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». Axriea HE ὃ κωμῳδιοποιὸς 2 T Τιμό- 
a Ἰρατες» ὡς ἀνεγίνωσκέ τινώ τῶ βασιλεῖ ᾿Αλεξανόρῳ 
τῶν ἑωυτοῦ κωμῳδιῶν, à δὲ δῆλος ἦν οὐ πάνυ τι ἀπο- 
δεχόμενος .. Δεῖ γὰρ, ἔφησεν, ὦ βασιλεῦ, τὸν ταῦ- 
τῶ ἀποδεχόμενον, ἀπὸ συμβόλων τὲ πολλάκις δεδει- 
πνηκέναι , καὶ περὶ ἑταίρας πλέονώκις καὶ εἰληφένωε 
καὶ δεδωκένωι πληγάς" * ὡς Φηδι Λυκόφρων ὁ ὃ Χαλ- 
κιδεὺς ἐν Toig Περὶ Κωμωδίας. Ἢ μεῖς οὖν τὸν vr ερὲ 


α κωμῳδοποιὺς edd, 
ATHENAEI 
DEIPNOSOPHISTARUM 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 


a uai comicus, amice Timocrates, quum fua- 
rum comoediarum quamdam Alexandro recitaíffet, eam- 
que fibi non admodum probari rex prae fe ferret: ANZ 
mirum, inquit, o Rex: oportet enim, qui haec probaturus 
fit y faepius hunc e fymbolis coenaffe , & meretricis cau[fa fae- 
pe plagas δ᾽ accepiffe & intuliffe: ut narrat I scophron 
Ghalcidenfis in libris pe Comoediá. Nos igitur fermo- 
"Athen, Vol. V. A 2 
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φαῖνν-- -- «τσ τ 
Argumen- 
tum libri : 
Amatorius 
fermo, 
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4 ATHENAEI DEIPNOSOPH. Cr. 


'E ρωτικῶν ν λόγον ἐνταῦθα μέλλοντες κατατάττειν» b 
(4 ἐγένοντο γὰρ καὶ di γαμετῶν καὶ ἑταιρῶν πϑλ- 
λάκις λόγοι) εἰδόσιν ' ἐκτιθέμενοι τὴν ἱστορίαν » τῶν 
Moe» τὴ τῆν Ἔρατῶ ἐπικαλεσάμενοι » εἰς μνήμην ἡμῖν 
iéyau τὸν ἐρωτικὸν ἐκεῖνον κατάλογον, ^ ἐντεῦθεν τὴν 
καταρχὴν ποιησόμεθα: 

Εἰ δ᾽ ἄγε γῦν; Ἔρατὼ ν᾽ πῶρ' 9 ἵστασο καί μοι 

ἔνισπε; 
τίνες λόγοι περὶ αὐτοῦ τοῦ ἔρωτος καὶ τῶν ἐρωτικῶν 
ἐλέχθησαν. 
Kai yao τὰς γαμετὰς ὃ καλὸς ἡμῶν ἑστιάτωϑ 
ἐπ᾿ ἰνῶν » “Ἕρμιππον » ἔφη, ἐν τῷ Περὶ ΝΝομοθετῶν ς 
ἱστορεῖν » ὅτι ἐν Λακεδαίμονι ἑἰς οὐκημώ τι σκοτεινὸν 
πᾶσαι συνεκλείοντο αἱ κόραι. συγκλειομένων καὶ τῶν 
ἀγάμων νεανίσκων καὶ ἕκαστος ἧς ἐπιλάβοιτο, ταύ- 
τήν ἀπῆγεν eir puo. διὸ καὶ Λύσανδρον ἐξημίωσων,.. 
I οὐχ εἰδόσιν corr, Caf. cum Dal. 2 χατὰ λόγον Ms. 


nem de Rebus Jmatoris hoc loco expofituri, ( crebri 
enim & de Uxoribus δὲ de Moeretricibus fermones. incide- 
runt) quum non ignaris narraturi fimus hiftoriam, Mu- 
ferum de choro Eratonem invocantes, ut in memoriam 
nobis revocare zmatorium ilum Catalogum velit, hinc 
aufpicabimur : 
"Age nunc , Erato , adesdum , & fuggere mihi, 

quinam. [ermones de Munt ipfo & de rebus -Amatoriis. dicli 


fuerint ! 


2. lgitur legitimas uxores laudans praeclarus nofter 
convivator : Hermippum, ait, in libro pe Legumlato- 
ribus tradere, ZLacedaemone virgines omnes in obfcuro 
quodam conclavi concludi folitas, unáque conclufos 
fuiffe iuvenes coelibes ; quorum quisque quamcumque 
prehend.$ t, illam dómum uxorem abduceret indota- 
tam. Itaque etiam Lyfandrum multatum fuiffe, quod 


P. 556. LIBER XIII $ 


ὅτι καταλιπὼν τὴν προτέραν ^ ἑτέραν ἐβουλεύετο περι- 
καλλεστέραν ἀγαγέσϑωι. Ἰζχέωρχος δ᾽ ὁ Σολεὺς, € ἂν 
τοὶς nep ΤΠαροιμιών' » Ev Λακεδαίμονι. Φησὶ, τοὺς 
ἀγάμους αἱ γυναῖκες ἔν. ἑορτῇ TIVE πρὶ τὸν βωμὸν ἐλ- 

d κουσαι ῥωπίζουσιν᾽ iei τὴν ἐκ τοῦ πράγματος ὕβριν 
Φεύγοντες, Φιλοστοργωσί τε καὶ ἐν pat moriam y τοῖς 
γάμοις. ἐν δὲ ᾿Αθήναις πρῶτος ΚΚέωροψ μίαν. ἑνὶ ἔζευ- Cecrops ma- 


trimonium 
ἕεν, ἀνέδην τὸ TÓ πρότερον οὐσῶν τῶν συνόδων, καὶ κοινθ- — infüituit 


γαμίων ὄντων. διὸ καὶ ἔδοξέ τισι διφυὴς yoga divas, naar 
, . 27 » / EXON ^ N "Mid 
οὐκ εἰδότων τῶν πρότερον did, TO πληθος τὸν πατέρα. 
/ 5 € Z ^ » ἃ 
Ἔκ τούτων οὖν τις ὁρμώμενος μέμψαιτ᾽ ἂν τοὺς περί- 
τιθέντας Σωκράτει δύο γαμετὰς γυναῖκας, Ἐπ ανβθίπ- n: 
E καὶ τὴν ᾿Ἀριστείδου Μυρτῶ » οὐ τοῦ. δικαίου ue Sire? 
λουμένου , (s οι pé yao οὐ: συγχωροῦσιν ) ἀλλὰ τοῦ 
ἃ τρίτου ἀπ᾽ ἐκείνου. εἰσὶ δὲ Καλλισθένης, Δημήτριος ὃ 


reli&a priore aliam formofiorem ducere ςοπῆιητ δε. 
Clearchus vero Solenfis, in libris pe Adagiis , ait: »La- 
cedaemone feftis quibusdam diebus viros coelibes nu- 
' ptae mulieres circa altare trahentes colaphis caedunt ; 
quo illi, indignitatem eius contumeliae fugientes , natu- 
rali adfe&tui. procreandae fobolis pareant, & tempetti- 
vum ineant matrimonium. .4//enis vero primus Cecrops 
unum uni iunxit, cum promiícui olim congreffus & com- 
munes. nuptiae fuiffent. Quam ob cauffam etiam, ut 
ftatuunt; nonnulli, διφυὴς habitus eft Cecrops; (id eft, 
duplicis naturae ;; vel, utriusque generis au&for , cum paterni , 
2um mattrni;) quum olim homines, ob promiícuam mul- 
titudinem , patrem nefíciviffent. « Ab his initiis. profe- 
€&tus merito reprehendat aliquis hos qui Socrati duas 
uxores.tribuunt, Xanthippen & Myrtonem, Ariftidis fi- 
ham, non ilius qui Iuftüs. eft cognominatus, (repu- 
güat enim temporum ratio) fed tertii ab illo. Sunt au- 
tem hi Callithenes, Demetrius Phalereus, Satyrus Pe- 
Α 3 
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Φαληρεὺς, Σάτυρος ὃ ὃ Περιπατητικὸρ, ᾿Δριστόξενος" εἷς 
τὸ ἐνδόσιμον ᾿Δριστοτέλης ἔδωκεν, ἱστορῶν τοῦτο. ἐν τῷ 
Περὶ Εὐγενείας. ε μὴ ἄρα συγκεχωρημένον κατὰ ψή- 
Φισμα τοῦτο ἐγένετο τότε διὰ σπάνιν ἀνθρώπων. ὥστ' 
ἐξεῖναι καὶ δυο ἔχειν γυναῖκας τὸν βουλόμενον. ὅθεν καὶ 
τοὺς τῆς κωμῳδίως ποιήτὸς ἀποσιωπῆσαι τοῦτο, πολ-- 
λάκις τοῦ Σωκράτους μνημονεύοντας. παρέθετο δὲ πε- 
pi τῶν γυνωικῶν ψήφισμα Ἱερώνυμος ὁ Ῥόδιος" ὅπερ 
σοι διαπέμψομαι: εὐπορήσας τοῦ βιβλίου. ἀντεῖπε δὲ b 
τοῖς λέγουσι περὶ τῶν Σωκράτους grove ay Ilavaírig 
ὁ Pocos. 

ni. Παρὰ δὲ Πέρσαις ἀνέχεται ἡ βασίλειο ToU πλή- 


Pellicum 
nad iif ϑους τῶν παλλακίδων, διὰ τὸ τὸ ὡς δεσπότην à ἄρχειν τῆς 


Barbaros. γαμετῆς τὸν βασιλέα. ἔτι δὲ καὶ διὰ TO τὴν βασιλί- 
da, ὡς φησι Δίνων ἐν τοῖς ΠΠερσικοὶς, ὑπὸ τῶν παλ- 
λακίδων ϑρησκεύεσθαι" προσκυνοῦσι γοῦν αὐτήν. Kai 
ὁ Πρίαμος δὲ πολλαὶς χρήται γυναιξὶ, καὶ ἡ Exa- 
βη οὐ δυσχεραίνει. λέγει γοῦν ὁ [Πρίαμος" 


ripateticus, Ariftoxenus: quibus praeivit Ariftoteles , 
in libro pne Nobilitate generis id tradens. Nifi fortaffe 
plebifcito conceffum hoc tunc temporis fuit ob homi- 
num raritatem, ut volenti licuerit etiam duas habere 
uxores. Quare etiam comici poétae hoc tacuerunt, 
quamvis frequentem Socratis mentionem facientes. Ad- 
pofuit vero decretum de uxoribus Hieronymus Rho- 
dius; quod ad te mittam, ubi libri compos fuero fa- 
G€us. At illis, qui de duabus Socratis uxoribus fcripfe- 
runt, contradixit Panaetius Rhodius. 

3. Apud Prrfas vero regina multas pel/ices tolerat, cum 
quia rex uxori veluti dominus imperat, tum quia reginam 
(ut ait Dinon in Perficis) venerantur pellices ; quippe quae 
eam ado:ant etiain. $ed δὲ Priamus multis utitur foemi- 
nis; neque id aegre fert Hecuba. Dicir fane Priamus: 
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ς Ἐννεακαίδεκω μέν μοι inc ἔκ νηδύος ἤσαν» 
τοὺς δ᾽ ἄλλους μοι ἔτικτον ἐνὴ μεγάροισι, eyuraixec. 
Παρὰ δ τοῖς Ἕλλησιν οὐκ ἀνέχεται ἡ τοῦ Φοίνικος 
μήτηρ τὴν τοῦ ᾿Αμύντορος πωλλακίδα. Νίήδεια δὲ, 
καίπερ εἰδυῖα τὸ ἔθος, ὅτι ἐστὶ βαρβαρικὸν, οὐ Φέρει 
οὐδὲ αὐτὴ τὸν ἴ᾿ λαύκης γάμων. ἤδη εἰς τὰ ἀμείνω 
καὶ EAAquxa ἐκδεδιῃτημοένη. καὶ ἡ Κλυταιμνήστρα. δὲ 
περιπαθὴς γενομένη » τὴν Κασάνδραν σὺν αὐτῷ τῷ ἢ 
᾿Αγαμέμνονι ἀποκτείνει, ἣν εἰς τὴν Ἑλλάδα ὁ κρείων 
d ἐπηγώγετο, ἐν ἔϑει γενόμενος βαρβαρικῶν γάμων. 
» Θαυμάσαι δ᾽ ἂν τις, Φησὶν ᾿Αριστοτέλης » o OTi οὐδα-- Maius 
pos τῆς ἰλιάδος" Ὅμηρος ἐποίησε Μενελάῳ COR: ad Troiam 


coticubiná 
μένην πωλλωκίδα., πῶσι δοὺς γυνώμοας. ? κοιμιῶντοι!. non utitur. 


e , so T v € 7 Ἂ ^ ^ 
wow) πῶρ αὐτῶ καὶ οἱ γέροντες μετῶ γυναικων, Νέ- 
N » Ὁ , NO S 2 , ^ 5 
στῶρ xci Φοίνιξ. οὐ γὰρ ἡσῶν οὗτοι ξκλελυμένοι τοῖς 
^ : , fu^ 4 ἣν / / NOUS. ͵ ^ oq? 
“σώμασιν ἐν τοῖς τής νεότητος χρόνοις, ἤ διῶ μέθης, ἡ δὲ 
1 ÁAbeft artic. edd, 2 γυναιχα edd. 
Novemdecijm quidem mihi uno ex utero erant; 
reliquos vero mihi pepererunt in aedibus foeminae. 
Apud Graecos vero, pellicem Amyntoris non patitur 
matér Phoenicis. Et Medea , quamvis gnara moris apud 
barbaros recepti , non fert tanien Glauces nuptias, quip- 
pe iam melioribus Graecorum inftitutis adfueta. Irem 
Clytaemneftra, dolore incenfa, Cafandras fimul cum 
ipfo Agamemnone interficit, quam fecum in Graeciam 
adduxerat rex, barbaricis nuptüs adfuetus. » Miretur 
vero aliquis, ait Ariftoteles, quod nusquam in Iliade 
Menelaum cum pellice concumbentem faciat Homerus, 
qui tamen aliis omnibus mulieres tribuit. Concumbunt 
fane apud illum cum muleribus etiam fenes, Neftor & 
Phoenix. Non fuerunt enim hi effoeto corpore, vitio 
ex iuvenili aetate contracto, five per temulentiam , fi» 
Á 4 
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ἀφροδισίων, ἢ ἢ καὶ δὰ τὰς * ταὶς ἀδηφαγίαις à ὥπε- 
Ψίας, ὥστε εἰκότως ἔῤῥωνται ' τῷ γήρᾳ. ἔοικεν οὖν ὁ 
Σπαρτιάτης ἰδέσθαι γωμετὴν οὖσων τὴν Ἑλένην, ὑπὲρ 
ῃς καὶ τὴν στρατείαν ἤθροισε διόπερ Φυλάττεται τὴν e 
πρὸς ἄλλην κοινωνίαν. ὁ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων ὡς πολυγύ- 
νώϊος ὑπὸ Okeprírov λοιδορεῖται" 
Heat TOL χωλκοῦ κλισίαι, σολλαὶ δὲ γυναῖκες 
εἰσὶν ἐνὶ κλισίῃς ἐξαίρετοι, d ἃς τοι ᾿Αχαιοὶ 
πρωτίστῳ δίδομεν. 
᾿Αλλ' οὐκ εἰκὸς, Φησὶν ὃ ᾿Αριστοτέλης. εἰς χρῆσιν εἷ-: 
yai τὸ πλῆθος τῶν γυναικῶν, ὠλλ᾽ εἰς γέρα" rd οὐ- 
δὲ τὸν πολὺν οἶνον εἰς τὸ μεθύειν παρεσκευάσατο.“ 
IV. 'O δὲ Ἡρακλῆς πλείστας, δόξας t ἐσχηκέναι, γυ- 


Aum s ces 

Hed yeutats s ἥν γὰρ Φιλογύνης. ἀνὰ μέρος αὐτὰς εἶχεν.» f 
πολυγὺ- e 

vaio: ὥς ἂν στρατευόμενος. καὶ κατὰ διάφορα. γιγνόμενος 


χωρία; ἐξ ὧν καὶ τὸ τῶν τέκνων αὐτῷ πλῆθος ἐγένετο. 

I ἕβρωντο edd. 2 παρεσχευάζετο edd. 
ve nimio Veneris ufu, five cruditatibus ex voracitate: 
quare merito vegeti validique funt ia feneQute.. Vide- 
tur igitur Spartanus, uxorem Helenam reveritus, pro- 
pter quam etiam fusceperat illam expeditionem, ab alia- 
rum foeminarum congrelffu abstinuiffe. Agamemnon ve- 
ro ut pluribus utens mulieribus vituperatur a Therfte: 

Mult tibi funt aenei le&li , multaeque mulieres 

In tentorüs Junt exquifitae , quas tibi nos Achivi | 

primo omnium damus. 
At non eft confentaneum , ait Ariftoteles , illam mulie- 
rum multitudinem fuiffe ei ad concubitus ufum, fed ho- 
noris cauffá, & in praemium virtutis : nam & vini co- 
piam non ad temulentiae ufum fibi comparaverat. « 

4. Hercules Vgro , qui plurimas perhibetur uxores ha- 
buiffe, fuit ille fane muliero(us, fed diverfis illas tem- 
poribus locisque habuit, ut vir militaris variis in locis 
belli cauffa verfatus; & ex ilis magnum illum libero- 


p. 557. LI'BUER:!XIIL; 9 


& rra μέν τοι γε ἡμέραις πεντήκοντω δεπαρθένευσε 
Θεστίου κόραις» ὡς Hoidupie j ἱστορεῖ. Πολυγύναιος δὲ di 
ἐγένετο καὶ Aiysus. πρώτην ' μὲν γὰρ ἔγημε τὴν Ὅ- Aegeus 
πλήτος Svyarépa , pu ἣν τῶν Χωλκόδοντος " μίαν. 
παραδοὺς. d ἀμφοτέρας Φίλοις, συνῆν πολλαὶς χωρὶς 
γάμων. ἔπειτα τὴν. ΤΙ, τϑέως ἔλαβεν Αἴθραν, μεθ᾽ ἢ Won 
4 δηδειαν. Θησεὺς δὲ Ἑλένην ἁρπάσας, enc καὶ '"A- Theíeus. 

rad ἥ ἡρπάσε. Ἴστρος γοῦν £y τῇ τεσσαρεσκαιδεκά- 
"m τῶν ᾿Αττικῶν, καταλέγων τὰς τοῦ Θησέως γένο-- 
μένας γυναίκαις, Φησὶ τὰς μὲν οὐτῶν εξ & ἐρῶτος “γέ- 
γενήσθαι, τὼς δ᾽ 24 ἁρπαγής, ἄλλας δ᾽ &x γομίμων 
γάμων ἐξ ἁρπαγῆς μὲν Ἑλένην : ᾿Αριάδνην , Ἵσπα- 
λύτην, καὶ τὰς ἹΚερκύονος xe Σίνιδος Θυγατέρας" yo- 

,ὕ 3 ΩΝ e / 3 X DA ; 
μίμως δ᾽ αὐτὸν γημαι Νἰελίβοιων, 3 τὴν Αἴαντος μη- 

c , Ju 2 

τέρω. ^ Ἡσίοδος δέ φησιν καὶ “Ἵππην, ᾽ καὶ Αἴγλην, 

I πρῶτον edd. 2 Χαλχώ δοντος edd, 3 Aliis Περίβοια 

nominatur. 654. μητέρα γυναῖκα edd. s; ΑἸτις Ἴόπην. 

rum numerum progenuit. Intra feptem quidem dies, ut 
tradit Herodorus , quinquaginta Theftii filias virgines 
comprefhit. Multis etiam mulieribus ufus eft 4egeus. Pri- 
mum enim Hopletis filiam duxit uxorem ; & poft hanc, 
ex Chalcodontis filiabus unam: quas poftquam permi- 
fit amicis, cum multis aliis rem habuit, nullo matrimo- 
nii vinculo adítrictus. Deinde Pitthei filiam uxorem du- 
xit Aethram ; & poft hanc rurfus Medeam. 7T/efeus ve- 
ro ταριὰ Helenà, deinde etiam Ariadnen rapuit. Iíter 
quidem libro decimo quarto Rerum Atticarum uxores 
Thefei recenfens ait, alias earum ex amore uxores eius 
factas effe, alias raptu, alias vero legitimis nuptis. Ex 
raptu quidem Helenam, Ariadnen , Hippolytam , & Cer- 
cyonis & Sinidis filias: legitimo vero matrimonio ha- 
buiffe Meliboeam, [//ve, Periboeam] Aiantis marrem. 
Hefiodus vero ait etiam Hippen, [/ive, lopen,] & Ae- 


yo ATHENAFEFI DEIPNOSOPH. C: 


di ἣν καὶ τοὺς πρὸς ᾿Αριώδνην ὃ ὅρκους παρέβη , ὡς Φη- 
σι Κι ρκωψ. Φερεκύδης δὲ πιμδείδηει. xai Φερέβοιαν. b 
πρὸ ἢ τῆς. Ἑλένης καὶ ἐκ Τροίας ' ἥρπασεν ' Ava£g. 
. μετὼ δὲ τὴν Ἱππολύτην, Φαῖόμαν & ἔσχεν. 

V. Φίλισπος δὲ, ὁ Μακεδὼν, οὐκ ἐπήγετο μὲν εἰς 
ὌΝ" τοὺς πολέμους yuvaixas, ὥσπερ Δαρεῖος ὁ ὁ ὑπ᾿ ᾿Αλεξ- 
polygamus. ἀνόρου καταλυθείς' ὃς περὶ τῶν ὅλων πολεμῶν τριοίκίο- 

σίας πεντήκοντα περιήγετο παλλακὰς, ὡς ἱστορεῖ Δι- 
κωίαρχος ἐν τρίτῳ Περὶ TOU τῆς Ἑλλάδος βίω. »Ὁ 
δὲ Φίλιππος ἀεὶ κατὰ στόλεμοον ὀγάμει. ἐν ἔτεσι γοῦν 
εἴκοσι καὶ δυσὶν, ? οἷς ἐβασίλευσεν, ὥ ὡς Quei Σάτυ- 
pos £y τῷ Dei του Βίου αὐτου, Αὐδάταν Ἰλλυρίδω c 
γήμας. ἔσχεν ἐξ αὐτῆς ϑυγατέρα Κύναν᾽ ἔγημε δὲ 
καὶ Φίλων, ἀδελφὴν Δίρδα καὶ Mora. αἰκειώ- 


σασθαι δὲ ϑέλων 3 καὶ τὸ τῶν Θετταλῶν ἔθνος, ἔπαι- 


y Ἀεᾶπις fuerit Τρο ζηνέ ἃ ς. 2 εἴχοσι xai δύο ms. 4. Duo 
poftrema verba defunt editis. — Forf. εἴκοσι δ΄, aut xd'. olim 
Ícriptum fuerat. — 3 δ᾽ ἐθέλων edd. 


glen; propter quam etiam , ut Cercops tradit , iusiuran- 


dum violavit quo Ariadnae fefe obftrinxerat. Pherecy- - 


des vero etiam Phereboeam adiicit. Ante Helenam vero 
ex Troia [/ive, e Troezene] etiam Anaxonem rapuit. 
Poft Hippolytam autem Phaedram habuit. 

s. Philippus Macedo in bellicis quidem expeditionibus 
fecum non circumduxit mulieres ; quod Darius fecit, is 
qui ab Alexandro debellatus eft: qui, quum de fumma 
imperii bellum gereret, trecentas & quinquaginta pelli- 
ces fecum circumduxit, ut tradit Dicaearchus tertio li- 
bro pe Vita Graeciae. »Philippus vero femper, quo- 
ties bellum gereret, uxorem duxit. Viginti duobus qui- 
dem annis quos regnavit, ur ait Satyrus in libro ne 
eius Vita, primum Audatam duxit Illyriam , quae filiam 
ei peperit Cynnam :, duxitque porro Philam, Derdae & 
Machatae fororem : tum, conciliaturus fibi Theffalorum 


oo ΚΩΣΝΝ Ν εσν Το τ τυστο στ. τς . 


——— 
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δοποιήσουτο ἐκ, δύο Θετταλίδων γυναικῶν᾽ ὧν ἡ μὲν » ἦν 
Φεραία Νιικησίπολις » ἥ τις αὐτῷ Varr Θετταλο- 
νίκην" ἡ δὲ, Λαρισαῖα Puma » ἐξ ἧς ᾿Αριδαῖον ἐτέ- 
κνῶσε. προσεκτήσατο δὲ καὶ τὴν Μολοττῶν βασιλείαν, 
γήμας Ὀλυμπιάδα , εξ ἧς ἔσχεν ᾿Αλέξανδρον καὶ 

d Κλεοπάτραν. καὶ τὴν Θρῴκην δὲ ὅτε εἷλεν, ἧκεν πρὸς 
αὐτὸν Κιβήλας ' ὃ τῶν Θρακῶν βασιλεὺς, ὁ ὥγων Μή- 
δὰν τὴν ϑυγατέρα καὶ δώρω πολλά. γήμας δὲ καὶ 
ταύτην , ἐπεισήγαγε τῇ Ὀλυμπιάδι. ἐπὶ πάσαις δὲ 
ἔγημε Κλεοπάτραν ἐρασθεὶς » τὴν Ἱπποστράτου μὲν 
à) oi, ᾿Δττάλου δὲ ἀδελφιδην" καὶ ταύτην ἐπεισά-- 
“ων τῇ Ὀλυμπιάδι, eur era, τὸν βίων τὸν ἑαυτοῦ συνέ- 
χέεν. εὐθέως γὰρ ἐν αὐτοὺς τοῖς γάμοις , μὲν " Arra- 
Aog" ,, Νῦν μέντοι γνήσιοι, ἐφη, καὶ οὐ νόθοι βασιλεὶς 
γεννηθήσονται.", καὶ ὁ ᾿Αλέξανδρος ἀκούσας, ἔβαλεν ἣ 

e μετὰ χεῖρας εἶχεν κύλικι τὸν "Ατταλον᾽ ἔπειτα κοὐκεῖ- 

1 Κοθήλας Ms. 

gentem, ex duabus Theffalicis mulieribus liberos pro- 
creavit; quarum altera Pheraea erat, nomine Nicefi- 
polis, quae ei peperit Theflalonicam; altera Lariffaea, 
Philinna, ex qua Aridaeum fuscepit. Molofforum vero 
regoum doen accepit cum Olympiadem duceret, e qua 
ei natus eft Alexander & Cleopatra. Dein Thraciam 
poftquam cepit, venit ad eum Cithelas, [/five, Cothe- 
las] rex Thracum, Medam filiam ei adducens cum mul- 
tis muneribus: quam ὅς ipfain uxorem duxit fecundum 
Olympiadem. Poft iftas omnes rurfus Cleopatram duxit 
amore captus, Hippoftrati fororem, Attali vero ex fra- 
tre neptem: quà iuxta Olympiadem domum dedu&i, 
omnem reliquam vitam fuam turbavit. Statim enim in 
ipfis nuptiis Attalus dixit: Nunc quidem legitimi reges , non 
nothi, nafcentur: quà voce audità Alexander, quem in 
manibus habebat calicem, impegit Attalo, & hic rur- 
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νος αὐτὸν τῷ ποτηρίῳ. καὶ μετὰ ταῦτα Ὀλυμπιὰς 
μὲν εἰς Μολοττοὺς ἔφυγεν: ᾿Αλέξανδρος δ᾽ εἰς Ἴλλυ- 
pots. καὶ L Κλεοπάτρω δὲ ἐγέννησε τῷ Φιλίσπω Sv- 


Enripides , γατέρω τὴν κληθεῖσαν Εὐρώπην.“ Φιλογύνης δ᾽ ἡ ἥν κοὶὶ 


non duco 


yóvie nifi 


Εὐριπίδης ὁ ὃ ποιητής. “Ἱερώνυμος γοῦν ἐν lerepixoig Ὕ- 


in dub e- πομνήμασι Φησὶν οὕτως" » Εἰπόντος Σοφοκλεῖ τινος 5. 


VI. 


ὅτι μισογύνης ἐστὶν Εὐριπίδης" ἢ Ἔν γε ταῖς τραγῳδίαις, 
᾿ἔφη ὁ Σοφονλῆς ἐπεὶ ἐν γε τῇ κλίνῃ φιλογύνης.““ 
Αἱ δὲ γαμεϊαὶ ἡμῶν γυναίοες οὐκ εἰσὶ TOLALUT OM. ; 


Meretricum ρῳς ἢ Εὐβουλός T ἐν Στεφανοπώλισιν' 


, mores. 


Ma Δί᾽, οὐχὶ περιπεπλασμέναι ψιμυθίοις , 5 
οὐδ᾽ ὥσπερ ὑμεῖς συκαμίῳ τὰς γνάθους — 
κεχριμέναι. 3 κἂν εξίητε τοῦ ϑέρους. 

ἀπὸ τῶν μὲν * & φϑαλμῶν ὑδροῤῥόαι δύο 

ῥέουσ, μέλωνος, ἔκ δὲ τῶν γνάθων ἱδρὼς 5 


Y οἵας xai Εὐβ, edd. 2 ψιμμυθίοις edd. cum ms. Ep. & deia 
rurfus ψιμμυθίον. — 3 χεχριὶσμέναι ms, Ep. 4. Deeft piv edd, 
fusili poculum. Et poft haec Olympias in Molofforum 
terram profugit, Alexander vero ad [llyrios. Cleopa- 
tra autem Philippo filiam peperit, cui Europae nomen 
inditum. « Mulierofus vero fuit etiam Euripides poéta. 
Hieronymus certe, in Commentariis Hiftoricis , ita fcri- 
bit: » Cum Sophocli dixiffet aliquis, mulierum oforem effe 
Euripidem ; refpondit Sophocles: In tragoedüs utique; at 
in letío mulierofus. « 


6. Noftrae vero nuptae mulieres non funt tales , qua-. 


les Eubulus ait in Corollivendulis : 
Per lovem non ceru[[À circum oblitae 
nec mori fucco genis, ficut vos , 
perun&lae : quae fi per. ae[latem forás exitis , 
ab oculis quidem we[lris rivi duo 
defluunt atramento, e genis vero fudar 


f 
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ἐπὶ τὸν τράχηλον ἄλοκω μιλτώδη * 706, ^ 
vri τῶ προσώπῳ δ᾽ αἱ τρίχες Φορούμεναι 
a εἴξασι πολιαῖς, ἀγάώπλεω ψιμυθίου. 
᾿Δναξίλας δὲ, ἐν Νεοττίδι, Quei Meretrix 
AO adi belluarum 
στις ἂν wp ἑταίραν ἠἡγώπησε πώ ποτε: esgeóhes 
οὐ γένος τι ἂν. 2 δύναιτο 3 παρανομώτατον * Φρώ- exitioifi- 


ma, 
go, 


Τίς γὰρ ἢ δράκαιν᾽ ὁ ἄμικτος, ἢ χίμαιρα πυρπνόος » 

ἤ ἡ χάρυβδις, 7 " τρίκρανος σκύλλω; ποντίω κύων, 

κρὶγξ: Udpa, λέαιν᾽, ἔχιδνα; πτηνά D ἁρπυιῶν 
yém ? 5 

εἰς ὑπερβολὴν ἀφίκται τοῦ καταπτύστου γένους: 

b Ὀὐκ tob" αὗται δ᾽ πάντων ὑπερέχουσι, τῶν κώ- 

κῶν. 

Ἔρη ἃ δὲ σκοπεῖν ἀπ᾽ ἀρχῆς πρῶτα μὲν τὴν ΝΩ͂Ν 


γόνα 3 


Y μιλθώδη, ed. Caf, 2 οὐ γένος τίς ἂν edd, cum ms. 4. οὐ γένος 
ἂν Epit. 3. Ταοπιούς δύνατο, εἀ. Baf.& Caf, A4 παρανομώ- 
φερον cortigunt viri docti. 


-in collo fulcum miniatum efficit ; 

capilli vero fuper facie volitantes 

cani videntur effe , ita. funt eeru[fá operti. 

Anaxilas vero, in Neottide , ait: 

Quisquis umquam quamquam amavit genere de meretricio , 

dicet , nullum aeque fceleflum poffe reperiri genus. 

Nam quae. terribilis dracaena , quae Chimaera ignem vo- 
mens , 

quae Charybdis , quae trivertex Scylla canis Neptunia , 

vipera, exctra, Sphinx , leaena, voluere Harpyarum 
genus , 

exfüperare nationem valeat exfecrabilem ? 

Non pote: illae, quod malorum eft usquam , fuperant ma- 
litiá. ᾿ 

Singulas confideremus ordine, Primum Plangonem : 
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ἥτις ὥσπερ 5 χίμαιρα πυρπολεῖ τοὺς βαρβάρους. 
εἷς μόνος " Mu ἱππεὺς τις αὐτῆς τὸ τὸν βίον vue 
πάντα τὰ σκεύη γὰρ ἕλκων eT ex τῆς οἰκίας. τῖ 
οἱ Σινώπῃ δ᾽ αὖ συνόντες, οὐχ, Up σύνεισι ? νῦν; 
γραῦς μὲν αὕτη; παραπέφυκε δ᾽ ἡ lvélawa πλη- 
σίον 
ὡς τὰ πολλά γ᾽ εἰσὶ ταύτης. 3 ἔστι διπλάσιον κακόν. 
Ἡ δὲ Νάννιον τί νῦν [δὴ ^ διαφέρειν Σκύλλης C 
δοκεῖ: 15 
oU dU ἀποπνίξασ᾽ ἑταίρους , τὸν τρίτον ϑηρεύεται 
ἔτι λαβεῖν ; ἀλλ᾽ ἐξέπαισε" πορθμὶς ἐλατίνω πλά- 
τῇ. 
H δὲ Φρύνη τὴ τὴν Χάρυβδιν οὐχὶ πόῤῥω σου ποιεῖ; 
τόν τε ναύκληρον λαβοῦσα κωταπέπωκ᾽ αὐτῷ CE 


Qt. 
€ Ἂν - Yep Qiu , " d 
H Θεανὼ δ᾽ οὐχὶ Zieipny ἐστιν ἀποτετιλμένη; 20 


1 εἷς δὲ μόνος edd. 2 σύνεισιν edd. 3 Poft πλησίον, & poft 
εἰσὶ, comma ponit Grotius. χρᾶτα πόλλ᾽ ἄνεισι ταύταις COrT. 
lacobs: muita capita his furgunt. Uterque dein ἔστι δὲ διπλά- 
σιον χαχόν legit. 4 δὴ ex conieQ. adiecimus. ἡ δὲ Ναννὼ τί 
γῦν edd. ἡ δὲ Νάννιον τί δεινῆς corrigit lacobs. ς ἐξέπεσε 
vulgo. ἐξέπεσέ γε Grot. ἐξέπαισ' ἡ πορθμὶς lacobs. 


more quae trucis Chimaerae vaflat igne barbaros. 

Unus tandem eques e[l repertus ,. ipfi. qui. vitam abstulit : 
nam fupellettile omni raptá , fe proripuit de domo. 

"At , quibus res cum S:nope efl , nonne res efl cum excetra P 
Ipfa namque anus eft: at illi iam Gnathaena. adnafcitur, 
pleraque illam. pulcram | referens ,. peftis μὲ fist. duplex. 
Nannium vero quid efl quod, oro, a Scylla differat? 
nonne , duobus flrangulatis , iam venatur tertium ? 

fid. remorum auxilio navis effugit periculum. 

"4t Charybdin nonne Phryne longe pofl fe poflumat : 
quae naviculatorem abforpfit totum cum navi fua? 


“4 Theano. Siren ipfa cft , nifi quod glabro corpore: 
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| βλέμμα καὶ Φωνὴ γυναικὸς» τὰ σκέλη δὲ κοψίχου. 
d. Σφίγγα Θηβαίων δὲ πάσας $c) τὰς πόρνας κα- 


Asiy 
" ^ « Lad s, » N » ᾽᾿ nm 
ei λωλοῦσ᾽ ἁπλῶς μὲν οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἐν αἰνιγμοὶς 
τισιν» * 


AMBIEN N f N / c 0^7 
ὡς ἐρῶσι , καὶ Φιλουσι» κωὶ συγεισὶν ἡδέως. 
" , 7 N / ^ 
$iTO τετράπους μοι γένοιτο; Φησὶ; σκίμπους, 9 
Θρόνος" 3 25 
N $ "ge y 
gira, δὴ, 4 τρίπους Tig" εἰτώ Φησι, παιδίσκη δίπους. 
53.) € Ν ης f^ 9 9 its » AN e/ ; tv 
Ejf ὁ μὲν γνοὺς ταῦτ᾽ ἀπῆλθεν εὐθὺς, ὥσπερ Oidt- 
σους, ? 
» v vA 1 ^ 37 
e οὐδ᾽ ἰδεὶν δόξας ἐκείνην, 5 σώζεται d^ ἄκων μόνος. 7 
€ $2. ^v »4/ , 
Oi δ᾽ tpa las προσδοκῶντες ὃ εὐθύς εἰσιν ἠρμένοι, 
᾿ N. ΄ 3 ὦ δ ον Ν », / Bod ἃ 
᾿ καὶ φΦέρονθ᾽ ὑψοῦ πρὸς αἰθραν. συντεμόντι δ᾽ οὐδὲ ἐν 
., 43 - , e/ Ld I» » T d 
ἐσθ᾽ ἑταίρως , ὅσω περ ἐστι Θηρί᾽, ἐξωλέστερον. 31 
Y λαβοῦσ᾽ ed. Ven. & Baf. cum ms. 4. λαβοῦσαι ms. Ep. 2 ἀλλ᾽ 
αἰνίγμασίν τισιν edd. 3. Prorfus turbatus erat hic verf. & feq. 
in edd. 4 εἶτα δὲ edd. 5 Abeft vulgo Οἰδίπους, & iunguntur 
€; , 3259. EY 3? 1X c 7 37 ἢ ΄ 
δσπὲρ y οὐδ᾽ ἰδῶν &c. 6 οὐδὲ ἐν δώσας ἐκείνῃ Grot, δεινὰ λές 
ξας εἰς ἐχείνην lac. 7. μόλις coni. ας, 8 σροσδοχοῦντες edd, 
cui foeminea vox & os efl, crura qualia merulae. 
Sphinx Thebana, hoc nomen omnes in meretrices convenit * 
quae nihi) dicunt aperte , fed perplexiloquis modis 5 
nempe , fe diligere , amare, & una e[fe. libentiffime. 
Tum , Quadrupes mihi detur! aiunt ; le&us aut fedes , 
puta : 
adde bipedem ; Aaec eff puella : veniat poftremo tripes, 
Haec qui intelligit , recedit, illico, tamquam Oedipus , 
nil fui dans: |potius: quafi illam non vidiffet;] atque 
ita folus damni fe immunem facit. 
ddr, qui fe credunt. amari , furfum tolluntur [ rapiuntur] 
flatim 
coeli fublimes in. auras. Breviter , quot funt beluae , 
inter has eft nulla, fcorto quae fit peftilentior. 
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VI. Toaavra σολλὰ τοῦ y Λαρηνσίου λέγοντος» ὁ Λεω- 
Uxorum γίδης “ψέγων τὸ τῆς γαμετῆς ὄνομα , τὼ ἐκ τῶν May- 


importuna , 
dominatio. τέων ᾿Αλέξιδος siye ταυτὶ τῶν ἐπῶν" 


Ω, δυστυχεὶς ἡμεῖς ' [ μὲν οἱ ] ^ πεπρακότες 
Ν m , 5: ͵ NON. Ν 
τὴν τοῦ βίου παῤῥησίαν καὶ τὴν τρυφὴν» 
^ nd » Ψ; 

γυναιξὶ δοῦλοι ἕωμεν ἀντ᾽ ἐλευϑέρων. f 
»/ » eo? Ἐν ὃν N ΄ 
Ἐπειτ᾽ ἔχειν προῖκ᾽, οὐχὶ τιμὴν πάσχομεν; 

/ ἣν: Ἂς ^ 

πικρῶν γε. καὶ μεστὴν γυναικείας χολῆς. 5 

* lad Ν , ite ^. EAS 

ἡ τῶν γάρ ἀνόρων ἐστι “πρὸς κείνην μέλι 

οἱ "n γε συγγνώμην pur ἀδικούμενοι. 

αὗται δ᾽ ἀδικοῦσαι, καὶ προσεγκαλοῦσ' eri 

ὧν οὐκ eat ἄρχουσιν »ὧν δ᾽ ἄρχειν ἐχρῆν 

ἀμελοῦσιν' εἐπιορκοῦσιν" οὐδὲ ἕν κακὸν I0 

ἔχρυσ' ἐγ καὶ κώμνειν λέγουσ ἐν ἑκάστ 0T£. 
E, "s : 
Eévapyos δ᾽, tv lvo. φησίν a 

1 niyed, Caf. τ. & 2. 2 Duo verba e coni. adiecta... $ Φάσκχο- 

μεν corrigunt viri doQti, 

7. Talia quum multa dixiffet Larenfius, Leonidas 
uxoris nomen vituperans, ex Alexidis Vatibus hos ipfos 
verfus recitavit : 

O nos profe&lo vere miferos coniuges! 
qui emancipatá libertate ac gaudiis , 

|! dngenui nati , mulierum fervi fumus. 

Εἰ dotem. habere dicimus: quae nil nifi 

au&oramentum e(l plenum bile uxoriá ; 

ad quam virilis illa nil nifi mel merum eft. 

Namque illi ignofcunt cum ferunt inturiam : 

hae tum cum faciunt, ultro accufant. alterum. 

Imperitant queis ius non efl: queis ius efl , eos [ea] 

neglecim habent. Periurant: 6 quamvis bene 

habitae , aliquam femper. fimulant aegritudinem, 
Xenarchus vero, in Somno, ait: 


p. $59. LIBER XIIL 17 
Eir εἰσὴν οἱ τέττιγες οὐκ εὐδαίμονες ; 
ὧν ταῖς γυνα!ξὶν οὐδ᾽ ὁτιοὺν ῷωνης ἔνι. 
Φιλέταιρος : ΚΚορινθιαστῇ 
Ko" τακερὸν, à Ζεῦ, καὶ μαλακὸν τὸ βλέμμ᾽ ἔχει! 
Οὐκ ὁτὸς Ἑταίρας i ἱερόν ἔστι πανταχου, 
ὠλλ᾽ οὐχὶ γαμετῆς οὐδαμοῦ τῆς Ἑλλάδος, 
ἴΑμφις δ᾽ ἐν Afapar 
Εἶτ᾽ οὐ γυναικός ἔστιν εὐγοϊκώτερον 
γαμετῆς ἑταίρα; πολύ γε καὶ μάλ᾽ εἰκότως. 
ἡ μὲν νόμῳ ' yao; Mara pour", ἔνδον μένει" 
ἡ δ᾽ οἶδεν, ὅτι ἢ τοῖς τρόποις ὠνητέος 
ἄνθρωπός € ἐστιν, ἢ πρὸς ἄλλον ἀπιτέον. 


Εὔβουλος δ᾽ εν. Χρυσίλλα" VIII. 
ΩΣ Merito ple- 
— Κακὸς &itur qui 
κοικῶς ἀπόλοιδ᾽ ὅστις γυναίκα δευτέραν * iterum uxo- 
rem ducit, 


ἐγήμε. τὸν γὰρ πρῶτον; οὐκ ἐρῶ κωκῶς. 


t Temere νόμον ed. Cat. 2 δεύτερον edd, cum ms. “4, 


Felices nonne funt cicadarum mares ὃ 

uxores quorum nullum de fe edunt fonum. 
Philetaerus, Corinthiafte: 

Quam blandos quamque molles obtutus habet! 

Non fruftra A4micae templum pa[fim. cernimus , 

at templum uxoris nusquam in tota eft Graecia. 
Amphis vero, in Athamante: 

INonne autem uxore multo. benevolentior 

amica e(l? Certe: neque vero hercle iniuriá, 

Namque illa lege ferocit , & retinet. domum : 

haec autem novit , aut venu(lis moribus 

hominem illigandum , aut. alium. quaerendum fibi, 

8. Eubulus vero, in Chryfilla: 
Iterum qui uxorem duxit, dispereat male. 
Qu: primam duxit , parcam ei maledicere: 


"Athen, Vol. V. B 
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ὁ μὲν γὰρ ἥν ἄπειρος, οἶμαι » τοῦ κακοῦ" 
L δ᾽, οἷον ἦν γυνὴ κακὸν » πεπεισμένος. 5 
xai Ὁ) προελθὼν Queiy 
X» Ζεῦ πολυτίμητ᾽, εἶτ᾽ ἐγώ ποτε κακῶς 
ἐρῶ γυναῖκας 5 νὴ Ab , ὠπολοίμην ἄρα » 
πάντων ἄριστον κτημάτων. Εἰ δ᾽ i ἐγένετο ἡ 
κακὴ γυνὴ Μήδεια, Πηνελόπεια δὲ 9 
μέγα πρῶγμ'. ἐρεῖ τις ὡς Κλυταιμνήστρα X23 ; 
Λλκηστιν ἀντέθηκα χρήστήν. ἀλλ᾽ ἴσως 
Φαίδαν t ipei κακῶς Tig ὠλλὼ, νὴ Δία, 
χρηστή T ἤν μὲν TWRe s s T6 "iss οἴμοι δείλαιος! 
ταχέως γέ mi αἱ χρησταὶ γυναϊκες ἐπέλιπον , 
τῶν δ᾽ αὖ πονηρῶν ἔτι λέγειν πολλὰς ἔχω. 15 
᾿Αριστοφών δ᾽ εν Ka Quay 5" 
Κακὸς κακῶς γένοιθ᾽ ὁ ὃ γήμας δεύτερος 3 
ϑνητῶν. ὁ μὲν γὰρ πρῶτος οὐδὲν ἠδίκει" 
I ἐγίνετο edd. 2 Καλανίδῃ edd. 3 δεύτερον edd, 
namque is inexpertus , eo cum veniá erraverit : 
at alter norat , effet quid mulier. mali. 
Tum aliquanto poft ait idem: 
Pol male discrucier , fumme Divüm luppuer! 
ff umquam mulierum. [exul maledixero ; 
quo nihil efl usquam melius. Nam fuerit mala 
Medea: quid tum ? quanti nam contra pretí 
Penelope ! Meruit fi. Clytaemneftra. probrum , 
Alceflis laudem oppono. Forte aliquis mihi 
Phaedram accufabit : fed fuit rurfus bona . . . 
fuit bona . . . aliqua mulier , . . Heu , mifer haereo! 
nam cito mulieres me deflituerunt. bonae ; 
complures enumerare cum po[fim. malas. 
Ariftophon, in Callonide: 
Malus male pereat , ficundus qui mortalium 
uxorem duxit: nam qui primus , nil. peccavit, | 


— 
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οὔπω γὰρ εἰδὼς οὗτος οἷον ἣν κακὸν » 
᾿ἐλώμβανε γυναῖχ'. ὁ δ᾽ ὕστερον λαβὼν, 


εἰς προῦπτον εἰδὼς αὑτὸν * ἐνέβωλεν κακόν. 


Καὶ ᾿Αντιφάνης, ἐν Φιλοπάτορνι" 
-" ^ , 4 
A. [εγάμηκε δήπου. B. Σὺ τί λέγεις ; ἀληθινῶς 
^ , N ^ d / 
γεγάμηκεν; ὃν ἐγὼ ^ ζώντω περιπατουντώ τε ? 
κατέλιπον. -- 
45 A54 ^ , 3 
Mévavdpog δ᾽ ἐν Αῤῥηφόρῳ ἡ Αὐλητρίδι 
, ^v , rn 32^ 
— A. Ov pps ἐών yt yoUy ἐχῇς . 
τοῦτον καταλιπὼν τὸν βίον. γεγώμηκα γὰρ 
αὐτὸς, διὰ τοῦτό σοι παραινῶ μὴ yap. 
B. Δεδογμένον τὸ πράγμ᾽ ἀνεῤῥίφϑω κύβος. 
^ / M ^ , Ἀ 
A. Iépauve σωθείης δὲ νῦν. ἀληθινὸν 5 
y ^ We uor vo. alid: Y 
εἰς πέλαγος αὐτὸν ^ εμ[βαλεις ? γὰρ πρωγμώτων, 
I αὐτὸν εἰδὼς edd. 41. γέγάμηχε; γῦν ἐγὼ edd. 3 Deeft τε 
vulgo. 4 αὑτὸν ed. Ven. & Baf. 5 ἐμβάλλεις Ms. & ed, 
Baf. ἐμβαλλέϊς ed. Ven. 
ες dum enim ille noverat. quantum e[fet malum , 
uxorem habere, Jt qui pofl hunc duxit , 
in notam peflem praeceps is prolecit fe. 
Et Antiphanes, in Philopatore : 
A. Uxorem duxit. B. Quid ais? vere 
uxorem ille duxit? quem ego tnodo vivum 
reliqui 6^ ambulantem ἢ — Ὁ 
Menander in Arrhephoro ( id ef , Arcana - Minervae - fa- 
cra-geftante) five Tibiciná : 
e ÁÀ. Uxorem non duces , mentem fi habes , 
hac relitià vitá. Duxi ego ipfe, 
eoque tibi , ne ducas , fuadeo. 
B. Decreta res eft : iata eflo alea! 
A. Perge igitur: iam vero ut fis falvus precor: in verif- 
fimum 
quippe molefliarum mare te ipfum. conücis ; 
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οὐ Λιβυκὸν, οὐδ᾽ Αἰγαῖον. [ οὐδ᾽ Αἰγύπτιον, ] : 


οὗ τῶν τριάκοντ᾽ οὐκ ἀπόλλυται τρία 

πλοιάριαι" γήμας δ᾽ οὐδὲ εἷς σέσωσϑ᾽ ὅλως. 
ἐν δὲ Ἐμπιμπραμένῃ" j 

Ἐξώλης ἀπόλοιθ᾽ ὅστις ποτὲ 

ὁ πρῶτος ἥν γήμας, 3 ἔπειθ᾽ ὁ δεύτερος ; 

εἶδ ὁ Tpires s εἶθ᾽ ὁ τέταρτος » Εἶθ᾽ ὃ μεταγενής. 
Καρκῖνος δ᾽ ὁ τραγικὸς , ἐν Σεμέλῃ: (5 ἧς ἀρχὴ 20 
γύκτες ** ) Φησί" 

"£3 ZU , Tí χρὴ γυναῖκας ἐξειπεῖν κακόν; 

ἀρκοῦν ἂν εἴη, κἂν γυναῖκ εἰπῃς μόνον. 


ΙΧ, Οὐκ αἰσθάνονται δὲ οὐδ᾽ οἱ ap ἡλικίαν νέας 


Senex 26 111.᾽2.2.,7,, " ἢ ὯΝ Ν -—-—-E 7 
venemdu. 44 04/01 γυναικῶς εἰς 7TpOUT TOV X,0LX,0V αυτους ἐμβάλ.- 


e ^ fr ΄ 
cat uxorem. Aoyrég , καί τοί τοῦ Νἰεγωρικοῦ ποιητοῦ παραινέσανγ- 


τος CLUTOIG 
1 Duo verba defunt vulgo. οὐδ᾽ "Idvioy fuppleverat Scaliger. 2 Ἐμ- 
πιπραμένη edd, — 3 ὁ γήμας vulgo. 
non Libycum , non. Aegaeum , [ non Aegyptium , ] 
ubi de triginta tres vix pereunt. navibus : 
at de coniugio ne unus enavit quidem. 
Et in Incenfa: 
— Pereat male qui uxorem. ducere 
in(lituit primus , tum fecundus qui fuit , 
tum. tertius, tum quartus , tum qui poflerus. 
Carcinus vero tragicus poéta, in Semele, (cuius ini- 
tium eft, O nodes!) ait: 
O Di! quid opus efl foeminis maledicere? 
Satis vel hoc unum efl, foeminam fi dixeris. 

9. Sed praefertim , qui aetate provecti uxores ducunt 
iuventute florentes, non cogitant bi3 quam praecipites 
fefe in calamitatem .coniiciant, quamvis eos PRIORE 
poéta monuerit : 


li 3o. LIBER XIIL sd 
32) / d 4 Ν ͵7 9 Ν 2 I 
a — Ov roi cop Qopoy ἔστι γυνὴ νέω ἀνδρὶ γέροντι. 
οὐ γὰρ πηδαλίῳ πείθετωι ὡς ὥκατος, 
»n» 2,Y 218 »€ 75 M * 
οὐδ᾽ ἄγκυραι ? ἔχουσιν᾽ ἀποῤῥήξωσα δὲ δεσμὰ 
πολλάκις ἐκ νυκτῶν, ὥλλον ἔχει λιμένα. 
Καὶ Θεόφιλος δὲ, : εν Νεοπτολέμῳ. ἐφη᾽ 
Ov συμφέρον 3 γέω ᾽στὶ πρεσβύτῃ γυνή. 
ὥσπερ γὰρ ἄκατος » οὐδὲ μικρὸν πείθεται 
ἑνὶ πηδαλίῳ: τὸ πεῖσμ ᾿ἀποῤῥήξασα δὲ 
ἐκ νυκτὸς ἕτερον Aii ἔχουσ᾽ ἀξωρίῥᾳ 


b Οὐδένα δὲ s ὑμῶν ὠγνοεῖν TP ἄνδρες Φίλοι "IM, 
ὅτι καὶ οἱ μέγιστοι πόλεμοι, διὸ γυναῖκας ἐγένοντο. Pella οὐ mu- 
0 Ἰλιακὸς ᾧ. Ἕλένην᾽ ὁ λοιμὸς διὼ Χρυσηΐδα" ᾿Λχιλ- 
λέως μῆνις id Βρισηίδα" καὶ ὁ ἱερὸς δὲ κωλούμενος — Bellum 
Sacrum. 
δι’ ἑτέραν γαμετὴν, Φησὶ Acupis i ἐν δευτέρα Ἱστοριῶν, 
Θηβαίων γένος, ὄνομω Θεανὼ, ἁρπαασθεισαν ὑπὸ ϑω- 


1 γεραιῷ ms, Ep. 2 ἄγχυραν vulgo. 3 σύμφορον corrigie 
Valck. 


" Minime conducibilis efl. feni viro iuvenis. uxor. 
ANec enim , velut acatus , paret gubernaculo.: 
mec ancorae illam retinent : fid abrumpens vincula , 
faepe noctu aliam [lationem habet. 
Similiter Theophilus in Neoptolemo ait : | 
Seni non bene refpondet iuvenis foemina 7 
nam quaft navigium eft quod gubernaculo unico 
parere nefcit : ruptis fed rudentibus 
de notfe in alio portu deprehenditur. 

Io. Neminem autem veftrüm latere puto , amici, ma- 
xima etiam Ael/a propter mulieres concitata effe: lhacum 
quidem propter Helenam; peftem propter Chryfeidem; 
Achillis iram propter Brifeidem : fed & Sacrum quod di- 
citur £e/lun ob aliam mulierem viro iunCam, ut ait 
Duris fecundo Hiftoriarum libro, Thebanam genere , 
«ui nomen Theano fuit, raptam a Phocenfi quodam. 
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κέως τινός. δεκαετὴς δὲ καὶ οὗτος γενόμενος , τῷ δεκά- 
τῳ ἔτει Φιλίππου συμμαχήσαντος πέρας ἔσχεν τό- 
Crff)eum Τὸ γὰρ εἷλον οἱ ΘΘηβαῖοι τὴν Φωκίδω. καὶ ὁ ἹΚρισιω:- 
bellum. κὺς δὲ πόλεμος ὀνομαζόμενος, ὥς φησι Καλλισθέ- c 
γῆς ἔν τῷ Περὶ. τοῦ ? "lepov πολέμου, ὅτε Καὶ ἐῤῥαῦοι πρὸς 
Φωκεῖς ἐπολέμησαν, δεκαέτης m ὥρπωσάντων Ku- 
ῥαίων τὴν [Πελάγοντος τοῦ Φωκέως ϑυγατέρα Meyi- 
στὼ, καὶ τὰς ᾿Λργείων ϑυγατέρας, ἐποανιούσιας ἐκ 
τοῦ ἱ[υβικοῦ ἱεροῦ. δικάτῳ δὲ ἔτει ἑάλω καὶ ἡ Κίῤῥα. 
Totae do- ᾿Λνετράπησαν δὲ καὶ ὅλοι οἶκοι. διὰ γυναῖκας. ὁ ᾧ,- 


mus ob mu- 
lieres ever- λίσσου» TOU ᾿Αλεξάνδρου πατρὸς , dia τὸν Κλεοπά- 


fae. τρας γάμον" 0 Ἡρακλέους, διὰ τὴν ᾿όληθἐπιγαμίαν, 
τῆς Εὐρύτου ϑυγατρόρ' ὁ Θησέως, διὰ τὴν Φαίδρας 
τῆς Mog" ὁ ᾿Αθώμαντος., διὰ τὸν Θεμιστοῦς τῆς d. 
e 2 ε977 N N / »" ΄ « 
Ὑψέως" ὁ Ἰάσονος, διὼ τὸν Τ᾿ λαύκης τῆς Kpéovrog" ὁ 
᾿Αγαμέμνονος, διὼ Κασάνδραν. Καὶ ἡ ἐπ᾿ Αἴγυπτον 

ι Κρισσαϊκχὺς ms, Ep, 5. τοῦ abeft edd. 

Decennale autem cum fuiffet id bellum, decimo tan- 
dem anno adiutore Philippo confectum eft : tunc enim 
Phocidem Thebani ceperunt. Item. Criffaeum bellum. quod 
vocatur, quod Cirrhaei adveríus Phocenfes gefferunt, 
ut ait Callidhenes in libro ne Bello Sacro, decennale 
fuit: inde ortum, quod Cirrhaei Pelagontis Phocenfis 
filiam Megifto, & Argivorum filias, ex Pythico templo 
redeuntes, rapuiffznt. Decimo vero anno capta etiam 
Cirrha eft. Sed δὲ totae domus propter foeminas ever- 
fae funt: Philippi, patris Alexandri, propter €leopa- 
trae nuptias: Herculis, ob Iolae matrimonium , Euryti 
filiae, vivà Deianirà initum: Thefei, ob Phaedrae ma- 
trimonium , Minois filiae: Atihagmantis, ob Themiftüs 
Hypfei filiae: Iafonis, ob Glauces Creontis: Agamem- 
nonis, ob Cafandram. Porro ὅς Cambyfs in Aegyptum 
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, ΄ ^ 
δὲ Καμβύσου στρατειώ» ὥς Quei Κτησίας, διὰ γυ- 
yaixa, ἐγένετο. ὁ γὰρ ἰζαμίβύσης, πυνθανόμενος τῶς Neitetis, 
E , n / / ^ am 1j 

Αἰγυπτίας γυνωικας ἐν τῶις συνουσίοις διωφέρειν των I 
27 D » EY j 
eA AM ». ἔπεμψε πρὸς μασιν τὸν Λιγυπτίων βασι- 
λέα,. μίαν οἰτῶν πρὸς γάμον τῶν ϑυγατέρων. ὁ ds 
τῶν μὲν ἑαυτοῦ, οὐκ ἔδωκεν, ὑπονοήσας μὴ yucanas 

e ἕξειν αὐτὴν τιμὴν; ἀλλὰ, πώλλωκίδος" ἔπεμψε δὲ τὴν 
᾿Λπρίου ϑυγατέρα. Νειτήτιν. ὁ δὲ ᾿Ληρίας ἐ ἐκπεπτώκει 
τῆς Δἰγυπτίων βασιλείας διὰ τὴν γενομένην ἥττων, 
πρὸς Κυρηναίους, καὶ ἀνήρητο ' ὑπὸ ᾿Αμάσιδος, ἡσύῥεὶᾳ 
οὖν ὁ Ἰζαμβύσης τῇ Νειτήτιδι, καὶ σφόδρα ἐρεθισθεὶς, 
ἐρμανθάνει φιαρ᾽ αὐτῆς TO πάντα᾽ καὶ δεηθείσης ixi 
κήσαι τοῦ Ἀπρίου τὰν Φόνον, πείδει * πολεμῆσαι Αἰ- 
γυπτίοις. Δίνων 5 δ᾽ ἐν τοῖς ΤΠερσικοῖς, καὶ Λυγκέας 
ὁ ΝΝιαυκρατίτης ἔν τρίτῃ Αἰγυπτιωκῶν, τὴν Νειτήτιν 

^ / € ἃ ὁ 220-9 
f Κύρῳ πεμφϑηναί Qua. ὑπὸ ᾿Αμάσιδος" ἐξ ἧς γεννητ 
1 ἀνήρετο edd, — 2. πείθεται malles, 4. Διείνων ms, Ep. 
expeditio, ut ait Ctefias, mulieris cauffà fascepta eft. 
Cambyfes enim quum Aegybtíarum mulierum: congreí- 
fum quam caeterarum iucundiorerm: effe intellexiffet, ad 
Amafin Aegypti regem legatos mifit, qui ex ipfius filia- 
bus unam in matrimonium fibi peterent. Ille vero fua- 
rum nullam mifit, veritus ne.non uxoris fed pellicis lo- 
co haberetur: fed Apriae filiam mifit Neitetin. Aprias 
autem Aegypti regno exciderat, clade apud Cyrenacos 
accepta, & occifus fuerat ab Amafide. Cambyfes igitur 
valde delectatus Neitetide, blanditiisque illius ille&us , 
omnia ex. illa reícivit: & precibus illius, obteftantis 
ut caedem Apriae ulcifceretur, permotus eft ad belium 
Aegyptiis inferendum. Dinon vero in Perficis, & Lyn- 
ceas Naucratita tertio libro Aegyptiacorum , Cyro mif- 
. fam effe ab Amafide Neitern tradunt: ex qua natum effc 
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Sana τὸν Καμβύσην , ὃν ἐκδικοῦντώ τῇ μητρὶ er M- 


eyuzrroy ποιήσασθωι στρατείαν. Δοῦρις δ᾽ ὁ Σάμιος 


Duaemulie- ^ ^ I / / / / ^ 
resarma &bi οὶ πρῶτον ' γενέσθαι πόλεμόν Φησι δύο γυναικῶν ; 


invicem 18- ? 


, 7 ^ , - N Á, 
Ολυμπιάδος καὶ Εὐρυδίκης ἐν ῷ τὴν μὲν βωκχικώ- 


ferunt. 
Ν n 3 D , 
τερον μετὰ τυμπάνων προελθεῖν, τὴν δ᾽ Εὐρυδίκην Ma- 
κεδονικῶς καθωπαλισμένην s ἀσκηθεῖσαν ^ τὰ πόλεμι- 
v Ἂς Ν "à 3 ftv 5 " 
xa καὶ "ee Κωννάνῃ ? τῇ Ἰλλυρίδι, 
| XI. Ἐπὶ τούτοις τοῖς λόγοις ἔδοξε τοῖς παροῦσι τῶν 


"Euripidis. Φιλοσόφ ων περὶ τοῦ ἔρωτος, Xe οὐτούς τι ^ εἰπεὶν » 
carmen in 
Amorem, X4 Περὶ κάλλους. καὶ ἐλέχῥησαν λόγοι Φιλόσοφοι 


πάμπολλοι" £y οἷς τινὲς καὶ ἐμνημόνευσαν τοῦ INN 


“ 


κου Φιλοσόφου Εὐριπίδου οἰσιμιώτων , ὧν ἥν καὶ τάδε" 
ἸΠαίδευμα δ᾽ Ἔρως σοφίας, ἀρετῆς 7 
πλεῖστον ὑπάρχει » καὶ προσομιλεῖν 
Y Ἤπειρωτιχὸν coni. Cafaub. 2 προησχημένην Epit. 4. Κυνάνῃ 
edd. — 4 w. T. ἔρωτος τι αὐτοὺς εἰπεῖν edd. ς χ᾽ ἀρετῆς cor- 
rigit Grotius. 

Cambyfen, qui, ut matrem ulcifceretur, expeditionem 
adverfus Aegyptios fuscepiffet. Duris vero etiam Sa- 
sus ait, primum a mulieribus geflum bellum fuifle illud 
Olympiadis & Eurydices; in quo Olympiadem, ait, 
Bacchantis magis in morem cum tympanis effe progref- 
fam, Eurydicen vero Macedonico more armatam, ut 
quae ad rem bellicam etiam exercitata fuiffet apud Cyn- 
nanen [Illyricam. 

i1. Poft hos ferzmones, philofophis etiam , qui prae- 
fentes erant, vifum eít, nonnihil item de z4more δὲ de 
Pulcritudine differere. Di&ique funt fermones philofophi- 
ci bene multi; in quibus a nonnullis mentio quoque fa- 
&a eft carminum fcenici philofophi Euripidis, & in his 
ilius, cuius haec funt verba : 

"Amor, fapientiae alumnus , virtutis 
maxime autor efl ; & ad confuetudinera 
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e ς , 
οὗτος ὁ δαίμων 
/ “ἢ » 
πάντων ἡδιστος &Qu Owvgroic. 
x N » T , 
καὶ γῶρ ὠλυπον τέρψιν τιν ἐχῶν » 5 
, » /,0» Y 
εἰς ἐλπίδ᾽ ἄγει. 
m ,5»5 Á ^ ^ " 
Toig δ᾽ ἀτελέστοις τῶν TOUOt πόνων 
μῆτε συνείην , χωρίς τ᾽ ἀγρίων 
ναίοιμι τρόπων. 
τὸ δ᾽ ε ἐρῶν προλέγω τοῖσι γξοισιῳ το 
μήποτε Φεύγειν" 
χρῆσθαι δ᾽ ὀρθῶς, ὅταν ἔλθῃ. 
Καὶ attt τὸν LHádapo δὲ ἄλλος τις ἔφη; 
Ej καὶ ἐρῶν καὶ ἔρωτι χαρίζεσθοι 
Ν 
κατὰ καιρόν. -- 
Ἕτερος δὲ τις προσέθηκε τῶν Εὐριπίδου τάδε; 
2v ὦ τύραννε ϑεῶν τε κανθρώπων, ' Ἔρως, 
ἢ μὴ δίδασκε τὰ καλὼ Φαίνεσθωι καλὰ, 
Y Alibi, Σὺ δ᾽ ὦ Θεῶν τύραννε χάνθρε 2 Defunt editis duo verba, 
hicce ex Dis 
omnium fuavifmus eft mortalibus. 
Dele&lationem enim habens triflitiae expertem , 
ad fpem erigit. 
Non initiatis autetn huius. laboribus 
non fim unà , longeque ab vudotind 
; habitem moribus. 
ZAmorem autem , hortor. iuvenes s 
numquam ut fugiant ; 
féd rete utantur , quum venerit. 
Et, iuxta Pindarum, alius dixit : 
Sit & amare 6^ amori indulgere 
in tempore. — 
Ruríus alius adiecit. Euripidis haecce: 
Tu vero , o rex Deím hominumque , Amor ! 
aut non doce pulcra videri. pulcra , 


XII. 


aam — 
Amor deus; 
pzaefes 
Amicitiae 


& 
Libertatis. 


16 ATHENAEI DEIPNOSOPH, 6.1. 
ἢ τοὶς ἐρῶσιν» ὧν σὺ δημιουργὸς εἶ» 
Mia μόχθους εὐτυχῶς συνεκπύνει. 
Καὶ ταῦτα, μὲν γῶν, τίμιος Θεοῖς ! MET 1 
μὴ δρῶν δ᾽, ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ Mrxeras * P^ 
ἀφαιρεθήσῃ “χάριτας αἷς τιμῶσί σε. 
ἩΠοντιανὸς δὲ, “Ζήνωνω, ἔφη, τὸν ΚΚιτιέω. ὑπο-. 
λαμβάνειν τὸν Egora Θεὸν εἶνωι, Quae, καὶ ἔλευ- 


ϑερίας, ἕ ἔτι δὲ » καὶ ὁμονοίας παρασιευαστικὸν, ἄλλου. 


δ᾽ οὐδενός. διὸ καὶ ἂν τῇ Τ]ολιτείᾳ ἔφη; » τὸν Ἔρωτα 
Θεὸν εἶ BIS συνεργὸν ὑπάρχοντα πρὸς τὴν τῆς πόλεως 
σωτηρίαν.“ Ἔτι à? καὶ οἱ τούτου πρεσβύτεροι, κατὰ 
Φιλοσοφίαν σεμνόν TIVA, τὸν Ἔρωτα καὶ παντὸς αἰ- 
σχροὺ κεχωρισμένον ἤδεσαν. δηλον i ἐκ τοῦ κωτὼ * γυμ- 
νάσιῳ αὐτὸν συνιδυῦσθαι Ἑρμῇ nai Ἡρακλεῖ, τῷ μὲν 
λόγου, τῷ δὲ ἀλκῆς προεστῶτι" ὧν ἑνωθέγτων, Φιλία 


X νέοις legebam cum Musgrav. 2. δεδίσχεσθαι corr. Musgrav. 
3 Or: ὁὲ videtur legendum. 4, χατὰ τὰ, yp. corr, Coray. 


dut amantibus labores laborantibus , 

quorum tu auctores , fuccurre. 

Et hoc quidem fi feceris, honoratus eris iuvenibus ἃ 
fin minus , hoc ipfo quod amare (a 16) dotli fuerint , 
amittes gratias , quibus. te. itonorant. 


12. Tum Pontianus, Zenonem.Citieum, aiebat, exifti- 


mare Amorem Deum effe, Amicitiae & Libertatis & Con- 
cordiae au&orem, neque ei aliud effe negotium. Qua- 
re etiam in Republica fcripüt, εἴ 4morem Deum , adiu- 
torem ad (alutem civitatis. Sed & qui hunc antecefferunt 
philofophi venerabilem quemdam Amorem ( f/ve, Cupi- 
dinem) agnoverant, & ab omni turpitudine alienum. 
Adparet id quidem ex eo quod in gymnafiis hic Deus 
unà cum Mercurio & Hercule dedicatus. eft, quorum 
ille fermonis & facundiae , hic fortitudinis praefes habe- 
tur: quibus inter fe iun&is amicitia generatur & con- 


€ 


d 
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τε καὶ ὁμόνοιαν γεννῶτωι * d ὧν ἡ gam. ελευϑε- 
ρίω τοὶς ταῦτω μετιοῦσιν συναύξεται. * ᾿Αδηναῖοι δὰ 
τοσοῦτον ἀπέσχον τοῦ συνουσίας τινὸς διωλαβεὶν προ- 
e ἐστάναι τὸν Ἔρωτα, ὥ ὥστε, τῆς ᾿Ακαδημίας ἐκδήλως τῇ 
᾿Αθηνῶ καβιερωμένης » αὐτόβι τὸν Ἔρωτα ἱδρυσάμενοι 
ευϊδύσυσιν αὐτῷ. Θεσπιεὶς τε * τὰ, Ἐρωτίδιω τιμῶφιν, 
xao ᾿Αϑήναια j ᾿Αθηναῖοι, καὶ "Oops Heini, 
Ῥόδιοί τε τὰ AA. Ó καὶ ἐν ταῖς δημοτελέσι δὲ σπον- 
ais ὡς ἐπίπαν ὃ Ἔρως τιμᾶται. Λακεδαιμόνιοι δὲ 
πρὸ τῶν παρατάξεων᾽ Ἔρωτι προθύονται , ὡς ἐν τῇ τῶν 
παραταττομένων Φιλίῳ κειμένης τῆς σωτηρίας τε καὶ 
γίκης. καὶ Κρήτες δ᾽ ἐν ταῖς παρατάξεσι τοὺς καλλί- 
f στους τῶν πολιτῶν κοσμήσαντες; διὰ τούτων ϑύουσι 
τῷ Ἔρωτι , 0 Σωσικράτης ἱστορεῖ. ὁ δὲ παρὸ Θη- 
Fn "Tepoc λόχος κωλούμενος συνέστηκεν εξ ἐρωστῶν 


Y yewvavraiedd. 2 αὔξεται edd. 3 ἀπέχοντο συγουσ. edd. 4 Θεσ- 
πεσιέϊς τε edd, — 5 χαθὰ Παναθήναια üdem. 6 "Ania iidem. 
cordia, per quas honeftiffima libertasiis, qui haec fe- 
quuntur, paratur firmaturque. Athenienfes vero tantum 
abfuerunt ut congreffui venereo praeeffe Cupidinem exi- 


Thefpien- 
fium Eroti- 


dia, 


Sacra cohozs 
Thebanos 
rum, 


ftimarent, ut, quum Academia manifefte Minervae con- 
fecrata fit, Cupidinem ibidem fimul collocaverint, ei- 


que fimul cum illà facra faciant. Et Thefpienfes Ero- 
tidia (i2 e? , Amoris five Cupidinis feftos dies) cele- 
brant, ficuti Minervalia Athenienfes, & Olympia Elei, 
& Rhodii Haliea. Quin & in publicis populi facrifi- 
ciis plerumque Amor honoratur. Lacedaemonii vero, 
priusquam praelia ineunt, Amori facrá faciunt, in eo- 
rum qui unà in acie ftant amicitià falutem victoriam- 
que pofitam exiftimantes. Et Cretenfes, cum aciem in- 
firuunt , formofiffimos civium exornant, & per hos 
Amori facrificant, ut Soficrates tradit. Apud Thebanos 
facra cohors, quae vocabatur, ex amatoribus & amafiis 
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N ^ a m 9. [d Á , / 
xc ἐρωμένων, τὴν TOU “εου σεμνότητω ἐμφαίνων ᾽ 
P4 P c , , , ^ ᾽ 
ἀσπαζομένων ϑιάνωτον ἐνδοξον ἀντ᾽ αἰσχροῦ καὶ ἐπο- 
7, NS «“ E 
Eleutheria. Véidig rou (βίου. Σάμιοι δὲ, ὡς φησιν ᾿Ερξίας ἐν Κολο- 
Ὶ ^ / 3 / ^ N N 
Samiorum. Ωγ σοῖς » γυμνάσιον ἀνωθέντες τῷ Epuri s τὴν διὰ 
e τ Ὁ x c N 'E ^ s / " » 
τοῦτον ' ἀγομένην ἑορτὴν ᾿Ελευθέρια προσηγόρευσαν" δὲ 
ἃ N 7 t D v 
ὃν Θεὸν καὶ ᾿Αθηναῖοι ἐλευδερίως ἔτυχον. καὶ οἱ lle 
σιστρατίδωι ἐκπεσόντες ἐπεχείρησαν διαβάλλειν πρῶ- 
N N Ν e / 
τοι * τὼς περὶ τὸν Θεὸν τοῦτον πράξεις. 


T d € , LI 
XIII. Τούτων λεχθέντων, ὁ Πλούταρχος ὠπεμνημόνευ- 
Amor, eX σις τῶν eg Φαίδρου ᾿Αλέξιδος" 
contrariis 


compofitus. ΠΠορευομένῳ d^ ἐκ [Πειραιὼς, ὑπὸ τῶν κακῶν 
καὶ τῆς ὠπορίας: Φιλοσοφεῖν ἐπήλθέ μοι. 
καί μοι δοκοῦσιν ἀγνοεῖν οἱ ζωγράφοι 
LE / » ς IPM: 1 ej 
τὸν Ἐρωτα᾽ συντομώτατον 3 δ᾽ εἰπεῖν , * ὅσαι 
τοὺ δαίμονος τούτου ποιοῦσιν εἰκόνας. 5 
Y διὰ τούτων vulgo. 2 πρῶτον edd. 3 συντομώτερον Epit. 
4 γ᾽ εἰπεῖν edd. 
compofita, maieftatem Dei huius declarabat, quum glo- 
riofam mortem turpi ὅς probrofae vitae anteferrent. 
Samii vero, ut Erxias tradit in Colophoniacis , cum gy- . 
mnafium haberent Amori dedicatum, feftos dies qui in 
huius Dei honorem agebantur E/urheia nominabant. 
Propter eumdem Athenienfes etiam libertatem nacti funt: 
& Pififtratidae , cum excidiffent imperio, primi aufi funt - 
res geftas huius Dei calumniari. 
15. His di&is, Plutarchus ex Alexidis Phaedro hos 
verfus recitavit : 
E Piraeo dum redeo. perplexus malis, 
in. philofophandi incidi lubidinem. 
Vifque mihi funt ignorare Cupidinem ;, 
quid fit, pitores omnes , & ft qui alterz 
Amoris audent oflentare imagines. 


p. τό. kBEROEEHL 19 


Ἔστιν γὰρ οὔτε ϑήλυς; οὔτ᾽ ἄρσην" πάλιν 
"7 Ν N53» ^ Ny. s ^ 
cure Θεὸς, ovr ἄνθρωπος" ovr ὠββέλτερος, 
Mos "x » » , Ν AZ I 
our αὐβις ep pa ἀλλὰ συννενημένος 
πανταχόθεν, 8 ἑνὶ τύπῳ [τε ] ^ πολλ᾽ εἴδη Φέρων. 
Ἡ τόλμα μὲν γὰρ; ἀνδρός" 7 δὲ δειλία, 19 
γυναικός" ἡ δ᾽ ἄνοια, 3 petias ὁ δὲ λόγος »' 
φρονοῦντος" ἡ ᾿σφοδρότης δὲ, ϑηρός" Ó δὲ πόνος, 
ς ἀδάμαντος" " Φιλοτιμία δὲ, δαίμονος. 
καὶ ταῦτ᾽ ἐγὼ, μὰ τὴν ᾿Αδηνᾶν καὶ Se ; 
οὐκ, οἶδ᾽ à τι ἐστίν᾽ * ἀλλ᾽ ὅμως ἔχει γέ τι 15 
τοιοῦτον ἐγγιστ᾽, εἴ γε μὴ " τοῦ ὀνόματος. 
» N ^ 5 b 2 , * 
Εὔβουλος δὲ, ἢ Αραρὼς, ἐν Καμπυλίωνι 


Τί τ « TU, ^ , ^ "7 1 E 

íg «qv ὃ γράϊ ec πρῶτος ἀνθρώπων apo Imserito 
^ alatus fingi- 
ή κηροπλαστήσας ἔρωθ᾽ ὑπόπτερον: ; d enun. 


ὡς οὐδὲν ἤδει πλὴν χελιδόνας γράφειν, 


I συννεν»γ μένος edd. cum ms. A. συνυνεγμένος ms. Ep. cu|mTemTWy- 
μένος Grot. 2 £y ἑνὶ τύπῳ edd. & car. Té. Yi τύπῳ absque T$ 
mssti. ἑνὶ τύπῳ δ Grot. 3 i &yoix. edd. 4 ὅτ᾽ ἐστὶν edd, 
ς ἔγγιστ᾽ εἰ μὺ edd. ἐγγυστ᾽ εἰ μὴ ms. A. 


JNam mas profetto non efl; fed nec foemina: 
neque vero. Deus efl, nec homo: mon intelligens 
rerum , non vecors : fed compactus undique , 
fpecies multimodas uno fub vultu gerens. 
"Audacia ín illo , fi re&le advertas , viri efl; 
pavor mulieris :: infania limphatict ; 
prudentis ratio: tum ferae violentia ; 
duritia adamantis ; ac Dei contentio. 
"ique ego qui haec dixi , tamen , ita me Di iuvent ,. 
ignoro quid fit: verum efl in quo convenit 
cum rebus iflis, fed nomine disconvenit. 

Eubulus vero, five Araros, in Campylione ait: 
Quis ille primus, quis fuit mortalium, 
qui Amorem pinxit, finxit aut. primum , alitem ? 
Quam pingere ille norat nil. nifi. hirundines ! 
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᾿ὡλλ᾽ ἥν ἄπειρος τῶν τρόπων τῶν τοῦ OgoU, 
Ἔστιν γὰρ, οὔτε κουῷος, οὔτε educ & d 
ἀπαλλαγήνοι τῷ Φέροντι τὴν νόσονγ᾽ 
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βαρὺς δὲ κομιδῇ. πῶς ἂν οὖν ἔχοι πτερὰ 
τοιοῦτο πρῶγμα: λῆρος εἰ ! Φησειέ τις. 
Ἴλλεξις δ᾽ ἐν ᾿Αποκοπτομέν:υ" ν 
-- Λέγεται yao λόγος 
ὑπὸ τῶν σοφιστν , μὴ πέτεσθαι τὸν Sy 
τὸν Ἔρωτα, τοὺς δ᾽ ἐρώντας" αἰτίαν δ᾽ ἔχειν 
ἐκεῖνον dA Ag! γνοηκότας δὲ τοὺς 
| γρωφεις ἔχοντα πτέρυγας αὐτὸν ζωγραφεῖν. 
XV. Θεόφραστος δ᾽, ἐν τῷ ἜἘρωτικῷ, Χ αιρήμονει. ) 


Variae poé- & 
etre Φησὶ, τὸν τρωγμοὸν λέγειν" s. ὡς τὸν οἶνον τῶν Χρωμέ- 


La p Won νων κεράννυσθαι, [ τρόποις, ,} 3 οὕτως καὶ τὸν "Ἔρωτα" 

maàn- 4 

tibus. ὃς μετριώζων μέν ἐστιν εὔχαρις : ἐπιτεινόμενος δὲ καὶ 
διαταράττων 4 χαλεπώτατος." ) διόπερ ὁ ποιητὴς οὗ- 


X λῆρος ἣν κἂν edd. λῆρος εἰ κἂν ΜΕ. λῆρος ἂν Grot. — 2 Alibi 
᾿Αποχοπτομένη habet Ms. 3. Abeft vox vulgo. 4 διαταραττός 
μενος ms. Ep. , 5 Forf. χαὶ χαλέπωτ.- 


morum imperitus unice. Cupidinis. 

Aeque enim ille levis aut. facilis excuffu Deus , 

cum femel in corde infevit aegritudinem , 

fed gravis inprimis. Quomodo ergo aptus foret 

pennis? hoc quisquis dixit , nugas dixerit. 
Alexis, in Abfciffo: ( βνε, in Plangente :) 

— Fertur. haec fententia 

inter fapientes , non volare Cupidinem , 

fed eos qui. amant: illum onerari crimine 

alieno , perque pictorum ignorantiam 

adflare paffim cum pennigero. corpore, 

14. Theophraftus in Erotico ait, dixille Chaeremo- 
nem Tragicum, ur vinum fé attemperat moribus bibentium , 
fic & amorem : qui ubi modicus efl, plenus efl gratiae 5. ubi 
vero intenfior , perturbat & efl graviffimus. Quare non ma- 
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vog οὐ κακῶς αὐτοῦ τὰς ϑυνάμεις διαιρῶν Φησί" 
á Δίδυμα γὰρ τόξα αὐτὸν ἐντείνεσθωι ἢ χαρίτων. τὸ 
μὲν. eT εὐαίων; TUXZ τὸ δ᾽ ἐπὶ συγχύσει βιοτας. ** 
εὉ ὁ" αὐτὸς οὗτος ποιητὴς καὶ περὶ τῶν ἐρώντων ἐν τῷ 
ἐπιγραφομένῳ Τραυματίᾳ, Φησὶν οὕτως" 
Τίς οὐχὶ φήσει τοὺς ἐρῶντως ζῆν μόνους ; 
οὺς δεῖ γε πρῶτον μὲν στρωτευτικωτάώτους 
εἶναι, πονεῖν TÉ δυναμένους τοῖς σώμασι 
μάλιστα. προσεδμεύειν T ἀρίστους τῶ πόθῳ, 
ποιητικοὺς " ira quts » προθύμους, εὐπόρους * 5 
£y τοὶς ἀπόροις | βλέποντας, ἀθλιωτάτους. 3 
a Θεόφιλος δ᾽, ἐν τῷ Φιλαύλω" 
Τίς * φησὶ τοὺς ἐρῶντῶς "ὦ γοῦν ἔχειν : 
ἢ πού τις ἐστὶ τοὺς τρόπους ἀβέλτερος. 
Εἰ γὰρ ἀφέλοι τις τοῦ βίου τὰς ἡδονὰς - 
κωταλείπετ᾽ οὐδὲν ὥλλο πλὴν τεθνηκέναι. 


ὶ ἐκτείνεσθαι edd. 2. ἔδει γε πρῶτον Ms. ἔδει πρῶτον ed. Ven. & 
Baf. oUc δέϊ τὺ "rp. ed. Caf. 3 βλέπειν ἀθρητικωτἄάτους Grot, 
4 "Oc φησι edd. Eí τις vel Εἰ φησὶ Stob. 


le distinguens hic poéta vires illius, ait: geminos arcus 
eum intendere gratiarum , alterum ad felicem vitam , alterum ad 
vitae confufionem. idem vero poéta etiam de amantibus, 
in fabulà quae Saucius infcribitur, fic ait: 

Quis non amantes [οἷος credat vivere ? 

quos bellatores effe oportet maximos , 

contra labores corpore invicifftmo , 

ad res cupitas incumbentes fedulo , 

audaces , irrequietos , promtos , opiparos $ 

in rebus: ar&lis ad videndum acerrimos., 
Theophilus vero in Philaulo: (i.e. Tibiarum Studiofo:) 

Quicunque mentem negat adeffe amantibus , 

ipfe eft ingenio [lolido & bardis moribus. 

ANam qui voluptates de vita exemerit , 

in vita praeter mortem nil reliquerit, 
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Ἐγὼ pe οὖν καὐτὸς. í χιθαριστρίας ἐ pav, » 5 
[4 

7r adog κόρης » οὐ VOUV ἔχω πρὸς τῶν PLE 

κάλλει καλῆς; μεγέθει μεγώλης; τέχνῃ σοφῆς" 

τ “ὦ ΟΝ, 2.9 N Ν Ν 3 

ἥν ἥδιον ἰδεὶν ? ἔστιν, ἢ τὸ ϑεωρικὸν 

» ἈΝ qw / c 7 

ἔχουσιν ^ ὑμὶν " διανέμειν ὅ ἑκάστοτε. b 
᾿Αριστοφῶν δ᾽, ἐν lvfoyopnr rg 

Eir οὐ δικαίως ἔστ᾽ ἀπεψη 2ισμένος 

«τὰ ^ ^ ^ ΄ PTS y 

ὑπὸ τῶν Θεῶν τῶν δώδεκ εἰκότως ἔρως; 

Ἕτάραττε κοὐκείνους γὰρ, ἐμβάλλων στάσεις» 

ὅτ᾽ "» μετ᾽ αὐτῶν. ὡς δὲ λίαν ἥν ϑρασὺς 

καὶ σοβαρὸς ; ἀποκόνψαντες αὐτοῦ τὰ πτερὼ » 5 

iva μὴ πέτηται πρὸς τὸν οὐρανὸν. πάλιν, 

δεῦρ᾽ αὐτὸν ἐφυγάδευσαν ὦ ὡς ἡμᾶς κάτω » 

τὼς δὲ πτέρυγας ἃς εἶχεν» τῇ Nó Qopew 


ἔδοσων, περι Φωνὲς σκῦλον ἀπὸ τῶν πολεμίων. - C 


τ ἐρῶ vulgo. 2n ἰδεῖν ἥδιον ed. Ven. & Baf. cum Ms. 3 ϑεω- 
prrixbv Μ5. 4 αἰτοῦσιν COrf, pues, & Cafaub. 5 ἡμῖν vulgo. 
6 Forf. διανεμηθὲν £xacr. 


De me argumentum capio , qui nunc virginem 

amo fidicinam , ( num defipio , per Deos?) 

pulceram , proceram , in arte excellentiffimam : 

quam mihi confpicere fuavius , quam. efl omnibus 

volis in. lucar dividere pecuniam. 

Ariftophon, in Pythagorifta : 

Jt nonne iure & merito de fententia 

Confentium Deorum. damnatu' ft ( coelo exclufus eft] 
"Amor ? 

Nam feditiones atque turbelas dabat 

vitam illic agitans. Ergo , cum effet arrogans , 

confidens, alas puero praecidi iubent , 

nempe ad coelefles ne unquam revolaret domos : 

& fic eum ad nos demiférunt exfulem. 

Alas quas habuit , dederunt has Vitloriae 

ferendas , fpolium ex hofle fuperato inclytum, 


d 
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ΤΙερὶ δὲ τοῦ ἐρῶν "Aie, | ἐν Διθυράμβῳ, Φησίν" 


Tí Cre; σὺ ταυτὶ προσδοκᾷς πείσειν ἐμὲ, 
ὡς ἔστ᾽ ἐραστὴς. ὅστις ὡραίων Φίλων " 
τρόπων ἐραστής ἐ ἔστι; τὴν ὄψιν , παρεὶς » 
ἄφρων τ ᾿ἀληθῶς; ? Οὔτε τοῦτο πείθομαι. 
οὔθ᾽ ὡς πένης ἄνθρωπος » ἐνοχλῶν πολλάκις 5 
τοῖς εὐποροῦσιν, oU λαβεὶν τι βούλεται. 
Δλεξις, Ἑλέρ: 
"Que ὅστις αὖβις τῆς 3 ἀκμῆς τῶν σωμάτων 
ἐρῷ, τὸν ὥλλον δ᾽ ^ οὐδὲ γινώσκει λόνγον᾽ 
τῆς ἡδονῆς ἔστ᾽, οὐχὶ τῶν Φίλων, Φίλος, 
ἀδικεῖ τε τὸν Ἔρ eT ἐμφανως Θγητὸς Θεὸν » 


ἄπιστον αὐτὸν πῶσι τοὶς ἄλλοις “ποιῶν. 
Τούτων τῶν ᾿Αλέξιδος ἀπομνημονεύσας ὁ ΝΙυρτίλος, 
κατα ἀποβλέψας εἰς τοὺς τὰ τῆς Στοᾶς αἱρουμένους ΡΝ ex- 
TO Ἑρμείου του ἱΚουριέως £X; τῶν Ἰάμβων TT DOE OV" amor pue 
1 φίλου edd, 2 ἄφρων ἀληθῶς Grot. 3 Defunt duae voces editis, — 
qui dein habent τῶν γε σωμάτων. 4 Deeft vulgo δ᾽ particula, 
De amantibus Amphis, in Dithyrambo, ait: 
Ain' tu ? 6 fperas id perfuafurum mihi, 
amantem €[fe aliquem , qui adolefcentis. diligens 
mores hone(los , faciem non confideret ? 
Amens profeto. Neque ego aut iflud creduim , 
aut pauperem ullum , qui faepe aditet divitem , 
non aliquid inde velie unpetratum fibi, 
Alexis ,in Helená : 
Quicumque amator tantum florem corporum 
amat, 6 amoris alias cau[fas non habet; 
voluptatis amicus , non amicorum cluit , 
iniuriusque Amozi efl mortalis Deo , 
apud alios quem immerito fuspe&um facit. 
15. Ifta Alexidis poftquam recitaffet Myrtilus, dein- 
de oculis in Stoicae difciplinae fe&Gatores converfis , 
haec praefatus ex Hermeae Curienfis Iambis : 
Athen, Vol. V. C 


XV. 
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᾿Ακούσατ᾽, ὦ Στοάκες, '! ἔμποροι λήρου,, 

λόγων ὑποκριτήρες" οἱ μόνοι πάντα e 

τὰ Y τοῖς πίναξι, πρὶν ἣ τῷ σοφω dowvau y 

αὐτοὶ καταῤῥοφείτε" καθ᾽ ἁλίσκεσθε 

ἐναντίω πράσσοντες οἷς τραγῳδεῖτε ᾽ 5 

-παιδοπίπαι ? ὄντες — 
καὶ τοῦτο μόνον 3 ἐζηλωκότες, τὸν ἀρχηγὸν ὑμῶν τῆς 
σοφίας Ζήνωνα τὸν (ούικα,, ὃς οὐδέστοτε γυναικὶ ἐχρή- 
CAO, παιδικοῖς δ᾽ ἀεί" ὡς ᾿Αντίγονος ὃ Καρύστιος 
ἱστορε! εν τῷ Περὶ του Βίου αὐτοῦ. Θρυλλεῖτε γὰρ» 
TI,» ὗε! i μὴ τῶν σωμάτων, ἀλλὰ τῆς ψυχῆς &paty" * Fee 
τινες μέχρι ὀκτὼ καὶ εἴκοσι ἐτῶν δεὶν λέγοντες συνέχειν f 
τοὺς ἐρωμένους. Καί μοι δόκει ᾿Δρίστων ὃ ὁ Kiog, ^ 0 
Περιπατητικὸς, οὐ κακῶς εἰρηκέναι; ἐν τῷ ὦ δευτέρῳ Πε- 
pi τῶν ᾿Ἐρωτικῶν Ὁμοίων, πρός TiVo, " Arriitürs μέγαν 
TIVA, κατὰ τὴν ἡλικίαν, ἐπιδεικνύντα ὦ ὡς καλὸν; " Aa- 


| Στώαχες ms,Ep. 5 Forf. xvi παιδοπίπαι ὄντες. 3 Forf. xai 

ποῦτο μόνον, ἔφ", ἐζηλ. 4 0 Καὶ εἴος edd. & ms. Ep.in cont. 

"Audite , o διοίεμϊξ, nugarum mercatores , 

verborum fimulatores : qui foli omnia , 

quae in lancibus adponuntur, nullá Sapienti daté parte , 

ipfi abliguritis ; δ᾽ deprehendimin 

contraria his facere quae pompofe profitemini , 

puerorum. cupidi fpeculatores : 
& hoc uno, inquit, aemulantes ducis veftri fapientiam 
Zenonis Phoenicis, qui muliere numquam eft ufus, fed 
delicatis pueris conftanter; ut tradit Antigonus Cary- 
fuus in libro pe illius Vita. Semper enim in ore geritis, 
Oportere non corpora amare, fed animum: vos qui usque 
ad vicefimum o&tavum annum tenendos dicitis amafios. 
Ac videtur mihi Arifto Ceus Peripateticus, fecundo li- 
bro pe Eroticis Similibus, in Athenienfem quemdam 
grandi aetate ac ftatura , cui Dorus nomen erat, qui for- 
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pos ἦν ὄνομα" » Τὴν πρὸς Δόλωνά μοι; Φησὶ , δοκῶ 
παρ᾽ Ὀδυσσέως ἀπάντησιν ἐπίσε μεταφέρειν᾽ 


^H ῥώ νυ τοι μεγάλων δώρων ἐπεμαίετο ϑυμός. » 


3 Ἡ γήσανόρος δ΄, ἐν τοις Ὑπομνήμασι; τῶν ἤϑυσ- XVI. 
le- 
μάτων Φησὶν ἐρῶν πάντας, οὐ τῶν κρεῶν ; οὐδὲ τῶν ὌΝ I 


ἰχϑύων᾽ ἀπογενομένων γον τούτων , οὐδεὶς ἡδέως tri MM 
προσφέρεται. τὸ κρέας, οὐδὲ τὸν ἰχθυν, οὐδὲ ἐπιθυμεῖ τῶν 

ὠμῶν καὶ τῶν ἀνηδύντων. Kai “γὰρ τὸ παλαιὸν σαί- 

δὼν ἡ ἥρων, ὡς καὶ ᾿Αριστοφῶν ἔφη, ὅθεν καὶ καλεῖσθαι 

τοὺς ἐρωμένους συνέβη παιδικά. πρὸς ἀλήθειαν γὰρ» 
καθάπερ Φησὶ Κλέαρχος t ἐν τῷ- πρώτῳ τῶν ᾿Ερωτικῶν, 
Λυκοφρονίδην εἰρηκέναι Φησίν' 


b Οὔτε "rede à ἄῤῥενος, οὔτε παρθένων 


τῶν χρυσοφόρων, οὐδὲ γυναικῶν βαβυκόλπων 
καλὸν τὸ πρόσωπον. ἀλλὰ κόσμιον πεφύκει. 
H γὰρ αἰδὼς ἄνθος ἐπισπείρει. 


mofum íe oftentabat, haud illepide dixiffe: » Videor 
mihi id quod Doloni olim Ulyffes refpondit in te trans- 
ferre poffe : 
Magnorum profecto cupidus ef donorum (ϑώρων) animus, ἃ 
16. Hegefander vero in Commentariis ait: » Condi- 
menta amare omnes, non item ( nudam per fe) carnem 
aut pifces. Itaque ubi illa defunt , nemo libenter carne aut 
pifce vefcitur, neque nuda cruda absque condimentis ex- 
petit.« Nam &antiquitus pueros amabant, ut etiam Ari- 
ftophon ait ; unde etiam παιδικὰ (i. e. delicati puer?) a Grae- 
cis vocantur amafii. Vere autem, quemadmodum Clear- 
chusait primo libro Eroticorum , dixit Lycophironides : 
Nec. adolefcentult , nec virginum 
aurum-ge(lantium , nec mulierum. amplos-ft nus-habentium 
tam pulcra facies , quam modefla eft, 
Pudor enim florem infpergit, 
C 2 
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Καὶ ὃ ᾿Δριστοτέλης ὁ δὲ ἔφη i τοὺς ἐραστοὺς εἰς οὐδὲν ἄλ- 
Ao τοῦ σώματος, τῶν ἐρωμένων ἀποβλέπειν, ἢ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς, i ἐν οἷς τὴν αἰδὼ " κατοικεῖν. Σοφοκλῆς δέ 
σου περὶ τοῦ κάλλους τοῦ [Πέλοπος διωλεγομένην ποιῆ-- 
σας τὴν Ἱπποδάμειαν » Quei 

Τοιὰν δ᾽ ἐν ὄψει " iyya 3 ἡ ϑηρατηρίαιν 

ἔρωτος , ἀστραπήν TW ὀμμάτων ἔχει. 

ἐνθάλπεται 4 μὲν αὐτὸς, ἐξοπτῶ DE ἐμὲ , 

ἴσον μετρῶν ᾽ ὀφθαλμὸν , ὥστε τέκτονος * 

gro, στάθμην ἰόντος 7 puras κανών. 


XVII. 
Λικύμνιος δ᾽ ὁ Χίος, τὸν Ὕπνον φήσας ἐρῶν τοῦ 
Endymion . 


Sore Ἐνδυμίωνος, οὐδὲ καθεύδοντος αὐτοῦ κατοκωλύπτει , 

mestur. E ὀφθαλμοὺς, ἀλλ᾽ ἀνωπεπταμένων τῶν βλεφά- 
pa» κοιμίζει τὸν ἐρώμενον, ὅπως διαπαντὸς ἀπολαύῃ 
τῆς TOU Θεωρεὶν ἡδόνης. λέγει δ᾽ οὕτως" 


I τὴν αἰ δῶ mssti. 2 Τοιὰν Πέλοψ corr. Valck. & Brunck. 

3 Perperam λύγγα ms..4. λύγκα ms. Ép. 4 εἶθ᾽ ἅλλεται 

vulgo. εἶθ᾽ ἥδεται Toup. 5 μέτρων edd. 6 P τέκτονος edd. 

7 ἰσοῦντος Valck. ἰδόντος Tyrwh. & Br. 8 καταχαλύπτειν 

edd. & dein χοιμίζειν. 
Similiter Ariftoteles dixit, amatores nullam aliam cor- 
poris partem in amafiis refpicere nifi oculos: quippe in 
quibus habitet pudor & modeftia. Sophocles vero ali- 
cubi de Pelopis pulcritudine loquentem faciens Hippo- 
damiam, ait: 

Talem in oculis illicem venatricem 

amoris , fulgur quoddam oculorum habet. 

Calet quidem ipfe, urit vero me , 

fíc metiens oculum meum , quemadmodum fabri 

ad amuffn euntis reta fit norma, 

17. Licymnius vero Chius, cum Somnum dixiflet ama- 
re Endymionem , ait, nec claudere eum illi oculos, fed 
fopire amafium apertis palpebris; quo conftanter frua- 
tur voluptate eius adfpiciendi. Verba poétae haec funt: 


pi COLIBER XII - 
d ὝΤηνος δὲ χαίρων ὀμμάτων 


Oculorum 
^r ee 2 y 
αὐγαῖς, ἀναπεπτωμένοις 07016 j je on 


ἐκοίμιζεν κοῦρον. 

καὶ ἡ Σαπφὼ δὲ πρὸς τὸν ὑπερβαλλόντως ϑαυμω- 
ζόμοενον τὴν μορφὴν » καὶ κωλὸν iyd νομιζόμενον A 
φησί" 

Σ τάβι κάντα Φίλος. 

καὶ τὰν ἐπ᾽ ὄσσοις " 

ἀμπέτασον χάρν. 
ὁ δ᾽ ᾿Ανακρέων, τί φησίν; 

Ὦ παῖ, παρθένιον βλέπων, 

aai σε, σὺ δ᾽ οὐκ ἀΐεις. 


οὐκ εἰδὼς ὅτι τῆς ἐμῆς 
ψυχῆς ἡνιοχεύεις. 
Ὁ δὲ μεγαλοφωνότατος Πίνδαρος" 
x Temere κοῦρος ed. Caf. 2. & 3. xópov corr, Fior. & eiicit verba: 


ἀναπεπταμ. 07700464 — 2. ἐπ᾽ ὕσσ᾽ corrigunt viri doCti , & omnia 
uno verfu comprehendunt. 


Somnus gaudens oculorum 
fplendore , apertis oculis 
fopivit. puerum. 
Similiter Sappho illum, qui ob formae fpeciem in ma- 
xima omnium admiratione erat, eximieque pulcer ha- 
bebatur, fic compellat : 
Stes coram, amice , 
€ oculorum 
expande gratiam ! 
lam Anacreon quid ait? 
O puer! virgineo vultu , 
quairo tt ; tu vere non. audis, 
nefciens nempe, te meae 
animae tenere imperium, 
Tum grandifonus Pindarus: 
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Τὰς δὲ Θεοξένου ( Φησὶν ) ἀκτῖνας ὄσσων μωρμα- e 
ριζούσας ' 
OMEN. Ν / 
δρακεὶς, ὃς μὴ πόθῳ κυμαίνετωι, 
5 ΕῚ ΄ Ν ΄, 
εξ ἀδάμαντος ἡ σιδώρου κεχώλκευται 
^ 
utra Ψυχάν. 
Ὁ δὲ τοῦ Κυθηρίου Φιλοξένου Κύκλωψ ; ἐρῶν τῆς α- 
λατείας, καὶ ἐπαινῶν αὐτῆς τὸ κάλλος, " προμαν-. 
τευόμενος τὴν τύφλωσιν, πάντα μᾶλλον αὐτῆς ἔπαι- 
ἊΝ ^ , ^ / Á Ἔν : 
ye ἡ ? τῶν ὀφθαλμων μνημονεύει, λέγων ὡδε 
h^ 
€) καλλιπρόσωπε , 
͵ 4 Γ a 
χρυσεοβόστρυχε 4 Y aAavua, 
χαριτόφωνε:, κώλλος ὃ ἐρώτων. 

Ν € M , 7. m e/ ^ 
τυφλὸς ὁ ἔπωινος, 9 καὶ xe οὐδὲν ὅμοιος τῷ 'IQv- ἢ 
κείῳω 7 ἐκείνῳ" ; 

3 39 ^ 
Εὐρύωλε, * γλυκέων ? Xopíruy 
Y Rectius alibi μαρμαρίζοισας. — 2 Forf. ὡς προμαντ 4 B 
χαὶ τῶν ὁφθ. edd. 4.χρυσιοβόστρυχε edd. ς ϑάλλος for- 
fan, vel σάλος. 6 πυφλὺς ἔπαινος edd, cum πι5..4, 7 "If£u- 
xío üdem. 8 Forf. (1 Εὐρύαλε. — 9 γλαυχέων vulgo. 

T heoxeni vero radios oculorum fplendentes 

quisquis cernens defiderio non aefluat , 

ex adamante aut. ferro. fabrefatla. eff 

atra hulus anima. 

Philoxeni vero Cytherii Cyclops, Galateam amans, for- 
mamque eius laudans, ( veluti) ominatus fibi caecita- 
tem, omnia magis in illa laudat, quam oculorum facit 
mentionem, ita dicens: 

O pulcra - facie , 

aureis cincinnis Galatea , 

fuavt voce , permen Amorum. 
Caeca ea laus eft, nihilque fimilis Ibyceae illi lauda- 
tioni : 

Euryale, dulcium Gratiarum 
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SáA . καλλικόμων A μελέδημα. 
σὲ μὲν Κύπρις ἅτ ᾿ ἀγανοβλέφαρος 
Πειθὼ ῥοδέοισιν i εν 3 ἄνθεσι ϑιίψαν. * 
Φρύνιχός τε ἐπὶ τοῦ Ῥρωΐλου € ἔφη᾽ s Arar ἐπὶ πορ- 
Φυραὶς παρηϊσι 5 φῶς biconot | 
XVII, 


Y ues « δὲ ξυρουμένως τὰ γένειω περιφέρετε τοὺς 


ἐρωμένους ταῦ ξύρεσθωι τὸν πώγωνα κατ᾽ ᾿Αλέξανόνον AM ra- 


a εὑρημένου.» ὥς Que ὑμῶν ὁ ὃ Χ ύσιππος i £y τῷ τετάρ- dedecet 
N virum, 
τῷ πρὶ τοῦ καλοῦ καὶ τῆς Ἡδονης. οὐκ ἀκαίρως δὲ, 


ὡς ἐμαυτὸν σείβω, μεμνήσομαι τῆς λέξεως" χαίρω γὰρ 
πάνυ τῷ 2 ἀνδὶὶ, διά, τε τὴν ,πολυμαθίαν, καὶ τὴν τοῦ 
ἤθους t ἐπιείκειαν. λέγει δὲ οὕτως * ὁ Φιλόσοφος" » Τὸ 
ξύρεσθαι τὸν πώγωνα κατ᾽ ᾿Αλέξανδρον προήκτοι s τῶν 
πρώτων οὐ χρωμένων αὐτώ. καὶ γὰρ - Τιμόθεος ὁ 6 οῦ- 
λητὴς πώγωνα μέγαν ἔχων ηὔλει" καὶ ἐν ᾿Αθήναις 


1 SáXAXocedd. 2 χαλλιπλοχάψων «τι xal καλλιχόμων corr. Fior. 
3 Abeft ἐν, Epit. 4 Temere τρέψαν ed. Caf. 2. & 3. 5. παρειῆ- 
σι h.l.edd. 6 οὗτος Ms. 7 καὶ yàp ὃ Tip. ὁ a0. edd. 
germen , pulcricomarum cura ! 
ze quidem. Cypris blandisque — palpebris. fpeciofa: 
Suadela rofeos inter. flores educarunt. 
Phrynichus vero de Troilo dixit: /p/endere fuper purpureis 
ilius genis lumen amoris. 
18. Vos autem rafo iam mento exoletos circumduci- 
tis amafios: qui mos radendi barbam, Alexandri aetate 
.ortum gepit, ut ait Chryfippus vefter quarto libro pe 
Honeflate & Voluptate. Nec vero alienum erit, ut mihi 
quidem perfuadeo, ipía etiam verba illius recitare: val- 
de enim hoc viro delector, cum propter multiplicem do- 
érinam , tum ob ingenii lenitatemr. Sic igitur ait Philo- 
fophus: »Novaculà radere barbam Alexandri aetate coe- 
ptum eft ; apud fuperiores inufitatus ille mos fuit. Nam 
& Timotheus übicen promiffam geftans barbam: tibià 
C 4 
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ditte οὐ σφόδρω à ἀρχαῖον τὸν “πρῶτον προσκειρώ- 
μένον ᾿ παρωνύμιον ἔχειν: Κόρσην. διὸ xai "Δλεξις ἔφη b 


σου 

ΠΙιττοκοπούμενόν TW ἢ ξυρούμενον ὁρᾷς: ? 

τούτων 3 ἔχει τι ϑιάτερον. 

7 γὰρ στρατεύειν ἐπινοεῖν μοι Φαίνεται» 

καὶ πάντα τῷ πώγωνι ὅρων ἐνωντία᾽ 

ἣ πλουσιακόν τι ^ τούτῳ προσπίπτει 5 κακόν. 6 

τί γὰρ αἱ τρίχες λυποῦσιν ὑμᾶς, πρὸς Θεῶν; 

δι’ ἃς ἀνὴρ ἕκαστος ἡμῶν Φαίνεται, 

εἰ μή τι ταύταις ἀντιπράττεσθ᾽ ὑπονοεὶς 5 : c 
Διογένης. δὲ, ἰδών TIU οὕτως. ἔχοντ τὸ γένειον, ἐφη- 
σεν" .. Μή τι ἔχεις rein τῇ Φύσει, ὅτι ἄνδρα σὲ 
ἐποίησε, καὶ οὐ γυναίκω s “Ἕτερον δέ τινα ἐπὶ ἵππου 
ἰδὼν παραπλησίως ἔχοντώ » καὶ μεμυρισμένον, καὶ 


Y προχειράμενον Epit. 5 Variis modis tentari poffit zurbatus 
verfus cum feq. 3 τοῦτον ms. 4. 4 ÁAbeft τι vulgo. πολιτι- 
xóv τὶ coni. Dalec. ς προσπίπτειν edd. 6 Forf. ἐπινὸ εἴ ς. 


canebat: & Athenis meminerunt non admodum vetufti 
hominis, qui, cum primus barbam fibi radendam cu- 
raffet, Kópews (quafi Rzfum diceres) eft cognominatus, 
Quar: Alexis alicubi dixit : 

Picatum aut derafum fi quem videris , 

1s horum duorum habet alterum: 

aut militans in animo mihi videtur habere 

omnia facere quae barbae fint contraria : 

aut accidit huic malum aliquod divitum proprium. 

Quid enim, per Deos , moleflt vobis habet barbae pilus , 

ex quo quisque noflrím vir effe cognofcitur, 

nifi mediteris aliquid quod. eo indignum fit ? 
Diogenes vero, confpe&to quodam , cui nudatum fic men- 
tum erat: zz naturam tu aceufas, quit, quod virum tc 
generavit , non foeminam ? Alium idem contuitus equo ve- 
€um , qui pariter rafus erat, & unguentis delibutus, & 


p. $65. LIBER XIIL 41 


τούτοις ὠκολούβως ἠμφιεσμένον" Πρότερον μὲν, ἔφησε, 
ζητεῖν» τί ἐστιν ὁ ἱππόπορνος, yuy δὲ εὑρηκέναι. Ἐν Ῥό- 
δὼ δὲ νόμου ὄντος μὴ ζύρεσθαι. οὐδὲ ὁ ἐπιληψόμενος 
ὠδι: ἔστιν; δὰ τὸ πώντας ξύρεσθαι. £y Βυζαντίῳ δὲ 

d enia s ἐπικειμένης τῷ ἔχοντι κουρεὶ i ξυρὸν , οὐδὲν ἧττον 
πάντες χρῶνται αὐτῷ. “ Καὶ ταῦτα μὲν ὁ ϑαυμάσιος 
εἴρηκε Χρύσιππος. 


Ὁ δὲ σοφὸς ἐκεῖνος “Ζήνων ὥς φησιν ᾿Αντίγονος ΧΙΧ, 


Zenonis 
ὁ Καρύστιος " προμαντευόμενος ὑμῶν (ὰ ὡς τὸ εἰκὸς ) difciplinam 


περὶ τοῦ (βίου καὶ τῆς προσποιήτου ὁ ἐπιτηδεύσεως, ἔφη: , perverte- 


runt recen- 
ὡς » οἱ παρακούσαντες αὐτοῦ τῶν λόγων, καὶ μὴ tiores 


συνέντες ,' ἔσονται ῥυπωροὶ καὶ ἀνελεύθεροι" καθάπερ οἱ} civai 
τῆς "Ape riz rov παρενεχβέντες αἱρέσεως. ἄσωτοι καὶ 
ϑρασεῖς."" Καὶ o τοιοῦτοι ὑμῶν εἰσιν οἱ πλεῖστοι . 

e συνεσπασιμένοι, καὶ κουκοπιινεῖς » οὐ μόνον ips ἤθεσιν, 
ἀλλὰ καὶ ἕξει. βουλόμενοι γὰρ ἐνδύεσθαι τὴν ? αὐτάρ- 


I συνιέντες edd. 2 αὐτὴν αὐτάρχειαν, xal τὸν 0T. eUp, ead. 
ita ut tali homini convenit veflitus: J4dAuc, ait, quaefi- 
veram quis effet qui diceretur. ἱπτόπορνος : nunc autem re- 
peri. Rhodi cum lex fit vetans ze quis novaculá radatur , 
nulls eft tamen qui violatae legis quemquam reum 
agat, quoniam raduntur omnes, Byzantii vero licet in- 
dicta fit mul&a tonfori fi novaculà utatur, utuntur ta- 
men omnes.« Et haec quidem dixit admirabilis vefter 
Chryfippus. 

19. At fapiens ille Zeno, ut ait Antigonus Caryftius, 
futura animo praecipiens , de veftra (ut confentaneum ) 
vita & fimulata difciplina, dixit : » qui praecepta ipfius 
obiter audituri effent nec intelle&uri, eos fíqualidos fu- 
turos δὲ illiberales; quemadmodum qui ab Ariftippi pla- 
citis aberrant, aíoti evadunt & protervi.« Ac funr fa- 
ne tales veftrüm plerique, contraci, ὃς fordidi, non 
folum animo, fed & exteriore habitu, Nam cum prae 


XX, 


Laus Pulcri- gc Εὐανδρίαις τοὺς καλλίστους eysplvouri ^ καὶ τούς 


tudinis. 
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κειαν καὶ τὴν εὐτέλειαν, εὑρίσκεσθε Eri ταῖς τῆς Φιλ- 
ἀργυρίας θύραις ᾽ ἑῥυπαρὼς. ζώντες.» καὶ τριβωνάρια 
περιβαλλόμενοι μικρὼ, καὶ τῶν ἥλων ἐμιπιπιλάντες 
τὼ καττύμωτα;: ! καὶ κιναίδους καλοῦντεβ τοὺς 7 μύ- 
" προσβάλλοντας," , ἢ μικρῷ μαλακωτέραν ἡμφιεσ- 
μένους ἐσβήτο.. οὐ δεὶ οὖν οὕτως ἐστωλμένους περὶ ἀρ- 
γύριον ἑπτοησθαι; καὶ ἐρωμένους περιώγεσέαι ξυρου- f 
μένους τὴν ὑπήνην καὶ τὸν ὀῤῥον» τοὺς ἀκολουθοῦντας ἐν 
τῷ Λυκείῳ μετὰ σοφιστών , yi Δίω, λεπτῶν, ἀσί- 
τῶν, σκυτίνων, κωτὰ, τὸν "Boriany. 


x X , 
"Ezawo δὲ καὶ αὐτὸ 3 τὸ κάλλος. xd yep t 


6 


τους ) πρωτοφορεὶν ἐπιτρέπουσιν. ἐν Ἤλιδι δὲ κοὼ 


κρίσις γίνεται Ka AME καὶ τῷ πρώτῳ τὰ τῆς 7 Θεοῦ 
Φέρειν τεύχη δίδοτωι, τῷ δὲ δευτέρῳ τὸ τὸν βοὺν ἄγειν, ὁ 


* xal τῶν ἤχων. ἐμπίπλανται ὦτα, χαττύματα edd. 2 προβάλλον- 
τὰς COrrigunt viri doQi. 43 καὶ αὐτὸς forf.. 4 ἐχχρίνουσι 
edd. ς τούτοις ἔοτί, 6 πτορθοφορέιν coni, Valef. — 7 τὰ 
τῆς TOU 3Jiou vulgo. τὰ ToU soU Corr. Cafaub. cum Dalec. 


vobis feratis feCtari frugalitatem & tenuitatem vitae, de- 
prehendimini ad avaritiae portas , fordide viventes, bre- 
via tritaque induti palliola, & clavis onerantes calceo- 
rum foleas, & cinaedum adpellantes fi quis aut unguen- 


tum olet aut paulo molliore ami&us eft vefte. Quare 


ita inflru&dtos non decet ad argentum ftupere, & ama- 
fios circumducere barbam raíos & podicem, qui vos 
fequantur in Lyceo do&ores ( per. Iovem) exiles,  ieiunos , 
coriaceos; ut ait Ántiphanes. 

20. Laudo vero & ego pulcritudinem. Nam & ( Athe- 


nis in Panathenaeorum celebritate) ex epheborum gre- 


gibus feligunt pulcerrimos , & his primum locum inter 
eos tribuunt qui facra geftant. Et in Elide quoque pul- 
critudinis habetur iudicium: ac primo quidem: feren- 
da dantur vafa Deae: [/ive, D2i:] proximus ab eo bo- 


nd  "ULIBER!XIIL 43 


δὲ Τρίτος τὰς Suas ἐπιτίθησιν. Ἡρακλείδης δὲ ὁ 
Λέμβος i ἱστορεῖ. ὅτι κατὰ τὴν Σπάρτην ϑαυμάξεται 
AA oy ὁ κώλλιστος, καὶ γυνὴ ἢ καλλίστη καλλί- 
στας )ωνῴσης τῆς Σπάρτης τὰς γυναϊκῶς. διὸ καὶ 
φασὶ περὶ ᾿ὐΔρχιδώμου. του à βασιλίως. γυναικὸς au. Hore utt 
τῷ καλής φαινομένης, ἱτέρας 3 δὲ aiT X45 καὶ πλου- 
σίας. ὡς ἀπέκλινεν ἐπὶ τὴν πλουσίαν » ὥμιώσαι τοὺς 
ἐφόρους αὐτὸν, ἐπιλέγοντες ὅτι βασιλίσκους ἀντὶ βα- 
b σιλέων τοὶς “Σπωρτιάταις ^ γέενναν προωιρεῖται. Ἐύρι- 


πίδης τε ἔφη) 
IIo TOY μὲν εἶδος ἄξιον τυραννίδος. 
Καὶ οἱ παρ᾽ Ὁμήρῳ δὲ δημογέροντες , ϑαυμάζοντες Pulcritudi- 


nem 


416 Ἑλένης c TO κάλλος 3? Qacivr admirantur 
Qvo νέμεσις ó Tpoas καὶ ἐὐκνήμιδας ᾿Αχαιοὺς P (x 
To ἀμφὶ γυναικὶ πολὺν χρόνον ἄλγεα πάσχειν 


αἰνῶς ἀβανάτῃσι Dens εἰς ὦπα ἔοικεν. 
I περὶ ignorant mssti. 2 Temere ἑταίρας ed. Cafaub. 1. & 2. 
3 μιχρᾶς Plut. — 4 ταῖς Σπάρταις mssti. 
vem victimam agit: tertius libamina imponit, Heracli- 
des vero Lembus tradit, apud Lacedaemonios maxima 
in admiratione fuiffe pulcerrimum virum & foeminam 
pulcerrimam, cum pulcerrimas omnium mulieres Sparta 
ferret. Quare etiam de Archidamo rege narrant, cum 
propofità ei uxore pulcrá, alià vero deformi & divite, 
ad divitem ille declinaffet , mul&am ei irrogatam effe ab 
ephoris , dicentibus , regulos illum , non reges , generare velle 
Spartanis. Et Euripides ait: 
Primum quidem fpecies (fit) rege digna. 
Et apud Homerum feniores e populo, admirantes He- 
lenae formam, dicunt: 
ANon eft indie Roehdiom; Troianos & bene-ocreatos Achivos 
tali de mulicre longum tempus aerumnas. pati : 
mire immortalibus Deabus afpettu fimilis eft, 
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Ἐκπέπληκται γοῦν καὶ αὐτὸς ὁ Πρίωμος ἐπὶ τῷ κάλ- 
λει τῆς γυνωικὸς, καίτοι ἐν δεινοῖς ὑπάρχων. Θαυμά- ς 
ζει γοῦν ἐπὶ κάλλει τὸν ᾿Αγαμέμνονω , τοιαῦτα ἐκ- 
Φωνων" 

Καλὸν δ᾽ οὕτω ἐγὼν οὕπω ἴδον ὀφθαλμοῖσιν " 

οὐδ᾽ οὕτω γεραράν' βασιληϊ δὲ ἀνδρὶ εἰ £01X.£J. 
KaBieroy δὲ xe πολλοϑὶ τοὺς καλλίστους βασιλέα" 
ὡς μέχρι γὺυν οἱ ᾿Αβάνατοι καλούμενοι Αἰθίοπες, ὥς 
Quei Βίων ἐν Αἰθιοπικοὶς. ὡς ἔοικε γὰρ , τὸ κάλλος 
βασιλείας οἰκεῖόν ἐστι. Θεαὶ περὶ κάλλους ἤρισαν 
πρὺς ἀλλήλας" xc διῶ; κάλλος οἱ 9 εοὶ ἀνηρείψαντο 
Δι οἰνοχόον τὸν ᾿αυμαῖδι , 

κάλλεος ἐψεκώ ! οἷο. W ᾿ ἀθανάτοισι μετείη. 
ΑΙ jd δὲ τίνας ἁρπάζουσιν; οὐ τοὺς καλλίστους ; 
οἷς καὶ σύνεισιν "Hac μὲν, Κεφάλῳ καὶ KAeíro καὶ 
Τιθωνῶ" Δημήτηρ. lacia: ᾿Αφροδίτῃ, ᾿Αγχίσῃ καὶ 

t οὕνεχα edd. 


Movetur quidem & ipfe Priamus formà mulieris, quam- 
vis adverfis rebus conflictans: atque etiam Agamemno- 
nis admirans pulcritudinem , haec verba effatur: 

Tam pulcrum ego nondum widi oculis , 

nec ita venerabilem: viro regi fimilis eff. 
Multae etiam gentes reges crearunt eos qui pulcerri- 
ii effent: quemadmodum etiam nune Aethiopes illi 
qui Immortales nominantur, ut ait Bion in Aethiopicis. 
Pulcritudo enim, ut videtur, convenit regiae dignita- 
ti. Deae de pulcritudine inter fe contenderunt: & ob 
pulcritudinem Di rapuerunt Ganymedem , qui effet lovi a 
poculis , 

ipfius ob pulcritudinem , ut immortalibus intere[fet. 
Deae vero quosnam rapuerunt? nonne pulcerrimos ? 
cum quibus etiam confuefcunt: Aurora cum Cephalo & 
Clito & Tithono; Ceres cum lafione: Venus cum An- 
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᾿Αδώνιδι. διὰ κάλλος δὲ καὶ ὁ μέγιστος τῶν ϑεῶν διὰ 
κερώμων χρυσὸς ἔρχεται, ταῦρος γίνεται, ἀετὸς πτε- 
ροῦται πολλάκις, ὥσπερ καὶ ἐπ᾿ Αἰγίνῃ. Σωκράτης 
δ᾽ ὁ Φιλόσοφος, ὁ τῶν πάντων καταφρονῶν, τοῦ "ÀA- 
e κιβιώδου κάλλους οὐχ ἥττων ἐστίν; ὡς καὶ ὃ σεμνό- 
τῶτος ᾿Δριστοτέλης τοῦ Φασηλίτου μιαητοῦ. Ἡμεῖς δὲ 
οὐχὶ καὶ τῶν ἀψύχων τὰ κάλλιστα προκρίνομεν : Ἐ- 
παινεῖται δὲ καὶ TOV Σπαρτιατῶν τὸ £log τὸ γυμ- 
γοῦν τῶς παρθένους τοὺς ξένοις. ἐν Χίῳ δὲ τῇ νήσῳ καὶ 
βαδίξειν ἥδιστόν ἔστιν ἐπὶ τὰ γυμνάσιω καὶ τοὺς δρό- 
μους: "οὶ ὁρῶν προσποωλαίοντως τοὺς νέους ταὶς κόραις. 


Καὶ ὁ ἱΚύνουλκος" Ταύτῃ καὶ τολμᾶς σὺ Aé ΧΙ. 


Cynulci in- 
T οὐ ῥοδοδάκτυλος οὖσ, κατὰ τὸν ΚΚρατίνον," AA- νοᾶϊνα in 


λὼ βολίτινον € ἔχων ϑάτερον σκέλος" ἐκείνου τοῦ pa Myrtilum. 
f γύμου σοι ποιητοῦ τὴν μνήμην 3 φορῶν , ὃς ἐν τοῖς κῶ- 


I Ἐπαινέϊται xal τῶν Zmapr. ms. Ep. προχρίνομεν, ἐπαινοῦντες τῶν 
ἜΣπαρτ. edd. cum ms. 4. 2 Κσρκίνον ed. Ven. & Baf. 3 xi- 
pn Ms. An τὺ λῆμα ὃ an τὴν Ap. 


chife & Adonide. Propter pulcritudinem maximus Deo- 
rum per tc&um intrat aurum factus; in taurum muta- 
tur; aquilae formà volat faepius, ficut Aeginae cauffa. 
Socrates vero philofophus , ille omnium contemtor , nori 
ne Alcibiadis formae fuccumbit? quemadmodum etiam 
graviffimus Ariftoteles difcipuli Phafelitae pulcritudini. 
Nos vero nonne in rebus etiam inanimatis eas praefe- 
rimus, quae caeteris pulcritudine praeftant? Laudatur 
vero etiam Spartanorum mos nudandi virgines coram 
hofpitibus. In infula Chio vero iucundifümum eft gy- 
mnafíia adire & circos, ibique lu&tantes fpe&are iuve- 
nes cum puellis. 

21. Tum Cynulcus: Et fic tu, inquit, loqui audes? 
qui non quidem, ut illa apud Cratinum rofeos digitos , 
fed (tamen) alterum pedem afininum habes, ὃς cognominis 
illius tui poétae memoriam renovas, [/ive , animum ge- 
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' καίτοι 
Ἰσοκράτους τοῦ ῥήτορος ἐν τῷ ᾿Δρεοπαγιτικῶ εἰρηκότορ᾽ 
" - κωπηλείῳ δὲ φαγεῖν ἢ πιεῖν οὐδεὶς οὐδ᾽ ἂν οἰκέ- 
vic? ἐτόλμησε. σεμνύνεσθαι γὰρ ἐμελέτων, οὐ βωμο- 
λοχεύεσθαι."" Ὑπερίδης ὃ 3 δ᾽ ἐν τῷ κατὰ Πατροκλέους, 
εἰ γνήσιος ὃ λόγος » τοὺς ᾿Αρρπαγίτας, Φησὶν, ἄρι- 
στήσαντά, τινῶ ἐν ν καπηλείῳ κωλύσαι ἀνιέναι εἰς "Αρειὸν 
πάγον. σὺ δὲ, ὦ 2 “Σοφιστὼ, i ἐν τοῖς καπηλείοις C'wa- 
yop οὐ μετὰ ἑταίρων, àAAA pera ἑταιρῶν» , wed 
στροπευούσας περὶ σαυτὸν οὐκ ὀλίγας ἔχων , καὶ 


3 ! M o2 ΄, ᾽ν ᾿ n: 
πηλείοις καὶ τοῖς πανδοκείοις ἀεὶ διαιτάτωι, 


Scriptores. πσεριζδέρων «αἰεὶ τοιαυτὶ βιβλία 4 ᾿Αριστοφάνους ; καὶ 


de Meretri- ; 
ilius Ael Λπολλοδώρου. καὶ ᾿Δμμωνίου, καὶ ᾿Αντιφάνους, t ἔτι 


cit A epyioo τοῦ Ἀθηναίου, πάντων τούτων y CUy'yeypa- 
Φότων περὶ τῶν ᾿Αθήνησιν ἑταιρίδων. ὦ τῆς καλῆς σου 
πολυμαθίας Y ὡς κατ᾽ οὐδὲν € ἐμιμήσω Θεόμανδρον ? τὸν 
Ἰζυρηνοῖον; ὃν φησι (Θεόφραστος, ἐν τῷ περὶ Εὐδωι- 


I διαιτᾷ legendum putavi. — 2 οἰκέτης ἐπιειχὺς ed, Baf, & Caf. 
3 Ὑπερείδης ed. Ven. ἃ Daf. cum ms. A. 4 βυβλία vulgo. 

$ τὸν Θεομ. edd. 
ris,] in cauponis & tabernis femper vitam agens; quam- 
quam líocrates orator in Areopagitico dixit, im caupona 
edere aut bibere ne fervus quidem fustinuiffet : gravitati enim , non 
fcurrilitati. fludebant. Hyperides vero, in oratione contra 
Patroclem, fi modo genuina eft, ait: Zreopagitas , f£ quis in 
caupona pranfus effet , hunc veta[fe in Areopagum adfcendere. Τὰ 
vero, Sophifta , in cauponis verfaris , non cum amicis, 
fed cum fcortis, laenas circa te non paucas habens, fem- 
perque libros hos circumferens Ariftophanis ,' & Apol- 
lodori, & Ammonii , & Antiphanis, atque etiam Gorgiae 
Athenienfis, qui omnes de Meretriculis Athenienfibus 
Ícripferunt. .O praeclaram tuam multiplicem eruditio- 
nem! Ur nihil imitatus es Theomandrum Cyrenaeum, 
quem Theophraftus , in libro pe Felicitate , ait circumiiffe 
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parías » περιϊόντω ἐπαγγέλλεσθαι »» διδοσικειν εὐτυ- 
b χίαν." ᾿Εφωτοδιδάσκαλε, οὐδὲν ἄρω διαφέρεις ᾿Αμά- 
eve TOU ᾿λείου᾽ ὃν Θεόφραστος, £y τῷ Ἐρωτικῷ, 
περὶ τοὺς ἔρωτας δεινὸν γεγονέναι λέγει. οὐκ ἂν ἁμάρ- 
τοι δέ τις σε καὶ πορνογρώφον κωλῶν, ὡς ᾿Δριστείδην 
καὶ [Παυσανίαν, ἔτι τε Νικοφάνη, τοὺς ζωγράφους. 
μνημονεύει δὲ αὐτῶν, ὡς ταῦτω κωλῶς γρωφόντων » 
Πολέμων ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν Σικυῶνι Πνάκων. ὦ τῆς 
κωλῆς πολυμιωθίως i ἄνδρες Φίλοι, τῆς τοῦ γρώμμα- 
TIXCU τοῦδε, ὃς οὐδ᾽ ἐγκωλύπτεται, ὠλλ᾽ ἀναφανδὸν 
τὼ Εὐβούλου αἰεὶ ἐκ Κερκώπων ' λέγει" 
ς ἹΚόρινθον ἤλθον. ἡδέως ἐνταῦθά πως 
λάχανόν τι τρώγων κιμον, διεφϑάρην᾽ 
κοίνταυθα κατελήρησω τὴν ἐξωμίδα. 
KA γε ὁ τῶν ἹΚορινθίων σοφιστὴς. ὃ τοῖς pire 
διηγούμενος , δ᾽ oTi "Ὥκιμων € εταίρως ὄνομιο,. Kai ἄλλα ὅ 


Y ἀεὶ Κερχώπιων ed. Caf... 2 Forf. ᾿Αλλὰ xal πολλὰ &c. aut interci- 
dit nonnihil ante ifta verba. 
profitentem docere fe Felicitatem ! Immo tu , amorum do- 
&or , nihil differs ab Amafi Eleo: quem idem Theophra- 
ftus, in Erotico, ait rerum amatoriarum adprime fuiffe 
Ícientem. Nec vero peccaverit qui pornographum te nomi- 
naverit , quemadmodum Ariftidem & Paufaniam & Nico- 
phanem pictores: quorum ut talia fcite pingentium me- 
minit Polemon, in libro pne Tabulis quae Sicyone fue- 
runt. O praeclaram, viri amici, eruditionem gram- 
matici huius; qui ne diffinulate quidem, fed aperte, 
illud ex Eubuli Cercopibus in ore femper gerit : 
Corinthum vent. Ibi iucundiffime equidem 
olus aliquod manducans ocimum , perditus fum ; 
6 ibi nugas agens tunicam amift. 
Praeclarus fane eft hic Corinthiorum fophifta , expo- 
nens difcipulis, efle Ocimum meretricis nomen, *  Atqut 
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Comoediae δὲ πολλὰ, ὦ γαιδὲς, ' δράματα ἀπὸ ἑταιρῶν ἔσχε 
de n^ τας ἐπιγραφάς" Θάλαττα Διοκλέους, Φερεκράτους 
nates. Κοριαγνῶ. ; Εὐνίκου 7 ῇ Φιλυλλίου᾽ ΓΔντείω, Μενάνδρου δὲ 
Θαὶς καὶ Φώνιον, 3 ᾿Αλέξιδος Ὀπώρα ^ Εὐβούλου 
Κλεψύόδρα. εὕτω δ᾽ ἐκλήθη αὕτη ἡ ἑταῖραι » ἐπειδὴ πρὸς d 
κλεψύδραν συνουσίαξεν» ἢ ἕως κενωδῃ" ὡς ᾿Ασκληπιά- 
óc εἰρηκεν» ὃ τοῦ “Ἀρείου j ἐν τῷ Περὶ Δημητρίου τοῦ 
Φαληρέως συγγρώμματι; τὸ κύριον αὐτῆς ὄγομιῶ φά- 
σκὼν ees. Maria. 


XXII. Ἔστιν δ᾽ € ἐταίρον -- 
Meretrix , (& ὡς ᾿Αντιφάνης Φησὶν ἐν ᾿Αγροίκῳ ) 

magnum 

malum. — τῷ τρέφοντι συμφορά" 


εὐφραίνεῤαι; γὰρ κακὸν ἔχων οἴκοι μέγα. 
Διὸ καὶ Opa τις αὐτὸν 5 παράγεται ὑπὸ Τιμο- 
κλέους, ἐν id e 

᾿Αλλ᾽ ἔγωγ᾽ ὁ δυστυχὴς, 
Y ὧν cid... . ed. Caf. quod varie corrigere tentarunt viri do&i. 

* ἜΗΝ edd. cum πι5..4. Νάννιον corrigunt. 43 αὑτὸν edd. 
multa alia dramata , o impudens, a meretricibus infcri- 
ptos titulos Webtan se Thalatta Dioclis , Pherecratis 
Corianno, Eunici aut Philylii Antea, Menandri Thais 
& Phauisrasg Alexidis Opora, Eubuli Clepfydra. No- 
men autem nacta erat ifta meretrix eo, quod fui co- 
piam faceret ad clepfydram, donec aqua ex illa exftil- 
laffet: ut tradit Afclepiades Arei, in libro ne Demetrio 
Phalereo; proprium illius nomen Metichen fuiffe fcri- 
bens. 

22. Efl autem , ut Antiphanes in Ruftico ait, 

Meretrix alenti fefe gravis calamitas : 

nam pe(lem domi habens maximam , gaudet tamen. 
Quare & ἴδ ipfum deplorans aliquis inducitur a Timo- 
«le in Neaera: 

— 441: equidem mifer , 
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Φρύνης ἐρασθεὶς ἡ πρὶ ἔτι τὴν κάππαριν 

συνέλεγεν οὔπω T ! εἶχεν ὅσω περ γὺν ἔχει» 

πάμπολλ᾽ ἀνωλίσκων ep ἑκάστω, τῆς ϑύρας p: 

ἀπεκλειόμην. 

D ^. 1 ^ , ε 
καὶ ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ δ᾽ ᾿Ορεσταυτοκλείδης 5 ὁ αὐ- 
τὸς Τιμοκλῆς 4 Φησί" 

— Ili δὲ τὸν πανάθλιον 

ε 7 

εὕδουσι γρῶες . Navi, IlAgyyov, A)xa 

/ »€, 
f. Τνάβθαινω, Φρύνη, ΤΠ]υθιονίκη, Νυῤῥίνη, 

Χρυσὶς;» Κοναλλὶς; j “Ἱερόκλειω, Λοπάδιον. 
Τούτων τῶν ἑταιρῶν καὶ ᾿Άμφις μνημονεύει ἐν Κούρε- 
να λέγων" 

ἐπε Τυφλὺς ὁ 0 πλοῦτος eva μοι! δοκεῖ, 
ὅστις γε παρὼ ταύτην μὲν οὐκ εἰσέρχεται, 
Ν το / N , 

παρὼ δὲ Σινώπῃ, καὶ 7 Λύκῳ, καὶ Nawío , 

I oU ποτ᾽ edd. 2 ἐφεστηχὰς Sópaic Tacobs. 3 Δορεὺς ταῦτο- 
χλείδης edd. 4 αὐτὺς Τιμοχλ. vulgo, absque à. 5 Κογαλὶς Ms, 

6 Alibi Κουρίδι. — 7 Deeft καὶ ed. Caf. 2. 3- 

qui Phrynen tum amavi cum adhuc capparin 

colligebat , nec dum ea quae nunc habet habebat , 

quique magnam impen/am quavis occafione feci , foribus 

nunc exclufus fum. 

Porro in fabula quae Oreftautochdes infcribitur, idem 
T'imocles ait : 
— (Circa hunc miferrimum 

dormiunt vetulae , Nannion , Plangon , Lyca , 

Gnathaena, Phryne , Pythionica, Myrrhina , 

Chryfis , Conallis, Hieroclea , Lopadion. 

Quarum meretricum Amphis qhequa meminit in Cu- 
ride, ubi ait: 

Caecus mihi Plutus e[fe videtur, 

qui ad hanc quidem non ingreditur : 

apud Sinopen vero 6 Lycam δ᾽ Nannium, 

Athen, Vol. V. D 
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EX I / £5 fM / 
ετέραις τε ' τοιωύυτώισι παγίσι ToU βίου, 


ἐνὸον κώβητ᾽ ἀπόπληκτος , οὐδ΄ ἐξέρχεται. 
"ML. 
XXIII. Λλεξις δ᾽ ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ δράματι. Ἶσο- a 


Fucus, & fi- στἄσιον, τὴν ἑταιρικὴν παρασκευὴν ^ καὶ τὰς δι’ ἐπι- 


milia mere- 
ir nokta e τεχνήσεως κομμώσεις τῶν ἑταιρῶν p οὕτως ἐκτίθεται" 


ficia, Πρώτω ? μὲν γὰρ πρὸς 3 τὸ κέρδος καὶ τὸ συλᾶν 
Ἂς 
τους πέλας 
Υ͂ 4 » 3 32 " / 5 / NEUES 
TAUTA, ^ TRA. αὐτῶις πάρεργωῳ " γίνετωι᾽ ρώπτου- 
Ν 
σι δὲ 
^t » / ᾽ N aft ^ 

7 OCA ἐπιβουλάς. ἐπειδὰν ὃ ὐπρηξωσί ἡ more ; 

exéAa (doy καινὸς ἑταίρας ; πρωτοπείρους τῆς τέχνης. 

Εὐθὺς ἀναπλάττουσι ταύτας, ὥστε μῆτε τοὺς τρό- 

σους ; 5 
7, N “ ε / e » y 
μῆτε Tag ὄψεις ομοίως διατελεῖν ουσᾶς €Tl. 
7 7 ^ N , 

Τυγχάνει μικρώ Tig οὐσω 5. Φελλὸς ἐν ταὶς βαυκί- b 

σιν ; 

E " , 7 7 2s - 

εγκεκάττυται. Μωώκρώ τις; διάββαθρον λεπτὸν opti, 

X ἑταίραις τε mssti. — 2 Πρῶτον vulgo. 5 Defunt duae voculae 
edd. 4 Deeft πάντα edd. ς περίεργα edd. 6 χαυκίσιν edd. 
aliasque tales vitae hominum laqueos , 
intus fedet attonitus , nec inde. egreditur. 

25. Alexis vero, in dramate quod Ifoftafion infcri- 
bitur , meretricium adparatum , & artificia quibus ad cul- 
tum comptumque corporis utuntur meretrices , in hunc 
modum exponit : 

Ut fibi quaeflum concilient ,' ac defpolient alterum , 
prae hoc labore reliqua cun&a ducunt. perfunttoria. 
Omnibus [lruunt infidias. Po[lquam fic rem fecerunt, 

. αἰϊα fibi fcortilla adfcifcunt , artis tirones novas: 

has refingunt. ac reformant , ut nec mores antea 

iam tutentur, nec fit idem vultus qui pridem fuit. 

$i pufilla eft aliqua , fuber additur fculponeis. 

Longa «ft alia? plantam tenui leyiter veflit diabathro , 


P. 
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m N TE QM 5 (b, 9 ᾽ 
τήν 76 κεφαλὴν ἐπὶ τὸν ὠμὸν κωταβαλοῦσ᾽ ! ἐξέρ-: 
xerow 

^ ^ ^ ΕἸ [27] 7 27 , , 
TOUTO TOU μήκους ὠφειλεν. OUX. ἐχέι τις ἰσχία; τὸ 
ς ^ ΓΔ “Ὁ ἃ OE, mm a N D , 
ὑπενέδυσ᾽ ἐῤῥαμμέν ἌΝ ὥστε τὴν εὐπυγίαν 
2 Με v E Qoi 3 4 
aye [doo τοὺς εἰσιόντας. * Κοιλίαν ἁδραν ἔχει ; j 
τιτθίωις 9 ταύτωισι τούτων, ὧν ἔχουσ᾽ οἱ κωμικοὶ ) 
ὀρθὼ προσθεῖσωι, “ τοιωῦτω γοῦν αὐτῶν τῆς κοι- 


Aíag , 7 
€ x D" / ᾽ Ν Z9 79 7:5 / 
ὠσπερεὶ κοντοῖσ', τούτοις, μὲ τὸ πρόσθ᾽ ^ ἀπήγα- 
γον. 9 15 


τὰς ὀφρὺς πυῤῥὰς ἔχει τις; ἐωγραφοῦσιν ἀσβόλῳ. 
συμβέβηκ᾽ εἶναι: μέλαιναν , κατέπλασε ψιμυ- 


D uo, 1? 


λευκόχρως λίαν T ἐστί; παιδέρωτ᾽ ἐντρίβεται. 


Καλὸν ἔχει τοῦ σώματός τι; ταυτὸ '! γυμνὸν δεί- 


XVUTOL. : 
χαταβάλλουσ' edd. — 2 ἰἐδόγτας vulgo. 3 Deeft 4d;Xv ed. Ven. 
& Baf. — 4 ric addit ed. Caf. 5 στήἥθιες ed. Ven. ὃς Baf. cum 


Msto. τιτθείαις ed. Caf. ταινίαις aes Dalec. 6 προσθεῖσα ed. 
Florentina apud Clem. σροστιθέϊσα ed. Sylb. Clem. 7 ταῦτα, 
τοὔγδυτον τῆς χοιλίας Sylb. apud Clem. τοὔξεχον τὴς χοιλίας Grot. 


$ εἰς τ’ ὕπισθ' Grot. ἀπήγαγεν apud Clem. — 10 ψιημμυθίῳ 
edd. 11 τοῦτο apud Clem. 


& capite in. humeros recto publicam. incedit viam : 
tantum abit. proceritati, δὲ depygis altera. efl , 
fulmentatur. a[fumentis , ut , qui euntem. confpicant , 
bene clunatam exclament omnes. Si cui venter prominet , 
fafciis, videre quales in comoediüs licet , 

arretlaria infuper addunt: & fic , quod protuberat! 

alvi exterius , id. retrorfum. redigunt. tanquam trudibus. 
Quae rufum fupercillata efl, pingitur. fuligine : 

nigra fi qua, de ceruffa falfum candorem trahit: 

ad pallorem ff qua albe[cit , haec acantho inungitur. 
ANudum habendum €& promercale , fi. quid pulcrum in cor- 


pore eft. 
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εὐφυεῖς ὀδόντας € ἐσχεν ἐξ ᾿ἀνώγκης δεὶ dise 20 
sa ϑεωρώσ᾽' οἱ παρόντες τὸ στόμ᾽, ὡς κομῖψον Copes. 
ἂν δὲ μὴ χαίρῃ γελῶσα» διατελεῖ ? τὴν ἡμέραν d 
&ydoy ; ᾿ὥσπερ᾽ τοῖς μαγείροις & παρώκειβ᾽ ἐκάστοτε; 
ἡνίκ᾽ ἂν πωλώσιν οἰ γῶν κρανία, ; ξυλήφιον 

puppim ἔχουσα 3 λεπτὸν ὀρθὸν ἐν τοῖς χείλεσιν / 95 
ὥστε τῷ χρόνῳ σέσυρεν » ^ dy τε βούλητ᾽," ἄν τε μή. 
[σώματα καὶ] 9 ὄψεις di τούτων σκευοποίουσι τῶν 

τεχνῶν. 


XXIV. Διὸ συμβουλεύω σοι, (Θετταλὲ ποικιλόδιφρε , 
Lupanaria. τὰς ἐπὶ τῶν οἰκημάτων ἀσπάξεσθαι, καὶ μὴ κατανώ- 
λίσκειν εἰς οὐδὲν δέον τὰ τῶν υἱῶν κέρματα. ὄντως yao e 
"7 Ἂ, A^ "V ew 7 r A -“ P 
»»ριστῶ χῶώλος οἰφεις TOU κρηπιοθοποιου πατρὸς 
᾽ / 7 Ν 7 7 
οὐ πολλά σε σωφρονίσαντος καὶ διδάξαντος ,, σκύτη 


* , "Y N » 
βλέπειν.“ 9 οὐκ οἶδας, κατὰ τὴν Εὐβούλου Ilaw- 


I ἵνα Siwpoiev vulgo. v apte. lac. 4. διὰ τέλους mssti & 
ed. Ven. διατελοῦσι ed. Caf. 3 ἔχουσι -— 4 σεσυηρέναι 
vulgo. — $ βούλωντ᾽ edd. cum ms. 4. 6 Abfunt vulgo duo 
verba. 7 oígQà« edd. 


Dentes natía efl elegantes , perneceffe efl. rideat ; 

ut confpiciant quotquot adfunt , quam fit ore venu[flulo : 
quod fi rifum non amafft, defidere intra domum 
cogitur dies perpetuos, δ᾽ qualia coquo adiacent 

cum caprugna capita vendit , tali myrti. fruflulo 

labia transtinere €^ ori facere intercapedinem ; 

ut, velit nolitve, rilum confueat . diducere. 

Talibus futelis corpus atque vultum interpolant. 

24. Quare tibi confulo, Theffale varià - fellà -utens , 
ilis mulieribus fis contentus quae in lupanaribus pro- 
flant, nec praeter rationem filiorum tuorum rem fami- 
liarem perdas. Vere enim tu claudus optime virum agis : 
quum crepidarius pater tuus non admodum te ad ía- 
pientiam continentiamque inflituerit & coria fpe&lare do- 
cuerit. Aut nonue nofli illas, quas Eubulus in Panny- 


f 
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χίδα » Τὰς Φειδωλοὺς κερμάτων παλευτρίας, πώ- 
λους ᾿ζύπριδος εξησκημένας , 


᾿ς ᾽ "Ü cod ΝΣ P4 I ^ 
γυμνᾶς eene ἐπὶ κέρως — τετωγμένοως , 
ἐν λεπτονήτοις ^ ὑμέσιν ἑστώσας, οἵας 
᾿ M c qu * ef / Ζ » 
Ἡριδανὸς ἁγνοῖς ὕδασι κηπεύει κόρας 
παρ᾽ ὧν (salue ἀσφαλως T 5 εξεστί σοι 
μικροῦ πρίασθαι κέρματος τὴν ἡδονήν.“ 


καὶ ἐν Ναννίῳ" ( Εὐβούλου 5 τὸ δρῶμω καὶ μὴ Φ.- 
λιππίδου" ) 


Ὅστις λέχη γὰρ σκότιω νυμφεύει λάβρα: 


πῶς οὐχὶ πάντων ἐστὶν ἀθλιώτατος; 

ἐξὸν “)εωρήσαντι πρὸς. τὸν ἥλιον — 

γυμνὰς ἐφεξῆς ἐπὶ κέρως τεταγμένας a 

ἐν λεπτοπήνοις 5 ὑμέσιν ἑστώσας, οἵας 5 


92: dra € e UM / Fi 
Ηριδανὸς ἁγνοῖς dai κηπεύει κόρας; 


1 ἐπιχαίρως ed. Baf. & Cafaub. cum ms. 4. & fic mox iterum. 


ἐπιχαίρους ms, Ep. 2 λεπτοπήνγοις ms, Ép. in contextu, & 
λεπτονήτοις inter lineas. 3 παρὼν edd. cum ms. 4. — 4 Deef 
T edd. 5 Forf. εἰ Eóf. — 6 Rurfus λεπτονήτοις edd. 


chide dixit, Parcas nummorum illices , eruditas ( five, com- 
ptas) Cypridis iuvenculas , 


quae nudae longá ferie collocatae 

fiant, tenui- filo- textas. membranas indutae ; 
quales Eridanus caflis nutrit. aquis. puellas : 
a quibus tuto ac fine periculo licet tibi 
pauculis nummis voluptatem. emere. 


& in Nannio: (Eubuli [1] id drama eft, non Philippidae:) 


Quisquis fubfeffor iuris. alieni toros 

fürtivos feauitur, nonne homo efl miferrimus ? 
cum detur illi folis in[picere ad. iubar 

nudas, digeflas tamquam in aciei ordinem , 
flantes in. nebulá. linteá , quales Padus 

lavat puellas amnis puri. flumine ; 
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| μικροῦ πρίασθαι κέρμαιτος τὴν ἡϑονήν᾽ 
καὶ μὴ λωθραίαν κύπριν ( αἰσχίστην νόσων * 
πασῶν) δ ώκειν : ὕβρεος, * » ? οὐ πόθου ᾿ χάριν. 
Ἑλλάδος € εγωγε τῆς ταλαιπώρου πέρι 
στένω, ἣ ἸΚυδίαν ἐν ναύαρχον ἐξεπέμψατο. 3 


C. 5. 


10 


Ἔπιτιμᾷ δὲ καὶ Ξέναρχος ἐν ΠΠεντάθλῳ τοῖς παρω- 
πλησίως σοι βιοῦσι, καὶ ἐσπουδακόσι περὶ τὰς με- 
γαλομίσθους ἑταίρας καὶ τὰς ἐλευθέρας τῶν γυναι- 


κῶν» ταυτὶ λέγων᾽ 
— aya, δεινὰ. κοὺκ ἀνασχετὰ 
ἐν τῇ πόλει πράττουσιν. οἱ νεώτεροι. 
Ὅτου “γὰρ οὐσῶν μειράκων μάλ᾽ εὐπρεπῶν 
ἐπὶ τοῖσι πορνείοισιν » ὼς ^ ἐξεσβθ᾽ ὁρῶν 
εἰληθερούσας, er ἀπ: qp uer pras s 
γυμνὰς, ἐφεξῆς τ᾽ ὅ ἐπὶ pi 7 τεταγμένας" 


5 


Y ὅσων vulgo. 12. ὕβρεως vulgo. n ᾿ξεπέμ ψατο corr. Iacobs. 
deleto pronomine poft στένω. Ἶ πορνίοισι μάλ᾽ ἐξεσθ᾽ edd. 


$ στέρνα τ᾽ ἡμφίιεσμ. vulgo. 6 γυμνάς τ' ἐφεξ. Toup. 
xaípec vulgo. 

6 emere parvo pretio notis gaudium : 

non, quae res foeda efl , furto Venerem quaerere , 
protervitatis , haud amoris gratia. 

Graeciae equidem. miferae vicem 

doleo , nauarchum quae emifit Cydiam. 


7 ἐπι- 


Reprehendit etiam Xenarchus, in Quinquertio , eos qui 
tuo more vivunt, & fumtuofas ilas meretrices am- 
biunt, & ingenuas matronas folicitant; cuius haec funt 


verba : 
Indigna , indigna , € intolerabilia , 
faciunt invenes hac in urbe. 
Nam cum fint puellae formofae admodum 
in lupanaribus , quas videre licet 
in aprico flantes , revelato pectore , 
nudas, continuá longá ferie collocatas : 


c 
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ὧν ἐστιν ἐκλεξάμενον ἢ τις ἥδεται» 

λεπτῇ, TAX, y στρογγύλῃ; pane PIX y 

νέᾳ. παλαιῷ; μεσοκόπῳ, πεπαιτέρα᾽ 

^ μὴ κλίμιακ᾽ αἰτησώμενον εἰσίβηναι : λάξρα, IQ 
μηδὲ δι ὀπῆς κάτωθεν ἐκδυναι στάχης. 

" ἐν ἀχύροισιν εἰσενεχόηναιι τέχνῃ. * 

Αὗται iacere γὰρ. εἰσέλκουσί τε; 

τοὺς μὲν γέροντας ὄντας ἐπικωλούμενωι 

πατρίδια, τοὺς δ᾽ ἀπφάριω, τοὺς νεωτέρους. L5. 

καὶ τῶνδ᾽ ἑκώστην." ἐστὶν aeg , εὐτελῶς. 

pal ἡμέραν, πρὸς ἑσπέραν, πάντας τρόπους" 

τὰς δ᾽ 3 οὐτ᾽ ἰδεῖν ἐστ᾽, iid ὁρῶντ ' ideiv σαφῶς. 

ἀεὶ δὲ, τετρεμαίνοντα., de quaii 

δεδιότα D 4 £y τῇ χειρὶ τὴν ᾧνχὴν ἔχονθ᾽. “0. 


ἃς ) πῶς ποτ᾽, ὦ δέσποινω. ποντίω € Κύπρι $7 


X τέχναις edd. 2 ἕκαστον vulgo. 3. ἃς d οὔτ᾽ vulgo. 4 Desft 
τὶ vulgo. 5 ἔχοντα πῶς, absque gc, edd. Ἔχειν & o? πῶς 
corrigunt viri doi. 6 mórvia malim. 7: Κύπρις edd. 


quarum eligenti quamcumque libuerit, 
tenuem , pinguem , rotundam , longam, rugofam , 
iuvenem , fenem , mediam , maturiorem 1" 
non opus efl fcalam quaerenti furtün ingredi ,. 
nec per. foramen te&i domo: rurfus evadere , 
nec involutum pale& per dolum ürortari. 
Hac enim vel. invitum per. vim. etiam attrakunts 
finiores. f£. qui. (unt, hos. paterculos, 
compellantes ; fi iuniores , fraterculos, 
Et harum. quáque frui nullo periculo. vilique pretio: 
licet , interdiu, , vefpert ,' quoquo. libuerit modo. 
lilas: vero ne videre quidem , nec ft videas , aperte ad[/picere 
licet , nifi trepidanti femper ,. timentique , 
ᾧ paventi in manu, vitam. habenti pofttam. 
Quibuscum quonam tandem. pacto, o Diva. pontigena. ( i— 
Ve, veneranda) Cypris ,. 
D 4 
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uei “δύνανται, τῶν Δρωκοντείων νόμων d 
ὁπόταν ἀνωμνησθῶσι προσκινούμενοι 5 ἢ 
XXV. Kai Φιλήμων δ᾽ ἐν ᾿Λδελφοὶρ' à προσιστορῶν : 


Vel viia ὅτι πρῶτος Σόλων, δὰ τὴν τῶν νέων ἀκμὴν, ἕστη- 
givaga a So- 
lone confe- δῈΝ ἐπὶ οἰκημάτων γύναια πριώμενος' καθὰ καὶ Ní- 


vm κανόνος ὁ ὃ ἰκολοφώνιος ἱστορεῖ ἐν τρίτω 8 Κολοφωνια- 
κῶν; φάσκων αὐτὸν καὶ Πανδήμου ᾿Αφροδΐτης i ἱερὸν 
πρῶτον ἱδρύσασθαι ἀφ᾽ ὧν spyvplravro αἱ προστώσωι 
τῶν οἰκημώτων. ἀλλ᾽ ὅ yt Φιλήμων αὕτως Φησί" 

Σὺ 4 δ᾽ εἰς ἅπαντας εὗρες ἀνθρώπους. ιὐλῶνοι. e 
σὲ γὰρ λέγουσιν socio πρῶτον [ βροτῶν, ]? 
δημοτικὸν, ὦ ὦ Zsv, πράγμα καὶ σωτήριον" 

( καί μοι λέγειν τοῦτ᾽ ἐστὶν ἁρμοστὸν, Σόλων" ) 
μεστὴν ὁρώντα τὴν. πόλιν γεωτέρων; 5 


τούτους T ἔχοντώς τὴν ἀνωγκωίων Φύσιν, 


Ὶ προσχυγούμκονοι vulgo. 2 ἐν Δελφοῖς vulgo. 3 Alibi ἐν ἕχτῳ. 
4 E? corr. Grotius. $ Deeft vox vulgo. 6 ὁρῶντι vulgo : 
& fuperiore verfu parentheáün non agnoícunt. 


rem habere poflunt , Dracontiarum legum 
ff quando memoria fub cocuntes ? 

25. Similia dixit Philemon in fabula Adelphis, fimul 
docens, primum So/onem propter iuvenum aetate vigen- 
tium libidinem inftituiffe, ut effent emtae mulierculae 
quae in lupanaribus proftarent: quod etiam Nicander 
Colophonius tradit tertio libro Colophoniacorum , ubi 
templum. quoque Veneris vulvivagae ab eodem primum ex- 
ftru&tum effe ait ex pecunia quam fecerunt mulieres lu- 
panaribus praefectae. Philemonis autem verfus hi funt: 

Cuntlis hominibus bene pol! fecifü, Solon: 

nam te commemgrant effe auctorem. principem 

adeo popularis ας falutaris rei. 

( Namque haee. conveniens mihi, Solon, oratio e(l.) 
In urbe iuvenes cum videres plurimos , 

quibus dee[fet nil naturae partium , 
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ἁμαρτάνοντας T εἰς ὃ μὴ προσῆκον ἦν, 
στήσαι, πριάμενόν τοι, ᾿ γυναίκαις κωτὼ τόπους 
κοινὰς ἅπασι καὶ κατεσκευασμένας. 
Ἑστῶσι γυμναί" μὴ ᾿ξαπατηθῇς᾽ πάνθ᾽ ὅδω. τὸ 
οὐκ εὖ σεαυτοῦ τυγχάνεις ἔχων ; ἔχεις 
[ἐστυκότως ] πῶς; ἡ ϑύρα "cT ἀνεωγμένη. " 
εἷς ὀβολός" εἰσπήδησον᾽ οὐκ ἐστ᾽ οὐδὲ εἷς 
ἀκκισιμὸς» οὐδὲ λῆρος, οὐδ᾽ ὑφήρπασεν' 3 
ἀλλ᾽ εὐθὺς ὡς βούλει σὺ, χ᾽ ὃν ^ βούλει τρόπον. 15 
Ἐξήλθες; οἰμώξειν λέγ᾽, ἀλλοτρίω ᾽στί mai. ? 

Kai ᾿Ασπασία δὲ ἡ Σωκρατικὴ ἐνεπορεύετο πλήϑη Αἰραῇαε 


ἊΝ » 4.3 / 25 - ADU ey / c meretriculis 
καλὼν γυναίκων., καὶ ἐπλήθυνεν ὠπὸ των ταύτης ἐτῶ!- — impletur 


ρίδων 5 Ἑλλὰς, ὡς καὶ ὃ χαρίεις ᾿Δριστοφάνης ἡ ἐν Graecia. 
τ. τι ed, Baf. & (αἵ, 2 Claudus vulgo verfus, πῶς ἡ Spa. ἔσται 
ἀνεωγμένη. ^3 ὑφαρπαγὴ corr. Grot. 4 βούλει συχνὸν vulgo. 
. κα ἀλλότρια τί σοι vulgo. 
libidinantes in ea quae attingi nefas ; 
emtas mulieres. certis ftamift i in locis , 
in hoc paratas publici ut iuris forent. i 
Nudae adflant: fpe&a penitus , nt falli queas. 
Res nonne bene habent, quisquis es tandem , tuae ? 
eft unde apertas indipifcaris fores. 
[Sive: Haud fat bene te habes? tentigine laboras ὃ 
aperta ianua eft. ] 
Sat obolus: intra! Nulla detrecfatio , 
nugatio híc nec ulla, nec fubdutio : 
licet. continuo cum libet & quantum libet. 
[ Sive: licet flatim. ac tu. volueris , & quo modo libuc- 
rit. ] 
Exifli? iube eam flere : nihil ad. te attinet, 
Verum etiam Zfpafia, Socratica illa, formofarum mu- 
lercularum multitudinem invexit, & meretriculis illius 
repleta Graecia eft: quod etiam feftivus Ariftophanes 


XXVI, 


Hieracis 
modi. 
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^) Á. Ἂς 
᾿Αχαρνεῦσι)" πωρασημαίνετοι, λέγων τὸν ἘΤελοπουνη- a 


Cia uy πόλεμον ὅτι Ἐ Περικλῆς διὰ τὸν ᾿Ασπακίας qu- 
τῶ, καὶ τὰς ἀρπασθείσας a am αὐτῆς δεραπαίνας ὑπὸ 
Meyapéow , ἀνεῤῥίπισε" in ὑπὸ Νίεγαρέων τὰ δεινόν: ] ? 
ΤΠόρνην δὲ Σιμαίθαν ἰάντες ΝΙεγάραδε 
yeavíoa κλέπτουσι. μεβθυσοκότταβαι. 
εἶθ᾽ οἱ Meyaptc ? ὀδύναις πεφυσιγγωμένοι 
ἀντεξέκλειψαν ᾿Ασπασίας πόρνας δύω" 
κοκεῖθεν * ἀρχὴ τοῦ πολέμου κατεῤῥάγη 5 
VE AUS T QUT », ἐκ τριῶν Adone. 


Τῶν οὖν μεγαλομίσθων ἑταιρῶν ἀποτρέπω σε. 
γραμματικώτατε᾽ διότι 
Τὰς μὲν (yo )) ἄλλας ἐστὴν αὐλούσας ἰδεῖν 
αὐλητρίδας πάσας ᾿Απόλλωνος νόμον, 
τ Abíunt duo verba edd. & ms. A. E Inferuntur ifta ver5a in 
ms. A. ]ln edd. fcribitur ἀνεῤρῥίπισε τὸ χατὰ Μεγαρέων Ψήφισμα, 
7i δεινόν: quae tenens lacobs, delenda cenfet ifta fuperiora, 
τὸν ΤΠελοπογνησιαχὺν πόλεμμεν. 3 Μεγᾳρεῖς, edd. 4 χὠντεῦθεν 
ed. Caf, ς Abeft vox vulgo. 
(in Acharnenfibus ) fubindicat, Peloponnefiacum bellum 
dicens a Pericle ob Afpafiae amorem , & ob fubreptas 
ei a Megarenfibus famulas eíle fufcitatum : 

Meretricem Simaetham profeétz- Megara. 

adolefcentes furantur cottabismo ebrii. 

Inde Megarenfes dolore & irá turgidt , 

vidffum. fubripuerunt Afpafiae (corta duo : 

€ hinc initium. prorupit. belli 

univerfis Graecis, ab tres maretriculas. 

26. Ergo ab iis meretricibus, quae ingentem merce- 
dem exigunt, ut abstineas tibi confulo, vir literatiffi- 
me; nam 

Alias quidem tibicinas vidtu: omnes 
aut "Apollinis canere modos , 


b 
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Διὸς νόμον" ἔν -ὦ - - 

αὗται δὲ μόνον αὐλοῦσιν Ἱέρακος. νόμον" 
Ἔπικρώτης Φησὴν ἐν ᾿Δντιλαῖΐδι. ἐν e Διάματι καὶ πε- 
pi τῆς πολυβρυλλήτου Aaidos τάδε λέγει 

Λύτη δὲ Λαις ἀργός ἐστι καὶ πότις , 

τὸ xal ἡμέραν ὁρῶσα πίνειν κοσθίειν 


Lais 
vetula. 


μόνον , πεπονθέναι δὲ ταὐτά μοι 2 doni 
τοὶς ὠετοῖς" 3 οὗτοι "ydo ὅταν ὥστ νέοι; 
ἐκ τῶν ὀρῶν πρόβατ' ἐσθίουσι καὶ λαγὼς » 5 
μετέωρ᾽ ἀναρπάξοντες. ἀπὸ τῆς ἰσχύος. 
ὅταν δὲ γηράσκωσιν 709 » δὴ τότε 4 
; ἐπὶ τοὺς γεῶς ἵζουσι πεινῶντες κακῶς" 
κἄπειτα τοῦτ᾽ εἰνωι νομίζεται τέρας. 
Καὶ Ai; ipfa γοῦν γομείοιτ᾽ ἂν τέραφ. lo ; 
αὕτη γὰρ ὁππότ ἤν νεοττὸς κοὶ γέω, 


1 Deeft editis iftnd initium verfus tertii. cum verfu quarto. 
2 ταῦτά μοι vulgo. — 3 αἰετοῖς Corr. Cafaub. — 4 Vulgo τότε 
absque δή. 

aut lovis; — — — 
hae vero nonnlfi Hieracis modos canunt : 
ut ait Epicrates in Antilaide. Quo in dramate etiam de 
famofa illa Laide haec dicit : 
Haec illa εἰ Lais, otiofa, merobiba , 
ni] aliud curans quam quod comedat in diem 
bibatque, Eique evénit aquilis quod folet. 
Namque eae dum vernant annis in iuvenilibus , 
lepores vefcuntur atque monuvagas oves , 
fublune raptas Vnpetu. violentiae : 
at ubi fenetlá. attritus interüt vigor , 
efurie enecfae templim infidunt vertices ; 
quod fpeílio auguralis portentum vocat. 
Jure igitur fummo Laidem portentum putes : 
quae cum floreret membris praeviridantibus , 
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ὑπὸ τῶν ideas m ὀπηγριωμένη᾽ 

εἶδες δ᾽ ἂν" αὐτῆς, Φαρνάβαζον ϑᾶττον ἃ eu. 

ἐπεὶ δὲ δολιχὸν τοῖς ὅτεσιν 19s τρέχει» : 

τὰς ἁρμονίας. τε διαχαλῷ τοῦ dn tué c " 15 

ἰδεῖν μὲν αὐτὴν pay ἐστι καὶ πτύσαι" 

ἐξέρχεταί. τε πανταχόσ' ἤδη TIAE s 

δέχεται δὲ καὶ στατῆρα xa τριώβολον. 

προσίεται δὲ καὶ γέροντα καὶ γέον᾽ 

οὕτω δὲ τιβασὸς γέγονεν 3 ὥστ᾽, ὦ Φίλτατε, ^ 20 

T ἀργύριον εν. τῆς χειρὸς Ἴδε λαμβάνει. 
Δλνημονεύει δὲ τῆς Λαϊῖδος καὶ ᾿Λναξανδρίδης 1 ἐν Γερον- 
τομιανίᾳ , καὶ ἄλλας ἑταίρως αὐτῇ συγκαταλέγει dis 
τούτων" 

Α. Τὴν ἐκ Κορίνθου aid" οἶσθα; B. Πῶς γὰρ 005 € 

τὴν ἡμετέρειον. 5 Ku Hiy ἐκείνῃ τις Φίλη 

I εἶδες ἂν edd. 2 πτίσαι forf. 3 τιθασσὸς γέγον᾽ edd. 4 φίλ- 


vara! ms. A. ^ y τὴν χμερίον Ms. τὴν ἡμέρειον edd. τὴν Ἵμεραίαν 
coni. Caf. Poteras etiam τὴν "Yxxapaíay conieQtare, 


ferociebat nimiá argenti copiá : 

vidiffes ipfum. Pharnabagum facilius. 

"At poflquam extrema aetatis curricula attigit , 

& fe refolvit corporis compattio , 

facile illam afpicias atque. afpe&am defpuas. 

Quovis locorum ad compotandum curfttat : 

nec iam flaterem defpicit , nec triobolum : 

iuvenibus non excufat : admittit fenes : 

atque adeo manfues facia ef! , o cariffime , 

argentum ut ipfa capiat € dantis manu. 
Meminit vero Laidis etiam Anaxandrides in Gerontoma- 
nia, (i.e. in fabulà Senum - flultitiá ; ) ubi alia fimul fcor- 
ta recenfet, his verbis : 

A. Corinthiam meminifli Laidem ? B. Quidni ὃ 

illam noflratium, A. Erat ei amica quaedam , 
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"Ανθειω. * B. Kal τοῦτ᾽ ἡμέτερον ἦν παίγνιον. 
Α. Νὴ τὸν Δι᾽, ἤνθει τότε Λαγίσκη" ἤν τότε 5 
καὶ (ΘΘεολύτη μάλ᾽ εὐπρόσωπος» καὶ καλὴ 5 
ὑπέφαιν᾽ ἐσομέν᾽" ἦν 3 δ᾽ ᾿Ὡκιμον λαμπρὸν πάνυ. 


Ταῦτά σοι παραινεῖν ἔχω, ἑταῖρε IMupríAs. καὶ, 
κατὰ τὴν Φιλεταίρου Κυνηγίδω, 
f Hawai, γέρων ὧν, τοὺς τρόπους. οὐκ eid, ὅτι 
οὐκ ἐστὶν ἥδιστον Oaveiw ^ βινοῦνθ᾽ ἅμα s 
ὥσπερ λέγουσιν ἀποθανεὶν Φορμείσιον. 5 
ἢ ἥδιστόν ἐστί σοι, ὡς ἐν Νιαραθωνίωις φησὶ Τιμο- 
Na ) 
Ὅσον τὸ μεταξὺ, f “μετὰ κορίσκης ; » μετὰ 
χαωμαιτύπης; τὴν γύκτω κοιμασθαι. βαβαί! 
» στιφρότης , τὸ χρῶμώ; πνευμῶ δαίμονες ! 


1 "Avreta edd. 2 ἣν δὲ τότε vulgo. A ay ίσκιογ" τότε corr. Iac, 
3 ἐσομένη. ἣν δ᾽ edd. ἐσομένη δ᾽ absque n Ms. 4 ἀποθανεῖν 
vulgo : quod tenentes alii, deZetá negatione initio verfus, le- 
gunt ἡδιστόν ἐ ἐστίν. ς. Φορμήσιον edd. 6 Θεῶν μεταξὺ ed. Caf. 
Ssby τὸ μεταξὺ ed. Ven, & Baf. cum membr. “Ὅσον μεταξὺ 
corr. lacobs. 
Anthea. B. Et. haec noftra fuit. amafta. 
A. Per. lovem! florebat tunc. Lagifca : erat tunc 
& Theolyta egregiá formá, & pulcerrima 
promittebat. fore: erat item. Ocymum perquam | nitida, 
27. Haec te monitum volui, amice Myrtile. Et, 
quod eft apud Philetaerum in Venatrice: 
Senex cum fis , pone mores illos. Nonne nofi , 
non e[fe fuaviffirmum , emori coeuntem ὃ 
quemadmodum mortuum e[fe aiunt. Phormifium. 
Aut eít-ne tibi illud fuaviffimum, quod in Maratho- 
niis Timocles ait? 
Quantum intere , cum puella potius, quam cum 
profübulo , noctu. concumbere ! Papae ! 
llla carnis foliditas , color, halitus, boni Dii! 


XXVII. 
Myrtilum 


provocat 


Cynulcus. 
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τὸ μὴ σφόδρ᾽ εἶναι πάνθ᾽ ἕτοιμα, δεῖν δ᾽ ἔτι 
ἀγωνιάσαι; καὶ ῥωπισόηναί τε ' καὶ 5a 
πληγὰς λαβεὰ aman χερσίν" ἡδύ γε; 

Z τὸν Δία τὸν μέγιστον. -- 

"Eri πολλὰ τοῦ ἱΚυνούλκου ϑέλοντος λέγειν, καὶ 
τοῦ Νίάγνου ἐπιῤῥωπίσαι (βουληθέντος αὐτὸν εἰς τιμὴν 
τοῦ Διυρτίλου, φθάσας ἢ ΝΜιυρτίλος, διήχθρευε γὰρ 
τῷ “Σύρῳ, Qn 

Οὐχ ὧδ᾽ ἐμόγησαν 

ἐλπίδες, ὥστ᾽ ἐχθρῶν συμμαχίας καλέσαι" 
Φησὶν ὁ Ἰζαλλίμαχος. οὐ γὰρ αὐτάρκεις ἡμεὶς ἀμύ- 
νασθαι, ὦ Κύνουλκε ; 

Ὡς σκαιὸς εἶ, καὶ crypontog, αἰσιχροεπῶν» -- -- 

ἐπαρίστερ᾽ ^ ἐν τῷ στόματι τὴν γλῶτταν Φορεὶς ΒΡ 
xara τὴν ἘΦίππου Φιλύραν. δοκεῖς γάρ μοι ἐκείνων 
εἷς εἶνωι; 


I ῥαπισθῆναί γε vulgo. 2 ἐπαρίστερος edd. 
tum quod non in promtu flatun funt omnia, fed opus 
ef! adhuc 


decertare, δ᾽ convicüs peti, atque etiam 
verbera accipere mollibus a manibus : fuave profetfo , 
per lovem maximum 1 — 

Adhuc plura dic&urum Cynulcum cafligare ΡΝ 
Magnus, ulcifcendi Myrtili gratià; cum ipfe Myrtilus 
antevertens (infenfus enim Syro erat) ait: 

— 4t non ita extenuata fpes no[lra eft , 

inimicum ut in auxilium vocare. nece[fe fit : 
verbis Callimachi utor. Nonne enim fatis nobis ipfis ad 
te propulfandum virium eft, Cynulce ? 

Ut ruflicus es & flupidus , ut foedum loquens! 

nimirum in ore laevam linguam po[fides. 
quod in Philyra Ephippus ait. Videris enim e»; horum 
unus effe , 
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diim οὺς εδίδοξων ἀριστερὼ γράμματα Νίουσαι 
ὡς τὶς Por, τῶν παρωδῶν. 
Ἐγὼ γὰρ; ὦ ἄνδρες σύδσιτοι, οὐ κατὰ τὰς ΝΜ: cdbeien 
1 Ambiguitas 


vocabuli 
ἑταίρας 


ταγένους Αύρας, ἢ τὸν ᾿λριστωγόρου ΜΝ αμμάκυθον, 
-- ὑμῖν ὀρχηστρίδας εἶπον ἑταίρας, 
ὡραίας πρότερον" νῦν δ᾽ οὐχ, ὑμὶν ἀγορεύω 
eui χνοοζούσας αὐλητρίδας, ai τε τάχιστω 
ἀνδρῶν Φορτηγῶν ὑπὸ γούνατα partea ἔλυσαν. 
ς ᾿Αλλὰ περὶ ἢ τῶν ὄντως ἑταιρῶν τὸν λόγον πεποίημαι» 
τουτέστι ^ τῶν Φιλίαν ἄδολον συντηρεῖν δυνωμένων' ὡς 
οὐ ΚΚύνουλκος τολμῶ λοιδορεῖν» μόνας τε 5 τῶν ἄλλων 
γυναικῶν τῷ τῆς Φιλίας ὀνόματι προσηγορευμένας » D 
ἀπὸ τῆς παρ᾽ ᾿Αθηναίοις καλουμένης ἝἙταίρας τῆς — Venus 
᾿Αφροδίτης. σερὶ ἧς Φησιν ὁ ^ ᾿Αϑηναῖος ᾿Απολλόδωρος ooa: 
ἔν τοῖς Περὶ Θεῶν οὕτως" » Ἑταίραν δὲ τὴν ᾿Αφροδίτην, 


1 Μαμήκουθον edd. 2 Abeft vox edd, 3 Forf. μόγας ye. 
4 Deeft articulus edd. 
Quos literas Mufae docuere fintftras : 
ut dixit aliquis ex Parodis. 
28. Ego vero, viri convivae, non, uteft in Metage- 
nis Auris, aut in Ariftagorae Mammacytho, 
— vobis faltatrices dixi hetaeras 
formofas prius; nec nunc vobis loquor 
nuper puberes tibicinas , quae cut/June 
virorum onerariorum ob mercedem genua fubmiferunt. (fi- 
ve, mercede datá genua debilitarunt. ) 
Sed de his verba feci, quae vere /etaerae funt; id eft, 
quae amicitiam non dolofam confervare poffunt, quas ne 
Cynulcus quidem maledictis traducere aufit: quae folae 
prae caeteris mulieribus ab amicitia nomen invenerunt, 
aut ab illa quae apud Atheniesíes Zeraera Venus adpel- 
latur. De qua Apollodorus in libro ne Diis ait: » He- 
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τὴν τοὺς ἑταίρους καὶ τὰς ἑτωίρως συνάγουσαν" τοῦτο 
δ᾽ ἐστὶ Φίλας.““ Καλοῦσι γοῦν" καὶ αἱ ἐλεύθεραι 'yv- 
ναϊκες ἔτι καὶ νῦν, καὶ αἱ παρθένοι» τὸς συγήδεις καὶ ἃ 
Φίλας ; ἑταίρας. ὡς ἡ Σαπφώ᾽ 

TX vo γῦν ἑταίραις ταὶς ἐμαῖς τερπνὼ κώλῶς ἀείσω. 


καὶ ἔτι" 
Λατὼ καὶ Νώβα μάλα μὲν φίλαι ἦσαν "b 


Καλοῦσι δὲ καὶ τὰ: μισλαρνούσας, ἑταίρας" καὶ 

τὸ ἐπὶ συνουσίαις μεισαιρνεῖν, ὃ eraipt à y οὐκ ἔτι πρὸς 

τὸ ἔτυμον ἀναφέροντες » ἀλλὰ πρὸς τὸ εὐσχημονέστε- 

p» καθὸ καὶ i Μένανδρος, ἐ £y , ΠΙαρακαταθήκῃ, ὁ ἀπὸ τῶν 

ἑτοιρῶν τοὺς ἑταίρους διωστέλλων, Φησί" | 
llezomxar ἔργον οὐχ ἑταίρων, [νὴ Δίω" e 
μᾶλλον δ᾽ ἑταιρῶν.] * Ταὐτὰ δ᾽ ὄντα γράμματα 
τὴν προσαγόρευσιν οὐ σφόδρ᾽ εὔσημον ποιεῖ. 


1 Fortaffe etiam haec cum fequentibus verba funt Apollodori. 

2 Defunt vulgo, quae hic uncis inclufa. 
taeran. Aphroditen;; quae fodales & Aetaeras coniungit , id 
eft, amicas. « Sane etiam nunc & ingenuae matronae 
& virgines fuas familiares & amicas hetacras vocant. Ut 
(olim ) Sappho: 

Haec meis hetaeris [1. 6. familiaribus] iucunda pulcre canam, 
rurfusque alibi : 

Latona & Niobe admodum amicae fuerunt. hetaerae. 
Vocant vero etiam mertitorias mulieres , hetaeras: ἃς ἕται- 
pev, corpore quaeflum facere: non iam originem nominis 
fpe&tantes , fed honeftiorem formam. Quemadmodum 
etiam Menander , in Depofito , ab heraeris mulieribus hetae- 
TOs distinguens , ait: 

and féciflis , non ἑταίρων ( amicorum) eft opus, 

fed ἑταιρῶν. ( amicarum , meretricum.) Vocum affines literae 

ambiguam faciunt nominis fententiam. 

[fve, nomen efficiunt non admodum honeftum. ἢ 
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MN ^ t€ ^y TA E 
ΠΕρὶ δὲ τῶν ἑτωιρῶν᾿ ἔφιππος * ἐν Εμπολῇ τά-  xXiX. 


δὲ Φησι ν᾽ Hetaerae 
» 3^4 ΔΥΌ ΝΣ f blandae, 
ἔπειτα γ᾽ εἰσιόντ᾽, ἐὰν λυπούμενος bigis iia 
€ ^e , ^ 
τύχῃ τις ἡμῶν, ἐκολώκευσεν, 7] κατε- ^ * vere 


ἡ TUN ΄ " " amicac. 
Φίλησεν , ουχὶ συμπιεσασῶ τὸ στόμω»ν, 


ὥσπερ πολέμιον, 5 ἀλλὼ τοῖσι στρουθίοις 
Ε χιαυνοῦσ᾽ ὁμοίως" ἥσε; παρεμυθήσατο;, δι 5 
ἐποίησέ 9᾽ ἱλαρὸν , εὐθέως T 4 ἀφεῖλε πᾶν 
αὐτοῦ τὸ λυποῦν, ) κὠπέδειξεν ἵλεων. 
Εὔβουλος δ᾽ ἐν Καμπυλίωνι, κοσμίαν ἑταίραν πωρώ- 
yay, Quai 
- Ως δ᾽ tirva κοσμίως ! 
οὐχ, ὥσπερ ἄλλαι, τῶν πράσων ποιούμεναι 
τολύπας, ἔσαττον τὰς γνάθους, καὶ τῶν κρεῶν 
e ἀπέβρυκον αἰσχρῶς" ἀλλ᾽ ἑκάστου μικρὸν ay 


1 Εὔσχημος vulgo h.l. — 2 Forf. ἧχα τε, & dein ἐφίλησεν,  Ali- 
bi ἐχολάχευσεν ἡ δέως, & dein ἔφιλησεν. 3 Alibi πολέμιος. 
Corruptum fortaffe utrobique vocabulum. 4 Deeft τ᾽ edd. 
$ λοιπὸν vulgo ἢ. 1. 


29. De meretricibus vero Ephippus , in Capturà , haec 
ait : : 
Zum vero intrantem fi quem moe[titudine 
tentatum cernat, eum demulcet molliter , 
& ofculatur , non os rigidum comprimens 
hoflilem in. morem , fed hians, δ pafferculos 
imitata, obleclat , invenit. folatia, — 
atque kis remediis triflitatis nubilum 
dispellens hilarem fubito ac placidum facit, 
Eubulus vero in Campylione , modeftam inducens me- 
retricem , dicit : 
— Haec vero quantá coenabat mode[fliá ! 
non itidem ut illae , totis quae porri globis 
Euccas tumentes farciunt , 6^ turpiter 


deglutiunt carnes: modicum fed de fingulis 
"Athen, Vol. V. E 
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* LAB c/ Á 
ἀπενεὐεθ᾽, " ὥσπερ παρθένος Νιιλησία. 
« τ 
᾿Αντιφάνης.᾿ X opor ? 
c e$. / 
— Οὗτος δ᾽, ὃν λέγω: 
᾽ d TU / N 
ἐκ yetróvy αὐτῷ κατοικούσης τινὸς ; 
»0^ ς / 4 ΠΡ su) ; 
ἰδὼν, ετωίρας εἰς pov ΦΦικετο», 
, ^ » Á, , 7 N. ^o 
ἀστῆς, ἐρήμου δ᾽ ἐπιτρόπου καὶ συγγένων» 
n r? Ν , N "i 
ἥθος Ti χρυσουν πρὸς ὥρετὴν κεκτημένης » 5 
» a£ p. ow "7 M 
Ὄντως ἑταίρας. αἱ um ? ἄλλωι rogue 
βλάπτουσι τοῖς τρόποιδιν ; ὄντως ὃν καλόν. 
pies Neorríor 
z ^ 5» 
— A. Ἐὰν δέ τις s μέτρια λέγουσ᾽ ἀεὶ, Ἐ 
τοῖς δεομένοις τινῶν ὑπουργῇ πρὸς χάριν s 
£u τῆς ἑταιρίας ἑταῖρα τούνομα: 
προσηγορεύθη. καὶ σὺ νῦν οὐχ » ὡς λέγεις» 
σόρνης, ἑταίρας δ᾽ εἰς ἔρωτα τυγχάνεις 5 
I Mendofus vulgo locus. 2 Reáius fortaffe alibi 'Y jp ia. 
3 «i γὰρ malebam. 4 λέγουσα vulgo, absque ἀείς 
guflabat , inflar virginis Milefrae. 
Antiphanes, in Hydrà: [/ive, in Hydrià :] 
— ls, quem coepi dicere, 
habitante eodem mulierem viciniae 
fimulatque afpexit , venit in. amorem illico. 
Civis erat, proximitatis tutelaeque egens , 
fed mores aureos ad virtutem. pofJidens , 
amica vere. Nam pleraeque mulieres 
honeflum. infamant nomen foedis moribus. 
Anaxilas, Neottide: 
A. si qua mode(ls femper utens fermonibus, 
gratam indigentibus quoque operam prae[litit : 
amice quod fic ageret , eo A micae fibi 
accepit nomen. Et tu, quantum praedicas , 
nunc incidifti. in- amicae , non meretriculae , 
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» Kal OEC». , ^ “ 
ἐληλυθώς a ὡς Mum ἐστι γουν 
Ἁ ^ , M '* * N Ν , 
ἁπλῆ τις 5 B. ᾿Αστεῖα μὲν οὖν, νὴ τὸν Aa. 

Ὁ dc ὑμέτερὸός ' Φιλοσοφομειρακίσκος * τοίιουτος, XXX. 
E^ GINE anc: 
οἷον AAsfig ἢ ᾿Αντιφφάνης i ἐν Ὕπσνῳ παράγει" Catamiti. 
ς Aix ταῦθ᾽ ὁ πόρνος οὗτος οὐδὲ τῶν , πράσων 
ἑκάστοτ ᾿ iridis d ἡμῶν" τοῦτο Ó ἥν; 
ia, μή τι λυπήσειε τὸν ἐραστὴν Φιλῶν. 
Καλῶς δὲ περὶ τῶν τοιούτων "Ἔφιππος & Σ ώπφοι 
Φησίν" 
«“ b N ^ 
— Ὅταν γὰρ ὧν νέος 3 
, / , N y » 
ἀλλότριον ἐσελῆων 4 ὄψον ἐσθίειν hn, 
5 / £z m - 
ἀσύμβολόν τε χεῖρω προσβάλῃ [βορο, 
ὃ 7A Ζ 3 LAT. P 5 o Yd ] / 
idóyas νόμιφ᾽ αὐτὸν σὺ " τῆς νυκτὸς λόγον. 

Ἂς e » 5 & e , ^ ἊΣ 
Ta αὐτὼ εἴρηκε καὶ Αἰσχίνης ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ κατὰ 
Τιμάρχου. 

I ἡμέτερος edd. 2 σοφὺς φιλομειραχίσχος corr. viri doCti. 3 γέος 
ὧν edd. & àv initio verf. fq. ponunt. 4 εἰσελθὼν vulgo. ἐλθὼν 
Grot. ς αὐτόν σοι vulgo. 
amorem. Efl- ne ergo vere aperta & fraudium 

expers? B. Venufla certe efl: ita me Di. iuvent! 
3o. Vefter vero adolefcentulus - philofophus talis eft, 
qualem Alexis five Antiphanes in fabulà Somno inducit: 
Eapropter catamitus hic mec porrum 
nobiscum coenat umquam : nempe hoc eff, 
ne amatorem quidquam offendat ofculans. 
De quo genere fcite etiam Ephippus in fabulà Sappho 
dixit : 
— (Cum quis in florente. aetatulá 
alienum ingre[fus didicit edere obfonium , 
6 admovere dapibus iminunem manum ; 
hunc arbitrare noéfem | hoJpiti wur 
Eadem Aefchines quoque orator dixit in Oratione con- 


tra Timarchum, 
E 2 


XXXI. 
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Περὶ δὲ τῶν ἑταιρῶν καὶ Φιλέταιρος ἐν ἱΚυνηγίδι d 


4»--...-.-.ὸὃὦὦὦἌὦὦο.ὕ.. 7 E 
Hetaeridea, τάδε Quc iy 


feftus dies. 


Veneris 
Meretricis 
templum, 


Οὐκ tràg Ἑταίρας ἱερόν ἔστι πανταχοῦ, 

ἀλλ᾽ οὐχὶ γαμετῆς οὐδαμοῦ τῆς Ἑλλάδος. 
Oda δὲ καὶ ἑορτὴν τὴν Ἐταιρίδεια ἊΣ ἀγομένην ἐν 
Μαγνησίᾳ. οὐ dia τὰς ἑταίρας, ἀλλὰ di ἑτέραν αἰ- 
τίων᾽ ἧς μνημονεύει Ἡ γήσανδρος £y "Troppo d 
γράφων ὧδε, Τὴν τῶν Ἑταιριδείων * ἑορτὴν συντε- 
λοῦσι Νίάγνητες. ἱστοροῦσι δὲ, πρῶτον Ἰάσονα , τὸν 
Αἴσονος, συναγωγόντα τοὺς ᾿Αργοναύτας ; Ἑταιρείῳ 
Au ϑῦσαι, καὶ τὴν ἑορτὴν Ἑταιρίδειω προσευγορεύ- e 
σαι. ϑύουσι δὲ καὶ οἱ Νὶ ακεδόνων βασιλεῖς τὰ ἜἝται- 
ρίδεια.““ Alépie δὲ ᾿Αφροδίτης i ἱερόν ἔστι παρὰ ἰλβυ- 
δηνοὶς, ὡς φησι 1Πάμφιλοε' ἵν Κατεχομένης γὰρ τῆς 
πόλεως δουλείω, τοὺς Φρουροὺς τοὺς ἐν αὐτῇ ποτε 9ύ- 


I Ἑταιρείδια ms. Ep. reCius fortaffe, — 2 ἑταιρίδων h. l. ed. 
Ven. & Baf. cum ms. 4. ᾿Ἑταιριδίων ed, Caf. 1. & 2. 
31. De Aetaeris vero etiam Philetaerus in Venatrice 
haec ait : 
INon fru[lra A micae ( "Eraípas) templum paff γι cernimus s 
at templum Uxoris nusquam in totá Graeciá eft. 
Memini vero etiam ἔθος quosdam dies celebrari Ma- 
gnefiae, quos Hetaeridea (five Hetaeridia) vocant, non 
ab hetaeris meretricibus, fed aliam ob cauffam; quam 
exponit Hegefander in Commentariis, ita fcribens: » He- 
taeridia fefta celebrant Magnetes. Narrant autem, pri- 
mum lafonem , Aefonis filum, colle&is Argonautis, 
lovi Hetaereo (id eft, Sodalitio , vel Amicitiae praefidi) fa- 
cra fecifle, illumque feftum diem etaeridia nominaí- 
fe. Celebrant vero etiam Macedoniae reges Hetaeridia. « 
Meretricis vero. Veneris templum eft apud Abydenos, ut 
Pamphilus ait. » Cum enim fervitute, inquit , premere- 
tur Abydus, cuftodes urbis eliquando (ut narrat Clean- 
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cayrac, ! ὡς ἱστορεῖ Κλεάνθης & τοῖς Μυβικοῖς, καὶ 
μεθυσθένγτας . ἑταίρας 5 πλείονας προσλαβεῖν' ὧν μίαν, 
κατακοιμηθέντας αὐτοὺς ἰδοῦσιν, ἀνελομένην τὰς κλεῖς» 
καὶ τὸ τεῖχος ὑπερβασαν ; ἀπαγγεῖλαι. τοῖς ᾿Αβυδη- 
Ενοὶς. τοὺς δ᾽ αὐτίκω μεθ᾽ ὅπλων ἀφικομένους, ἀνελεῖν 
μὲν τοὺς Φύλακας,, κρατήσαντας δὲ τῶν τειγῶν, καὶ 
γενομένους ἐγκρατεῖς τῆς ἐλευθερίας. χα χιαιριστήριω τῇ 
πόρνῃ ἀποδιδόντας ᾿ ᾿Αφροδίτης ILoye ναὸν ἱδρύσω- 
σθαι.“ ἼΛλεξις δ᾽ ὁ Σάμιος, ἐν δευτέρῳ᾽ Quay? Za- 
μιακῶν" » Τὴν ἐν Σάμῳ ᾿ΑΦροδίτην, ἣ ἣν οἱ μὲν ἐν Ka- 
λάμοις, καλοῦσιν» οἱ δὲ & Ἔλει, ᾿Αττικαὴ 3 (Φησὶν) 
ἑταῖραι ἱδρύσαντο αἱ συνακολουϑήσασωι {Περικλεῖ ) ὅτε 
ἐπολιόρκει τὴν Σάμον, i ἐργασώμεναι ἱκανῶς ἀπὸ τῆς 
ἃ ὥρας“ Εὐάλκης δὲ ἐν τοῖς ἘΦεσιακοῖς, καὶ ἐν ἘΦέ- 
cU, Φησὶν οἱ ἱερὰ 4 ἱδρύσθαι, 5 ἑταίρῳ ᾿Αφροδίτῃ. ΚΚλέαρ- 
xoc δ᾽ ἐν πρώτῳ ᾿Ερωτικῶν" ., Γύγης, φησὶν, ὁ Λυ- 


1 ϑύσαντες vulgo. 2 “Ὅρων vulgo. οἱ δὲ ἐν ᾿Ελειατιχκαὶς edd; 
4 ἱερὺν ms.Ep. ς ἱδρύσασϑαι eld 
thes in Mythicis) peracto facrificio vino madidos ,, me-- 
retrices complures adíciviffe. Earum unam, fomno {0-- 
pitos confpicatam, raptis clavibus murum transfcendi;le , 
& Abydenis rem renunciaffe. Illos igitur protinus adve- 
niffe armatos, & occifis cuftodibus muro potitos, reftau- 
rata patriae libertate, gratias ut meretrici redderent, 
Veneri. Meretrici templum ftatuiffe. « Alexis vero Samius , 
libro fecundo Annalium Samiacorum, haec fcribit: » Ve- 
nercm quae Sami confecrata eft, quam aliü im Zrundini- 
éus, alit in. Palude vocant, dedicarunt meretrices Atti-. 
cae, quae Periclem fecutae, cum Samum oppugnaret, 
ingentem ex proftitutà formà quaeftum fecerant.« Eual- 
ces vero in Ephefiacis air, Ephefr quoque templa de- 
dicata [/ive, templum dedicatum] effe Zeraenze -Mphrodi- 
tae. Clearchus primo libro Eroticorum haec fcribit : » Gy- 
E 3 
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Gyges ama- δῶν βασιλεὺς, οὐ μόνον περὶ ζῶσαν τὴν ἐρωμένην 7 £- 


fiae monu- 
anc ριβόητος ' γέγονεν, ἐγχειρίσας " αὐτόν τε καὶ τὴν àp- 


erigit. χὴν ὁ ἐκείνῃ πᾶσαν" ἀλλὰ καὶ τελευτησάσης. rapa 
γῶν τοὺς ἐκ τῆς χώρας Λυδοὺς πάντας; ἔχωσε μὲν 
Λυδίας 3 τὸ γῦν ἔτι καλούμενον τῆς ἑταιίραις μνῆμα, 
εἰς ὕψος ἃ ἄρας: ὥστε περιοδεύοντος αὐτοῦ τὴν ἐντὸς τοῦ 
Τμώλου χώρων. οὗ ἂν ἐπιστραφεὶς τύχοι . καβοραν b 
τὸ μνήμα, καὶ πᾶσι Tog τὴν Λυδίων οἰκοῦσιν ἄπο- 
Meretrix: στὸν 4. εἰγον" Δημοσθένης δ᾽ ὁ ῥήτωρ, ἐν τῶ κατὼ 
Sensu : Neaípag λόγῳ, εἰ γνήσιος, ὃν ᾿Απολλόδωρος εἴρηκε. 
uxor. 
Quei" ,, Τὰς μὲν ἑταίρας ἡδονῆς ἐνεκα ἔχομεν, τὰς δὲ 
παλλακὰς τῆς xal ἡμέρων παλλακείας , 5 τὰς δὲ 
γυναίκας τοῦ παιδοποιείσθοι γνησίως, καὶ τῶν ἐνδὸν 
Φύλακα πιστὴν ἔχειν.“ 
ΧΧΧΊΙ. ΚΚαταλέξω δέ σοι, KovovAxs , ΤἸωνικήν τινὰ ῥῆσιν, 


1 Sufpe&um vocab. ni interciderunt nonnulla. — 2 ἐγχειρήσας 
edd. 3 lgnorat Epir. duas voces μὲν Λυδίας, fub quibus 
fortaffe unum nomen proprium latet. — 4 égomro» edd. — 5 ὅὃε- 
ραπείας τοῦ σώματος apud. Demofth. 


gc, Lydorum rex, non modo dum viveret amafia, mi- 
ro iliius amore tenebatur, cui & fefe & univerfum re- 
gnum tradiderat: fed & cum e vivis illa disceffiffet, 
253 i n omnibus Lydiae incolis tumulum ei exftru- 
, qui ad hunc diem Hetaerae. Lydiae monumentum ad- 
mis , €à altitudine, ut, quemcumque tractum terrae 
intra Tmolum peragraret, quocumque fe verteret , mo- 
numentum illud in oculis haberet , effetque illud in 
confpe&u omnium Lydiam incolentium.« — Demoflhenes 
vero orator, in Oratione contra Neaeram, fi germa- 
na eft, quam Apollodorus dixit, ait: Heraeras ( Mere- 
trices) Aabemus , voluptatis σαμ [2 : pellices vero, quotidiani 
concubinatus : uxores, procreandorum legitimorum | liberorum 
cau[J4i, € quae fideli- cuflodiá rem. domeflicam tueantur. 
32. Commemorabo vero tibi, Cynulce, Ionicum quem- 
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ἐκτείνας κωτὼ τὸν ᾿ἰσιχύλον , " περὶ éreupay" ἀρξάμιε- Corintkiae 
ς γος ἀπὸ τῆς καλῆς Κορίνθου, ἐπειδή μοι τὴν αὐτόθι ΣΝ 
Φιστείαν ὠνείδισας. Νόμειμόν ἐστιν ἀρχαῖον ἐν Κορίν- bentur. 
9o; ὡς καὶ à Χαμαιλέων à 0 Ἡρακλεώτης i ἱστορεῖ ἐν τῷ 
IIep y ILocaov , ὅτων 5 πόλις εὔχητωι περὶ μεγάλων 
τῇ "Aeplin ; συμπαραλαμίβάνεσθαι πρὸς τὴν ἵκε- 
τείων τὰς ἑταίραις ὡς πλείσφορι. καὶ ταύτας προσεύ- 
χεσθοι. τῇ: Pu καὶ ὕστερον ἐπὴ τοῖς ἱεροῖς παρεῖναι: 
Καὶ ὅτε à * ἐπὶ τὴν Ἑλλάδῳ τὴν στρατείαν ἥψεν 6 
ἸΠέσης. ὡς καὶ Θεόπομπος ἱστορεῖ, καὶ Τίμαιος ἐν 
ἃ τῇ ἑβδόμῃ., ei ἸΚορίνθιωι. ἑταῖρωι. εὐξαντο" ὑπερ τῆς 
τῶν Ἑλλήνων σωτηρίας, εἰς τὸν τῆς ᾿Αφροδίτης ἐλθοῦ-- 
σαι νεῶν. διὸ. καὶ Σιμωνίδης. ἀναθέντων τῶν Κορινθίων Simonidis 
zíyaxa, τῇ Dg , τὸν ἔτι καὶ γὺν διωμένοντω, καὶ τὰς X iE 
ἑταίρας iio, γραψάντων τὰς τότε ποιησωμένας τὴν- 


1 Αἰσχύλου vulgo: quodfi verum eft, excidit nomen, 2 Ab- 
eft d» edd, 3. ἡὔξαντα edd; 
dam fermonem, in longum. admodum extendéns , ut ait Ae- 
íchylus, de Meretricibus: initiumque capiam a pulcra 
Corintho, quoniam mihi exprobrafti quod literas ibi do- 
cuerim. Vetus inftitutum eft Corinthi, ( ut Chamaeleon 
docet in libro ne Pindaro) ut, fr quando de re qua- 
dam maioris momenti Veneri fupplicat civitas, mere- 
trices etiam quam plurimae ad illam fupplicationem ad-. 
hibeantur, utque hae fimul Deam precentur & vota fà- 
ciant, ac deinde facris-etiam- interfint, Ktaque etiam quo: 
tempore Graeciam cum exercitu invafit Perfa, ut ὅς 
Theopompus narrat, & Timaeus feptimo libro, Corin- 
thiae meretrices pro falute Graecorum- vota fécerunt, 
in Veneris templum convenientes. Quare etiam Simo- 
nides, cum tabulam Deae dedicaffent Corinthiae, quae 
edam-nunc fupereft, in qua figillatim etiam pi&ae funt 
meretrices, quae tunc in- fupplicationis partem. vene- 
E 4 
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e r M S / 4 / NS , 
ixer&íay, καὶ ὕστερον παρούσας, συνέθηκε τόδε τὸ Ezrí- 


γράμμα: 
Aid" ὑπὲρ Ἑλλάνων ' τε καὶ εὐθυμάχων ? πολιη- 
τῶν 
ἔσταθεν εὔχεσθαι Kompidi δαιμονίῳ. 
οὐ γὰρ τοξοφόροισιν ἐμήσατο 3 di. ᾿ΑΦροδίτω e 


Iléraue 4 Ἑλλάνων ἀκρόπολιν προδόμεν. 
Καὶ οἱ ἰδιῶται. δὲ κατεύχονται τῇ Ou, τελεσθέντων 
περὶ ὧν 9 ποιῶνται τὴν δέησιν, ἀπάξειν αὐτῇ τακτὰς 
ἑτωίρας. ᾽ 


Xxx p scd οὖν τοῦ τοιούτου “ψομίμου περὶ τὴν 


om ome “-«»-ἰὶ 


Scolion, Τὸν ἀγώνα, καὶ αὐτὸς ἀπάξειν o ἑταίρας εὔξωτο τῇ 
Oeo wet ae. ἢ δαρός τε τὸ μὲν πρῶτον ἔγρωψεν εἰς f 


αὐτὸν ἐγκώμιον 3 οὐ ἡ ἀρχή 


1 Ἑλλήνων vulgo h.l. 2 ἐθυμάχων apud Plut. 3 ἐμήδετο apud 
eundem. 4 Re&ius ali M»dosc..— $ xol id ἑταίρας ms. 4. 
καὶ ταῖς ἑταίραις ms. Épit. ταχτὰς vero ignorat uterque. 
6 ἀπάξειν v. ἑταίρας conieCtabam. 


rant, & deinde facris intertuerant , hocce Epigramma 
compofuit : : 
Hae pro. Graecis fortibusque civibus | 
fleterant ,, Divam precantes. Cyprin. 
Nec enim fagittarüs alma "Aphrodite voluit 
Perfis Graecorum arcem prodere. 
Sed & privati fubinde vovent Deae, fi voti compotes 
fuerint facti, certum aliquem meretricum numerum ei 
adducturos. 

33. Tale igitur inftitutum quum refpe&u illius Deae 
obtineret , Xenophon etiam Corinthius , quum Olympiam 
ad certamen proficifceretur, votum fecit, fi victoriam 
effet reportarurus, fe [quinquaginta] meretrices Deae 
oblaturum. In quem Pindarus primum quidem fcripfit 
encomium, quod ab illis verbis incipit , 
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» Τρισολυμπιονίκαν κἐ ἐπιαινέων οἶκον“ 
ὕστερον. δὲ καὶ σκολιὸν, τὸ mapa τὴν ϑυσίαν εἰσθέν" 
ἐν 6) τὴν ἀρχὴν εὐβέως πεποίητωι πρὸς. τὰς. ἑτωίρας ;, 
ai παραγενομένου τοῦ ᾿ενοφῶντος καὶ Ooyrog τῇ 
᾿Αφροδίτῃ συνέθυσαν. διόπερ éQw 
Eo Κύπρου δέσποινω» 
τεὸν δευτε ἐς ὥλσος 
Φορβάδων κορῶν ἀγέλαν ἑκωτόνγυιον 
Ξενοφῶν τελείαις ἐπήγαγ' eU aes ἰανθείς. 
ἤρξατο δ᾽ οὕτως τοῦ μέλους" ' 
ΤΠλύξειναι ? νεάνιδες, ἀμφίπολοι 
lloc ? ἐν ἀφνειῷ Kopófeo 
διά, τε τὼς χεῖρας 4 λιβάνου ξανθὰ δάκρυῶ τε 
ἡμῖν πολλάκις ματέρας 5 6 ἐρώτων 


οὐρανίαν ἱπτώμψαι νοήματι 2 


I τέλους vulgo. 2 Πολύξενοι fcribit Schneid. 4 πείθου σ᾽ 
vulgo. 4 Corrupti loci nulla nobis occurrebat medicina. 
$ ἐς ματέρα fufpicabar. “6 Re&ius fuerit νράματι- 


Ter - Olympiae -- vicfricem laudans domum: 
deinde vero etiam /colion carmen compofuit, quod in 
facrificii feftivitate decantatum eft: in cuius exordio fta- 
tim compellavit meretrices, quae cum rediiffet Xeno- 
phon, facri&cio ilius Veneri oblato interfuerunt, lta- 
que ait: 

O Cypri domina, 

tuum , agite, in, lucum 

elumnarum puellarum gregem centipedem 

Xenophon adduxit, completis votis laetus 
Carminis autem hoc fecerat initium ; 

Hofpitales iuvenculae , comites 

Suadelae , in opulenta Corintho 

eum flavis thuris lacrymis 

faepe ad matrem. amorum 

coele(lem volantes animo , 
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ποττὰν ba dog: ὑμὶν * ἄνωθεν ὠπαγορίας 
ἔπορεν; 5 ὦ παῖδες, 
ἐρατειναὶς εὐναῖς μωλβευκώρας S 
ἀπὸ καρπὸν sep : 
σὺν δὲ ἀνώγκῳ ^ πάγκαλον. 

"A ρξάμενος - οὕτως , ἑξης Φησίν" 
ἃς , Ὁ ᾿, 

AX ϑαυμάξω Tí με λεξοῦντι 5 
ὁμοῦ δεσπόται Ἷ τοιάνδε 5 
μελίφρονος ἀρχὰν εὑρώμενον CX0MQU s, 
ξυνάορον ξυναὶς γυνωιξί. 

^ BN e/ N Ἂς € n z 5. 
δηλον yap τι iim τὰς ire pud διωλεγόμενος ᾽ qyo- 
yia ποὶόν χε φανήσεται τοῖς ἱκορινθίοις τὸ πρᾶγμα. 
σιστεύων δὲ, ὡς ἔοικεν, αὐτὸς aUTQ » πεποίηκεν. εὖ- 
ϑέως" 

3 Ζ Ἂς Ν 7ὕ 
Ἐδιδαξαμεν χρυσὸν. κιβώρο; T βασάνῳ. 

P ἡμῖν vel ἁμῖν coniectabam , & dein παραγορίοις, 42. Forf. ἐπό- 
peT , 9 TZi)e. 3 pax Bax arrípac ed. Caf. 2. & 3. μαλθακὸν 
ὥρως coniectabam cum Schneid, 4 ἀνάγκαι edd. 5 λέξαγτι; edd. 
6 τοιόνδε vulgo. 7 καθαρᾷ cortigunt viri do&i, 

ad Jphrodien , | nobis defuper dign 

adfertis , o puellae j 

amabilibus in. elis inollem. pulcritudinis. 

fructum. decerpere , 

tam nece[Jarium , quam pulcerrimum. 
Poftquam vero fic coepit, deinde ait :- 

Jt miror, de me quid fimul dicturi 

fint. domini , tale. qum invenerim. 

melliflui carminis exordium , 

publicarum. mulierum fodalis. 
Perfpicuum eft, poétam, cum meretrices compellare. 
coepiffet, veritum effe quid ea de re fenfuri effent Co- 
rinthi. Verumtamen fibi, ut videtur, ipfe confifus , fta-. 
tim hunc verfum fubiicit: 

Docuimus aurum cithará probatum, 
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"Ori δὲ καὶ ᾿Αφροδίσιω ἴδια ἄγουσιν αὐτόδι αἱ ἑταῖ- 
paa » Λλεξις ἐν Φιλούσῃ Φησίν' 
᾿ΑΦροδίσι' ἤγε ταὶς ἑταίραις ἡ πόλις, 
ς ἕτερα δὲ χωρίς ἐστι τοῖς ἐλευθέραις. 
Ταῖς ἡμέραις ταύταις δὲ κωμάζειν eloc 
ἐστὶν νόμος τε τὰς ἑτωίρως ἐγθώς 
μεθ᾽ ἡμῶν. 

Ἐν δὲ Λακεδαίμονι, ὥς Φησι ἸΠολέμων ὁ TTe- iae 
ριηγητὴς ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν Λακεδαίμονι, ᾿Αναθημάτων, asi 
εἰκών ἐστι τῆς διωβοήτου ἑταίρας ἰκοττίνας, ἥν Φησι Spartan 
καὶ βοῦν ἀναθεῖναι χαλκῆν; γράφων οὕτως" » Καὶ τὰ 
[Κοττίνας δὲ τῆς ἑταίρας εἰκόνι . 4€ διὰ τὴν ἐπιφά- 

d νειαν οἴκημά τι λέγεται καὶ νῦν, ἐγγυτάτω τῆς Ko- 
λώνης ive, τὸ Διονύσιόν ἐστιν, ἐπιφανὲς καὶ πολλοῖς 
ἐγνωσμένον τῶν ἐν τῇ πόλει. ἀνάθημα δ᾽ αὐτῆς ἐστιν 


Propria vero etiam Aphrodifia Corinthi celebraffe me- 
retrices, docet Alexis, in Amante- foeminà , ubi ait: 
Aphrodifía tunc. meretricibus celebrabat civitas : 
diverfum id feflum efl ab eo quod agunt ingenuae. 
Per illos autem dies mos δ᾽ ius eft, 
ut comiffentur meretrices híc 
nobiscum. 


34. Lacedaemone vero, ut ait Polemo Periegetes in 
Ubro pe Donarüs quae Lacedaemone confpiciuntur , 
imago eft famofae meretricis Cortinae , a qua etiam bo- 
vem aeneam dedicatam effe ait. Verba Polemonis haec 
funt: »Atque etiam Cottinae meretricis imaguncula ; 
cuius ob celebritatem ad hunc usque diem ganea quae- 
dam ab eàdem nomen habet, proxima Colonae ubi Bac- 
chi templum eft, infignis illa & multis Spartam incolen- 
tibus fatis cognita. Eft autem donarium illius fuper Chal- 
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ὑπὲρ τὸ τῆς Χαλκιοίκου, βοϊδιόν τι χαλκοῦν, καὶ T 
Alcibiades. προειρημένον εἰκόνιον. ““ ᾿Αλκιβιώδης d' ὁ κωλὲς, uw 
QU τις τῶν κωμικῶν ἔφη, 
᾿Λλκιβιάδην τὸν ἁβρὸν, 5 ὦ γῆ καὶ Θεοὶ, 
ἂν 1 Λακεδαίμων μοιχὸν ἐπιθυμεῖ λαβεῖν 
ὑπὸ τῆς Αγιδὸς ἀ ὠγωπώμενος γυναικὸς, ἐπὶ τὰς τῶν 
ἑταιρίδων ϑύρως ἐκώμαζεν, ἀπολιπὼν τὰς Λακαΐνας e 
καὶ τὰς ᾿Δττικάς. Μεδεντίδος 3 γοῦν τῆς Αβυδηνης εξ 
ἀκοῆς ἐρασθεὶς ἔστερξε, καὶ πλεύσας εἰς Exin 
τον σὺν ᾿Αξιόχω ὃ ὃς » αὐτοῦ τῆς ὥρας, ἐραστὴς, ὥς 
Φησι Λυσίας à ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ xar οὑτοῦ λόγῳ, καὶ 
ταύτης ἐκοινώνησεν aUTO. καὶ ὁτέρας δὲ δύο « frais 
ἐπήγετο ἀεὶ ὁ ᾿Αλκιβιάδης, Δαμασάνδραν τῆς Aai- 
δὸς τῆς ψεωτέρας prépa X5 Θεοδότην" ὑφ᾽ ἧς καὶ 
ὠποβωνὼν ἐκηδεύθη ἢ εν MeAírew κώμῃ τῆς Φρυγίας. ó 
ἐπιβουλευθεὶς ὑπὰ Φαρναβάξωυ. εἴδομεν δὲ καὶ ἡμεῖς f 
1 Deeft xa) edd. 2. καλὸν edd. 3. Forf. Μεδοντιά δος, 


cioecae Minervae, bucula aurea, & praedicta imagun- 
cula. « Pulcer vero Alcibiades , in quem Comicorum ali- 
quis dixit, 

"Aldbiadem. delicatum. illum , proh. Tellus &» Dit, 

quem moechum Sparta deprehendere cupit 
ab Agidis uxore amatus , ad meretricum fores comiffatum 
abiit, relidis & Lacaenis & Atticis mulieribus. Medon- 
tidis quidem [/ive, Medontiadis] Abydenae amore de 
auditu captus, charam eam habuit: ὃς in Hellespontum 
profe&us cum Axiocho, qui pulcritudinis ipfius ama- 
torerat, ut ait Lyfias in Oratione adverfus eum habi- 
tà, huius etiam illum participem fecit. Sed & alias duas 
meretrices conítanter fecum duxit Alcibiades , Dama- 
fandram, iunioris Laidis matrem, & Theodotam; a qua 
etiam poft mortem, fepultus eft Meliffae, Phrygiae vi- 
co, infidiis Pharnabazi oppreffus. Et vidimus nos mo- 


, r5 ^V , / 

τὸ ἐν Μελίσσῃ τοῦ Ἀλκιβιάδου μνήμω , ἐκ Συνώλων " 
, / , / 2i? T7 "5. Ὑ 7, 

εἰς Νίητρόπολιν ἀφικνούμενοι" ἐν ᾧ κατ᾽ ἐτὸς ϑύεται 
βοῦς, διωκελευσαμένου τοῦτο τοῦ πάντα ἀρίστου ᾿Α- 

I e db aun , ^ 
δριανοῦ βασιλέως ὃς καὶ ἀνέστησεν ἐπὶ τῶ μνήματι 
» Ν ἐν 
Τ]Παρίου λίθου εἰκόνω τὸν ᾿Αλκιβιάδην. 


, εἴ t, 4 ἢ , ^ , 
Ov χρὴ δὲ ϑαυμάζειν εἰ ἐξ ἀκοῆς τινες ἐράσβη- 
/ € / / « ] ^ , [ad 7 
σάν τινων, ὁπότε Χάρης ὁ Νιιτυληναῖος ἐν τῶ δεκάτῳ 
τῶν Ἱστοριῶν τῶν περὶ ᾿Αλέξανδρον 5 Φησὶν, ὀνείρατι 
c N "n ᾽ ^v 
ϑεωσαμένους τινὰς οὺς μὴ πρότερον εἶδον, tpacÜmvau 
E NS / M ed ; c / ΄ | 
αὐτῶν᾽ γρώφει δε οὕτως" » Ὑστάσπῃ γεώτερος ἤν ἀδελ- 
Ἂς 20; » di. 3 NT ͵7 
Φὸς Ζαριάδρης, [ἄμφω καλοί" 1 9 περὶ ὧν λέγουσιν 
οἱ ἐπιχώριοι», ὅτι ἐξ ᾿ΑΦροδίτης καὶ ᾿Αδώνιδος ἐγεννή- 
, , OPAC: NL 7 ’ Ny 
θησαν. ἐκυρίευσε δὲ ὁ μὲν Y στάσπης Maíac, καὶ τῆς 
t ἃ NS ^ rH 
ὑποκάτω χώρας" ὃ δὲ “Ζαριάδρης τῶν ὑπεράνω Ka- 
1 Reü&ius fuerit Συννάδων. 2 περὶ ᾿Αλεξάνδρου ed. Caf. 5 Igno- 
rat duas voces ms. 4. 
numentum Alcibiadi Meliffae pofitum, cum Synadis Me- 
tropolin proficifceremur; ad quod monumentum quot- 
annis bos facrificatur, iuffu optimi Imperatoris Hadria- 


ni, qui etiam fuper ipfo tumulo ftatuam Alcibiadis e 
Pario marmore poni iuffit. 


^ 3s. Nec vero mirari oportet fi qui de auditu in amo. 
rem quarumdam inciderunt; quandoquidem Chares Mi- 
tylenaeus decimo libro Hiftoriarum ne Rebus Alexan- 
dri narrat, fuiffe etiam qui in amorem inciderint eo- 
rum quos nonnifi per fomnum vidiffent , numquam au- 
tem oculis confpectos. Scribit autem ita: »Hyftafpi fra- 
ter erat natu minor Zariadres: ambo formofi erant, 
quos perhibent indigenae ex Venere & Adonide natos 
effe. Dominus autem erat Hyftafpes Mediae & fubie- 
&ae regionis; Zariadres vero eorum tra&tuum qui funt 
fupra Cafpias Portas [/ive, tractuum Cafpiis Portis fub- 
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Zariadres & 
Odatis fefe 
amant ex 
fpecie per 
fomnum 
oblata. 
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»σπίων ' πυλῶν μέχρι τοῦ Τανάϊδος. Τῶν δὲ ἐπεκείνα b 
TOU Τανάϊδος ᾿μάρτῃ βασιλε; Μαραθὼν * ϑυγά- 
τῆρ ἦν, Yoga Oan περὶ ἢ ἧς i ἐν ταῖς ἱστορίαις γέ- 
γραπται, ὡς ἄρα 3 κατὰ, τὸν ὕπνον ἰδουσα τὸν Ζ,ὦ- 
ριάδρην eee Des τὸ d' αὐτὸ τοῦτο καἰκείνῳ πάβος συμ.- 
πεσειν πρὸς αὐτήν. διετέλουν γοῦν ἀλλήλων ἐπιθυμοὺν- 
τες διὼ τὴν κατὰ τὸν ὕπνον “Φαντασίαν. qv δὲ ἡ Ὅδ- 
τις καλλίστη τῶν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν γυναικῶν » καὶ ὃ 
Ζαριάδρης δὲ ἦν κωλές. Πέμποντος οὖν τοῦ “Ζριάδοου 
πρὸς τὸν Ὀμώρτην, καὶ Φιλοτιμουμένου. γῆμαι τὴν c 
ἄνθρωπον, οὐ συνετίθετο ὁ ὁ ᾿Ομιάρτης ^ διὰ TO εἶναι La 
yay παίδων € ἐρήμιος" ἤθελε γὰρ αὐτὴν δοῦνωι ἑνὶ τῶν 
περὶ αὐτὸν οἰκείων. Καὶ μετ᾽ οὐ πολὺν χρόνον 0 Opdp- 
τῆς συναγαγὼν τοὺς &X τῆς βασιλείας δυνάστας καὶ 
Φίλους καὶ συγγενεῖς. ἐποιεῖτο τοὺς γάμους, οὐ mp 
εἰπτὼν ὅτω μέλλοι διδόναι τὴν ϑυγατέρα. ὠκμιαζούσης 


1 τῶν ὑποχάτω Κασπ. ms. Ep. 2. Μαιωτῶν aut Σαρματῶν coni, 
Holft. 4 ὡς xai ἄρα edd. 

»ieCcorum] usque ad Tanaim. Fuit autem Marathorum 
regi Omartae trans Tanaim filia, nomine Odatis: de qua 
fcriptum eft in Hifloriis, ex oblata ipfi per fomnum 
Ípecie Zariadris, amore illius fuiffe captam , atque idem 
prorfus accidiffe Zariadri refpe&tu Odatis. Ex illa igitur 
fpecie per fomnum oblata mutuo defiderio ambo con- 
ftanter ducebantur. - Erat autem Odaris pulcerrima om- 
nium Afiae foeminarum : & Zariadres quoque formofus 
fane erat. Qui cum ab Omarte per legatos impenfe ope- 
rofeque petiiffet, ut illam fibi daret uxorem, non con- 
fenfit ille; quia mascula prole carens, alicui e fuis fa- 
miliaribus aut cognatis collocatam illam cupiebat. Igitur 
haud multo poft convocatis ex omni regno fuo dynaftis 
& amicis & cognatis, convivium nuptiale inflituit, non 
praedicens cui eam vellet in matrimonium collocare. 
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»» οὖν τῆς μέθης: εἰσκωλέσας τὴν Ὄδατιν ὁ πατὴρ εἰς τὸ 
συμπόσιον, εἶπεν ὠκουόντων τῶν συνδείπνων" » Ἡμεῖς; ὦ 
Oyarto Oan T γὺν ποιούμεθω τοὺς σοὺς γάμους. 
d περιβλέψασα οὐ οὐν καὶ ϑεωρήσασα πάντας, λαβουσώ 
apu Φιάλην καὶ πληρώσασα, δὸς ᾧ Θέλεις γαμη- 
ἼΩΝ τούτου γὰρ κεκλήσῃ γυνή." Κακείνη περιβλέ- 
lera πάντας, ἀπήει δακρύουσα : ποθοῦσα τὸν Za- 
ριάδρην ἰδεῖν ἐπεστώλκει γὰρ αὐτῷ » ὅτι μέλλουσιν οἱ 
γάμοι συντελείσθω. Ὅ δὲ " στρατοπεδεύων ε ἐπὶ τοῦ 
Τανάϊδος, καὶ διωλαδὼν τὴν στρατοπεδείαν δέβη με- 
τὰ μόνου τοῦ ἁρματηλάτου, καὶ νυκτὸς ὁρμήσας ἐπὶ 
τοῦ ἅρματος διηλθε dia. τῆς πόλεως, διώξας Tei τοὺς 
6 ὀκτακοσίους σταδίους. πλησίον δὲ 7, “ΤΗΣ κώμης γενόμενος 
ἐν ἢ τοὺς γάμους συνετέλουν , καὶ καταλιπὼν ἐν τινε 
τόπω αὐτῷ ἅρματι τὸν ἁρματηλάτην , πρθήγεν ἐγδε-- 
ϑυκὼς στολὴν Zorn. καὶ παρελθὼν, εἰς τὴν QU-- 


AQ » καὶ ἰδὼν τὴν δάτιν $ ἐστηκυιοῖν πρὸ τοῦ κυλι- 
ι ᾽Οδάτις edd. 
»Dein quum ferverent pocula , Odatin in coenaculum vo- 
catam coram convivis omnibus fic adlocutus eft: Nos, o 
filia Odati , tuas nunc celebramus nuptias. Igitur circumfpice & 
intuere fi, ngulos , 4c dein auream capiens phialam infunde vinum , 
& ei trade cui nubere volueris : illius enim uxor nominaberis. Et 
illa, omnes circum intuita , abiit lacrymabunda, defide- 
rans fcilicet Zariadren videre: nam per nuncios ipfa ei fi- 
gnificaverat, celebratum iri nuptias. Ille vero caftra ad 
Tanaim metatus , clam omnibus qui in caftris erant trans- 
iecerat flumen uno aurigà comite , & citato itinere noctu 
per urbem transve&us eft , circiter octingentis ftadiis con- 
tinuo curfu confectis. Cum vero prope vicum veniffet 
in quo celebrabantur nuptiae, relido in certo quodam 
loco auriga cum curru, Scythicam ftolam indutus per- 
rexit. Tum atrium ingreffus, & Odatidem conípicatus 
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PET Y Ν / m. Uf ΄ E 
»» Κείου, ἢ καὶ δωκρύουσοαν , κιρνωσάν τε [βραδέως τὴν 
5 N AN 3 E] 
Φιάώλην, εἶπε πλησίον στὰς παρ᾽ αὐτήν" »,Q dari, 
7 7 / ᾿ξ; Bon V Z 2d cc 
πάρειμι δή σοι, καθάπερ ἠξίωσας , ἐγὼ Ζαριάδρης. 
ε V 7 5 N δ NC of 
ἡ δὲ κατανοήσασω ξένον ἀνδρω καὶ κωλὸν, καὶ ὅμοιον 
^ ΄ς ᾿ς «“ ε ΄ Ν ΄ 
τῷ κατὰ τὸν ὕπνον ἑωραμένω . περιχαρὴς γενομένη » 
᾿ Y» 0^ £D. NER. 7 D εὐ τὰ 
δίδωσιν αὐτῷ τὴν Φιώλην᾽ καὶ ὃς ἁρπάσας αὐτὴν ἀπή- 
Y M T el Ner Ed ἃς 'Oda € 
γαγεν ἐπὶ TO ὠρμῶώ; καὶ eQu'yey €x τήν τιν. οἱ 
N - Ν H / nz NL Ὁ 
δὲ παῖδες καὶ αἱ Θεράπαινωι, συνειδυῖαι τὸν ἐρωτοῖ» 
e. N "d m Ν M 
κατεσιώπησαν᾽ καὶ κελεύοντος TOU πατρὸς καλεῖν s 
au a^ ε / / M 
cx ἔφησαν εἰδέναι ὅπου πεπόρευται. Δἰνημονεύεται δὲ 
« Y e lie e Nw /, , e ἡ 
ὁ ἔρως οὗτος παρὼ τοῖς τὴν ᾿Ασίαν οἰκουσι βαρβάροις, 
dt di-. b! ΝΠ ἃ -“ m 6 
καὶ περισσῶς ἔστι ζηλωτὸς, καὶ τὸν μύθον τουτον ζω- 
f , NV Do ex D" » WN 
Ὑραφουσιν ἐν τοῖς ἱεροῖς καὶ τοις βασιλείοις, 5 ετι δὲ 
m sy Dd , & ἊΝ € bie Z 
ταῖς ἰδιωτικαὶς οἰκίαις καὶ ταῖς ἑαυτῶν ϑυγατράσιν 
€ Ne ^ ^ 57 1: ὯΔ ͵ «c 
οἱ πολλοὶ τῶν δυνάστων ὀνομῶ τίθεντωι ᾿() δώτιν. 


᾽ t, € n Z2 ix NIE 4 , ^ 
XXXVI. Τὸ ὅμοιον ἱστορεῖ γενέσθωι καὶ ᾿Δριστοτέλης ἐν τῇ 
1 χυλιχίου της. «Α. 2 xai βατιλείοις edd. 


»ante abacum ftantem lacrymabundam & cuncanter mi- 
fcentem pateram, prope illam confiftens dixit : Odati! 
en tibi adíum , quemadmodum mandafli , ego. Zariadres. llla 
vero confpeGo viro peregrino & formofo, ei fimili quem 
per fomnum viderat, gaudio elata, pateram ei tradit: 
& ille raptam Odarin ad currum abduxit, & cum ea au- 
fugit. Famuli vero & ancillae, amoris confciae, con- 
ticuere: & iubente patre vocari filiam, aiebant nefcire 
fé quorfum iwiffet. Celebratur igitur ifte mutuus amor apud 
barbaros Afiam incolentes, & fingulariter mirantur eum 
omnes, & fabulam hanc pictam exhibent in templis, in 
regiis, & privatorum in aedibus : atque etiam plerique 
dynaftae uni e filiabus fuis nomen impoaere confueve- 
runt Odatin. « 

36. Similem hiftoriam narrat Ariftoteles in Mafhlien- 
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Νίασσωλμοτων Louie, γράφων οὕτως" ἐν Φωκαεῖς Maffilienfes 
οἱ ἐν Ἰωνίᾳ ; ἐμπορίᾳ ' χρώμενοι, ἔκτισαν δίασσα-  ""rpae. 
λίαν. Εὔξενος δ᾽ ὁ Φωκαεὺς Νάνῳ τῷ βασιλεῖ, τοῦ- 
100. ἦν αὐτῷ ὄνομ, ἦν ξένος. οὗτος ó Nayvog ἐπιτε- 
λῶν γάμους τῆς ϑυγατρὸς, κατὰ τύχην παρωγενό- 
μένον τὸν Εύξεναν rape in Nu ἐπὶ τὴν Sohn. Ὁ δὲ 
γάμος ἐγίγνετο 3 τόνδε τὸν τρόπον. ἔδει μετὰ τὸ δεῖπνον 
εἰσεέλθουσων τὴν παῖδει, ^ φιάλην κεκερασιμένην δὼ 

b βούλοιτο δοῦνωι; τῶν παρόντων μνηστήρων" ῶ δὲ δοίη, 
τοῦτον εἶναι νυμφίον. " ἡ δὲ σταὶς εἰσελθοῦσα δίδωσιν, 
εἴτε ἀπὸ τύχης, εἴτε καὶ di ἄλλην τινὰ αἰτίαν, τῷ 
Εὐξένῳ᾽ ὄνμα δὲ ἦν παιδὶ Πέτταω. τούτου δ συμπε- 
σόντος j καὶ τοῦ πατρὸς ἀξιοῦντος ( ὡς κατὰ ϑεὸν γε- 
νομένης τῆς δόσεως) € ἔχειν ωὐτὴν; ἔλαβων ὁ ὁ Εὐξενος γυ- 
ναΐκα» καὶ συνῴκει μεταθέμενος τοὔνομα ᾿Δριστοξέ- 


Wy. καὶ ἔστι γένος ἐν δ ασσαλία ἀπὸ τῆς ὠνθρώπου 


ὰ ἐμ πορείᾳ Ms. 2 Náwo ms. Ep. 3 ἐγίνετο edd. 4 Téme- 
re μὲν παῖδα ed. Caf. ς κεκραμένην edd, 6 ἐἶναι γῦν Ms, 
& caret νυμφίον, 


fium Reptüblicá, ita fcribens: » Phocaeenfes Ioniae, mer- 
caturam facientes, Maffiliam condidere. Euxenus au- 
tem Phocaeenfis hofpitio utebatur Nazi: nomen id re- 
gi erat. Hic Nanus cum nuptias celebraret filiae fuae, 
Euxenum , quitunc forte Maffiliam advenerat, ad epulum 
vocavit. Agebantur autem nuptiae tali modo. Poft coe- 
nam oportebat virginem in coenaculum intrare, & vini 
pateram cui veilet ex praefenribus procis tradere: cui 
autem tradidiffet, is fponfus erat. Ingreffa igitur virgo, 
pateram five cafu, five alia de cauffa, tradidit Euxe- 
no: nomen virgini Perta erat. Ita cum accidiffet, pater, 
ratus volente Deo huic pateram effe traditam , aequum 
cenfuit, ut Euxeno collocaretur filia: isque eam duxit 
uxorem, & mutato nomine Arifloxenam adpellavit. Et 
fupereft ad hunc diem Mafliliae familia ab eàdem ori- 
Athen. Vol. V. F 
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΄ [ad / y " y ^ , 
μέχρι vov Ylowziadon καλούμενον" ΤΠρῶτις γὰρ ἐγέ- 
e , ^ 3 
yero υἱὸς Eu£évou καὶ τῆς ' Ἀριστοξένης.““ 


ÁN Θεμισ τοκλῆς TÉ," ὥς Que Ἰδομενεὺς . οὐχ; dp- c 
Th 1 - L ΑΚ ΚΕΙ͂Σ. * : AT i Ψ e aw 
a ns Ho ζυξάμενος, ἑταιρῶν πληθούσης ἀγορᾶς εἰσήλασεν 


meretricis. εἰς τὸ ἄστυ: ἦσαν δὲ αὗται “Λαμία καὶ Σ κιώνγη καὶ 
Σατύραω καὶ ΝΝάννιον. οὐ καὶ αὐτὸς Θεμιστοκλῆς ἐξ 
ἑταίρας ἤν γεγενημένος, ὄνομα ᾿Δβροτόνου ; ὡς Αμ- 
Φικράτης 5. ἵστορει ἐν τῷ Περὶ Ἔνδόξων ᾿Ανδρῶν συγ- 
γράμματι. 
᾿Αβρότονον Θρήϊσσα γυνὴ γένος" ὁ ἀλλὰ τεκέσθαι 
τὸν μέγαν Ἕλλησιν φασὶ ; Θεμιστοκλέα. 
Νεάνθης δ᾽ ὁ Κυζικηνὸς, ἐν τῇ τρίτῃ καὶ τετάρτῃ τῶν d 
Ἑλληνικῶν ἽἽστοριων, Εὐτέρπης αὐτὸν εἶναί Bere υἱόν. 
Cyri τππῖο- Κῦρος δὲ ὃ ἐπὶ τὸν ἀδελφὸν € ἐπιστρατεύσας. οὐχὶ ἑτοιί- 


ris concu- 6 
binae. — pa οὐσαν τὴν ᾧΦωκαϊδα, τὴν σοφωτάτην xoà? καλ- 


1 Deeft artic. edd... 2: Θεμιστοχλῆς δὲ utique legendum videtur. 
3 ᾿Αμφιχτύων ms. Ep. 4 Rectius méx ov Anthol. ς φημὶ 
Plut. ὃς Anthol. 6 Deeft xai Ms. & ed. Ven. & Baf. 
ginem ducens, qui Protizdae nominantur: fuit enim Pro- 
tis filius Euxeni & huius Ariftoxenae. « 


37. Themiflocls vero, ut ait Idomeneus, nonne iun- 
&is quadrigis meretricum pleno foro in urbem invectus 
eft? Erant autem illae Lamia & Scione & Satyra & 
Nannium. Nonne & ipfe Themiflocles ex meretrice na- 
tus erat, cui nomen Abrotonum? ut tradit Amphicra- 
tes in libro pe Viris Illuftribus. 

Abrotonum Thre[fa mulier genere 5; fed peperifJe 
magnum Graecis aiunt. T hemifloclem. 
Neanthes vero Cyzicenus, tertio & quarto libro Hi- 
ftoriarum Graecarum, Euterpes filium fuiffe ait. Cyrus 
vero, is qui adverfus fratrem expeditionem fuscepit , 
nonne meretricem Phocaeenfem illam, quae & fapien- 
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Aic Tq γενομένην ; ! eive συστρατευομένην i ἣν Ζηνο- 
Φάνης ? φησὶ πρότερον Μιιλτὼ καλουμένην. Ἄσπα- 
σίων μετονομιασθηναι. συγηκολούθει δὲ αὐτῷ καὶ ἡ Μι.- 
λησία παλλακίς. oO δὲ μέγας ᾿Αλέξανδρος οὐ Oai- Thais , 


cónucubira 


δα εἶχε μεθ᾽ ἑαυτοῦ τὴν ᾿Αττικὴν € ἑταίραν ; περὶ ἧς Qu- Alexandri. 
eci [Κλείταρχος ὡς αἰτίας γενομένης, τοῦ ἐμπρησδηναι 
τὼ ἐν Περσεπόλει βασίλεια, αὕτη δὲ ἡ Θαὶς καὶ με- 
τὼ τὸν ᾿Αλεξάνδρου Θάνατον, καὶ Πτολεμαίῳ i Py de 
μήθη τῷ πρώτῳ βασιλεύσαντι Αἰγύπτου, καὶ ἐγέννη- 
σεν αὐτῷ τέκνον Λεοντίσκον καὶ Λάγον, 90) γατέρα δὲ 
Εἰρήνην, ἢ ἥν ἔγημεν Εὔνοστος, 0 Σόλων τῶν ἐν Κύπρῳ 


βασιλεύς. Καὶ ὁ δεύτερος δὲ τῆς Αἰγύπτου βασ!- io wein 
lacei- 
λεὺς; Φιλάδελφος δ᾽ ἐπίκλην » ὡς ἱστορει ὁ Ἐὐεργέτης phus pluri- 


b fus 

Ττολεμαῖος i ἐν τῷ τρίτω τῶν Ὑπομνημάτων, Ἧι Ηρ concubinis. 
στας ἔσχεν ἐρωμένας' Διδύμην μὲν», μίαν τῶν ἐπιχω- 
Ερίων γυναικῶν, μάλ' εὐπρεπεστάτην τὴν ὄψιν, καὶ Β.- 
λιστίχην᾽ ἔτι δὲ ᾿Αγαβόκλειαν᾽ καὶ Στρατονίᾳ "v, ἧς 


I Forf. λεγομένην. 2. An Ξενοφάνης ? An Ξενοφῶν καὶ 
tiffüma fuit & formofiffima, expeditionis comitet ha- 
buit? quam Zenophanes [ βνε, Xenophon ] ait prius Mil- 
to fuiffe nominatam , deinde vero mutato nomine Afpa- 
fiam. Comitataqué eumdem eft étiam Milefia concubi- 
na. Zlexander vero Magnus nonne Thaidem fecum habuit, 
Atticam meretricem? quam Clitarchus ait auctorem regi 
fuiffe incendendae regiae Perfepoleos. Eadem vero Thais, 
poft mortem Alexandri, etiam Ptolemaeo nupfit, primo 
Aegypti tegi, eique filium peperit Leontifcum , & La- 
gum; itemque filiam Irenen, quam uxorem duxit Eu- 
noftus , Solorum rex Cypri oppidi. lam fecundus Ae- 
gypti rex, Philadelphus cognomine , ut tradit Ptolemaeus 
Evergetes tertio Commentariorum , plurimas habuit ama- 
fias : primum Didymen, unam ex indigenis mulieribus, 
eximià formá , tum Bilittichen : porro vero Agathocleam, 

EF 2 
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τὸ μέγα potusiay ὑπήρχεν ἐπὶ τῇ πρὸς Ἐλευσώ; Sa- 
λάσσῃ᾽ καὶ Migne ; xai ἄλλος δὲ srAsíérag ἐπιῤ- 
ῥεπέστερος à πρὸς ἀφροδίσια. ΠΠολύβιος à" ἐν τῇ τεσ- 
σαρεσκαιδεκάτῃ τῶν ἽἽστοριων, ἰζλεινοῦς, Φησὶ , τῆς 
οἰνοχοούσης αὐτῷ . εἰκόνας πολ Mag ἀνακεϊσδωι κατὰ 
τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν , μονοχίτωνας καὶ ῥυτὸν ἐχούσας ἐν 
ταῖς χερσίν. » Αἱ δὲ κάλλισται τῶν οἰκιῶν, Φησὶν, οὐ 
Μυρτίου καὶ Ννησίδος καὶ llobuvge προσαγορεύονται: 
καίτοι Musei μὲν ἤν αὐλητρὶς καὶ Tof; ; Μῴ- 
τιον δὲ μία τῶν ἀποδεδειγμένων 10 κοινῶν δεμκτηριά-- 
δων. “1 Τοῦ δὲ Φ, λοπάτορος βασιλέως {Πτολεμαίου 
οὐκ ᾿Αγαθόκλειω ἡ ἑταίρῳ ἐκράτει ; ἡ Xci πᾶσαν ἀνα- 
τρέψασα τὴν βασιλείαν. Εὔμαχος δὲ ὁ ΝΜεωπολίτης:» 


Hieronyums £y τῇ εδιδερς τῶν Περὶ ᾿Δυνίβαν Ἵστοριων , ἹἹερώνυ- 


tex Syracuf. e 7 : 
μον: ? φησὶ, τὸν τυραννήσαντα Συρακουσίων ; ὥγα- 


1 δικτηριάδων ΜΞ. δειχσαριάδων ed. Ven. & Βα, 2 Hieronem 
nominat Épit. 

& Stratonicen, cuius fuit ingens illud monumentum ad 
mare prope Eleufin: item Myrtium, δὲ alias plurimas: 
erat enim ad Venerem inprimis proclivis. Polybius ve- 
ro decimo quarto libro Hiftoriarum ait, Clenás, quae 
pincernae oflicio apud regem fungebatur , plures ftatuas 
pofitas effe Alexandriae , fimplici tunicáà indutas , & co;- 
nu copiae manu tenentes. »Splendidiffimae autem do- 
fus, ait, nonne Myrtii aut Mnefidis aut Potheines no- 
mine adpellantur ? quamquam tibicina fuit Mnefis, item- 
que Potheina ; Myrtium vero, unum ex publicis vulga- 
tiffimisque proftibulis. « Ptolemaeus vero Philopator rex 
nonne Agathocleae paruit meretrici , quae etiam univer- 
fum eius regnum evertit? Eumachus vero Neapolita- 
nus , fecundo libro Hiftoriarum Annibalis, Hieronymum , 
ait, Syracufanorum tyrannum, uxorem duxiffe ex mu- 
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Pd ^" 5 , , ^" 
γέσθαι γυνωϊκα τῶν er οἰκήμιωτος προεστηκυιων; IIa- 
x 3 » ͵ , 
Oa ὄνομα, καὶ ἀποδείξωι βασιλίδω. 
XXXVIII. 


Τιμόθεος δ᾽ à στρωτηγήσας ᾿Αθδηναίων ἐπιφανῶς, | 
ἑταίρας ἣν υἱὸς, (Θράττης τὸ γένος, σεμνῆς δ᾽ ἄλλως Utt 
τοὺς τρόπους. μεταβώλλουσωι γὰρ αἱ τοιαῦτωι εἰς τὸ "€ natus. 

b σῶφρον, τῶν ἐπὶ τούτῳ σεμινυνομιένων εἰσὶ βελτίους. ὁ 
δὲ Τιμάδεος καὶ σκωπτόμενός πότε ὅτι τοιαύτης εἴη 
μητρός » Καὶ χάριν γε αὐτῇ, Quai, οἶδα, ὅτι δ αὐ- 
τὴν Κόνωνος εἰμὴ υἱός.“ Φιλέταιρον δὲ, τὸν {Περγάμου THAN 
καὶ τῆς Καινῆς ταύτης λεγομένης βασιλεύσαντα χώ- νυ ddl. 
dd Βόας αὐλητρίδος € eratipas, τὸ γένος ἀπὸ IIaoAz- 
“ονίως , υἱόν φησι γενέσθαι Καρύστιος i ἐν Ἵστορικοῖς 


Ὑπομνήμασιν. ᾿Αριστοφών δὲ ὁ ῥήτωρ, τὸν νόμον εἰσε- Ariftophon 


^  fualege 
γέγκων ἐπ᾿ Εὐκλείδου ὁ ὥρχοντος , ὃς ἂν μὴ εξ a ὠστής captus. 


5 SN 9 « Ν 
ς γώηται » Vóloy εἶναι, αὐτὸς ἀπεδείχθη ὑπὸ Κωαλλιά- 


lieribus quae in cella meretricia proftabant , nomine Pei- 
tho, eamque reginam renunciaffe. 

38. Tünotheus vero , qui magna cum gloria dux ex- 
ercituum fuit Athenienfium, meretricis filius erat, Thref- 
fae genere, caeterum vero honeftis moribus. Nam ubi 
ad morum modeftiam (6 convertunt huius conditionis. 
foeminae, meliores funt eis quae fua virtute fe effe- 
runt. Idem Timotheus, cum aliquando irrideretur quod 
tali natus effet matre: Immo vero, inquit, gratiam ei ha- 
beo , quod per eam Cononis fum filius. ltem | Philetaerum , 
Pergami & Novae huius, quae vocatur , provinciae re- 
gem, filium fuiffe Boae meretricis & tibicinae, genere 
Paphlagoniae, Caryftius fcribit in Commentariis Hifto- 
ricis. Zriflophon vero orator, qui legem rogaverat prae- 
tore Euclide, ut quisquis non ex cive Attica. natus. effet , fpu- 
rius haberetur , ipfe convi&us eft a Calliade comico fi- 

F5 
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δου τοῦ κωμεικοὺ ἐκ Aapryios dE ἑταίρας ποιδο-- 
ποιησάμενος, ὡς ὁ αὐτὸς ᾿ ἱστορεῖ ἱκαρύστιος ε ἐν τρίτῳ 

Demetrius Ὑπομνημάτων. Δημήτριος δ᾽ o [Πολιορκητὴς οὐ δαι- 

Pere μονίως ἤρα Λαμίας τῆς αὐλητρίδος, εξ ἧς ἐσχε καὶ 
ϑυγατέραι Φίλᾳν; Τὴν δὲ Λαμίαν, Πολέμων Φησὶ 
ἐν τῶ Περὶ τῆς ἐν “Σικυῶνι {ΠἸοικίλης Στοῶς ; ϑυγατέρο 
μὲν εἶναι ἰΚλεάνορος ᾿Αθηναίου, κατασκευάσαι δὲ Σ,- 
κυωνίρις τὴν προκειμένην στοάν. Ἤρα δὲ καὶ Λεαίνης, 
καὶ αὐτῆς ἑταίρως ᾿Αττικῆς, ὃ Δημήτρος , Xe ὥλλων ἃ 
δὲ πλειόνων. 


XXXIX. Mayo à ὁ κωμῳδιοποιὸς € ἐν ταῖς ἐπιγραφομέ- 
Lamiae γος Χρείωις Φησὶν οὕτως" 

meretricis 
dida, ὁ Y repBoos 3 δὲ τῆς λεαίνης σχήματι 

ex Macho- 


ni Cn περαινομένης εὖ» παρά τε τῷ 9 Δημητρίῳ 
εὐημερούσης , Φασὶ 5 καὶ τὴν Λαμίαν 
τὸν βασιλέ᾽ εὐμελῶς κελητίσαι ὑπὲρ. ^ 
X Xopióe ed. Ven. & Baf. Χωρίδος ed. Caf. & Χλωρίδος coni. Caf. 
2 ὡς αὐτὸς, absque ὁ, edd. 3 ὑπερβαλῆ edd. 4. φησὶ vulgo. 
los generaffe ex Choregide meretrice, ut tradit idem 
Caryftius tertio libro Commentariorum. Demetrius vero 
Poliorcetes nonne perditiffime amavit Lamiam tibicinam , 
ex qua etiam filiam habuit Philam ? Lamiam vero Pole- 
mon ait, in libro pe Poecile Porticu quae Sicyone eft, 
filiam fuiffe Cleanoris Athenienfis, ὃς aedificandam Si- 
cyoniis curaffe illam porticum. Amavit vero Demetrius 
etiam Leaenam, quae & ipía meretrix Attica fuit, ὅς 
alias item. complures. 
39. Machon vero comicus poé&ta , in Cris quae infcri- 
buntur, haec fcripfit :- 
Quum fingularem voluptatem. praeflaret leaenae. fchemate 
inita , coque nomine apud Demetrium 
valde gratiofa e[[et 5; alunt Lamiam etiam 
fuavi regem modulo aliquando confcendilfe 
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ἐπαινεθηναί 9. 7 δὲ τοῦτ᾽ ἀπεκρίθη" 
ii Πρὸς ταῦτω καὶ λέωιναν, εἰ βούλει ? snnt 
ἦν δὲ ἡ Λαμία. σφόδρω εὔθικτος καὶ ἀστικὴ πρὸς 
ς τὰς ἀποκρίσεις i καθάπερ καὶ 1 γάθαινα περὶ ἧς ἐροῦ- 
μέν. πάλιν δὲ περὶ τῆς Λαμίας ὁ Μάχων οὕτω γρά- 


Qu 
Δημήτριός ποθ᾿ à βασιλεὺς γένη. μύρων 
Λαμίᾳ παρὰ πότον παντοδαπῶν ἐπεδείκνυτο. 
i Λαμία δ᾽ ἣν αὐλητρὶς» ἡ 7 ἢ σφόδρ᾽ ἡδέως 


5. 


ἔχειν Φασὶ ? χγισύηναί τε 2 τὸν Δημήτριον. 
ὠποδοκιμιαζούσης δὲ 4 πάντα, xol πάνυ. 5' 
κατεγχλιδώσης τῷ. βασιλεῖ, νάρδον τινὰ. 

Ε. ἃιένευσ᾽ ἐνεγκεῖν εὐχερῆ » ? τῇ. χειρί τε 
T αἰδοῖ “ ὠποτρίψας , Xe Ouyay τοὶς δακτύλοις". 
»Τουτί γε Λαμία, φησὶν, ὀσιφράνθητι., καὶ 


1. ᾿Αττιχὴ vulgo. 2 ἔχειν φησὶ vu 3. χνησθῆναί τε Ms.. 
4 ἀποῦοκ. τε edd. ς Deeft vox εἶς, x ἐγχέειν fupplendum. 
cenfüerat Cafaub. πολυτελῆ lacobs. 6 αἰδοῖον vulgo. 
laudatamque ab eo , hoc verbum re[pondiffe : 
» Ad haec leaenam quoque , fi volupe efl, tene. « 
Erat vero. dicax admodum Zamiz. ὃς: ad refpondendum 
faceta, quemadmodum etiam Gnathaena , de qua dein- 
ceps dicemus. Rurfus. vero. de Lamia haec ícribit. Ma-. 
chon : 
Demetrius rex aliquando. Lamiae inter pocula. 
unguentorum multifaria. genera o[lentabat. 
Tibicina. autem. Lamia erat , quá fingulariter- 
dele&atum aiunt. Demetrium , amore illius. urentem.. 
"At illa. cum- afpernaretur. omnia ,. atque. adeo 
infolentius. [ἃ gereret adverfus regem 5. nardum aliquod: 
leve adferri ille figno. dato. iuffit , Tuscus manu, 
pudenda. fricans , & tangens digitis : 
- » Hoc faltem ,. inquit, olfacito , Lamia, 


Fa 


XL. 


Variorum 
regum con- 
cubinae. 
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»&c&,! παρὼ T ἄλλῳ διαφορὰν ὅσην ἔχει.“ τὸ 
κείνη ? δὲ γελάσασ᾽᾽" ,.᾿Αλλὼ τοῦτ᾽, ἔφη. τάλαν, 
»»γόμιζε δοκεὶν 9 μοι σᾳπρότατον πάντων πολύ.“ 
Δημήτριος d er^, ᾿Αλλὰ m ᾽ γὴ τοὺς Θεοὺς, 
» ὠπὸ βαλάνου τοῦτ᾽ ἔστι, Λάμιω,, βασιλικῆς.“ 


D NM c P is , e 
Τ1Ἰτολεμαῖος δὲ ὁ τοῦ Αγησάρχρου ; ἕν τοῖς Περὶ 


τὸν Φιλοπάτορω Ἱστορίαις, βασιλέων ἐρωμένας ἄνω- a 


raa E Led A , 
γράφων, Quei ,, Φιλίσπου τοῦ Μακεδόνος αὐξήσαων- 
o / SON. 3 » -. Y ἣν 3 
τος Gia τὴν ὀρχηστρίδω,, εξ ἧς καὶ γεννήσοι Αρι- 

e b. M05 ^5 » 
δαῖον " τὸν μετὼ ᾿Αλέξανδρον βασιλεύσαντα᾽ Δημη- 

/, ΩΣ Lnd X Ἂς P4 
pieu δὲ τοῦ ΤἸολιορκητοῦ, pera τὰς προειρήμενῶς ; Μα- 

τ τ ἃ ͵ X 2 Rt ^49 4 ^ 
γίαν᾽ "Avrryóvou δὲ (po, εξ ἧς ᾿Αλκυονέα γενηβῆ- 
; ; N “ "d / N 
Vou" Σελεύκου δὲ τοῦ νεωτέρου Νὶύσταν καὶ Niro." 
ε / Nave ^ ? UA 6 x " 
Ἡρακλείδης δὲ ὁ Λέμβος, ἐν τῇ ἕκτῃ xà τριακοστῇ 

^^ c “» ἊΨ» , d pZ - 
τῶν Ἱστοριῶν , Δημώ φησιν ἐρωμένην γενέσθωι τοῦ Δη.- 

1 εἴσῃ edd. 4. ἐχείνη ed. Ven. & Baf. cum Ms. 3 δοχέϊ νομί- 

ζειν edd. Joxéi absque νομίζειν ms. Ep. νομίζειν ooxét. ms. A. 
4 δ᾽ εἶπον edd, cum msstis.— Δημήτριος εἶπε ὅδ᾽ ᾿Αλλὰ lacobs. 
,5 ᾿Αῤῥιδαϊον h. 1. mssti, — 6 τρίτῃ καὶ τριαχ. edd, 

» & fenties quantum praeflet aliis omnibus. « 

Tum illa ridens : » At hoc, o mifer , inquit , 

» fcito mihi omnium videri longe putidiffrmum. « 

Cui Demetrius : » Attamen , ait, ptr Deos, 

»e glande , Lamia, regia hoc efl. « 

40. Ptolemaeus Agefarehi filius, in Rerum ad Philo- 
patorem pertinentium Hiftoria, regum amafias recen- 
fens, haec fcribit: »Philippus Macedo PAilingam falta- 
tricem in dignitatem evexit, ex qua etiam Aridaeum 
genu:t, qui poft. Alexandrum regnavit : Demetrius ve- 
ro Poliorcetes, poft praedictas, Maziam : Antigonus De- 
mo, € qua natus eft Alcyoneus: Seleucus vero iunior 
My[lóm ὃς Nyfam.« Heraclides vero Lembus fexto & 
trigeimo Hiftoriarum libro ait, amafiam fuiffe Demo 
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b μητρίου" 7 ἐπιμανήναι καὶ Ty πατέρα αὐτου ᾿Αντί- 
γόνον, καὶ ἀποκτεῖνωι Ὃ ξύθεμειν, ὡς καὶ πολλὰ συν- 
ἐξαμαρτάνοντα τῶ Δημητρίῳ, καὶ ὅτι ἀπέκτεινε τὰς 


τῆς Δημοῦς ϑεραπαίνας στρεβλῶν. 


II) δὲ τοῦ εἰρημένου 74; Νίανίας ὀνόμειτος ὁ Ma- LL 
Maniae 


rod τάδε Φησίν' ταεγείσις: 
leas : à' ἂν ἀπορήσαι τις * εὐλόγως O ἅμα A δὴν 
τῶν νῦν ἀκροατῶν; εἴ τις 2 ᾿Αττικὴ γυνὴ : 
προσηγορεύετ᾽ ἢ ἐνομίσθη δ ανία. 
αἰσχρὸν γὰρ, ὄνομα Φρυγιακὸν γυναῖκ᾽ ἔχειν, 

ς καὶ ταῦθ᾽, ἑταίραν εκ μέσης τῆς Ἑλλάδος. 5 

ἢ τὴν ᾿Αβηναίων τί κωλύσωι 4. πόλιν, 
ὑφ᾽ ἧς ἅπαντές, εἰσὶν ἐπηνωρθωμιένοι; 
Τὸ μὲν οὖν ὑπάρχον εὐθέως ἐκ παιδίου 
QUT), Μέλιττ᾽ ἦν ὄνομω. τῷ μὲν μεγέθει [ οὖν 5 


I Dec καὶ οὐ]. 2 ἀπορήσῃ τις ms. Ep. Ὁ. καὶ edd. “4 μὰ 
χωλύσαι ms. Ep. τί κολάσαι ἂν coni, Caf; — $ ἐπηνορθωμι. ms. Al. 


6 Deeft vulgo οὖν. 
Demetrii; cuius amore infaniffe etiam patrem ipfius 
Antigonum, & Oxythemidem occidiffe, ut.qui multa 
cum Demetrio peccaffer, & Demonis ancillas tormen- 
tis necaffet. 
De praedido Manise nomine idem Macho haec ! 


$ 


ait: 
Fortaffe dubitaverit quispiam , nec id quidem immerito , 
ex his qui haec nunc audient , quo patfo mulier Attica 
adpellata fuerit aut. habita M ania. 

Efl enim turpe mulieri , Phrygium habere. nomen, 

praefertim quae. hetaera fit mediá ex. Graeciá. 
ut. Athenienftum civitatem. quid in ordinem coégerit , 
a qua alii omnes corrigi folent ? 
JNomen ergo huic a teneris impofitum , 
Melitta erat, Quae quum flaturá quidem 
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τῶν τότε γυναμοῶν βρωχύ τι καταδεεστέρα" IQ 
φωνῇ δ᾽ ὁμιλίᾳ TÉ κεχορηγημένη , 
πάνυ δ᾽ εὐπρόσωπος οὐσω καὶ καταπ'ληκτικῆ 
πολλοὺς ἐραστὰς καὶ πολίτας καὶ ξένους 
ἔχουσ᾽" ὅπου Tei [ τῆς] γυναικός τις λόγος 4 
γένοιτο, μωνία y τὴν Νίέλιττων ὡς κωλὴν 15 
dpi iid εἶναι. XC προσεξειργάξετο 
αὐτῇ ' τὸ πλεῖον. ἡνίκ᾽ ἂν σκώψειε ya » 
ῥημάτιον εὐθὺ τοῦτο μαν ίων ἀνεβόα" 
αὐτή | X ὅτ᾽ ἐπαινοίη τίν" 4 Ψέγοι πάλιν, 
ἐπ᾿ ᾿ ἀμφοτέρων. προσέκειτο pear τῶν λόγων. ΖΟ 
Διὸ τῆς μωνί ας ἐπίῤῥημ᾽ * ἐκτείνας δοκεῖ 
καλέσαι τίς αὐτὴν τῶν ἐραστῶν ΝΜ ανί a y' 
μαλλόν. [τε] τὸ 3 πάρεργον ἐπεκράτησ᾽ ἢ τοὐνομω. € 
Δοκεῖ δὲ λιθιων, ὡς Sox» ἡ Νανία: 

xauümchforf, 42 Ἐοτί, ἐπίθετον. 3 μᾶλλον τὸ vulgo. 


alis fuae aetatis mulieribus nonnihil. concederet , 

voce vero δ᾽ fermonis faculiate exümi& effet. praedita, 

fuáque pulcritudine omnes percellerez , 

multosque amatores cives 6» exteros 

haberet; quoties de Vla fermo. incideret, 

clamabant omnes: nInfanum, (pavía) quam pulcra 

» Melitta efl ! « Plurimumque ipfa. etiam, 

contulit. Quoties enim iocaretur , 

flatun. & ipfa vocem illam. μανία (Infanum!) iüadlare 
folebat : ; 

δ fr ve laudaret aliquem. , five vituperaret ,, 

utrique fermont in vf. anum illud ( μανία) inculcabatur. 

ltaque vocem aie, fic interüci folitam , producens aliquis. 

ex amatoribus , videtur eam ipfam Maniam adpellaffe : 

& magis obtinuit. acce[forium hoc nomen , quam, id. quod 
proprium fuerat. 

Videtur autem cálculo labora[] ἐν ut quidem perhibent, Mania: 
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/ 7] , , Ν ^ 2 c ἐξ 
Τ᾽ νάϑαινώ τ᾿ εἰς τὰ στρώμαϑ᾽ ὅτι προίεται », 25 
ἐνομιοθετήθη ' τοῦτό πως ὑπὸ ^ Διφίλου. 
Ν ^ ὗν κα / N N D 
pera TauTa δ᾽ ἡ vafe, πρὸς τὴν Mavíay 
ἐλοιδορεῖτο » καὶ λέγει" » lí τοῦτο; 74i 
, M / Y c miS. € a 
» €i δὲ λίθον εἶχες s * ὑπολαβουσ᾽ ἡ Νῖανία" 
» ., 5 e/» Ὁ ^ 5 9 ^ 
» Edtox, ἂν, »W ἔχης » Que ; ἀποψάσθαι, TáAÀa)y.** 


e * 3 ᾽ . 
Ori δ᾽ ἦν καὶ ἀστεία τις ἀποκρίνασθαι, τάδε | XUt- 


à PATRE 4 ΄ ᾽ ^ À Maniae 
f περὶ ωὐτῆς Maxov ἀναγράφει EU. 
Τῆς Μανίας ἡ, ἤρα Λεφτίσκος ποτὲ 
ὃ παγκρωτιαστὴς , καὶ MZ d αὐτὴν μόνος 
ψωμετῆς τρόπον γυναικός. ὑπὸ δ᾽ ᾿Αντήνορος 
μοιχευομένην αἰσθόμενος 3 αὐτὴν ὕστερον : 
»» ε p N 
e Qódo. qyavexTqr . ἡ 06^ , Μηθὲν, 1 Φησὶ, coi, 5 
Ν t ut Ὁ N , ^ 3 € 
»» Ψυχή» μελέτω" μαθεῖν yao οἰσθέσθωί 9" aua 
» ^ i » ^d Lc ev : 
ονθλυμπιονρίων yuxróg ἀθλητῶν δυεὶν ) 
3 ἐγομοθέτητο edd. 2 roUT ὑπὸ edd. 3 αἰσθαγόμενος edd, 
4 μηδὲν edd. ς Φυον edd. 
Gnathaenam vero folitam in flragulas ventrem exonerare , 
hoc veluti lege flatutum e(l a. Diphilo. 
Deinde Gnathaena. aliquando Maniae 
convicians cum diceret : » Quid. hoc , puella, quid 
» ff lapidem haberes? « refpondens ait Mania : 
» Tibi darem, mifera, quo clunes tergeres. « 
42. Fuiffe vero etiam facetam in refpondendo, his 
verfibus declarat Machon : 
Maniam amabat Leontifcus. olim 
pancratiafla, illamque folus tenuit 
legitimae uxoris loco. Deinde vero. 
ut compre[Jam, wtellexit. αὖ Antenore., 
indignabatur valde, At illa: » Ne graviter, inquit , 
» feras, mea anima: difcere enim. experirique , 
» Olympiae victorum athletarum, duorum 
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τ πληγὴν, ví δύναταί rov, ἤθελον. “ a 


Αἰτουμένην : λέγουσι ; τὴν πυγήν ποτὰ 
ὑπὸ τοῦ βασιλέως Μωνίαν Δημητρίου, 10 
ἀνταξιῶσαι δωρεὰν κοωὺῦτόν τινο. 
δόντος δ᾽ ? ἐπιστρέψασα μετὰ μικρὸν » λέγει" 
» ᾿Αγαμεέμινονος παΐ,, νῦν ἐκεῖν ἐξεστί σοι, 
» [ παρόντι λεύσσειν, ὧν πρόθυμος ἦσθ᾽ ἀεί.“ 1 3 


Era δοκῶν αὐτόμολος ἄνθρωπος ξένος 14 
καὶ παρεπιδημήσας ᾿Αϑήνῃσίν ποτε, 
τὴν Μανίαν μετεπέμψαϑ, ὅ ὅσον ἤτησε δούς. 
εἰς τὸν δὲ πότον ^ ἢ ὌΝ συμπαρειληφώς τινῶς b 
ex τῆς πόλεως τῶν ἐπιγελαν εἰθισμένων 
ὥπαντω τοὶς τρέφουσιν Σ αἰεὶ ὅ πρὸς χάριν' 20 
βουλόμενος εἶναι γλωφυρὸς ἀστεῖός 9: ἄμω . | 
Tz; Mavíag ἄριστα “ωιξούσης σφόδρα. 


x Forf. πληγὴν μιᾶς, τί δὴ δύναται. 52. Deeft δ᾽ «44. 3 Poftre- 
mum verfum ignorant mssti : nec ita male. 4 Deeft vulgo 
vocab. πότον. ς ἅπαντά TOL στρέφουσιν edd. — 6 ἀεὶ edd. 


» uná notfe iclus quid valerent , volui. « 
Maniam , narrant , cum. clunes eius 

aliquando popofciffet rex. Demetrius ,. 

viciffrm & ab illo petüffe praemium. 

Quod ille cum dediffet, mox converfa ait: 

» Agamemnonis fili, nunc haec licet tibi 

» praefentia adf[picere , quae cupüfli. iamdudum. « 
Peregrinus quidam , transfuga effe. creditus , 

"Athenas forte cum veniffet , Maniam 

accivit ad fe, quantum depopofcerae 

argenti numerans. Forte ad coenam adfumferat 

urbanos aliquot cwves , quos fcurras wacant , 

ridere folitos in alentis gratiam. 

Ibi tum venuflum facere fe ac lepidum volens , 

cum Mania , ut érat folers , fcite luderet , 
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ἀνισταμένης τε πολλάκις εἰς δασύποδα" ' 
αὐτὴν ἐπικροῦσαι βουλόμενος" .» Πρὸς τῶν ϑεῶν, 
»" μειρώκια » τί δοκεῖ τῶν ἀγρίων por σοτε 25 
e »»ἰν τοὺς ὄρεσι τάχιστω ϑηρίων ? τρέχειν 5 ' 
ἡ Mavía à^5 ,, Δυτόμολος » à) βέλτιστ᾽ * € ἔφη. 
Mera ταῦτα δ᾽ ὡς εἰσήλθε πάλιν y Moa, 
τὸν αὐτόμολον ἔσκωπτε: ῥίψασπί, t ἔφη 
αὐτὸν γεγονέναι» προσβολης οὐσης ποτέ. 20 
ὁ δὲ στρατιώτης , ὑπό τι [δὴ] 4 σκυβρωπάσας. 
ἀπέπεμψε ταύτην, διωλιποῦσ᾽ ἡ ἑταίρα δέ 3 
» Μηθὲν παρὼ τοῦτο, Φησὶ, λυποῦ, Φίλτατε" 
» 60 γὰρ σὺ φεύγων ἀπέβαλες τὴν ἀσπίδα, 
d  »pA τὴν ᾿ΑΦροδίτην, ἀλλ᾽ ὁ σοὶ χρήσας τότε.“ 35 


Ἔν γυβπσίῳ δ᾽, ὥς Φασι, Tap. τῇ Maz 
παρεδέξατ᾽ αὐτὴν ὅ τῶν πονηρῶν τις πάνυ. 


1 Αππρὸὺς δασύποδα Καὶ ὡς δασύπ. ms. Ep. 2 ϑηρίον edd. & ms. 4. 
3 Deeft rur(us V edd. 4 Abeft Ji vulgo. 5 διαλιποῦσα ὁ᾽ 
& ἑταίρα vulgo. ὁ πὰρελέξατ᾽ αὐτῇ corr. Iac. 

δ’ fimul. ad leporem faepius confurgeret , 

eam ferire didlo cupiens : » Dicite, 

» quaefo , adolefcentes , inquit , quae vobis fera 

» vifa eft per montes curfitare celerrime? « 

Tum Mania: » Id quod quaeris dicam; transfuga. « 

Et (aliás) rurfus cum introiffet. Mania , 

ridere coepit transfugam , 6 parmam obiecit 

ami[Jam, cum acies praelio confligerent. 

At miles vultu nonnihil iram praeferens , 

dimifit illam ; quae cum discederet : 

» Amice , ne iflud, inquit, tam graviter feras ; 

»nam tunc, cum fugeres , non. amífli tu quidem 

»parmam, [éd is qui tibi eam commodaverat, « 
Convivio , ut narrant, apud Maniam 

excepit ipfam homo fceleftus admodum, 
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xou ὡς ᾿ ἐπηρώτησε" 3 Πότερ᾽ ἄνω ϑέλεις 

» ἐλθοῦσ᾽ aue βαλεῖν, 7 Vo Soc rdedi S As 
ya» 7 

» βέλτιστε, Φησίν. ὑπό τι γὰρ δέδοικώ σε, 40 

3» μὴ προσπεσούσης T Nau hou ^ ex T pay ye. 


XLIII. Kai ἄλλων t t ἑταιρῶν ἀπομνημονεύματα i Μέ- 
Gnathaenae c y "ἢ E i em 
| apophtheg- χῶν υνήγαγε ὧν Ux ἄκ upó ἐστὶ κατὼ τὸ ἕ ζῆς 8 


mata. μινημονεῦσοι. D vali μὲν οὕτως" 
lege lvabaím Δίφιλος πίνων ποτε, 
5 Ψυχρόν. y iens T ἀγγεῖον C 2 vifu , ἐχειξ. ἘΠῊΝ 
» Τῶν σῶν γὰρ » εἶπεν, ἐπιμελῶς, ὦ Δίφιλε, 
} » εἰς αὐτό γ᾽ αἰεὶ ὁδαμώτων ἐμβάλλομεν. ** 
| Ales τὴν ΓΓνάβαιναν Δίφιλος κληθείς B 
ἐπὶ δεῖπνον. ὡς λέγουσι , Tos 'AQ Φροδισίοις" 


τιμώμενος μάλιστα τῶν ἐρωμένων ᾽ 


I καθὼς , vulgo. καὶ ràc lac, .2 γελάσασα ὃδ ecd. & verf. feq. 
Hym) μὲν οὖν γὲ φησίν. 3 μὴ μου προπεσούσης edd. μῇ ον προσπεσ, 
Ms. 4 τὸ ἐχπλιόχιον ed. Ven. & Baf. τό τ᾽ οὐμπλόχιον ed. 
Caf. ς ἐντράγᾳς fortaffe, 6 Deeít editis hic verfus cum 
tribus fequentibus. 


Dein ubi interrogavit : » Vis-ne fuperne, 

»an inferne congredi ? « ridens illa: » Superne, 
» o optüne , ait: fubvereor enim , 

» n decumbenti ornatum capitis mihi. devores, « 

43. Sed & aliarum meretricum ícite dicla idem Ma- 
chon collegit: quae hic ordine commemorare non fuerit 
ab hoc loco alienum. Gnathaenae igitur haec refert: 

Apud Gnathaenam potans aliquando Diphulus : 
» Gelidum , ait, admodum , Gnathaena , vas habes.« 
Et illa: » Nil mirum , inquit; fedulo quippe 
»tuorum dramatum aliquod in illud coniicimus. « 
Ad Gaathaenam. Diphilus vocatus aliquando 
ad coenam facro Veneris , ut narrant , die: 
(prae caeteris maxime amatoribus honoratus , 
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^A. ? x σ΄ 5 AA C 7 ^ , ͵7 Ἢ , 
λήθῃ ὃ * ὑπ᾽ αὐτῆς ἐκτενως ὠγωπώμενος 
^ M / E , P4 
παρὴν ἔχων δύο Xia , Θασία rérrapa 
7 / /  » à 
μύρον. στεφάνους , τρωγήματ. ep Dor , τωινίως , 10 
ὄψον, μάγειρον: τὰ μετὰ ταῦτ᾽, αὐλητρίδα, 
Καὶ τῶν ἐραστῶν Συριαικοῦ τινος ξένου» 
πέμψαντος αὐτῇ χιόνω Ga pony 9 fya* 
, il N Le 
αἰσχυνομένη τὰ δώρω μή τις καταμάθῃ; 
» ^ Ν 7 
Φυλαττομένη τε πολὺ μάλιστα Δίφιλον, 15 
μὴ δὼ cry μετὰ τοῦτα κωμῳδουμένη᾽ 
E μὲν τάριχος εἶπε τὠχέως * ἀποφέρειν 
πρὸς τοὺς σπανίζειν ὁμολογουμένους ὡλῶν, 
τὴν xiva, δ᾽ εἰς τὸν ἄκρατον erem eu λάῤρω" 
τῷ παιδί T ἐπέταξ᾽, ἐγχέανθ᾽ ὅσον δέκα 20 
κυάβους προσενεγκεῖν Διφίλῳ ποτήριον. 
ὝὙπερηδέως δὲ τὴν κύλικ᾽ ἐκπιὼν ὥζνω, 
καὶ τὸ παράδοξον καταπλαγεὶς ὁ Δίφιλος 
i λήθη δ᾽ ὑπ᾽ ε44. λήθη ὑπ᾿ Ms. ὡς ὅη9᾽ Grot. 2 ταχέως τ᾽ àm. edd, 
quippe quem clam δ᾽ ipfa impenfius amaret : 
ungüenta attulerat ,, amphoras Chü duas , 
bis totidem Thafii , bellaria , redimicula , 
hoedum , coronas , & coquum , & tibicinam. 
Interea cum peregrinus. amator Syriacus 
faperdam unam mififfet & pariter nivem : 
valde praemetuens me quis id refcifceret , 
in primis verita Diphilum , ne comicis 
traducta ludis olim. fupplicium. daret ; 
deferri iuffit falfamentum protinus 
ad eos qui egere fe profiterentur. falis , 
nivem vero clanculum ín merum conici, 
Tum puerum iuffit cyathos. decem fere 
in poculum infufos afferre. Diphilo. 
Qui cum cupidiffime ficcaffet. poculum, 
perculfus. tanto frigoris miracula: 
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Gnathae- . » Νὴ τὴν ᾿Αϑηνᾶν καὶ Θεοὺς E ψυχρόν y: POUR 
Tu » lvafew, ἔχεις τὸν. λάκκον ὁμολογουμένως.“ 25 
Ἡ δ᾽ εἶπε" ,. Τῶν σῶν δραμάτων γὰρ ἐπιμελῶς 
, qu N »N ᾿ς / , " Ἡ 
»»αἰς αὐτὸν αἰεὶ τοὺς προλόγους ἐμιβώλλομεν."“ 
" MA € ἃς E d 
Marrvyías i wcbsah d ὑψηλοὺς £X » 
μετὰ τῆς ἱἰ ναθαίνης ἀπὸ τύχης ἀνεπωύετο. 
Ππεριλαμίβάνουσα ὁ δ᾽ αὐτὸν, ὡς ἀνώμαλον 3ob 
N ^ Lo 
| TO νῶτον ! εἰχέ ““αντελῶς" » ΙΪάλαν, T&Ady 
37 » ΒΩ nU T^ v " 
| » ἄνερ, πόθεν Ἔχεις τοῦτ᾽, £Qu, τὼ τραύματα ;'* 
Κῴκείνος αὐτῇ συντόμως ἀπεκρίνατο, 
ὅτι ποὶς ποτ᾽ ὧν ἐνήλατ᾽ εἰς πυράν ποτὲ» ^ 
παίζων μετώ τινων ἡλικιωτῶν ἐμπεσών. 3 35 
NSOEN Ζ Ν 
» Ναὶ τὴν Φίλην Δήμητρα, δικαίως τε γὰρ, 
322 Ν , dz 5 p A HN iC 
»»ἀνθρωπε; Φησὶν, εἐξεθάρης ἀκόλαστος ὧν. 
Ν » D: c9 € N 
ΤῺ ρὰ Δεξιβέω δειπνούυσω τῇ ἑταίρου ποτὲ 
i κὺν νᾶτον edd, — 2 ἐνήλατ᾽, εἰς τε πυρὰν τότε Ctr. Grotius, 
νί. [4. ἐνέπεσεν tenens, — 5 ἐνέπεσεν vulgo. 
» [ta me, inquit , Pallas amet & quicquil eft Deüm, 
» Gnathaena , gelidus admodum efl. puteus tibt. « 


At illa: » Quidni ? namque in eum nos. fedulo 
» Prologos tuarum fabularum immiütimus. « 


Exflru&us altis. verbero. vibicibus 
cubabat forte cum Gnathaena in lettulo. 
llla ubi perfenfit mediis in. complexibus 
male complanati tergt extuberantiam : 
» Mifer , unde haec , inquit, accepiflü vulnera? « 
Refpondit ille mirum quam compendio , 
parvum ludentem faltu fe cum aequalibus , 
prolapfum in ignem refupinato corpore. 
Gnathaena. &rridens : » Tam protervus cum fores , 
»ecaftror! vapulafli non immerito. « 


| Apud. Dexitheam forte coenatum. iverat 
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^ 5 , Led N 
Dvala:wa, τοῦψον ἀποτιβείσης πᾶν σχεδὸν apophtheg- 
^ €, ΄ Ll . X Ν γ 
τής Δεξιθέας τῇ μητρί" .. Νὴ τὴν Ἄρτεμιν, 40. "o 
ἢ , Ν γ΄ E LS V, Flos d x 
» €» Φησὶν, ἠδειν, ' ἡ [νάθαινα, τοῦτ᾽ ἐγὼ, 
M si ; ὃ / D 5s NO Ἂς 7 ςς 
»» Τῇ μητρὶ συνεδείπγουν ἂν, οὐχὶ σοὶ, γύναι. 
,r^ ἂς ZA "- XY € 
Ἐπεὶ προέβη τοῖς &recw ἡ l'vafauya , καὶ 
27 7 n € I Y 
ἤδη τελεὼς ἡν ομολογουμένως σορος ; 
" N , o" P 4 ἃ LE, 2 
εἰς τήν c'yopay λέγουσιν eUTTV εξίναι s 45 
N 5 , et V « , 
καὶ τοῦψγον ἐφορῶν , ste πολυπραγμονεῖν πόσου 
“αν “]ἷῇ ty δ." * / 
πωλεῖ ἑκάστον. εἶτ᾽ idoUT A, κατὰ τύχην 
ἑστῶτα κρεωπώλην τιν᾽ ἀστεῖον πάνυ, 
e ix. , ai do x ^ ^v 
τῇ 9^ ἡλικίῳ c Qédpas νέον" .; Δ) πρὸς τῶν Θεῶν, 
Á/ € N N S ES Á/ «€ 
»» μειράκιον, 0 καλὸς, Φησὶ, πὼς ἰστής ; Φράσον. 
€ N ^ é 7 
Ο δὲ μειδιώσας" ,, Kv(20, ἐφη., τριωβόλου.“ κι 
€ 2 ^ » N 
» Τίς δ᾽ ὁ ἐπιτρέψων ἐστί σοι, Φησὶν, τάλαν, 
y £425 ΄ Dd e D 
» ovra, Ὑ᾽ ἐν ᾿Αϑήναις Kapixoic χρησθαι! σταθμοῖς ; '* 
τ ἤδει edd. 2 Perperam ἐξιέναι ed. Caf. 2. & 3. ἐξεῖναι ms, Α΄. 


Gnathaena, Matri. cum fuae. feponeret 

Dexithea. ferme quicquid erat obfonii , 

ibi tum. Gnathaena : » Ecaftor, ft id fciffem antea , 

» matri tuae, inquit , condixiffem , non tibi. « 
Aute lam provelior quum. Gnathaena effet , 

6 manifefle iam feretro proxima ; 

in forum eam aiunt folitam egredi, 

& obfonia infpexi[fe , quaefiffeque quanti 

veniret quodque. 1bi tum confpicata forte 

flantem lanium. quemdam venu(lum admodum , 

ac valde iuvenem: » Heus tu , per Deos, 

adolefcens , inquit, formofe! dic, πῶς Verne ἢ « 

Et iuvenis: » Κύβδα, inquit, tribus obolis. « 

» Zt quis tibi concedet, reponit illa , mifer, ut 

»medüs in Athenis menfurá utaris Caricá ὃ « 


Athen. Vol. V. G 
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Gnathae- - Στρατοκλής δ᾽ ἐρίφους προῖκ᾽ ἐδίδου τοῖς γνουρίμοις 
PN λοπάδας συνάλμους τε: ξυναρτύειν ' dono; 55 
καὶ δίψαν ? ὑπολειπόμενοι 3. εἰς τὴν d 

ἐπιξυνάπτειν βουλομένοις * τὸν ἑωθινὸν, ? e 

μακρὰς δὲ πράττειν εἰς τὰ λοιπὰ ξυμβολάς. 
Γγάθωινω δ᾽ αὐτῆς εἶπε πρὸς ἐραστήν τινῶν 
στραγγευόμενον 6 ὁρῶσα περὶ τὰς συμβολάς" 6o 
Ὕ Σ τρατοκλῆς 6 er picos; Φησὶ. χειμῶνως 7 0161. 


Ἰδουσ᾽ ἔφηβον ἡ T ΤΣ ἰσχνὸν TOU y 
καὶ μέλανω, λεπτόν τὰ ὡς ἔοικεν ὑπερβολῇ, 
καὶ λιπαρὸν», 7 ἔτι δὲ τῶν ἐφήβων βραχύτερον , 
ἔσκωπτεν εἰς "Adan. ἀγωγώγως δέ πως 65 
τοῦ μειροικίσκου καὶ τυραννικώτερον. f 
αὐτῇ συναντήσαντος, ἐμβλέψασα τῇ 


συναρτύειν & dein ἐπισυνάπτειν ms. A, v διψᾶν. ms.A4. 3 Ψ' 
inferunt edd, ὑπολειπύμενά τιν᾽ coni, Caf. An ὑπολειπομένους κὃ 2 
4 βουλόμενος corrigit Caf. y An πότον éwÜrów. 6 στρα- 
πευόμενον vulgo. 7 Án καὶ ἀλίπαρον ὃ an Aaa ρόν. 


- 


Stratocles hoedos gratis dedit familiaribus 
& patinas valde falfas , bene conditas volens eas videri. 
AHoc voluit , ut magna usque in craflinum fitis eos premeret , 
& ad alterum mane compotationem educerent j 
unde ingentes fymbolas ab illis exigere poffet. 
Igitur Gnathaena ad. fuorum. amatorum quemdam , 
quem vidit aegre conferentem fymbolas : 
» Stratocles , inquit , pofl hoedos tempeflates excitat. « 


Ephebum confpicata Gnathaena. macilentum admodum , 
& nigrum , & fupra modum ut aiunt tenuem , 
& oleo nitentem , [ five , & fqualidum , ] adhaec brevio- 
rem acqualibus , 
» Adonin« per iocum compellavit, Cui cum ruflice 
adolefcentulus infolentiusque 
refpondiffet , intuita. illa 
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ϑυγατρὶ μετ᾽ αὐτῆς ᾿ συμπορευομένῃ. λέγει" apophtheg- 
» Δικοιότερον ἥν, ὦ τέκνον, vi τὼ ϑεώ."“ — 
Λέψουσι LLovrixóv τι μειρωκύλλιον » 7o 


ἀναπαυόμενον pna τῆς [Γναθαίνης, ἀξιοῦν 
πρωΐ γενόμενον,, 5 ὥστε τὴν πυγὴν ἅπαξ 
αὐτῷ παρασχεῖν τήνδε τοῦτ᾽ εἰπεῖν" » Τάλαν» 
» ἔπειτα τὴν πυγήν με νῦν αἰτεῖς, ὅτε 


»Tàg Ug ἐπὶ νομὴν καιρός ἐστιν ἐξάγειν; “ 75 
Kai Γναϑαινίου τῆσδέ γε, 3 τῆς ϑυγατριδὴῆς 4  XUV- 
Gnathae- 
ὠὐτὴς τάδε ἀναγράφει" dna 
Ei τὰς ᾿Αθήνας παρεπιδημήσας ἕέγος que dicta. 


σατράπης πάνυ γέρων ὧν: ἐνξνήκοντ᾽ ὡς ἐτῶν ;À 
ἹΚρονίοις, ἀπιοῦσαν εἶδε τὴν Γγαβαίνιον 

μετὰ τῆς Ll γαθαίνης i εξ ᾿ΑΦροδ σίου τινός. 

τό T εἶδος αὐτῆς τοὺς ῥυθμούς τε καταμαβὼν, 5 


I μετὰ ταύτης vulgo. 2 Forf. γενομένου. 3 Forf. Καὶ Γναθαι- 
γίου ὌΝ τῆς Suy. 4 ϑυγατριδοῦς edd. 5 Vulgo γέρων ὡς 


ἐνεγήχοντ᾽ ἐτῶγ. 
filiam , quae eam. comitabatur , dixit: 
» Meritum hoc erat, o filia, per Divas! « 


Ponticum aiunt. adolefcentulum ; 
cum Gnathaena cubantem , roga[[e 
illam cum iam illucefceret , clunes ut εἰ femel 
praeberet. Cui. illa refpondiffe. fertur : 
» Nunc tu a me, mifer, clunes po[lulas , 
» cum educendi ad pa(lum porcos tempus efl? « 


44. Porro de Gnathaenio , nepte huius, haecce refert: 
"Athenis cum verfaretur. hofpes 
fatrapa quidam fenex. admodum , nonaginta fere annorum , 
vidit ille Saturnalibus Gnathaenium exeuntem 
cum Gnathaena ex aede quadam Veneri. dicata. 
Qui cum ilüus formam animodiite fft elegantiamque 
G 2 
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Gnatbaes — ἐπυνθάνετο, μίσθωμα πράσσεται πόσον 

TU τῆς νυκτός : Ἡ lvafawa δ᾽, εἰς τὴν πορφύραν b 
καὶ τὰ δόρατ᾽ ἀποβλέψασα, δραχμὰς χιλίας 
eral. ὁ 0 ἀφνω καιρίμην " ; πληγείς" »IIazaí! 
» Cary ptis» γύναι, Φησὶν, ἕνεκα τοῦ στρατιωτικοῦ. 
2 μνᾶς πραξαμένη δὲ πέντε τὰς σπονδὼς ποιοῦ, 11 
» καὶ στρῶσον ἡμῖν ἐνδον.““ Ἢ δ᾽ ἐπιδέξιον 
βουλόμενον εἶναι τὸν σατράπην ἀπεδέξατο, 
εἶπεν δέ ὁ,, Δὸς [ἐμοὶ] c ὅσον ἐπιθυμεῖς, [4] πάτερ᾽ C 
» 0idd, γὰρ ἀκριβῶς καὶ πέποιθα τοῦθ᾽ ὅτι ^ — 15 
» εἰς νύκτ᾽ ἀποδώσεις τῷ ϑυγατρίῳ μου dizr Aou. * 


Ἔν ταῖς ᾿Αθήναις χαλκοτύπος σφόδρ᾽ εὐφυὴς, 
καταλελυκυίας τη l γαβαινίου σχεδὸν, 
οὐκ ἔτι 9᾽ ὁ ἐταιρεῖν ὑπομεενυύσης, διὰ τὸ πῶς 5 


τὸν ᾿Ανδρόνικον ἡδέως αὐτῆς ἔχειν 20 
1 χιρίμην Ms. 2 εἶπέν τ ε malebam. 3 Defunt T 0 voces, 
ἐμοὶ & ὦ. 4 πέπειϑ' ὅτι edd. absque τοῦθ᾽. orf. πρὸς 


& dein ἡδέως αὑτὴν ἔχϑιν. 


quaefivit qua mercede polliceretur. operam 
unius notis. Gnathaena , in purpuram 
& haflas conieclis oculis , drachmas mille pretium 
dixit. Tum ille, certiffmo percu[fus iffu: » Papae , 
»pro capto, ait, hofle me habes militarem ob adparatum : 
»at quinque acceptis minis pacem fac mecum , 
» 6 flerne intus le&um. « — llla haud. abfurdum 
fibi vifum fatrapam recipit intus , 
aitque: » Da nobis quod volueris , pater: 
» fatis quippe novi perfuafumque habeo , 
5) 1ὲ no&u duplum filiolae meae daturum. « 
"Athenis faber quidam aerarius. habilis admodum , 
quum artem fere iam deftffet Gnathaenium , 
nec meretriciam amplius vellet. facere , 
"Andronici amore deleilata 


p. 581. LIBER XIII 101 


* « M a 2 δ᾽ 57 , , δ ὔ 
τὸν ὑποκριτήν" τότε O ὄντος ἐν ὠποθημίφι» eiusque 
, «7 XN PLN s s.d $^ ». ἃ cta. 
ἐξ ov γεγονὸς wv ὥῤῥεν αὐτῶ 7reudíoy 
? & Á Ν / “ὦ 
οὐχ; ὑπομένουσαν τὴν 1 ναθωίνιον λαβεὶν 
, . ^ δ N 
μίσθωμα, λιπώρων δὲ καὶ προτκείμενος, 
ἃς Á » δ ΩΝ 
πολὺ δαπανήσας, ἔσχεν αὐτὴν » χρυσίον. 25 
΄ » Ν N N / ^4 
᾿Ανάγωγος δ᾽ ὧν " δὴ, κοὶ βάναυσος πωντελῶς. 
» 7 Z/ 
ὃν σκυτοτομίῳ τιν! μετώ τινων καθήμενος, 
7 "UH ΄ 
κατεσχόλαζε τῆς ἱ᾿ νωθομνίου λέγων, 
p. / ὟΝ, ἡ ΄ x 
ἑτέρῳ τρόπῳ μὲν ? συγγενέσθαι μηδενὶ, 
«“ p , 3 3 ^ / 
ἑζῃς καθιππάσαι δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῆς 3 πεντάκις. 20 
N 39 / 3 " x N 
Mirá ταῦτ᾽ ἀκούσας ᾿Ανδρόνικος τὸ γεγονὸς 
5 ^v T 5 ^ 
&x τῆς Koplifou προσφάτως ἀφιγμένος, 
^ δ / 
πικρως ὧξ λοιδορούμενος ; TL 
N N / n Ld ^ 
παρὼ τὸν πότον ταῦτ᾽ ἐλέγε τῇ Γναθαινίῳ. 
3 X ^ 9 e Ν i ! 
αὐτὸν μὲν ἀξιουντῶ μὴ τετευχέναι 25 
1 ἀνάγ. à» absque δ᾽ edd. — 2 μὲν μὴ συγγ. Ms,. 3 ὑπ᾽ αὐτῆς 
vulgo. — 4 Defünt ifta editis. 
biflrionis ; (cum ille tunc. peregre effet. profettus , 
pofiquam εἰ natus fuerat puellus ; ) 
refpuentera quodvis pretium, 
Gnathaenium obfecrans , δ᾽ acrius. inflans , 
tandem ingente auri impen/á natus εἰ}. 
"At rudior quum e[[et. moribusque illiberalibus , 
in coriariá quadam officiná cum. nonnullis affidens , 
de Gnathaenio narrare coepit , dicens , 
nullo alio. modo cum ea fe coagre[fum ,, 
fed quinquies deinceps eam incquitaffe. 
Poflhaec re cognitá Andronicus 
Corintho nuper rediens , 
acerbe eam vituperans y, 
inter pocula dixit. Gnathaenio ,, 
(ὁ quamlibet orantem numquam ümpetra [fe 
G 5 


Gnathae- 
nium; 


Io2 


»» διὼ τοῦθ᾽ ὑπέμεινα, πολὺ λαβοῦσω χρυσίον, 
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᾿ τούτου παρ᾽ αὐτῆς μηδέποτε τοῦ σχήματος» 
Li τωδε δ᾽ ε ἑτέρους ἐντρυφῶν μαωστιγίας. 
Ἔπειτ᾽ ἐνειπεῖν φασι τὴν Vvadaíuoy 
^ EXE 
»ΠΠεριλαμβάνειν γὰρ οὐκ ἐδόκει μωζὸν τάλαν 
» ἄνθρωπον à ἄχρι τοῦ. στόματος ἠσβολωμένον 


, / ͵7΄ el » € v 
»»Φιλοσόφησώ 9, W ἄκρον ὡς μάλιστα καὶ 

) / , Led 7 ^ Pi 
"ἐλάχιστον αὐτοῦ περιλάβω τοῦ σώμιωτος.““ 


᾿ , 
TOV Pudpénsy οὐ ϑελούσῃς παρὰ πότον 
Φιλεὶν, καθάπερ ταις πρότερον ἡμέραις ἀεὶ, 


»/ ^ 
ἔπειτα, Φασὶ, τῆς Γναβθαινίου ποτε 


ἣν 


ὀργιζομένης δὲ διὰ τὸ μηδὲν λαμβάνειν" 

»Ἐπειτω ' πῶς οὐχὶ ὁρᾷς Ἐπ νάβωιν᾽, ἔφη, 
23 ὑπερηφάνως pi τὴν Φυγατέραι x, χρωμένην: E^ 
Ἡ γραῦς δ᾽ ἀγανωκτήσωσο » Τάλαν, 3 ἔφη, τέ- 


1 


XV 0/5 


ἜἜπειθε edd. — 2 οὐχ, ὁρᾷς edd. 4 Τάλαιν᾽ edd. 


iflud ab ila fchema , 

quo alü abunde fruiti. fint furciferi. 

Tum ei fic refpondffe Gnathaenium ferunt : 

» At nolueram. equidem mammas ut completieretur 

» homo mifer , ad os usque fuligine tintfus. 

» Quare magná acceptá auri wi füstinui , 

»callide id excogitans , ut extremam maxime 

»6& minimam corporis partem bominis comple&rcr. « 


Tum aliquando, narrant , cum Gnathaenium 
nollet. Andronicum. inter pocula 
ofculari , quod fuperioribus femper dibus. fecerat ; 
fuccenfens quippe quod tum ipfi nil dediffet : 
» Nunc annon vides , dixi[fc illum , Gnathaena , 
»quam fuperbe tua mecum agat filia? « 
Et indignata mulier: » Mifera, inquit , filia, 


40 f 


45 


59 


a 


€ 
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- περίλαβε, Φησὶ, καὶ | Φίλησον, εἰ Θέλει.“ 1 eiusque 
Ἧ δ᾽ £T » Meo " πῶς; «en, μέλλω Φιλῶν dicta, 
ΡῈ τὸν μηθὲν ὠφέλημιω τῶν ὑπὸ ^ τὰς σφένμαρ " 

» τὸ κοινὸν Αργος δωρεὰν ϑέλοντ᾽ ἔχειν.“ - 


ἸΠανηγύρεως οὖσης ποῖ᾽, 7 Τ ναθωίνιον 55 
εἰς Ἐειρωιᾶ κατέβαινε πρὸς ξένον τινε, 
ἔμπορον ἐραστὴν», εὐτελῶς T ᾿ἀστράβης, 
τὰ πάντ᾽ ἔχουσ᾽ ὀνάρια per αὐτῆς τρία. 
καὶ τρεῖς ϑερωπαίνας καὶ. γέων τηθὴν μίαν. 
Ἔπειτω δ᾽ αὐταῖς 3 ἐπί τινος στενῆς ὁδοῦ, 6o 
κωκὸς πωλαιστὴς ἐνέτυχέν τις τῶν ἀεὶ 
d τοῖς ἀγῶσι ἐπιμελῶς ἡττωμένων. 
ὃς οὐ δυνώμενος. τότε παρελθειν ῥαδίως ὶ 
AAA. στενοχρυρῶν , εἶπεν" s τρισάῤθλις. 
»»ὀγηλάτ᾽, εἰ μὴ ϑᾶττον ἐκστήσῃ πὲ σός 


1 εἶ sí eic Ms. fi vis; quaefo. — 2.449. cb» ὑπὸ Ms. — 5 "Emi 


T! £y αὐταῖς vulgo. 


» ample&lens illum ofculare, quoniam fic. cupit.« 
«At illa: » Mater , inquit , quo pa(fo hunc ofculer , 
» qui nihil commodi adferens his qui (ub tecto. funt ,. 
» commune Argos gratis vult habere? « 


Gnathaenium aliquando nundinarum ἱπ celebritate 
in Piraeeum. defcendit. ad. peregrinum quempiam. 
mercatorem amatorem , tenuiter mulo vecta ,, 
tres omnino. afellos fecum habens , 

& tres ancillas cum. una. nutrice iuvenes 

Deinde his in viae angu[lia quadam | 

occurrit malus aliquis luctator ,| horum unus qui 

fedulo. dant operam ut. in. certaminibus vincantur omgibuss 
Qui cum non poffet praeterire facile ,. " 

fed in. angu[lo. haereret , ait: » Heus, miferrime: 
»agafo, ni cures ocyus. ut cedant mihi 


G 4 


XLV. 


Lais 
& 
Euripides. 


104 — ATHENAEI DEIPNOSOPH. Cj. 
"1 ἐκ τῆς ὁδοῦ, τὰ γύναιο: ταυτὶ κωταίβαλῶ 
σὺν τοῖς nip Φησὶ, καὶ ταῖς ἀστράβαις. "e 
Dyabaínoy δ᾽ εἶπ" X3 τώλαν, μὴ m. ὁ eta 
», οὐδέποτε "yap τοῦτ᾽ ἐστί σοι πεπραγ μένον." 

Ἕξης δὲ κοὼ ταῦτ᾽ ἀναγράφει" 

Λαΐδα λέγουσι τὴν ἹΚορινθίαν ποτὲ 
Εὐριπίδην idoucay ἐν ne τινὶ 
πινεικίδαι καὶ γραφεῖον ἐξηρτημένον 
ἔχοντ᾽" » ᾿Απόκριναι, Φησὶν, ὦ TT pis 
Ü τί βουλόμενος ἔγραψας t ἐν τραγῳδίᾳ, 5d 
» "Ej αἰσιχροποιξ ^ Καταπλαγεὶς δ᾽ Εὐριπίδης ' 
τὴν τόλμαν αὐτῆς" .» Καὶ γὰρ, ἔφη : τίς μοι δοκεῖς ? 
»»σύ γ᾽ αἰσιχροποιός. T H δὲ γελάσασ᾽ ὠπεκρίβη" 
ΤΡ αἰσχρὸν, εἰ μὴ τοῖσι χρωμένοις δοκεῖ; “" 


10706 Εὐριπ. mssti. ^ 2 σὺ γὰρ Zp» Tic εἶναι ei EX p. ms..4. & 


cat. δοχέϊς. σὺ γὰρ εἶναί τις ἔφη δοκεῖς αἰσχρ. edd. 


»de νἱ hae mulieres , proflernim eas 
»ipfis cum afellis mulisque. « 
Tum Gnathacnium : » O mifer, ait , noli ( quaefo ) facere, 


»nec enum umquam antehac a te hoc faftum eft. « 


45. Deinde haec receafet idem Machon: 

Laidem aiunt Corinthiam aliquando , 

cum vidiffet Euripidem in horto quodam 

tabellas habentem. flylumque. adpenfum : 

» Re[ponde mihi, dixiffe, o poéta , 

» quid fpecfaris cum in tragoediá feriberes , 

» Abi in malam rem, turpia perpetrans!«-—« Cuius 
audaciam 

miratus Euripides ait: » Τὼ nempe ipfa videris effe 

» turpia perpetrans.« t illa ridens refpondit: 

» Quid vero turpe eft, πί ei, qui id perpetrat , ita. vi- 
deatur ? « 


p. 282. LIBER XIII. τος 


I Es λυκέριον λαβοῦσα, παρ᾽ pens τος 10 Glycerium. 


Κορίνθιον παράπηχν καινὸν λήδιον. " , 
m εἰς γναφεῖον᾽ εἶτ᾽ ἐπὲ τέλος 

ἔδοξ᾽ ἔχειν. πέμψασα τὶ τὴν ϑεραπαινίδω 
τὸ μισθάριον € ἐχουσᾶν » ἐκόλευ᾽ ἀποφέρειν 


Θοιμάτιον. ὁ 0 γναφεὺς δ᾽ εἶπεν" »» "ἂν y ἐλαΐδίου τῷ 


»τεταρτημόριώ Ms Φησὶ, προσενέγκῃς τρίο . 
» κόμεισαι. τὸ κωλύον γάρ ἔστι τοῦτό ye. 


Ἡ δ᾽ ὡς ἀπήγ γειλεν" » Τάλαιν εἶπε, κακῶν , 6 3 
7 DAwxépiov » μέλλει γὰρ. ὥσπερ μρινίθας 
» ἀποτηγανίξειν , Φησὶ, μου 4 τὸ ληϊδιον. “ 45 


Ὃ τοῦ Σοφοκλέους Δημοφῶν € ἐρώμενος 
Ν 
τὸν Aya. Νικὼ, πρεσβυτέραν οὐσῶν, ποτὲ 
΄ y 
Vete ὧν er αὐτὸς εἶχεν. ἐπεκώλεῖτο δ᾽ Ais, 
ὅτι τὸν μέγων [ δὴ  κωτέφωγεν 9 ἐρωστήν ποτὲ 
Y λυηΐδιον edd. & fic deinde. 
5 τὸν μέγαν XaTíQa'y! ἐρᾶστ. vulgo, 
Glycerium poftquam accepiffet αὖ amatore quodam 
Corinthiam novam purpureis manicis pallam , 
tradidit fulloni. Deinde , ubi fatis curatam 
a fullone credidit, mifit ancillam 
cum mercede, reportare iubens 
veflem. Jt fullo ait : » Olei ft mihi 
»tre$ quadrantes adtuleris , tum ve[lem 
» auferes : nam hoc folum in mora efl. « 
Quod ut illa herae renunciat : » Ὁ me miferrimam ! « 
ait Glycerium : » vult enim ficut inaenidas , 
»vorare pallam meam fartagine frixam. « 


Demophon ,' Sophoclis amafius , 
ANico cognomine Capram , annofam iamiam, habuit 
aliquando , iuvenis cum ipft effet. Cognomen i/Iud ei trat , 
quoniam magnum amatorem olim devoraverat 


2 τοῦτο μὲν δὲ ὡς dmryy. Ms. τοῦ- 
τό γε. ἡ ὁ᾽ dawyy. vulgo, 3 xaxóv edd. 4 φνοί μοι cdd, 


Sophocles 
& Nico, 
cogn. Capra; 


106 — ATHENAEI DEIPNOSOPH. 6. 5. 


 OaAAMv παρεγενήθη yao εἰς τὴν ᾿Αττικὴν 25 
ὠνησόμενος χελιδονείας ; ἰσχάδας, 
Ὕκμηττιόν TÉ Φορτιούμενος μέλι. 
λέγεται δ᾽ i ἐκείνην τὴν ar ἐσιχηκένωι 
πυγὴν πάνυ καλὴν, ἥν ποτ᾽ 5 ἠξίου. λαβεῖν. 
ὁ Δημοφῶν. ἢ δ᾽ εἶπε γελάσασ᾽"., Eo, iar 30 
» Σοφοκλεῖ παρ᾽ ἐμοῦ δῷς, φησὶ, δαίβαννοῖ ω adito 
Tae. 3 
Callifto, Καλλιστόος, 4 δὲ τῆς “Τὸς καλουμιένης: 


eiusque mas 
ter Cornix. πρὸς τὴν ἑωυτῆς λοιδορου μένης ποτὲ 


μητέρα, Κορώνη δ᾽ ἐπεκαλεῖτο τοὔνομιο 
διέλυεν ἡ valen. ἐρωτηϑεισια, δὲ. 38 
τί διαφέρονται" 1 (γὰρ, ἔφησεν, ἄλλο, πλὴν 


» ἀλλ᾽ 3j κορώνῃ " y ἐκείγη μέμφεται.“ 
ap. cami "e au "y λέγουσιν , τὴν ἑταιρῶν » Θεόδοτον 
k 


L χελιδονίας Ms. eno. μόλι Χελιδονίας τ᾽ ἰσχ. edd. 2 Forf. ἣν τ δ τ΄, 
3 Vulgo Zoo. ὁῶς Quei παρ᾿ ἐμοῦ λαβὼν φίλτατε. 4 Καλλι- 
στοὺς vulgo. ς ἄλλη χορώνη 8" i Ww vulgo. ἄλλ᾽ à χορώγη Xj 
ἕτερ corr. Caf. 


Thallum , cum in. Atticam ille idet eb 

hirundinarias- emturus. caricas , 

€ mel hymettium navi avetturus, 

Fertur autem. habuiffe mulier illa 

clunes pulcros admodum , quos ei tunc. popofci? 

Demophon. Tum illa ridens: m Probe, ait; nempe, 

»ut a me acceptos des Sophocli, cariffrme, «« 
Aliquando Calliflo, Sus cognomine ,, 

probris iurgüisque cum {μα rixabatur 

matre, cui Cormix cognomen erat. 

Litem eam. Gnathaena diremir, Quae interrogata , quid: 

illud effet diffidii ? » Quid aliud , inquit, πὶ 

» quod cum Cornice altera illa expo[lulat? « 
Hippen. alunt. meretricem. habui[fe 


p. 583. LIBER XIIL 107 


ἔχειν ἐραστὴν. τὸν ἐπὶ τοῦ χόρτου ποτὲ 

γενόμενον. αὕτη 4 ὀψὲ τῆς ὥρας ποτὲ 40 
εἰσήλθεν ἐπὶ κῴθωνω πρὸς τὸν βασιλέα, 
Πτολεμαῖον εἰώθει δὲ συμπίνειν ἀεὶ 

αὐτῷ. λέγει d' οὖν, ὑστεροῦσα. παρὰ πολύ" 

»1 Πτολεμαῖς, ouo, Φησὶ . παππία,, * σφόδια" 

»» ἀλλ᾽ ἐγχεέτω μοι τέτταρας 3 κοτύλας ἔπειτ᾽ 45 
» €i6 τὴν μεγάλην.“ , ἔπειτῶ δ᾽ ὃ βασιλεὺς 4 λὲ yu 
» Εἰς τὴν λεκάνην, μὲν οὖν. δοκεῖς γάρ μοι πολὺν» 
» Ἴσπη;, πάνυ χόρτον, euni καταβεβρωκέναι.“" 


Φρύνην ἐ ἐπείρα Μοίριχος τὴν Θεσπικήν' Pbryne. 
κἄπειτα αἰτήσασαν ) αὐτὸν μνῶν μίων. 50 
0 Meipoge 39 Méy , εἶπεν. οὐ βρῶ jo. 
il χρυσοὺς * λαβοῦσα παρεγένου ξένῳ τινί: 


» Περίμενε τοίνυν καὶ σὺ; φησὶν. ἕως ἂν οὗ 7 


τότε forfan. | 2 παπία vulgo. 3 ἐγχέτω μοι τίς τέτταρας 
edd. 4 ἔπειθ᾽ ὁ βασιλεὺς vulgo. 5 κἄπειτα αἰπήσασα ed. Caf. 
Forf. χἄπειτα δ᾽ ai τασάσῃ. 6 χρυσοὺς edd. & ΜΞ. 7 ξως 
ἂν cü'edd. ἕως ἂν αὖ corr, lac. : 


Lad 


amatorem. Theodotum , regiis foeni. horreis tunc 
praefctum. llla aliquando. mult vefperá 
in compotationem venit ad regem 
Ptolemaeum :. compotare enim femper cum. illo 
confueverat. gitur féro admodum cum. veniffet ; 
» Ptolemate , inquit, fitio, patercule , admodum : 
»proinde infundat mihi pincerna quatuor cotulas 
» maiorem in calicem. « Tunc rex. ait: 
» Immo in pelvim: videris enim. mi , Hippe $ 
» magnam foeni vim devora[fe. « 

Phrynen follicitabat Moerichus Thefpicam : 
quae cum ab illo minam unam pofceret s 
» Multum fane :« inquit Moerichus. » Nonne nuper duobus 
» aures acceptis cum peregrino quodam concubuifli ? « 
Tum illa: » Exfpella ergo & tu, inquit, usque dum 


D 
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» βινητιάσω" καὶ τοσοῦτον λήψομαι." 
Nico. Nixo λέγεται τὴν Aya, Πύδωνός τος 55 
οὐτήν ποτ᾽ ὠπολιπόντος, Evapdy δὲ τὴν 
παχεῖαν ἀνωλωίβόντος, εἶτ᾽ ἐς ὕστερον ᾿ 
μεταπεμπομένου ποθ᾽, ὡς x, αὐτὴν, λέγειν 
srpog τὸν μετιόντω παῖδα" », Νῦν ? Πύθων, ἔφη. 
»»ἔπεί γε τῶν ὑῶν διάμεστος ἐγένετα, 'δοὰ 
» ἔπειτ᾽ UD ay 3 οἷός ἐστιν — πάλιν,“ 
XLVT., 


Μέχρι μὲν 4 τούτων, μνημιονεύω τῶν ὑσὸ τοῦ 
Mann Διάχωνος εἰρημένων. Δὶ γὰρ καλαὶ ἡ ἡμῶν ᾿Αδηναὶ το- 


ταῦ τταάο 
Atticarum C'OUTOV mee t ἤνογ κῶν ἑταιρῶν; περὶ ὼν ἐπεξελεύ- 


meretricum. e/ D , [od 27 
σομαι ὅσον VI δύναμαι, ὅσον ὄχλον εὐανδροῦσα πό- 
Aug οὐ" ἔσχεν. ἀνέγραψε “γοῦν ᾿Δριστοφάνης μὲν ὁ Βυ- 
ζάντιος ὁ ἑκωτὸν καὶ τριαυκονταπέντε' ades eor δὲ 
τούτων πλείους, ὁ l οργίας δ᾽ ἔτι πλέονας, " mapa 


Map qve Φάσκωντες ὑπὸ τοῦ ᾿Δριστοφάνους μετὰ 


I áp i ὕστερον ms. Ep. div £v ὕστερον mS. 4. 2. Deeft νῦν msstis. 
3 ἐπὶ τὴν aiy) edd. 4. οὖν inferunt edd. 5. δὲ πλέονας vulgo, 


» pruritus me ince[[erit: & tantumdem capiam. « 
Nico Capram , aiunt , cum. Pytho quidam 

eam aliquando deferuiffet , & Euardin: 

cra[fam adfciviffet , deinde vero rurfus 

acciret eamdem ,. dixiffe 

puero qui illam convenit: » Nunc Python , ait, 

»poflquam fuillá nempe repletus eft, 

» ad capram vult reverti ? « 

46. HaCtenus ea. commemoravimus quae a Machone 
tradita funt. Elegantes enim noftrae Athenae tantam 
multitudinem tulerunt meretricum , de quibus quoad fieri 
poterit differam , quantam fortibus viris clara civitas 
nulla habuit. Recenfuit quidem Ariftophanes Byzantius 
centum & triginta quinque: Apollodorus vero maiorem 
numerum , & adhuc maiorem Gorgias ; qui dicunt ab Ari- 
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e ἑταιρῶν πλειόνων καὶ τάσδε" τὴν lI2powoy ἐπτικληθεί- 
jm / * D 7 " ej Mo 
σαν, καὶ Λαμπυρίδα., καὶ Εὐφροσύνην᾽ αὕτη de ἦν 
^ 9 7 o δ᾽ ἃς EE OM M , 
γναφεως Φυγώτηρ. ὠγρώῷοι à εἰσὶν αὐτῷ: eyi- 
στη, ᾿Αγαλλὶς, Θαυμάριον, Θεόκλεια᾽ αὕτη δ᾽ ἐπε- 
καλεῖτο Κορώνη Ληναιτόκυστος y. Ἄστρα, Τνάθαινα» 
καὶ ταύτης ϑυγατριδὴ Γναθαίνιον" καὶ Xa, καὶ 
ἸΣυνωρὶς ἡ Λύχνος ἐπικαλουμένη, καὶ Εὔκλεια ; καὶ 
popa ἢ καὶ Θρυαλλὶς, jJ ἔτι Χίμαιρω, καὶ à Λαμ- 
πάς. Τῆς δὲ Γναβθαίνης ἡ ἤρα δεινῶς, ὦ ὡς καὶ πρότερον 
εἴρηται , Δίφιλος à 0 κωμωδὶιοποιὲς ; ὡς καὶ Λυγκεὺς ὁ 0 Diphilus 


comicus , 
Σάμιος i £y τοῖς ᾿Απομνημονεύμασιν i ἱστορεῖ, ἐν ἀγῶνι e theatro 


uy ποτε αὐτὸν ἀσχημονήσαντα σφόδρα. ἀρθῆναι i ἐκ εἴδει, 
TOU ϑεἄτρου συνέβη, καὶ οὐδὲν ἥττον ἐλθεῖν πρὸς τὴν 
Γνάθαιναν. κελεύοντος οὖν τοῦ v Διφίλου ὑπονίψαι τοὺς 
πόδας αὐτοῦ τὴν Γνάβαιναν, ἡ δὲ,, Τί γὰρ, εἶπεν, οὐκ 
5 »Ψἤ e/ «c / ἌΣ y Ν Ν 9 
ἡρμένος ἥκεις ; σφόδρα δ᾽ ἦν εὐθρετος πρὸς τὰς ἀπο- 
1 Malcbam αὐτῷ x 4 1 Μεγ. &c. 2 Γραμμαῖϊα edd. 3 Θρυλλὴς ms.Ep. 
ftophane omiffas effe cum alias multas, tum hasce: Pa- 
roinam (id eft, Pinofam) quae cognominata eft, ὃς Lam- 
pyridem, ὃς Euphrofynen, fullonis filiam. Silentio vero 
etiam ab illo praeteritae funt : Megiífta, Agallis, Thau- 
marion , Theoclea, quae Cornix cognominata eft , Lenae- 
tocyftus, Aftra, Gnathaena, & huius neptis Gnathae- 
nium: tum Siga, ὅς Synoris cognomine Lychnus , δὲ Eu- 
clea, ὅς Grymaea, δὲ Thryallis; denique Chimaera, ὅς 
Lampas. Gnathaenam autem impenfe amavit ( quemad- 
modum iam ante dictum eft) Diphilus comicus, quod & 
Lynceus Samius tradit in Commentariis. Igitur quum in 
fabulae cuiusdam actione partes fuas Diphilus male ad- 
modum egiffet , ob eamque cauffam e theatro fublimis ela- 
tus exactusque fuiffet, nihilo minus Gnathaenam conve- 
nit. Quam cum iufhiffet pedes fibi lavare: Quid ergo? re- 
fpondit illa 5 nonne fublimis elatus huc venifti? Nam ad re- 


so  ATHENAEI DEIPNOSOPH.  C.6 


Literarum κρίσεις ἡ Γνάθαινα. Koi "e δὲ 6 ἑταῖραι μέγα ἐφρός- 


ftudia cole- 1 δεί 
bant mere- ἡ» eO ἑαυταῖς, σαιοείως ? ἀντεχόμεναι, καὶ τοῖς 


vices, pesi ἵμαδι χρόνον ἀπομερίς, ουσαι διόπερ καὶ εὐβθικτοι 
πρὸς τὰς ὡπαντήσεις 3 ἤσαν. , Κατηγοροῦντος γοῦν πο- ἃ 
ἜΝ τε Στίλπωνος Γλυκέρας παρὸ πότον, ὡς διαφϑειρού- 
s cuc τοὺς νέους; ὥς φησι “Σάτυρος ἐ ἐν τοῖς Βίοις, c ὑπο- 
τυχοῦσωώ ἡ Γλυκέρα" » Τὴν αὐτὴν, ἔζη; ἔχομεν αἰ- 
τίαν, ὦ Στίλπων. σέ TÉ γὰρ λέγουσι atio τοὺς 
ἐντυγ χώνοντάς σοι : aec Φελή καὶ ἐρωτικὰ * σοφίσμα- 
τῶ διδάσκοντω; 9 ἐμέ τ τε ὡσαύτως. μηβὲν 3 ον δαφέ- 
pe ἐπιτριβομένοις καὶ dno πάσχουσιν, ἢ μετὼ Φι- 
λοσόφου ζῇν, ἢ i ἑταίρας. * «κατὰ γὰρ τὸν Λγώθωνω, 


Γυνὴ τὸ σῶμα δὲ ἀργίαν 
ev / AN » E NM ^ 5; 
Ψυχῆς Φρόνησιν ἐντὸς οὐκ ἀργὸν (opti. b 
iN μὰ 9 ΝΥ e 
Γναθαίνης δὲ πολλὰς ἀποκρίσεις ἀνέγραψεν ὃ 
τ ἐφ᾽ αὑταῖς ms.4. 2 παιδείαις ed, Caf, παιδίας ed. Baf. 3 πρὸς 
σὰς ἀποχρίσεις ed. Ven. & Βα. 4 £p i2 TiXX vel? ἐρωτητιχὰ, corr. 


viri doQti, & dein ἐμέ τε ὡσαύτως épu rix &. lac. $ μηδὲν edd. 
cum ms. Ep. 6 -- lvi δὲ σώματος δὲ ἀργίαν corr. Grot. 


fpondendum admodum folers falfaque Gnathaena fuit. Sed 
& aliae meretrices arroganter de fe fentiebant, ut quae 
literarum ftudia colerent, δὲ fcientiarum diíciplinis tem- 
poris nonnihil tribuerent: unde etiam folertes ad refpon- 
dendum acutaeque fuerunt. Itaque quum Stilpo aliquan- 
do in compotatione accufaret Glyceram, quod adole- 
fcentes corrumperet, utSatyrus narratin Vitis, repo- 
nens illa : 44r idem crimen , inquit, utrique noftrüm obücitur. 
Nam 6 te aiunt corrumpere eos qui te conveniunt, inutilia & 
amátoria. fophismata docentem , fimiliterque me : nihil ergo refer- 
re eorum qui corrumpantur 6 miferi reddantur, utrum cum philo- 
fopho vivant, an cum meretrice. Nam quod Agathon ait : 
— Non , ff foeminae corpus pigrum εἰ, ὦ 
etiam intus animi pigra cogitatio efl. 
47. Gnathaenae vero multa refponfa memoriae tra- 


XLVII. 


9. $54. LIBER XIII Zr 
Λυγκεύς. Παρασίτου, γάρ τινος ὑπὸ γραὸς φημ. Ghathaea 


nae dicta, 
you, καὶ τὸ σώμα εὖ ἔχοντος" »»Χαριέντως y»! ἔφη γὼ us Lyon 
γεοινίσκε, τὸ σωμάτιον διώκεισαι."" ---,, Τί οὖν οἴει,εἰ “πιο. 


Nx. (5 A t ἐν sd ὋΝ » , Á 
μη ἐδευτεροκοίτουν" * — y» Τὼ λιμῷ ἂν, εῷη: ἀπέβα-- 
N m , foy VENE 
Παυσανίου δὲ τοῦ Δάκκου ὀρχουμένου, καὶ εἰς 
EY ^. / WW / » "MT / 
κάδον τινὰ ἐμπεσόντος" », O. Λάκκος » ἐΦη; εἰς τὸν κά- 
δι , ^ cc 'E δὸ δέ “" , i 
6) ἐμπέπτωκεν. πιδόντος δὲ τινος οἶνον ἐν ᾿ινυκτη- 
, X ΠῚ " € ^ » 
ριδίω μικρὸν, καὶ εἰπόντος ὅτι ἐκκαιδεκαέτης 2 Μικρός 
| Xy c / Ue PT. N / δὲ 

C 'y£; εὦη, ὡς τοσούτων ἐτῶν. £AiO XV ὁε τινων 7ret- 
Ν ΧΦ TN » ΔΝ 7 € ᾿ς 37 N. 
pa πότον ὑπὲρ αὐτῆς τυπτόντων ἑαυτοὺς , ἐφη πρὸς 
t ^ . 2 5ὲ i um , - ; € 

τὸν ἡττώμενον" » Θάῤῥει παιδίον" οὐ γὰρ στεφανίτης ὁ 
ε εἶ: x Lad [2] 

ἀγών ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀργυρίτης.“ Ὡς δ᾽ ὁ τὴν μνῶν τῇ 
ϑυγατρὶ δοὺς αὐτῆς; οὐδὲν ἔτι ἔφερεν, ἀλλ᾽ ἐφοίτα 
μόνον" ,. Παιδίον, ἔφη, ὥσπερ πρὸς Ἱσππόμωχον τὸν 

/ ^ NC D NN ^ 

παιδοτρίβην μνῶν δοὺς, οἴει ἀεὶ Φοιτήσειν s '* Φρύνης 


I χαριέντως τ᾽ ms. 4. 


didit Lynceus. Alebat anus quaedam parafitum; quem 
*orpore bene habitum videns Gnathaena: E/egamer fa- 
ne tibi , Ànquit , curatum corpus efl , adolefcens. — — Quid er- 
go futurum putas , inquit ille, f£ cum muliere non. cubarem ? 
— Fame te moriturum , ait. — Paufanias, cognomine Pu- 
teus , cum faltaret, in cadum incidit. Tum Gnathaena, 
In cadum puteus , inquit, delapfus efl. Cum exiguum vi- 
"mum quidam dediffet in píy&teridio, dicens effe fedecim 
annorum: Pufillum fane, inquit, pro illa aetate. Inter po- 
tandum cum iuvenes quidam inter fe de illa pugnis de- 
certaffent, eum qui inferior disceffir hortata eft, δοπο 
effet animo : certamen. enim non coronarium efle, fed argen- 
tarium. Filiae eius quidam minam cum dediffet, ad eam 
frequenter commeabat , muneris praeterea nihil afferens. 
Cui illa, Miazá femel datá , inquit, te huc femper ventita- 
turi putas , puelle , tamquam ad ludimagiftrum Hippomachum? 
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δὲ πικρότερον εἰπούσης αὐτῇ, Ei δὲ λίθων εἰ εἶχες; ἊΣ ἔφη i 
» ᾿Αποψήσασθαι à ἄν σοι £o. ἐτύγχανε δὲ ἡ EL. μὲν αἰ- 
τίαν ἔχουσα Afia , Ἶ δὲ κοιλίαν προπετεστέραν ἔχειν. d 
Τῶν δὲ πινόντων παρ᾽ αὐτῇ βαλλομένων εἰς βολβο- 
Φάκην, καὶ τῆς παιδίσκης $y τῷ καθαίρειν εἰς τὸν κόλ- 

H ^p ^ "^ € » e 
πον ἐμβαλλομένης τῶν Qoa , ἡ Lvefawa eO » KoA- 
ToC day διανοεῖται ποιεῖν.“ ᾿Ανδρονίκου δὲ τοῦ τραγω- 
δου ἀπ᾽ ἀγῶνός τινος, ἐν & τοὺς ᾿Ἐμπιγόνους εὐημερήκει » 
πίνειν μέλλοντος παρ᾽ αὐτῇ, καὶ τοῦ παιδὸς κελεύογ- 
τος τὴν Γγάβαιναν προαναλῶσαι" 

liie in παίδων, ἔφη » ποιὸν εἴρηκας, λόγον; 
Πρὸς δὲ ἀδολέσιχην τινὰ, διηγούμενον ὅτι παραγέ- 
yos ἀφ᾽ Ἑλλησπόντου" d Bos QUY ; Φησὶν, εἰς τὴν e 
πρώτην πόλιν οὐχ, ἧκες τῶν ἐκεῖ; “ τοῦ δ᾽ εἰπόντος ,, Εἰς 

Ly , 7 [rd ΝΒ "d € 
7r0i2W * ,, Εἰς Σίγειον ** εἶπεν. Εἰσελθόντος dé τινος ug * 
I εἰ δὲ λίθον ἔφη εἴχες ; ἀποψεσι vulgo. — 2 ἐς αὐτὴν edd. 

Acerbius Phryne cum ei dixiffet, “4: f£ lapidem haberes ὃ 
-— Darem tibi, inquit, abstergendis natibus. Perhibebatur 
enim altera calculo laborare, altera vero nimis fluxa ef- 
fe alvo. Nonnulli apud eam compotantes, dum féfe 
inter fe feriebant, in £olbophacen ( id .eft , lenticulam cum 
bulbis coctam) impegerant: dein ancilla, purgans men- 
fam, pulmenti partem in finum fuum (eis τὸν κόλπον ) 
coniecit; quod videns Gnathaena, ait: colpopAacen pa- 
rare cogitat. Andronicus tragoedus quum in actione fa- 
bulae Epigonorum cum plaufu partes fuas egiíffet, apud 
Gnathaenam potaturus, puerum mifit , qui fumtum il- 
lam facere iuberet priusquam adventaret ipfe. Cui illa, 

Perdite puer , ait, quodnam verbum dixi[li ? 
Loquax aliquis & futilis homo cum ex Hellesponto fe ad- 
veniffe narraret ; Quid ergo, inquit illa, im primum ilius 
orae oppidum nonne venifli? — Quodnam illud? ait alter. 
Sigeum dico, reponit Gnathaena, Ad eamdem ingreflus 
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WA NEW. 32 1^9 ^ " ᾽Ν ul. 
αὐτὴν », κουὶ ἰδόντος ἐπί τινὸς ἀγγείου ὠὰ» εἰπόντος τε 

3 Ἂ, [nd ^ "γε / » 
» Qua TauTa Lvalawa , ἡ £Qía; * — ,, EyxaAxa, 
» M ἐς X M δὲ , ^ JA X δὼ 
£Qwu, παιοίον. οἰρεφρντος £ AMMITOU €7 i Oti VOV 
ἐλθόντος, προπιοῦσα ποτήριον αὐτῷ zl νάθαινα: »»Λά- 
pgs. ἔφησεν 3 ὑπερήφανε. “ραν. OQ ὦ Ἐγὼ ὑπερήφα- 


yog 1“ -- »Τίς δὲ cin εἶπεν ἡ ᾿Γνάθαινω, ὃς οὐδὲ 
καλούμενος & £025 — Νικὼ δὲ ἡ 1 Ai£ ἐπικαλουμένη, Nico, 

f φησὶν ὁ Λυγκεὺς , παρασίτου τινὸς ἀπαντήσαντος λε- nme 
πτοῦ ἐξ ἀῤῥωστίας" »'Qs irxyócs * ἔφη. -- ,,ϑ,7 γὰρ 
οἴει μὲ ἐν τρισὶν ἡμέραις esa βεβρωκέναι," — y Hoi 


cc 1 


τὴν λήκυθον, ἔφη. ἢ τὰ ὑποδήματω. 
XLVIII. 


Μετάνειρα δὲ " ἡ ἑταίρα, Δημοκλέους τοῦ πώ- 
βασίτου , Λαγυνίωνος ἐπίκλην.» καταπεσόντος ἔν τινι 
κονιάμωτι" » Καὶ γὰρ σὺ; Φησὶ, σαυτὸν ἔδωκας οὗ 
ψῆφοι εἰσίν.“ διαπτηδῶντος δ᾽ αὐτοῦ 3 ἐπὶ τὴν πλησίον 
κλίνην" 3» Πρόσεχε; Φησὶ, μὴ ayaTpA7 c. τοῦτο iT TO- 

a pei Ἢ γήσανδρος. ᾿Δριστόδημος δ᾽ ἐν δευτέρῳ Γελοίων 

I ὑπόματα edd. vett. cum Ms. 2 Deeft δὲ edd. 5 τοῦ αὐτοῦ edd- 
aliquis, confpedis in vaíe quodam ovis, Cruda - ne funt , 
inquit, A4aec , Gnathaena, an cotía? Cui illa: 24enea funt, 
puelle. Chaerephon cum ad coenam invocatus veniffet, 
propinans ei poculum Gnathaena, Cape, inquit, o fu- 
pebe! Cui ille: 4n vero ego fuperbus? Et Gnathaena: 
Quis vero te fuperbior, quine vocatus quidem adveneris ? ΝΕ 
co Vero, cognomine Caprz, ait Lynceus, cum ei para- 
fitus obviam veniffet macilentus ex morbo, Quam gra- 
cilis es? ait. Ecquid me putas, inquit ille, toro triduo co- 
medi[fe ?— ut coriaceam. ampullam , ait, aut. calceos. 

48. Metanira meretrix, cum Democles parafitus , cog- 
nomine Lagynion, fuper te&orio opere prolapfus effet: 
ΝῺ mirum , inquit, cum in locum te immiferis ubi calculi funt. 
Eidem in propinquum lectulum fubílienti: Cave, dixit, 
ne everfus corruas. Hoc memoravit Hegefander. Ariftode- 

Aen, Vol. V. H 


Metanita , 
meretrix. 


Gnathae- 

nae dicta, 

ex Nrifte- 
demo, 


114 ATHENAEI DEIPNOSOPH. €. 6. 


᾿Απομνημονευμάτων' Γνάθαιναν, Φησὶ, δύο ἐμισθώ- 
δάντο; στρατιώτης καὶ μαστιγίας" ἀναγωγότερον οὐν 
TOU στρατιώτου λάκκον αὐτὴν εἰπόντος .. Πῶς, ἐφη- 
σεν, ἢ ὅτι δύο ποταμοὶ ἐμβάλλετέ μοι, Λύκος καὶ Ἔ- 
λεύϑερος m τ Ἐπὶ δὲ τὴν ϑυγατέραι τῆ τῆς Τ ναβαίνης πτῶ- 
pL ἐραστῶν. κωμαξόντων, Xct ὡπειλούντων ««ὠτωσικά- 
νειν τὴν oixíey , ἐνηνοχέναι γὼρ δικέλλας μας [ € 
SAX] * εἰ ταῦτ᾽ erysb 3 ὑμεῖς, εἶπεν ἡ ᾿Γνάβαινω, 
ἐνέχυρα: Dre ^ τὸ μίσθωμα ἃ ὧν ὠπεστείλατε“ Ἐμ- 
μελὴς δὲ ἦν πάνυ " Ἰνάθαινα, καὶ οὐκ με wid 
φθέγξασθαι. t 5 τις καὶ νόμον συσσιτικὸν ᾿ συνέγραψε ; 
xe ὃν dti τοὺς ἐραστὰς ὡς αὐτὴν καὶ τὴν " ϑυγατέ- 
pa εἰσιέναι, κατὰ ζῆλον τῶν τὸν τοιαῦτ συνταξαμένων 
Φιλοσόφων. ἀνέγραψε δ᾽ αὐτὸν Καλλίμωχος i ἐν τῷ 
τρίτῳ Ylóonu τῶν Νόμων, καὶ ἀρχὴν αὐτοῦ τήνδε παρέ- 


1 Λύκος χαὶ μαστιγίας Epit. 2 Duas voces ignorant mssti, 
Forfan fatis fuerat δικέλλας xal ἄμας" Εἰ ταῦτ᾽ εἴχεθ᾽ &c. 
3 ἔχεθ᾽ ed. Ven. & Baf. — 4 ἐνεχυρασθέντες ed. Baf. & Cafaub. 


5 Deeft artic. edd. 
mus, fecundo libro Di&orum Ridiculorum, ait : » Gna- 
thaena a duobus erat conducta, altero milite, altero 
verberone. Quam cum protervius /zcum adpellaret mi- 
es: Quí fic ? inquit illa: an quod duo amnes in me influi- 
εἰς, Lycus & Eleutherus?— Ad Gnathaenae filiam cum pau- 
peres nonnulli amatores comiflatum veniffent, minitan- 
tes, fe (ni intro admitterentur) aedes diruturos ; adtulif- 
fe enim eá eauffá ligones δ᾽ rutra. — 4t. baec fi haberetis , ait. 
Gnathaena , pigaori oppofui[fetis , mercedemque mififfetis. Erat 
autem concinna admodum Gnathaena & feftiva ad re- 
ípondendum. Scripferatque etiam legem convivalem , ob- 
fervandam amatoribus quiad ipfam ὃς ad eius filiam in- 
rare vellent, imitata philofophos qui fimilia praecepta 
dederant. Recenfuit illam legem Callimachus in tertia 
Tabula Legum, & principium illius adpofuit huiusmodi: 


P. $85. LIBER XIIL b 
Oro. Ode ὁ νόμος ἴσος ἐγράφη καὶ ὅμοιος, στίχων 
»» τριουκοσίων εἰκοσιτριῶν.“" 


ΕῚ [2d ^ 
Καλλίστιον δὲ, τὴν ἐπικληθεῖσαν 1|τωχελένην, XLIX. 


Variárum 
meretricum 


κωτέκειτο, τοὺς τύπους τῶν πληγῶν ἰδουσα »llobey «coy rn θῇ 
οὗτοι » TRÀ 5 “ εἶπεν. καὶ Og .» Παιδὸς ὄντος μου 5 dem. 
ξωμὸς κατεχύθη."“ ἡ δέ" »Δηλαδὴ μόσχειος.““᾿ Με- 
νώνδρῳ τῷ ποιητῇ δυσημερήσαντι καὶ εἰσελθόντι εἰς τὴν 
οἰκίαν, Γλυκέρω προσενέγκασα γάλα παρεκάλει ῥο- 
Φφησαι ὃ δὲ,, οὐ ϑέλω,“ εἶπεν. ἦν γὰρ ἐφεστηκυὶοῦ 
γραῦς αὐτῷ. ἡ δέ" ,,᾿Αποφύσα, καὶ τῷ κάτω χρῶ." 
Θαΐ;, ὁ ἐραστοῦ τινος αὐτῆς ἀλαζόνος παρὸ πολλῶν 
d ποτήρια χρησαμένου, καὶ λέγοντος , θέλειν τοῦτα συγ- 
κόψωι, ὥλλω δὲ κωτασκευάσαι" ."᾿Απολεῖς » ἐΦη, ἑκώ- 


ας ἐμισθώ Θέρους δὲ ὄντος, ἐπεὶ γυμνὸ 
c μαστιγίας ἐμισθώσωτο. «“)έρους δὲ ὄντος. γυμνὸς 


No ῃ ἐς 7 Á ,» Ld 
στου τὸ idi. Λεόντιον κατωκειμένη μετ᾽ ἐρώστου » 
I μόσχιος ms. 4. 2 Aci; ms. Ép. 


Lex haec aequa ,. δ᾽ aequalis omnibus , fcripta eft verfibus tre- 
centis viginti tribus. 


49. Callistiiim vero, cognomine Ptochelenam (i. e. 
Pauperem Helenam , vel Helenam pauperum) verbero qui- 
dam conduxerat: qui, quoniam aeftas fuit, nudus cu- 
babat. Igitur confpe&tis verberum notis: Unde hae? quae- 
fivit Calliftium. Tum ille: Cum parvulus effem , fervens ius- 
culum in me defufum eft. Cui illa: Nempe vitulinum. Me- 
nandro poétae, cum poft rem male in fícena actam ad 
Giyceram introiiffet, lac illa offerens hortata eít ut 
forberet. Refpuit ille, quod anum (rugofam cuticulam ) 
εἰ fuper/lare diceret. 4t, inquit illa, adflatu hanc remove , 
δ᾽ eo utere quod infra efl. Thais ia&abundo amatori, qui, | 
quum a multis pocula commodo accepiffet, dixit fe illa 
contufurum € alia paraturum , ait: Corrumpes id quod cuius- 
que proprium εἰ, Leontium cum amatore adcubabat 

H 2 
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»— / , bs / P4 N eos 
ἐπεισελβούσης εἰς τὸ συμπόσιον Y λυκέρας, καὶ τοῦ ἐρώ- 

D , ^ / ^ P4 
στου αὑτῆς ταύτῃ [b4LÀ A07 προσέχοντος ; κοατάστυγνος 
5 « ΠΡ “ ς p YN di. ipf 
ἥν, ὡς ὃ ἐπιστρέψας ὃ γνώριμος aur ἠρώτησε; τί 
λυπεῖται" »H ὑστέρα μὲ λυπεῖ" “ ἔφη. Tipos Λαῖδα 
τὴν ἹΚορινθίαν € ἐραστὴς ἀποσφράγισμα πέμψας » ἐκέ- 
λεῦε παραγίνεσθαι. 50 4,0 δύναμαι , ere πηλὸς 
ἐστί." o πρὸς ἀμ πορευομυένη ἐραστὴν » ἐπεί ς 

/ 

τις αὐτὴν 2b Qro σοῦ ᾿ς mreptuerau; εἶπεν" 

» Αἰγεῖ συνοικήσουσω τῷ Πανδίονος.“ 
Ἶ / POE. / 322 L 
Qui; συνδειπνουσώ ποτε γράσωνι. ὠὡρασῶ Φορίνην 
Λάβε, εἶπε; καὶ 3 κατάτραγε." ΔΠέμψαντος δέ τι- 
γος, αὐτῇ τῶν γνωρίμων οἶνον χρηστὸν μὲν; ὀλίγον δὲ, 
καὶ λέγοντος ὅτι δεκαέτης ἐστίν᾽ ,, Μικρὸς, ὡς πολ- 

7v? UMS “7 ^ M XN " N 
λῶν ἐτῶν" “ &Qy.. “Ζητουμένου ὃὲ ἐν τινι συμποσίω, διὼ 
1 Γράσωνα vulgo , & mox l'e&zwri , veluti proprium nomen. 2 75 

πορεύεται edd. — 3 Delenda xai particula videtur. 
menfae , quum fupervenit convivio Glycera: ad quam 
cum ille magis adplicaret animum , contriftabatur Leon- 
tium. Quod conífpicatus familiaris, ad eam fe conver- 
tens quaefivit, quidnam effet quod: moleftiam ei ad- 
ferret? Cui illa, Ὕστέρα, refpondit. (Quod vocabulum 
peinde & uterum ffgnificat , & eam quae pofterior venir.) 
Laidem Corinthiam amator quidam , miffo figillo, ad fe 
venire iuffit. Non poffum ; refpondit illa : Jurzum eft. Th ais 
ad amatorem hircofum proficifcens, interrogata a non- 
nemine, quo proficifceretur ? refpondit : 

Cum egeo cohabitatum , Pandionis filio. 

Phryne coenans aliquando cum hircofo bomine, por- 
cinam cutem tollens , ait: Cape , xaTaTpays. Eidem cum 
aliquis e familiaribus vinum mitteret bonum quidem , 
fed exiguum , diceretque efle decem annorum ; ait: Exi- 
guum , pro tanta aetate, Cum in convivio quodam quae- 
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τίνα αἰτίαν οἱ στέφανοι κρήμνανται; εἶπεν ,, Ὅτι ψυ- 
χαγωγοῦσι. ** Μαστιγίου δέ τινος μειρα"μευομένου 

f πρὸς αὐτὴν, καὶ Φαμένου πολλώωὶς συμπεπλέχθαι x 
xal o ὑπόκρισιν ἐσκυθρώπωσεν. i ἐπερωτήσαντος δὲ τὸ τὴν αἰ-- 
τίαν᾽ , Ὀργίζομαί σοι, εἶπεν, ὅτι πολλὰς ἔχεις, “' 
Φιλάργυρος δέ τις ἐραστῆς ὑποκοριζόμενος αὐτὴν εἶν 
πεν 9» ᾿Αφροδίσιον Ἢ 1Πραξιτέχους. * $0 τς πὰ δ᾽ 
“Ἔρως Φειδίου.“ 

Ἐπὲ δὲ καὶ τῶν πολιτμοῶν οἰδά TUA μνήμο- L. 
γεύοντως αὐτῶν, ἢ κατηγορούντοις m ἀπολογουμένους; Meretrices 
μνησθήσομαι καὶ τούτων. Δημοσθένης μὲν yao ἐν τῶ bcc d 
κατὰ ᾿Ανδροτίωνος Σινώπης μέμνηται καὶ Φανοστρά- 


Sinope, 
a I καὶ 7p) m τῆς Σινώπης Ἡρόδικος 6 0 ἱΚρατήτιος pos 
εν ὦ ἕκτῳ Κωμῳδουμένων Φησὶν, ὅτι ᾿Αβυὼς ἐλιόγε.. "751 
2 διὰ τὸ γραῦς εἶναι. μνημονεύει δ᾽ αὐτῆς ᾿Αντιφά- 
γῆς ἐν ᾿Αρκαδὶ , καὶ ἐν ἸΚηπουρῷ » ἐμ ᾿Ακεστρίω . £y 

t Deeft ἐν edd. 2 £xaAciro edd. 
fitum effet, cur fuspenderentur coronae ? dixit: Quia ani- 
mum obletíant. Vexberone quodam apud eamdem iuve- 
niliter fe efferente, dicenteque fe iam multas habuiffe , 
triftitiam illa fimulavit; cauffamque roganti dixit, 7rz- 
fcor tibi quod multas habuceris. — Avarus quidam amator 
blandiens ei dixerat, JJphrodifum (quafi Fenuscula) es 
Praxitelis, Cuiila: Et tu, Cupido. Phidiae. 

50. Quoniam vero ex iis etiam, qui rempublicam 
adminiftrarunt, quosdam fcio meretricum feciffe men- 
tionem, five quod accufarent eas, five defenderent, 
etiam hasce commemorabo. Demofthenes igitur in ora- 
tione contra Androtionem Sinopae meminit ὃς Phano- 
ftratae. Ac de Sinope quidem Herodicus Cratetius , fex- 
to libro pe his qui a Comicis notati funt, ait Αδγάμπι 
fuiffe dictam , quia vetula effet. Meminit eiusdem Anti- 
phanesin Arcade , & in Hortulano , in Sartrice , in Pi(ca- 
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᾿Αλιευομένῃ, ἐν Neorrídr. καὼ "Ἀλεξις ἐν Κλεοβουλί- 
w' καὶ Καλλικράτης ἐν. Μοσχίωνι. περὶ δὲ τῆς Φα- 
νοστράτης ᾿Ἀπολλόδωρός φησιν ἐν τῷ Περὶ τῶν ᾿Αθήνῃ- 
σὶν Ἑταιρίδων, ὅτι Φῥειροπύλη ἐπεκωλεῖτο: ἐπειδήπερ 
ἐπὶ τῆς Θύρας ἑστῶσα εφθειρίξετο. ᾿Ὑπερίδης δε ἐν τῷ 
Aphyae. κωτὸ ᾿Δριστωγόρας One »Καὶ πάλιν τὰς ἀφύας 
κάλουμ ἕνας τὸν αὐτὸν τρόπον ἐκαλέσατε. “ ἑταιρῶν b 
ἐπωνυμίω ei a Qua , περὶ a ὃ προειρημένος ᾿Απολλό- 
δωρος φησί" ,, Zeyóno καὶ "Auli ἀδελφαί. αὗται 
᾿Αφύαι ἐκωλοῦντα, ὅτι καὶ λευκαὶ καὶ λεπταὶ οὔσαι, 
τοὺς ὀφῥαλμοὺς μεγάλους εἶχον. “ ᾿Αντιῷανης δ᾽ ἐν 
τῷ Περὶ Ἑταιρῶν, Νδικοστρατίδα Φησὶν, ᾿Αφύαν κλη- 
ϑῆναι did, τὴν αὐτὴν αἰτίαν. Ὅ δ᾽ αὐτος Ὑπερίδης, 


G lyce τα, ἐν τῷ κατὰ Ναντιθέου αἰκίας. ' περὶ Γ λυκέρας vds 
arpa 1 


PROMISE, Ayer » Ayay E λμκέραυ τε τὴν (Θωλασσίδας, ζεῦγος 

ἔχων.“ ἀδηλον εἰ ? αὕτη ἐστὶν " Tap ᾿Αρπάλῳ συν- c 
1 αἰτίας vulgo. 2 Forf. ἄδηλον δ᾽ ei. 

irice, in luvencula: item Alexis in Cleobulina, & Cal- 
licrates in Mofchione. De P/anoflrata vero Apollodorus 
in iibro pe Meretriculis Atticis ait,  PArheiropylen fuiffe 
eam adpellatam, quod pro foribus ftans pediculos ve- 
nari confueffet. Hyperides vero in oratione contra Ari- 
ftagoram ait: Et rurfus , quas "Aphyas vocant, eodem modo 
vocaviflis. Meretricularum eft cognomen illud, AfpAyae: 
de quibus praedi&us Apollodorus ait: »Stagonium & 
Anthis forores; quae “ρήγας dicebantur , quod, cum 
candidae & tenues effent, fimul magnos haberent ocu- 
los. « Antüphanes vero, in libro ne Meretricibus, Ni- 
coftratidem ait J4phyam dictam fuiffe , eamdem ob cau(- 
fam. Idem vero Hyperides, in oratione contra Man- 
titheum iniuriarum reum, de Glycera haec dicit: GLy- 
ceram. Thalaffidis filiam fecum. curru. vehens. Haud liquet an 
haec ea fit, quae cum Harpzlo confuetudinem habuit ; 
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^ » AC , bz As ψᾺν , 
oca" περ! ἧς Quei Θεόπομσος €) τοις Περὶ τῆς Xa 
, und 2 [74 * N ^ , / € 
EzwroAzg,? ὅτι uera, τὰν τῆς 1ἰυθιονίκης ϑάνατον ὁ 
ψ ^ N ^ , ^N 
Αρπάλος μετεπέμψατο τὴν V Aunépay ᾿Αϑήνηθεν᾽ ἣν καὶ 
ἐλθοῦσαν οἰκεὶν ἐν τοῖς βασιλείοις τοῖς ἐν Τ᾽αρσῷ., καὶ 
^ " (LX "“»“ / 
προσκυνεισῆῦαι ὑπὸ ToU πλήθους, βασίλισσαν προσω- 
"d , ^v , ^ Nx ^ 
γορευομένην᾽ ἀπειρησθωί τε ἐπὶ πᾶσι 5 μὴ στεφανοῦν 
IX iN x uu PT n ru $e 1 
Apr Xov, ξὰν μὴ καὶ TAvxuépav στεφανῶσιν. ἐν Ῥωσ--: 
^ NI NN. , ^o , ^ € ^ 
σῷ * δὲ καὶ εἰκόνω χωλκῆν αὐτῆς ἱστάναι ? τολμήσω! 
που νν ἠος ἐπ Ἀν ὦ M ox 
7r&AeL τὴν €O)TOU. “τῶ ομοιῶ, O€ εἰρηκε καὶ Κλείταρ- 
, M X 'A B. n Ἵ ,ὕ c S / 
d χος ἐν TOig Περι λεξαγόρον στορίῶις. O δὲ γρώ- 
; Ns PEL MS Y LN j / M 4 Agen, drama 
Das τὸν ᾿Α,γηνω 7 τὸ Σιατυρικὸν δρωμάτιον., εἴτε 11ύ- C esucum 
, € Ju e N δ ὗν, € ^ 4 : 
Ov ἐστὴν ὁ Korayaioc ,. ἡ αὐτὸς ὁ βασιλεὺς ᾿Αλέξ: Mexandzi 
aydpos , Φησί" 
Xs Ν ς Jj z ΚΆΜΕ, 3 
Koi μὴν ἀκούω μυριάδας τον Δρπαλον 
αὐτοῖσι τῶν. ὃ ᾿Αγῆνος οὐκ ἐλάττονας ?: 


. 


X συνοιχοῦσοι edd. 4. ἐν ταῖς ᾿Αρχαϊκαῖς ᾿Ἐπιστολαῖς corr. Cafaubs 
ἐν τῇ πρὸς τοὺς Χίους "E ἢ Sylb Forf. ἐ 1 i 

/ Qo06 τοὺς ἰους πίιστολῃὴ ον urg. Ori. ἐν ταις "epi 

ex, 4 » [od E 2 c» N e ͵ » n» 
τὴς Χιας Ἐπιστολαΐϊς, vel ἐὴ τῇ περὶ τῆς Xiac Ἔπιστολ .. 

3 πᾶσι, absque ἐπὶ, ms. Ep. 4 "Pec πι5. Ερ. ς ézrávas 

' edd. cum ms. 4. 6 παρ᾽ αὐτὴν ἑαυτοῦ edd, cum ms. 4. Korí(an 


debuerat παρ᾽ αὐτὴν τὴν τοῦ βασιλέως καὶ τὴν ἑαυτοῦ. — 7 Αγηνά. 
vulgo h.t. 8. αὐτόϊσι τόγων edd. hi. 1l. ο ἐλάττονος edd, ἢ. 1. 
cum Msto. 


de qua Theopompus in Epiftola. pro Citiis fcripta ait, 
poft Pythionicae obitum Harpalum . Athenis acciviffe 
Glyceram: quae cum veniífet, in regia habitavit Taríi, 
& a populo adorata eít, & regina adpellata: vetitum- 
que fuiffe, ait, ne quis Harpalum coronà donaret, quin 
fimul Glycerani coronaret. Eumdem in oppido. Roffo 
etiam: ftatuam. illus aeneam. ponere conatum efle iux- 
ta fuam. Paria fcripfit Clitarchus in Hiftoriis de rebus 
Alexandri. Qui vero AAgeaa fcripfit drama Satyricum , fi- 
ve isPython fuit Catanaeus, five ipfe rex Alexander, ait:: 

Atqui audio, myriadas. Harpalum. 

frumenti illis mififfe non. pauciores. 
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ríroy παραπέμψαι, καὶ πολίτην γεγογέναι. 
Γ λυκέρας ὁ σῖτος οὗτος ἦν ἔσται δ᾽ ἴσως 
αὐτοὶς ὀλέθρου. κοὐχ, ἑταίρας ἀῤῥαβών. 
LI. Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Λαΐδα, εἴγε γνήσιος ὁ λό- 


— — Áo 


Meretrices / C ; / / j " 
Ὁ ΤΌΤΕ 0 eut UÜ 
Ub dd ir. ace y » QA po *y& τοι ἐπαύσωτο 


nentes. πορνευομένη ἔτι γέα οὖσα. καὶ Zo καὶ lza- 
Φεσις, καὶ OónAuo , καὶ ; Ψαμάθη, καὶ Λαγίσκω, 3 
καὶ Aue. Μήποτε δὲ δεὶ γράφειν ἀντὶ τῆς ᾿Δυ- 
Antea, ϑείας, Ἀντειων 5? οὐ γὰρ εὑρίσκομεν παρ ' οὐδενὶ "Ἀν- 
Θείαν ἀναγεγραμμένην ἑταίραν. ἀπὸ δὲ ᾿Αντείας καὶ 
ὅλον δῶμα Ἐπιγραζφόμενον "n προεῖπον. Εὐνέκου 7 d 
Φιλυλλίου, Avrta ἐστί, καὶ ὃ τὸν κατὼ Νεαίραρς δὲ 
λόγον γρώψας μνημονεύει αὐτῆς. ἐν δὲ τῷ κατὰ Φι- 
λωνίδου βιαίων, ὁ Λυσίας, εἰ γνήσιος ὁ λόγος, καὶ 
Ναῖδος τῆς ἑτωίρας μέμνηται" κεὶν τῷ πρὸς Νέδοντω 
Ὶ Λαγνίσχαι h.l. edd. — 2 Αντιαν ἢ, 1]. ms. 4, & fic deinde ^Ai- 
τίας, & " Avria. 
quam Agen , €& civem effe. receptum. 
Glycerae. illud frumentum erat : erit vero fortaffe 
perniciel illis , non. meretricis arrha. 


$1. Lyfias in oratione contra Laidem, fi modo illius 
revera eft, harum meminit: » P/Zilyra fane defierat (cor- 
tari cum adhuc iuvenis effet, item Sciona, δὲ Hippa- 
plefis , ὃς Theoclea, δὲ Pfamatha, ὃς Lagifca , & Anthea. « 
Sed videndum ne pro “πεήεα debuerit Znrea fcribi: nam 
apud neminem alium commemoratam Antheam meretri- 
cem reperimus. Áb Antea vero eiiam integra fabula, 
ut iam ante dixi, titulum habet, Eunici five Philyllii 
Antea. Et auctor orationis contra Neaeram eiusdem 
meminit. Lyfias vero, in oratione (fi genuina eft) ad- 
verfus Philonidem ob vim illatam, etiam Naidis mere- 
tricis meminit : & in illa contra Medontem ἔα! teíti- 


€ 


f 
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ψευδομαρτυριῶν, ΓΑντικύρας. j* ἐπώνυμον δὲ ἔστι τοῦ- — Anticyra 
Of 'A meretrix, 

TO ἑταίρας" τὸ γὰρ κύριον ἤν Qia,; ὡς ντιφάνης &- 

ρήκεν ἐν τῷ Περὶ Ἑταιρῶν, ᾿Αντίκυραν ? αὐτὴν φάσκων 

κληθῆναι ἤτοι ὅτι συνέπινβε παρακιγοῦσι καὶ μεμινό- 

σιν, ἢ ὅτι αὐτὴν ἀναλαβὼν ὁ ἰατρὸς Νικόστρατος, καὶ 

, ΄ 9.» * € ΄ »/ 

ἀποθνήσκων κατέλιπεν αὐτῇ πολὺν ἐλλέββορον, ἄλλο 

M 3M N d » ^ Ν / 

δὲ οὐδέν. Koi Λυκοῦργος. ἐν τῷ κατὰ Λεωκράτους s 

Εἰρηνίδος ἑταίρας μέμνηται, ὡς ἑταιρούσης τῷ Λεω- 


a κράτει. Νικοῦς δὲ 3 Ὑπερίδης μνημονεύει ἐν τῷ κατὰ Nico: 


five 
Πατροκλέους. αὕτη δὲ ὅ ὅτι Ài£. ἐπεκωλεῖτο προείπο- Nannium. 


μὲν. διὰ τὸ Θαλλὲν τὸν κάπηλον ἐξαναλῶσαι. ὅτι δὲ 
ϑαλλῷ χαίρουσιν αἱ αἶγες, διόπερ οὐδ᾽ εἰς ἀκρόπολιν 
32) N "x 4 fo v 3 £s / Ὡς -“ 

ἄνεισι τὸ ζῶον, οὐδ᾽ ὅλως ᾿Αθηνῳ ϑύεται διὰ τοῦτο, 


1 Deeft vulgo h. 1. nomen ᾿Αντικύρας. 42. Forf. καὶ ᾿Αντέχυραν. 
3 Navvíovy δὲ uterque codex OPEM &, Harpocration, ex 
eoque Suidas. Forfan tali quodam modo fcripferat Athenaeus, 
Navvíiou δὲ, 9 xai Νικὼ, Ὑπερίδης Gc. 


monii cauffà, Znticyrae mentionem facit; quod eft co- 
gnomen meretricis, cuius proprium nomen Ποία fuit, 
ut tradit Antiphanes in Libro pe Meretricibus: Anti- 
cyram cognominatam dicens , five quod compotare con- 
fueffet cum male fanis hominibus furentibusque ; five 
quod Nicoftratus medicus, cum illam domum fuam re- 
cepiffet, moriens multum hellebori ei reliquiffet, prae- 
tereaque nihil. Porro Lycurgus, in oratione contra Leo- 
cratem , Jrenidis meretricis meminit, ut quae cum Leo- 
crate confueffet. Nanni vero [ cui proprium nomen JV;co 
fuerat?] Hyperides meminit, in oratione contra Patro- 
clem. Fuiffe aurem hanc Capram cognominatam , fupra di- 
ximus , quoniam T/a/lum propolam fumtibus exhaufit. De 
capris vero , quod fint rAal/i (i. e. olivae rami) cupidae, 
ob eamque cauffam cautum fit ne in Arcem adfcendat hoc 
animal , neque Minervae eádem de cauffà mactetur capra, 
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ὥλλος ἔσται λόγος. ἀλλὸ " yt Σοφοκλῆς i 6y ΤΠοιμέ- 
σιν; ὅτι ϑαλλοφαγεῖ τὸ ζῶον; Φησὶν οὕτως" 
᾿Ἑωθινὸς γὰρ πρὶν τιν᾽ αὐλητῶν ὁρρῶν: 
DAY χεμαίρῳ προσφέρων γεοσπάδα, ' 
εἶδον ? στρατὸν στείχοντα παρ᾽ ὡλίαν dupay. 9 — b 
ΔΙνημονεύει, τῆς Νιαυνίου 4 καὶ Ἀλεξις ἐν Ταραντίνοις 
οὕτως" 
— Νάννιον δὲ μαίνεται 
tz τῷ Διονύσω. — 
κωμῳδῶν αὐτὴν ὡς μέθυσων. 7 Μένανδρος à &y Ysvo- 
qpaxAei φησίν" ! | 
— Οὐκ ἐπείρα Naww; 
᾿Αντιφάνης d^, ἐν τῷ Περὶ Ἑταιρῶν᾽ ., ΠΠροσκήνιον, Φη- 
civ, ἐπεκαλεῖτο ἡ Nar , - πρόσωπόν τε ἀστεῖον 
εἶχε. καὶ ἐχρήτο χρυσέοις καὶ 6 ἱματίοις πολυτελέσι - 
ἐκδύσω δὲ qv αἰσιχροτάτη. ἤν δὲ Κορώνη 7 τῆς ᾿Ν αγνίου 


1 νεὺς παϊόχ Ms. νεὺς πόδα edd. 2. ἴδον Ms. 3 παραλίαν πέτραν 
corr. Brunck. 4. Νωνίσυ ed. Baf. & Cafaub. ς. μέθυσον edd. 
μέθυτσαν Ms. Forf. μεθύουσαν. 6 Deeft xai ms, Ep. Forf, χρυσι 
Aur. καὶ TOUT. 7 Κορώνης Ms. 

alius erit dicendi locus. Caeterum, thallis vefci hoc ani- 
mal, Sophocles in Paftoribus declaravit, his verbis : 
Mane priusquam flabulariorum quisquam. vidiffet , 
cum thallum caprae adferrem recens - decerptum , 
vidi exerci Mum luxta maritunum promontorium incedentem. 
Nannü meminit etiam Alexis in. Tarentinis, ubiait: 
Nannium furiofe Bacchum adyttit : 
nempe ut vinolentam notans. Menander vero in Falío- 
Hercule ait: 
JNonne folicitavit Nannium ἢ 
Antiphanes autem in libro ne Meretricibus ait: » Pro- 
fcenium cognominata eft Nanníum , quod facie quidem pul- 
cra effet, δὲ aureis fumtuofisque uteretur veftibus: po- 
fitis autem veftibus perquam eflet deformis, Fuit autem 
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ϑυγάτηρ. τὸ τῆς Tang ' ἀναφέρουσα ἐκ τριπτορνείας 
ς ὄνομω. « Koi Νεμεάδος δὲ τῆς αὐλητρίδος ἽὙ σείδης * 
μνημονεύει ἐν τῷ κατὰ ΓΠατροκλέους. περὶ ἧς ἄξιον 
ϑαυμάξειν, πῶς περιεῖδον, ᾿Αδηναῖοι οὕτω προσαγορευο- 
μένην. τὴν πόρνην; πανηγύρεως ἐνδοξοτάτης ἐ ὠνόματι κε- 
χρημένην᾽ κεκώλυτο γὰρ τῷ τοιαῦτ τίθεσθαι ὀνόμνου;- 
τώ οὐ μόνον ταῖς ἑταιρούσαις, ἀλλὰ καὶ ταῖς ἄλ- 
Aag δούλαις, ὥς Quei Πολέμων $ ἐν τοῖς Περὶ ᾽Λκρο- 
πόλεως. 

Καὶ ᾿()κίμου δὲ τῆς ἐμῆς. ὡς σὺ ns Ἰζύνουλ- 
κεν» καὶ. Ὑπερίδης μέμνηται ἐν τῷ κατὰ, ᾿Δρισταγό- 
d ρας δευτέρῳ, λέγων οὕτως" 9» “Ὥστε Λαὶς μὲν ἡ do- 
πουσω τῶν πώποτε διενηνοχέναι τὴν ὄψιν, καὶ ()κι- 
μόν καὶ Μετάνειραν. "d Νικόστρατος δὲ, 4 2 τῆς μέ- 
σῆς κωμῳδίας TOUT, ἐν ἰἸανδρότῳ » οὑτωσὶ λέγων" 
Ἔπειτα τῆς αὐτῆς ὁδοῦ πρὸς ᾿Δερόπην 


1 τηθῆς Ms, — 2 Ὑπερείδης edd. — 3 Fort. irse 4 Forf. 
Νικχοστ. τε. 


Corona ( Cornix) Nannii filia, quae ex ttiplid Ícortatione 


Tethes nomen retulit. «. Meminit vero Hyperides etiam 


ANemeadis tibicinae, in oratione contra Patroclem. Ubi 
haud immerito mireris, paífos effe Athenienfes mere- 
tricem ita adpellari nomine a celeberrima folennitate de- 
fumto; cum non modo meretricibus, verum etiam aliis 
fervis mulieribus, talia imponi nomina legibus vetitum 
fuiffet, ut ait Polemo in libris pe Arce Athenarum. 

$2. Sed & OCcimi mei, ut tu ais Cynulce, idem Hy- 
perides meminit , in fecunda contra Ariftagoram oratio- 
ne, ubi ait: U* Lais quidem , quae videtur formá praeflare 
omnibus quae umquam fuere, & Ocimum & Metanira. ltem 
Nicoftratus, mediae comoediae poéta, in Pandrofo, ita 
dicens: 

Deinde eádem νἱά ad. Aéropen 


Nemeas, 
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λθουσα, πέμψαι στρώματ᾽ αὐτὴν αὐτίκα * 
κελεύε καὶ παρ᾿ Clip χωλκώματα. 


Varia mere- Δ] ένανδοος δ᾽ ἐν Κόλακι τάσδε καταλέγει ἑταίρας" 
tricum no- 


ins. Χρυσίδω, Βυλόνηνν ᾿Αντίκυραν, Ἰσχάδωῳ, e 

καὶ Ναννάριον * iris ὡραίαν σφόδρα. 
Φιλέταιρος , ἐν Κυνηγίδι" 3 
Οὐχὶ Kepxaru μὲν ἤδη γέγον᾽ 4 ἔτη τρισχίλια" 
ἡ δὲ Διοπείθους ἀειδὴς Τέλεσις € erepa μυρία: 
Θεολύτην d' οὐκ οἶδεν " οὐδεὶς, ὅτε τὸ πρῶτον ἐγέ- 
yero. 

οὐχὶ Λαὶς μὲν τελευτῶσ᾽ ἀπέθανε βινουμένη ; 
lefyias δὲ καὶ Νέαιρα κατασέσηπε, καὶ Φίλα. β 
ἸΚοσσύφως δὲ 7 καὶ laAsvag? καὶ Κορώνας οὐ 


σερὶ δὲ ΝΝαϊδος σιωπῶ, γομφίους *yào οὐκ ἔχει. 
1 Deeft vox ,vulgo, & definit verfus in xéNev' , proximus vero 
incipit ab ἔφ» xal παρ᾽ ὯὭκχκ. 2 Νάννιον edd. 43 Κυναιγίδι edd. 
4 γεγόνει ἔτη edd. cum ms. 4. ς Θεολ. ὁ’ οἷδεν οὐδεὶς vulgo. 
6 Totus verfus deeft editis. 7 Duo verba defunt edd. ὃ Ya- 
λήνας ed, Ven. Γαλύνας ed. Baf. & (αἴ, Γαλίνας Hefych. 
perge, eamque flragula (latum mütere 
lube δ᾽ aenea vafa ad. Ocimum. 
Menander vero in Affentatore hasce commemorat me- 
retrices : 
Chryfidem , Coronam , Haisyndd; Ifchadem ,. 
δ' Nanniolum habuifli formofam admodum. 
Philetaerus, in Venatrice: 
Nonne Cercopa iam ter milie annos. nata eft ? 
deformis autem. Telefis , Diopeithis filia , decem mille ὃ 
Theolyta vero nemo pror(íus novit quando primum nata fit. 
Lais autem nonne ad. extremum in ipfo coitu exjlintla efl? 
Iflhnias vero & Neaera putruerunt , item. Phila. 
Co[fyphas vero €6 Galenas & Coronas taceo ; 
δ᾽ JVaidem filentio praetereo : molares enim non habet, 
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Θεόφιλος, ᾧΦ,λαύλωῳ" 
Τοῦ μή ποτ᾽ αὐτὸν ἐμπεσεῖν εἰς Λαΐδα 
Φερόμενον 25 ηκωνίδ᾽ a Σισύμβριον.. 
ἤ 1 Βάραθρον, ἢ ἢ Θάλλουσαν, ἢ τούτων τινὰ 
ὧν ἐμπλέκουσι TOig λίνοις ' αἱ μαστροποὶ;, 


ἢ Νώννιόν, ἢ Μιωλβάκην. ? 


ἐδ δος ΩΝ / € 
Τοσοῦτ᾽ εἰπὼν μετά τινος τροχιλίας ὁ ΝΙυρτίλο᾽ 1 


a Ms τι τοιοῦτον ὑμεῖς οἱ φιλόσοφοι, ἔφη: οἱ καὶ πρὸ παν μα 
τῶν Ἡ δονικῶν καλουμένων αὐτοὶ τὸν τῆς ἡδονῆς τοῖχον 2i tp A 
ὑποσκάπτοντες : ὥς που ὃ ᾿Ερατοσϑένης 3 Φησί. Kz- 
μοὶ μὲν τῷ καλὰ τῶν ἑταιρῶν ἀποφθέγματα πεπε- 
ράνϑω μέχρι τούτων ἐπ᾿ ὥλλο δ᾽ εἶδος μεταβήσομαι 
λόγων. καὶ πρῶτόν, γε μνησθήσομαι τοῦ φιλαληθε- 
στάτου Ἐπικούρου" ὅστις ἐγκυκλίου παιδείας ἃ ὠμύητος 


ὧν» ἐμακάριξζε καὶ τοὺς ὁμοίως αὐτῷ ἐπὶ Φιλοσοφίαν 


I λίθοις vulgo. διχτύοις corr. Purf, 2 ἣ δέκα i ἢ Μαλαθά- 
χὴν Ms. 43 ᾿βἘρασθένης edd. 


Theophilus, Philaulo: ( Tibiarum ftudiofo: ) 

INe forte ille in. Laidem incidat 

praeceps aut. Meconidem aut Sifymbrium 

aut Barathrum aut Thallufam , aut. harum aliquam , 

quarum retibus implicant lenae , 

aut in. Nannium aut. Malthacen. 

$3. Haec omnia quum miráà quadam volubilitate Myr- 

tillus pronunciaffet : Ne quid tale vobis accidat, inquit, 
philofophi, qui ipfi. magis etiam, quam hi quos Zedo- 
nicos (i. e. Voluptarios) vocant, voluptatis murum fuffodi- 
tis, ut alicubi Eratofthenes ait. Et equidem ícite a me- 
retricibus diorum, quae hadenus perfecutus fum, fi- 
nem hic faciam , ad aliud genus fermonum transiens. Ac 
primum quidem mentionem faciam amantiffimi veritàtis 
Epicuri: qui, cum cyclicarum difciplinarum ( quas Zire- 
ras humaniores vocamus) rudis effet, beatos praedicabat 
eos qui fimili ratione atque ipfe ad philofophiam acce- 
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παρερχομένους. τοιαύτας φωνὰς προϊέμενος" Aire wi 

ρίζω σε. ὦ οὗτος. ὅτι καθαρὸς πάσης αἰτίας " ἐπὶ Φι- 

λοσοφίαν ὥρμησας.““ ὅθεν αὐτὸν καὶ ὁ Τίμων φησίν 
I ραμμαδιδασκαλίδην * ἀναγωγότατον ζωόντων.. 


Leontium, Οὗτος CUV ᾿Επίκουρος οὐ Λεόντιον εἶχεν ἐρωμένην τὴν 
amafia 


Epicuri, ἐπὶ ἐταιρείω διαβόητον γενομένην : 3 δὲ οὐχ, ὅτε Φι- 
λοσοζεῖν ἤρξατο, t ἐπαύσατο ὁταιρουσο» πῶσί τε τοὶς 
᾿Επικουρείοις συνῆν ἐν τοὶς κήποις, ᾿βπικούρῳ δὲ καὶ 
ἀναφανδόν' ὥστ᾽ ἐκεῖνον πολλὴν Φροντίδα ποιούμενον 


αὐτῆς, TOUT ἐμφανίζειν διὰ τῶν πρὸς Ἕρμαρχον 3 t 
στολῶν. 


LIV. Λαΐδος τε τῆς ἐξ "Y κκάρων ( πόλις δ᾽ αὕτη 2a- 
Lais , Hyc- κελικὴ, ἀφ᾽ a αἰχμάλωτος γενομένη ἧκεν εἰς Κόριν- c 


caris ex Si- 
cilia Coin- 91V; ὡς ἱστορεῖ [Πολέμων ἐν τῷ ἕκτῳ τῶν Πρὸς ΤΙΣ 


xo dea [ouov' ἧς καὶ ᾿Δρίστιππος ἥρω: καὶ Δημοσθένης ὁ ὁ ῥή- 
1 Immo πάσης παιδείας. 2 Τραμμοδιδασχ. apud Laert. 4. Ἕρ- 
μᾶχον vulgo. 
derent, tales emittens voces : Peatum te praedico , o ἦο- 
mo, quod ab omni culpá immunis (five, ab omni difcipliná 


purus) ad philofophiam accefferis. quare eumdem Timon 
dixit , 


Ludimagi[lrum omnium qui vivunt. rudiffimum. 

Hic igitur Epicurus nonne ZLeontium ,| famofam meretri- 
cem, habuit amafiam? quae ne tum quidem , cum phi- 
lofophari coepit, defiüt fcortari, fed cum Epicureis om- 
nibus rem habuit in hortis, cum Epicuro vero etiam 
palam; ita quidem ut magnam illius curam habens phi- 
lofophus, etiam in Epiftolis ad Hermarchum hoc ipfum 
declaraverit. — 


$4. Laidis vero Hyccaraeae (oppidum Hyccara eft 
Siciliae, e quo illa bello capta Corinthum venerat, ut 
tradit Polemo fexto librorum contra Timaeum: quam 
& Ariftippus amavit, & orator Demofthenes ,. & Dio- 


b 
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τωρ, Διογένης τε ὁ xU ἡ καὶ ᾿Αφροδίτη ἡ ἐν Kopíy- 
θῳ ἡ Μελαινὶς ' καλουμένη, νυκτὸς ἐπιφαινομένη ἐμή- 
γυεν ἐραστῶν ἐφοδὸν πολυτωλάντων" ) οὐχ, ^ Ὕπερίδης 
μνημονεύει ἐν τῶ κατὰ ᾿Αριστωγόρας δευτέρῳ; ᾿Απελ- 
λῆς δὲ 6 ζωγράφος € evi 5 παρθένον οὖσαν τὴν Λαΐδα 
Θεασάμενος ἀπὸ τῆς 1 Πειρήνης ὑδροφορουσάν, καὶ Θαυ- 
μάσας τὸ κώλλος : ἤγαγέ "- αὐτὴν εἰς Φίλων συμ- 
d πόσιον. χλευασάντων. δ᾽ αὐτὸν τῶν ἑταίρων » ὅτι ἀνθ᾽ 
ἑτωίρας παρθένον εἰς τὸ συμπόσιον ἀγάγοι" » Μὴ ϑαυ- 
μάσητε » εἶπεν, ἐγὼ γὰρ αὐτὴν εἰς μέλλουσαν ἀπό-- 
λαυσιν μετ᾽ οὐδ᾽ ὅλην τριετίαν καλὴν δείξω. * Τὸ δ᾽ 
αὐτὸ καὶ Σωκράτης ἐμαντεύσατο περὶ (Θεοδότης τῆς 
᾿Αθηναίας » ὥς Cyr Ξενοφῶν 9 4 ᾿Απομινημονεύμασιν' 
"Ὅτι δ δ καλλίστη. 6n ; καὶ στέρνα κρείττω λόγου 
παντὸς ἔχοι: ἔλεγε. ^ ἰτέον ἡμῖν, ἔφη, ϑεασομένοις 


τὴν γυναϊκα οὐ γὰρ δὴ ἀκούσασί 7 ἔστι κρίναι τὸ 


: Μελανὶς edd. 2 οὗ "Ywrepidwc edd. 3 ὅτι παρθ. edd. 4 De- 
eft ἐν edd, ς δὴ forfan. 6 ἔλεγέν τε Μ5. 7. ἀκούδιον ids. 


genes canis : cii etiam //enus quae Corinthi eft, quae Me- 
laenis vocatur , nocturno vifo oblata, fignificare folebat 
amatorum adventum multa argenti talenta ferentium : ) 
huius igitur nonne etiam Hyperides meminit fecundà 
contra Ariftogoram oratione? Apelles vero pi&or Lai- 
dem confípicatus, cum virgo adhuc effet, aquam feren- 
tem e Pirene fonte, pulcritudinemque eius admira- 
tus, in amicorum convivium aliquando induxit. Quem 
cum riderent fodales, quod pro meretrice virginem in 
convivium adduceret : JNe müremini, inquit: ego enim 
eam , priusquam triennium fuerit elapfum , ad futuram fruitio- 
nem peridoneam vobis oflendam. ldem etiam auguratus eft 
Socrates de Theodota Athenienfi , ut ait Xenophon in 
Memorabilibus: » E[fe autem pulcerrimam , & pettus habere 
fupra quam verbis exprimi poffit, dixit aliquis. Tum ille: 
Eundum e(t igitur nobis fpe&atum mulierem : ex auditu quipe 


LV. 


Lais, Ari- 
füppus & 
Diogenes. 
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Xa Acc. Οὕτω δ᾽ ἦν ἢ Λαὶς καλὴ», ὡς καὶ τοὺς ζω- 
γράους ἐρχομένους πρὸς αὐτὴν ἀπομιμεῖσθαι τῆς γυ- 
νοκὸς τοὺς μαστοὺς καὶ τὰ στέρνα. διαιξηλατυπθυμό. 
yn δέ ποτε ἡ Λαὶς ! Φρύνῃ, πολὺν ἐραστῶν ἐσχήκεν ? 
ὅμιλον » οὐ διακρίνουσα πλούσιον ἢ πένητω; οὐδ᾽ ὑβρι- 
στικῶς αὐτοῖς χρωμένη. 3 

᾿Δρίστιππος δὲ κατὰ ἔτος συνδιημέρευεν αὐτῇ ἐν 
Αἰγίνῃ τοῖς ΤΕἸοσειδωνίοις' καὶ ὀνειδιζόμενος ὑπὸ οἰκέ- 
του, ὅτι », CU μὲν αὐτῇ τοσοῦτον ἀργύριον δίδως, ἡ δὲ 
προῖκα Διογένει τῷ κυνὶ συγκυλίεται" 3 ἀπεκρίνατο᾽ 
"Ἐγὼ Λαΐδι χορηγῶ πολλὰ, We αὐτὸς αὐτῆς ἄπο- 
λαύω, οὐχ’ da m ἄλλος.“ Τοῦ δὲ Διογένους, εἰπόν- 


Ν 
τος αὐτῶ" o ᾿Δρίστιππε , κοινῇ συνοικεὶς πόρνῃ. 4 


κύνιξε yam, ^ ὡς ἐγῶ, 7 πέπαυσο. “ καὶ ó Δρίστιπ- 
rog" .» p γε μῆ τι σοὶ ἄτοπον δοκεῖ εἶναι, Διόγενες; 


“ 


οἰκίων οἰκεῖν ἐν 5 πρότερον ᾧκησαν ἄλλοι τ“ 225, QU 


1 δὲ ἡ Λαΐς vore edd. — 2 ἔσχεν edd. 3 αὐτῇ χρωμένους edd, 
4 χύνιζε οὖν edd. 


pe de eius. pulcritudine iudicare non. valemus.« "Tam pulcra 
autem fuit Lais, ut pictores illam adirent, ubera pe- 
€tusque mulieris penicillo imitaturi. .Quum autem ae- 
mulatione conrenderet olim Lais cum Phryne, ingen- 
tem habuit amatorum multitudinem, nullum difcrimen 
faciens opulentorum pauperumque , neque arrogantius 
cum eis agens. 

$5. Zriflippus vero quotannis totos dies cum illa trans- 
egit Aeginae per Neptuni ferias: cui quum aliquando 
exprobraret famulus, quod tantam argenti vim daret ei , 
quae gratis cum Diogene cane volutaretur; Ego , inquit, 
Laidi multa dono , ut «go illa fruar, non ut nemo alius. Ei- 
dem dixit aliquando Diogenes: O Ariflippe, cum publica 
meretrice con(uetudinem habes. E aut prorfus , ut ego , Cyni- 
cam fequere fe&tam , aut defifle. Cui Ariftippus: 4n ergo tili 
abfurdum videtur , Diogenes , aedes habitare, quas alii prius ha- 
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327 i ^ ὕ y d x 
ἄρ. “ €Qu. — » Τί δὲ; VaUV, ἐν ἡ πολλοὶ πεπλεύ- 
- og decimi d “ Y» 
Xa&7iy$* — ,,Ovot Tovro. '* €Qu. — »γ» Ovrwe οὖν οὐδὲ 
€ D » ᾽ εν N P 
γυναικὶ συνείνον! ὥτοπόν ἔστιν, y πολλοὶ i diet "e 
Νυμφόδωρος δ᾽ ὁ Συρακόσιος ? ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν δ ι- 
a κελίφ ϑαυμαζομένων, εξ Ὕκκάρου Φησὶ Σικελικοῦ 
Φρουρίου εἶναι τὴν Λαΐδα. Στράττις δ᾽, ἐν Μακεδόσιν 
ἤ ἡ Παυσανίω; Κορινθίαν αὐτὴν εἶναί Quei » διὰ τούτων" 
Α. Biol δὲ πόθεν 3 αἱ παῖδες αὗται, καὶ τίνεος 
B. Nw [ai] * μὲν ἥκουσιν διεγαρόϑεν' εἰσὶ δὲ 
Repísfian Aag TR ἡ μέγα κλέος. 
^v , € 
Τίμαιος δ᾽ ἐν τῇ τρισικαιδεκάτῃ, τῶν Ἱστοριῶν. e Ὕκ- 
κάρων᾽ καβὰ καὶ Πολέμων εἰρηκεν» ἀναιρεθηνῶι Φά- 
CXV αὐτὴν ὑπό τίνων γυναικῶν £y Θετταλίᾳ, ὁ in 
σθεισάν τινος Yaucavieu Θεττώλοῦ, κατὰ φόνον καὶ 
€ , ᾽ὔ » ,» 5 
b δυσζηλίαν Tag ξυλίνωις χελώναις τυπτομένην ἐν Αφρο- 
I τί δαί; ms.A. — 2 Συρακούσιος edd. 3 Εἰσὶν ᾿ ὅθεν 
vulgo. 4. Deeft vocula uii Forf. Now δὴ μὲν. 
bitaverint ὃ — | Minime vero: inquit ille. — Quid? navem 
confcendere , in qua multi navigaverint ? — | Ne hoc quidem: 
inquit. — Sic ergo nec abfurdum efl, cum muliere confue- 
tudinem. habere , qua. multi iam fint uf. Nymphodorus Sy- 
racufius, in libro De Siciliae Mirabilibus, Zyccaro or- 
tam effe Laidem ícribit, Siculo caítello. Strattis vero, 
in Macedonibus five Paufania, Corinthiam eíle ait, his 
verbis : 
A. Unde funt autem hae puellae , δ᾽ quaenam ? 
B. Nunc quidem veniunt illae Megaris : funt. autem 
Corinthiae: Lais quidem , magnum (urbis) decus. 
Timaeus vero decimo tertio libro Hiftoriarum, ex Zyc- 
caris ait, quemadmodum etiam Polemo dixit: occifam 
fuiffe tradens a mulieribus nonnullis in Theífalia, cum 
amore capta effet Pauíaniae cuiusdam Theffali , per in- 
vidiam & zelotypiam ligneis fcabellis oppreffam in Ve- 
Athen, Vol. V. 
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δίτης ἱερῷ. διὸ xc τὸ τέμενος κληδῆναι ᾿Ανοσίας : ᾽λ2 
aed. δείκνυσθαι δ᾽ αὐτῆς τάφον παρὰ τῷ [Πηνειῷ - 
σημεῖον" ἔχοντα ὑδρίαν 3 λιθίνην, κοὶ ἐπίγραμμα τόδε' 
Τησδέ vob ἡ μεγάλαυχος ἀνίκητός τε πρὸς ἀλκὴν 
Ἑλλὰς ἐδουλώθη κάλλεος ἰσοθέου, 

Λαῖδος" ἣν τέκνωσεν Ἔρως, ϑρέψεν δὲ Κόρινθος" 
κεέτοι δ᾽ ἐν κλεινοὶς Θετταλικοὶς πεδίοις. 
Αὐτοσιχεδιάζουσιν οὖν οἱ λέγοντες αὐτὴν ἐν ἹΚορίνθω τε- 
τάφϑοαι πρὸς τῷ ἸΚρανίω. ς 

LVI. ᾿Δριστοτέλης δὲ ὁ “Σταγειρίτης οὐκ ἐξ Ἔρπυλ- 


Ariftotelis 
& Platonis λίδος τῇ τῆς ἑταίρας ἐπαιδοποίησε Νικόμαχον. καὶ συνήν 


amores. ταύτῃ μέχρι ϑανάτου; ὦ ὡς φησιν Ἕρμιππος ἐ εν τῷ Πε- 
βὶ ᾿Δριστοτέλους πρώτῳ , ἐπιμελείας Φάσκων τῆς ᾿δεού- 
σῆς τετυχηκέναι ἐν ταῖς τοῦ Φιλοσόφου διαθήκαις. Ὁ 


δὲ καλὸς ἡμῶν 1Πλάτων οὐκ ᾿Αρχαιάνασσαν ? τὴν Ko- 
1 ἀνοσίης edd. 4. Abeft vox edd. —— 3 ξόραν corr. Winckelm. 
4 ὃ σατυριστὴς mssti, 5. ᾿Αρχεάνασσαν edd, & fic mox iterum. 
neris templo: inde templo nomen impofitum effe Impiae 
Veneris. Monftrari autem , ait, fepulcrum eius iuxta Pe- 
neum, fignum habens hydriam lapideam, cum hac in- 
fcriptione : t 
Huius pulcritudine Deabus SHINE a in fervitutem olim 
redatia efl invitlá fortitudine glorians Graecia , 
Laidis ; quam genuit Amor , nutrivitque Corinthus : 
lacetque nunc in campis nobilibus The[faliae. 
Quare nugantur qui Corinthi eam prope Craneum fe- 
pultam dicunt. 
$6. rifloreles vero Stagirita nonne ex Herpyllide me- 
retrice Nicomachum generavit, & cum eà confuetudi- 
nem habuit usque ad vitae finem? ut ait Hermippus 
hbro primo pe Ariftotele, dicens etiam , magnam illius 
curam habitam fuiffe in philofophi teftamento. Elegans 
vero nofter P/at nonne Archaeanaíffam amavit mere- 
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λοφωνίαν ἑταίραν ἠγάπα: ὡς καὶ dida εἰς αὐτὴν τάδε 
᾿Ἀρχαιάνασσαν € ἔχω τὴν ἐκ Κυλοφῶνος ἡ ἑταίρην, 
ἧς καὶ ἐπὶ ῥυτίδων ' πικρὸς ἔπεστιν ἔρως. 
d Ἂ δειλοὶ, νεότητος ἀπαντήσαντερ * ἐκείνης 
πρωτοπύρου, δι’ ὅσης ἤλθετε ? πυρκαίης! 
Περικλῆς δὲ ὁ Ὀλύμπιος, ὦ ὡς Quei Κλέαρχος t ἐν ne Afpafia , 


& aliae 
τω ᾿Ἐρωτικών, οὖχ, ἕνεκεν ᾿Ασπασίας τῆς  γεωτέραις, ^ Periclis 


ἀλλὰ τῆς Σωκράτει τῷ Lu δυγγενομένης, καί περ ineBen. 
τηλικοῦτον ἀξίωμα συνέσεως καὶ πολιτικῆς δυνάμεως 
, e Ν c E 7 
κτησάμενος, οὐ συνετάραξε πᾶσαν τὴν )? Ἑλλάδα ; 
“2 $ X “ΔΝ N , , ΄ g 
Hy δ᾽ οὗτος ἀνὴρ πρὸς ἀφροδίσια πάνυ κατοιΦερής 
c N^ ἂν ea. c rd ὧν Δ ς ΄ | 
ὅστις καὶ τῇ TOU υἱοῦ γυναικὶ συνῆν, ὡς Στησίμβρο- 
τος ὃ Θάσιος i ἱστορεῖ Ἶ κατὰ τοὺς αὐτοὺς αὐτῷ χρό- 
e youc γενόμενος » καὶ ἐωρωκὼς αὐτὸν, ἐν τῷ ἐπιγραφο- 


1 xal ἀποῤῥυτίδων ms. 4. a ὑπαντιάσαντες forf. 3 nxete 
edd. 4 à? ᾽᾿Ασπασίαν τὴν νεωτέραν, οὐ τὴν Σωχράτει cvyyeiopte 
ms. Ep. κχ; Deeft articulus editis; 

tricem Colophoniam? ita quidem ut in illam verfus et- 
iam hos cecinerit: 
Archaeana[Jam habeo ἐκ Colophone amicam , 
cuius fuper rugis etiam amarus amor fedet. 
Οἱ miferi, qui iuventutem. nacti eflis illius 
primum huc tranivelae, quanta per incendia eundum 
vobis fuit! 
Pericles veto Olympius, ut ait Clearehus primo Eroti- 
corum, propter Zfpafíam , non hanc iuniorem , fed il- 
lam quae cum fapiente Socrate veríata eft, tantam li- 
cet prudentiae laudem, tantamque in republica poten- 
tiam confecutus, rnonne totam conturbavit Graeciam ? 
Fuit aurem hic vir ad rem veneream admodum procli- 
vis: qui etiam cum filii fui üxore rem habuit, ut tra- 
dit Stefimbrotus Thafius, qui eisdem temporibus vi- 
xit, illumque viderat, in libro cui titulus eft pe The- 
la 


Meliffa 
Periandri 
uxor. 
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μένῳ Περὶ Θεμιστοκλέους καὶ Θουκυδίδου καὶ Ili 
κλέους. ᾿Αντισθένης ' δὲ ὃ “Σωκρατικὸς, ἐ ἐρασθέντα; 


« 


Φησὶν, αὐτὸν ᾿Ασπασίας: dig 5 τῆς ἡμέρας εἰσιόντα καὶ 
ἐξιόντα à am αὐτῆς ἀσπάξεσθαι TV ἄνθρωπον" καὶ Φευ- 
γούσης ποτὲ αὐτῆς γραφὴν ἀσεβείας y λέγων ὑπὲρ 
αὐτῆς » πλείονα ἐδάκρυσεν, ἢ ἢ ὅτε ὑπὲρ τοῦ βίου καὶ 
τῆς οὐσίας ἐκινδύνευσεν. καὶ Κίμωνος δ᾽ ᾿Ελπινίκῃ τῇ 
ἀδελφῇ παρανόμως συνόντος , εἶθ᾽ ὕστερον ἐκϑοθείσης 
Καλλίᾳ, καὶ Φυγαδευθέντος, μισθὸν ἔλαβε τῆς καθό- € 
δου αὐτοῦ ὃ ἩἩρφικλῆς τὸ τὸ τῇ Ελπινίκῃ μιχβηναι.2 Iu- 
Θαίνετος 3 ἐν τρίτῳ Περὶ Aiyívgs , ΤΠερίωνδρον. Φησὶν. 
ἐξ Ἐπιδαύρου 4 τὴν ΤΠροκλέους ϑυγατέρο Μέλισσαν 
ἰδόντα {Πελοποννησιοικώς ἠσθημένην ) (à ἀνωμπέχονος 
γὰρ καὶ μονοχίτων ἥν, καὶ ὠνοχόει τοῖς ἐργαζομένοις ) 
ἐρασθέντα γήμαι. {Πύῤῥου δὲ τοῦ Ἠπειρωτῶν βασι- 


1 Αἰσχίνης fcribendum fufpicatur Iacobs. 2 μιγῆναι ms. Ep. 
Forf. Πυθ. ὁ’ ἐν. 4 ἐν ᾿Επιδαύρῳ malebam , aut τὴν ἐξ Ἔπι- 
aópou, aut ἔξω Ἐπιδαύρου τὴν lip. ς roD edd. 


miftocle & Thucydide & Pericle. Antifthenes vero So- 
craticus ait, cum deperiret Pericles Afpafiam , bis quo- 
tidie eam ofculatum effe, ingredientem & ab ea egre- 
dientem. Quumque illa aliquando impietatis rea agere- 
tur, cauffam pro ea dicens Pericles plus lacrymarum 
profudit, quam quo tempore ipfe vitae fortunarumque 
periculum adiit, Porro quum Cimon Elpinicae forori 
fuae illegitimo matrimonio iunctus fuiffet, ilaque de- 
inde Calliae effet elocata, cum ipfe in exfilium effet pul- 
fus, pretium reditus ipfius accepit Pericles coéundi cum 
Elpinice poteftatem. Pythaenetus tertio libro pe Aegi- 
na ait, Periandrum , cum Proclis Epidaurici filiam Me- 
liffam vidiffet Peloponnefiaco cultu veftitam, (fine fto- 
la enim erat, fimplicem tunicam induta, & vinum fun- 
debat operariis) amore eius fuiffe captum δὲ uxorem 
eam duxiffe, Pyrrhi vero , regis Epirotarum, qui ter- 
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λέως , ὃς ἦν τρίτος ἀπὸ Πύῤῥου τοῦ ἐπ ᾿Ἰταλίαν στρώ- Tigris, ama- 


fia Pyrrhi 
τεύσαντος., ἐρωμένη m Τίγρις ἡ ἡ Λευκαδία" ἣ ἣν Ὅλομ: “γεν. 
3 πιὼς ἡ TOU νεανίσκου. μήτηρ. φαρμάκοις ἀπέκτεινε. 
Καὶ ὁ  Οὐλπιωνὸς » ὥσπερ ἑρμιαιόν τι, ἔτι Ag-  LVII. 
e 'H & ὃ 


λοῦντος τοὺ Νιυρτίλου, (Qu εἰ ἔχομεν ἀῤῥενικὼς εἰρη- du. 
μένον τὸν τίγριν; Φιλήμονα γὰρ οἶδα τοῦτ᾽ εἰρηκό- tigris fera. 
τῶ εν" Νεαίρο, 
- “ : τ PI & iir 
[ 4.] ὥσπερ Σέλευκος devo ἔπεμψε τὴν τίγριν» 
id ἴδομεν ἡ ἡμεῖς, s τῷ Σελεύκῳ πάλιν ἔδει. 
ἡμᾶς τι παρ᾽ ἡμῶν 3 ἀντιπέμιψαι ϑηρίον. 
[B. ] Τρυγέραινον" ^ οὐ yo γίγνεται TOUT ωὐτόβι. 
Πρὸς ὃ ὃν ὁ Μηυρτίλος ἐφη Ἐπεί περ ἥμιν ἐμποδὼν, y 
ἐγένου κατάλογον γυναικῶν ποιουμένοις, ς οὐ. κατὼ τοὺς 
b Σωσικράτους τοῦ. Φαναγορίτου. 6. Ἢ, αἵους,7ὴῆ τὸν 


τῶν γυναικῶν κατάλογον Νικαινέτου. τοῦ Σαμίου 5 7 


: Deeft artic. edd; 2 Deeft éeddi 3 τὶ ἡμὰς παρ᾽ ἡμῶν vulgo. 
4 τριγέραννον edd. Τί ; Γέρανον Cleric. cum Dale. ς ἐμπούῶν 
1η5..4. 6 Φαναγοριστοῦ Ms. Ἑοτί, & αγα γορεέτου. 7 ΟἿἵους,. 
absque Ἢ,, edd. Poffis vero. ὅς υπᾶ, νοςς. Ἠοέοιυς fcribere, 


tius fuit ab eo qui in Italia bellum. geffht, amafia 77s. 
fuit Leucadia: quam. Olympias, mater adoleícentis;, 
veneno fustulit. | 
$7. Hic Ulpianus , veluti infperatum aliquod lucrum na-. 
&us, loquente: adhuc Myrtilo , ait: Habemus-ne etiam: 
alicubi masculino genere dictunr 7ty- τίγριν.. hunc. tigrim ? 
Memini enim.Philemonem quidem in Neaera haec dicere: 
[4.1 Quemadmodum. Seleucus huc tigrim illam mifit , 
quam vidimus nos , ftc aequum erat ut: Seleuco rurfus: 
aliquod, noflris e regionibus viciffrm. mitteremus. animal. 
[B.] Trygeranon:: non enim hoc illic gignitur. 
Cui Myrtilus refpondit : Quandoquidem nobis impedi- 
mento fuifti Recenfum mulierum facientibus, non fe- 
cundum Soficratis Phanagoritae Er quales, nec fecun- 
dum. Nicaeneti Samii five Abderitae Catalogum mulie- 


Is 


EVITII. 


leafchus 


de Epami- 
nonda. 


Hyperidis 
oratoris, 
atnores. 
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᾿Αβδυηρίτου; μικρὸν ἀποσχῶν οὗ ἐπὶ τὴν παρὼ σου Tpé- 
ψομαι πεῦσιν, Φοννιξ ys. μάθε οὖν, ὅτι prose 
εἴρηκε τὸν τίγ pu Λλεξις ἐν ΠΠυραύνῳ, οὕτως" 
᾿Δνοιγ᾽, 4 ἄνοιγε τὴν ϑύραν᾽ ἐλάνθανον. 
πάλαι περιπατῶν : ἀνδριὰς, ἢ ὠλέτων 3 ὄνος, 
ποτάμιος ἵππος: τοῖχος. ὃ Σελεύκου τίγρις. 
ἔχων δὲ καὶ ἄλλα μαρτύρια ἀνατίδεμαι τανῦν» ἕως 
ἂν ar pA M eU dà τὸν περὶ τῶν καλῶν γυναι κῶν xa- C 
τάλογον. 


Κλέαρχος γὰρ περὶ Ἐπαμινώνδου Φησὶν οὕτως" 
a ᾿Βπαμινώνδας ὁ ὃ Θηβαῖος σεμνότερον * μὲν τούτων , 


5 


οὐκ εὐσχημόνως δὲ περὶ τὰς ὁμιλίας ἐσφάλλετο τὴν 
γνώμην » εἰ τις Penptie τὸν πραχβέντα αὐτῷ περὶ τὴν 
Λάκωνος yuvatina,"* Ὑπερίδης 5&6 ῥήτωρ, , ἐκ τῆς 
πατρώας οἰκίας τὸν υἱὸν ἀποβαλὼν 6 Ρλούκιππον.. 


Y ἐπισχὼν ἔοτί, 42. ἄνδριας edd. ἀνδρείας ΜΞ. 3 ἀλήθων edd, 
4 σεμνότερος malles, ς Ὑπερείδης edd, 6 An dique ? 
rum; paulisper omittens inftitutum fermonem, ad quae- 
fionem a te propofitam , Phoenicie fenex, me conver- 
tam. Difce igitur, masculino genere tgróm, πὸν TiypiV , 
dixiffe Alexidem in Pyrauno, ubi ait : 
Aperi, aperi, fores: clam in. obfcuro. 
lamdudum híc ambulo , flatua , molaris lapis , 
hippopotamus , murus , Seleuci üle tigris. 
Sunt mihi vero & alia teftimonia : quae quidem in prae- 
fentia differo, donec pulcrarum mulierum catalogum 
abfolvero. 
$9. Clearchus de Epaminonda ita fcribit : » Epaminon- 
das Thebanus his quidem gravior: fed tamen parum de- 
cora ratione in colloquiis cum mulieribus de animi fui 
fententia dimotus eft ; fi quis quidem illud cogitet, quod 
cum Laconis muliere geftum eft. «  Hyperides vero ora- 
tor, paterna domo eiedo f£lio Glaucippo, Myrrhinam 


P. $90. LIBER XIII 1353 
»« l3 / « ^ ; Ν 
Νυῤῥίνην. " τὴν πολυτελεστάτην ἐταίρων ἀνέλωβε., καὶ 
X , 3, εν ^ , t NO 7 
ταύτην μὲν ἐν ἄστει εἶχεν" ἐν 1 ειρωιεῖ δὲ ᾿Αριστωγό- 
᾽ν , N e^ ^e 5 7 
d pay » Qa, δ᾽ ty ᾿Ελευσῖνι, ἣν πολλὼν ὠνησάμενος 
"n , i e S v , N 
χρημάτων εἶχεν ἐλευθερώσας , ὕστερον δὲ καὶ οἰκουρὸν 
á N , c , " € m 7. PIS € 4 N 
αὐτὴν ἐποιήσατο, ὡς Ἰδομενεὺς icropei. Ἐν δὲ τῷ ὑπὲρ 
€ rj ^ 4 r4 ^ Ν 
Φρύνης λόγῳ Ὑπερίδης ομολογων €po τῆς γυνοικος » 
, r4 X , ^ N ÁL 
καὶ οὐδέπω τοῦ ερωτὸος ὥὡπηλλαάγμενος τήν προειρήμε- 
»ἐ, ᾽ N γ yd ἡ Ν᾿ 
νην ΝιΙυῤῥίνην εἰς τὴν οἰκίαν εἰσήγαγεν. 
5 N c [ 7 , ^e 2: ΒΘ, X MY. 
Hy de ἡ. Φρύνη ἐκ Θεσπίιῶν. ? κρινομένη de ὑπὸ 
à P vu. diii ὅν 2 y : . . Phryne 
) Ἂς . ^ de 3 
Εὐβθίου τὴν ἐπὶ Θανάτῳ; ὥστεφυνγε διόπερ ὀργισθεὶς in cápitis 
«Teo exta. dept, ; "7 / e; ed iudicio 
à Εὐθίας οὐκ. eri εἶπεν ὥλλην δίκην .. ὡς Φησιν ἔρμιπ- abéoluta, 
e MO c / / e / c » δ 
e7rog. ὁ δὲ Ὕπερίδης συνωγορούων τῇ. Dpuyn , ὡς οὐδὲν 
2, P4 35.7 n ei « ὃ N 
ἤνυε λέγων » ἐπίδοξοί τε ἦσαν οἱ δικασταὶ καταψη- 
7 Ἂν . Ὁ ᾽ἅ , Ἂς 
Φιούμενοι » 53 πωρωγώγων οὐτὴν εἰς τοὐμφανὲς .. καὶ 
1 Μυρίνην edd. ἢ. 1, & mox deinde. Μυρίννην h. 1. ms. A. Mégirs 
yay m$. Ep. 2 Θεσπειῶν πι5..4,. (Θεσπιέων ms, Ep. 3 xara 
AnQioópsvor ed, Caf. 1. & 2. 
fümtuofifümam meretricem recepit, & hanc quidem lia- 
buit in urbe; in Piraeeo vero Ariftagoram ; Eleufine: 
Philam , quam ingenti pecuniá emtam, dein liberam di- 
mifit, & difpenfandis rebus dome(ticis praefecit, ut 
Idomeneus tradit. In oratione autem pro P/ryze pro- 
feffus Hyperides amare fe hanc mulierem, tamen eo 
amore nondum defunctus, Myrrhinam, quam modo di-- 
Xi, domum fuam recepit. . 
$9. Erat autem P/ryne Thefpiis oriunda: quae cum 
ab Euthia capitis rea effet acta , abfoluta a iudicibus: 
e(t; qua re ita indignatus eft Euthias, ut nullam poft 
id. tempus cauffam dixerit; quod tradit Hermippus. Hy- 
perides vero cauffam dicens pro Phryne, cum nihil pro- 
ficeret, ac fatis iam adpareret calculis iudicum con- 
demnatum. eam iri, in. medium ipfam produxit, ὃς dis- 


I 4 
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περιῤῥήξας I τρὺς χιτωνίσκους, γυμνά τε τὰ στέρνα 
ποιήσας, τοὺς ἐπιλογικοὺς CIXTOUG ἐκ τῆς ὄψεως αὐ- 
τῆς ἐπεῤῥητόρευσε δεισιδαιμοινησαί τε ἐποίησεν τοὺς i 
καστὰς » τὴν ὑποφητιν᾿ xoi ζάκορον ᾿ΑΦροδίτης “ ἐλέῳ 
χαρισαιμένους 3 μὴ ἀποκτεῖναι. καὶ ἀφεθείσης, t ἐγρώ- 
Φη μετὰ ταῦτα ψήφισμα: » ΛΝίηδένῳ οἰκτίζεσθαι, τῶν 
λεγόντων ὑπέρ τινος . μηδὲ βλεπόμενον τὸν κατηγορού- 
μένον ἢ τὴν κατηγορουμένην, κρίνεσθαι.“ "Hy δὲ ὄντως f 
μᾶλλον ἡ Φρύνη καλὴ ἐν τοὶς μὴ βλεπομένοις. Mrs 
οὐδὲ ῥαδίως 4 ἦν αὐτὴν ἰδεῖν γυμνήν" ἐχέσαρκον γὰρ 
χιτώνιον ἡμπείχετο, ' ? καὶ Teig δημοσίοις οὐκ ἐχρῆτο 


Phryne, βαλανείοις. τῇ δὲ τῶν Ἐλευσινίων πανηγύρει xdi τῇ 
exemplar 
Veneris τῶν [Ποσειδωνίων , ἐν ὄψει τῶν πανελλήνων πάντων 


Anadyome- 
re" ἀποτιθεμένη Θαιμάτιω, 5 καὶ λύσασα τὰς κόμας , 


nae, 
1 περιρήξας ms. 4. 2 Forf. $e cs τὴν ὑποφῆτ. 3 χρισαμένους ed. 
"Ven. & Baf. χρησαμένους ed. Caf, 4 ῥάδιον edd. ς ἀμπείχετο 
edd. ἠκμπίχιετο ms. Ep. qui ἠμπίσχετο forfan debuit. 6 ϑοιμά- 
Tia edd. 5 oiu&ria ms. 4. σοιμάπιον ms, Ep. 


cifis tuniculis nudatoque illius pectore, extremam ora- 
tionem ad movendam iudicum ex ipfo adfpecdtu miferi- 
cordiam folita oratorum arte convertens, perfecit ut 
facerdotem miniflramque Veneris reveriti iudices, mifericor- 
diae indulgentes, capitis non damnarent. Quae cum ea 
xatione periculo effet liberata, decreto deinde cautum 
eft, JNe quis oratorum cauffam rei agens mifericordiam ex- 
eitaret iudicum ; & ne quis reus, aut mulier criminis poflula- 
4a, coram iudicibus fententiam pronuncíaturis praefens. fifler:- 
tur. Erat autem revera formo(a Phryne eis corporis 
partibus, quae adfpe&ui non folent patere. Quare non 
facile licebat nudam eam adípicere: nam tunicula ute- 
batur totum corpus tegente, & publicis non utebatur 
balneis. In celebritate vero fefti Neptuni, quod Eleufi 
agebatur, in totius Graeciae confpe&u pofitis veftibus , 


P. 591. LIBER XIIL 15 
ἐνέβωαινε τῇ ϑαλάττη᾽ καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς ᾿Απελλῆς τὴν 

a ᾿Λναδυομένην ᾿Αφροδίτην ἀνεγράψατο. ἢ καὶ [Πραξιτέλης 
δὲ ὁ ἀγαλματοποιὸς. i ἐρῶν αὐτῆς» τὴν ΚΚνιδίαν ᾿ΑΦρο-- & Veneris 


Cnidiae Pra- 
ὀίτην ἀπ᾽ αὐτῆς ἐπλάσατο,. καὶ ἐν τῇ τοῦ "ἔρωτος βά:- ᾿ xitelis. 


σει T)? ὑπὸ τὴν σκηνὴν τοῦ ϑεάτρου ἐπέγραψεν" 
Τρωξιτέλης. ὃν ἔπασχε i διηκρίβωσεν ἐρωτώ» 
ἐξ ἰδίης ἕλκων ἀρχέτυπον κραδίης , 
Φρύνῃ μισϑὸν ἐμεῖο " διδοὺς ἐμέ. Φίλτρω δὲ βάλ- 
Ac ^ 
οὐκ $T ἀϊστεύων, 5 ἀλλ᾽ ὠτενιζόμενος. 
Ρ ᾿Ἐκλογήν τε αὐτῇ τῶν ἀγαλμάτων ἔδωκεν, εἴτε τὸν 
Ἔρωτα ϑέλοι λαβεῖν ; εἶτε TOV ἐπὶ Ὑριπόδων 6 Σάτυ- 
pov. ἡ δὲ ὃ ἑλομιένη τὸν Ἔρωτα, ἀνέθηκεν αὐτὸν ἐν Θε- 
vede. αὐτῆς δὲ τῆς Φρύνης οἱ περικτίονες ἀνδριάντα Phrynes ftz- 
ποιήσαντες, ἀνέθηκαν ἔν Δελφοῖς χρύσεον ἐπὶ κίονος Ci ree 


X ἀπεγράψατο edd, 2. Forf. τοῦ ὑπὸ. 3 ἐμοῖο edd. 4 τέχτω 
in Anthol. 5 οὐκέτι τοξεύων lbid. 6 ἐπὶ τῶν Τριπ. malebam. 
crinibusque folutis, mare ingreffa eft: qua occafione 
ufus Apelles, ad illius exemplar Venerem [nadyomenen 
pinxit. Similiter Praxiteles, amans eam, Cnidiam Vene- 
rem ad eiusdem exemplar finxit; & in Cupidinis bafi, 
qui infra fcenam theatri pofitus eft, hanc inícriptionem 
infculpfit : 
Praxiteles , quo. arfit , eum curate expreffit amorem , 
proprio € corde ducens exemplar , 
Phrynae mercedem mei dans me. Philtra non emitto 
pofthac iaculans , fed oculis confpettus. 
Optionem vero Phrynae dedit ftatuarum, five Cupidi- 
nem acopere vellet, five Satyrum , qui in via pofitus eft 
quae a Tripodibus nomen habet. Et illa Cupidinem ele- 
git, & Thefpiis eumdem dedicavit. Ipfius Phrynes vero 
ftatuam vicini illius Delphis ponendam curarunt auream , 
[ nempe , inauratam,] bai e marmore Pentelico iníiften- 


a! 
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Herren ! κατεσκεύωσε δ᾽ αὐτὸν. Πραξιτέλης. ὃ ὃν 
καὶ ϑεασάμενος, Κράτης ὁ ἸΚυνικὸς, ἔφη » Τῆς τῶν, 
Ἑλλήνων à ἀκρασίας ἀνάθημα.“ ἕστηκε δὲ καὶ ἡ εἰκὼν 
αὕτη μέση τῆς ᾿Αρχιδώμου τοῦ Λακεδαιμονίων βασι- 
λέως, καὶ τῆς Φιλίσπου τοῦ ᾿Αμύντου » ἔχουσω &£7Ti- C 

γραφὴν, ΦΡΥΝΗ ἘΠΙΚΛΕΌΥΣ OrzniKH , 
ὥς Φησιν ᾿Αλκέτας ἐν δευτέρῳ Περὶ τῶν ἔν Δελφοὶς 
᾿Αναθηριώτων. 


LX. ᾿Απολλόδωρος δὲ ε εν τῇ 3 περὶ Ἑταιρῶν ; Jis dil- 
Phryme ψράφει (ϑρύνας γεγονέναι » ὧν τὴν μὲν ἐπικωλεῖσθωι 


duae, 
fecundum Κλαυσιγέλωτα » τὴν δὲ Σαπέρδιον. Ἡρόδικος δὲ, ἐν 


llos. 
NM o ἕκτῳ Κωμῳδωουμένων, τὴν μὲν παρὰ τοὺς ῥήτορσι; Φη- 


σὶν, ὀνομαζομένην, Σηστὸν κωλεϊσθαι." διὰ τὸ τὸ ἀποσή- 
Dy καὶ ἀποδύειν τοὺς συνόντως αὐτῇ, τὴν δὲ Θεσπι- 
P d EE x N € / NC E e 
bere κήν. ᾿πλούτει de σφόδρω ἡ Φρύνη, καὶ ὑπισχνεῖτο d 
c e. 

1 Temere lIevryxixoU ed. Caf. 2 Recius fuerit ΦΡΎΝΗΣ & 
OEZIIKH^Z. 34 ἐν τῷ malebam. 4. καλεῖσθαι δὲ edd, & 
interpungunt poft" Zueróv. 

tem, Praxitelis opus. Quam ftatuam ubi vidit Crates 
Cynicus, Intemperantiae Graecorum. dixit monumentum. Ste- 
tit autem hoc fignum medium ipter Archidami fignum, 
regis Lacedaemoniorum , & Philippi Amyntae filii ; infcri- 
ptionem habens, PArynae Epiclis fil. Thefpicae ; ut ait Al- 
cetas fecundo libro pe Donariis Delphicis. 

6o. Apollodorus vero , in libro pe Meretricibus , duas 
memorat PArynas fuiffe , quarum alteri Claufigelos cogno- 
men fuerit, alteri Saperdium. Herodicus autem, fexto 
libro ne his qui a Comicis traduci funt, illam quae ab 
oratoribus commemoratur ait Seflum fuiffe adpellatam , 
eo quod hos qui cum illa confuetudinem haberent exue- 
rit & fortunas illorum ἀποσήθει, id eft, quaft cribro ex- 
cufferit ; aeram. vero TAefpicam. Valde autem opulenta 
Phryne erat; quae etiam muros Thebarum exftruduram 
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τειχιεῖν τὰς (Θήβας, & ἐὰν ἐπιγράψωσι Θηβαῖοι, ᾿Δ- 
ΛΕΞ ΤΟΙΣ MEN KATEEK PAASE NS 'ANE- 
ΣΤΗΣΕ AE ΦΡΥΝΗ 'H ἙΤΑΙ͂ΡΑ;, ὡς ἱστορεῖ 
Καλλίστρατος i εν τῷ Περὶ Ἕταιρῶν. εἴρηκε δὲ περὶ τοῦ 
πλούτου αὐτῆς Τιμοκλῆς ὁ ἢ κωμικὸς & Νεαίρω: ( πρό- 
κείται τὸ μαρτύριον ) καὶ Ἴμφις i ἐν Roin. παρεσί- 
Tu δὲ τῇ Φρύνῃ Γ ρυλλίων ,ἶ εἷς ὧν τῶν ᾿Ἀρεοπαγι- 
τῶν ν᾽ ὡς καὶ Σάτυρος ὁ Ὀλλύνβεος i ὑποκριτὴς Παμφί- 
e Ag. , Ἀριστογείτων. δ᾽, i ἐν τῷ κατὰ Φρύνης, τὸ κύριον 
αὐτῆς Qwcw εἶναι ὄνομ Moe apírnv. οὐκ ἀγνοῶ δὲ 
ὅτι τὸν ἐπεγραφόμενον κωτ᾽ αὐτῆς Εὐθίου λόγον Διόδω-- 
pos ὁ Περιηγητῆς, ᾿Αναξιμένους Φησὶν εἶναι. 1οσίδιπ- 
πος 3 δὲ ὁ κωμικὸς » £y ᾿ἘφΦεσίῳ , τάδε φησὶ περὶ αὐτῆς" 
Φρύνη πρὸ ἡμῶν γέγονεν ἐπιφανεστάτη 
πολὺ τῶν ἑταιρῶν. καὶ γὰρ εἰ νεωτέροῳ 
τῶν τότε χρόνων εἶ, 4 τόν γ᾽ ἀγῶν᾽ ἀκήκοας, 


1 Γυλλίων edd. 2 ᾿Αρεοπαγειτῶν ms. 4, 3 Ποσείδιππος 
edd, 4 εἴη vulgo. 


fe pollicita eft , ἢ infcribere Thebani vellent: Diruit Ale- 
xander , excitavit vero Phryne hetaera ; ut tradit Calliftratus 
inlibro ne Hetaeris. Divitiarum eius mentionem etiam 
fecit Timocles Comicus in Neaera, cuius fupra adpofitum 
teftimonium eft , ὃς Amphis in Curide. Parafitus Phrynes 
fuit Gryllion, unus ex Areopagitis ; quemadmodum Sa- 
tyrus Olynthius, a&or fcenicus, ( parafitus fuit) Pam- 
philae. Ariftogiton vero, in oratione contra Phrynen, 
proprium ei nomen ait fuiffe Mnefareten. Nec vero fum 
efcius , quae contra eamdem in(cribitur Eurhiae oratio, 
eam /naximenis efle adfirmare Diodorum Periegetam. 
Pofidippus vero Comicus in Ephefià haec de eà dicit : 
Fuit ante hoc aevum noftrum nobilia 
meretricum Phryne. ( Tu quoque, quamquam es iunior 
temporibus iflis , puto. litem intellexeris, ) 
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j : / ὶ fr N. , ὶ ' 
βλάπτειν δοκούσω τοὺς (βίους. μείζους βλώβας. 
τὴν Ἡλιαίαν εἷλε ' περὶ ToU σώματος. 5f 
καὶ τῶν δικαστῶν xa ἕνα δεξιουμένη. 
N / ^ x : IN / 
μετὰ Segen » διέσωσε τὴν ψυχὴν μόλις. 


PEE Ἴστε δὲ, ὅτι καὶ Δημάδης ὁ ὁ ῥήτωρ εξ αὐλητρίδος 
e ona ἑταίρας ἐπαιδοποιήσατο Anas ὃν Φρυαττόμενόν σο- 


τε ἐπὲ τοῦ βήματος. » ἐπεατόμισεν Ὑπερίθης. eir 

» OU σιωπήσῃ» μειράκιον » μεῖζον τῆς μητρὸς ἔχων τὸ 
Bion Bo- φύσημα; jb Καὶ Βίων δ᾽ 6 Βορυσθενίτης.». Φιλόσοφος . 
ryfthenita. « 

ετωίρος ἤν υἱὸς ᾿Ολυμπίας Λακαίνης , à ὥς φησι Ni- a 

κίας ὁ Νικαεὺς ἐν Tc τῶν Φιλοσόφων Διαδοχαῖς. 
Sophoclis Σοφοκλῆς δ᾽ ὁ τραγῳδιοποιὸς, " ἤδη. γέρων ὧν, ἡρά-. 


fcnis amo- 


το. 004 (Θεωρίδος τῆς ἑταίρως. ἱκετεύων οὖν τὴν ᾿Αφροδίτην. 


Φησί" 
Κλυϑί μευ 3 ! εὐχομένου, κουροτρόφε δὺς δὲ yvraiua 


τήνδε νέων μὲν ἀναίνεσθωι φΦιλότητω. καὶ εὐγήν᾽ 


x εἶχε fortaffe, — 2 τραγῳδοποιὸς edd. 3 Κλῦὕε μευ, mssti, 


Haec iudices ( Heliaeam ) de capite fortita efl fuo , 
tanquam communis vitae. peflis maxima : 
multumque prenfans fingulos cum lacrymis. 

vix a fe extremum depulit periculum. 

61. Noftis vero, etiam Demadem oratorem.ex tibicine. 
meretrice genuiffe Demeam: quem frementem aliquan- 
do & infolefcentem in fuggeítu repreffit Hyperides , di- 
cens: Nonne tacebis, adole(centule ,' maiorem. flatum habens 
zuatre tuá ? Porro Bion Boryfthenita , philofophus, mere- 
tricis filius fuit Olympiae Spartanae; ut Nicias tradit 
Nicaeenfis, in Philofophorum Succeffionibus. Sophocles 
vero tragicus, iam fenex, amore captus eft Z/eoridis me- 
retricis. Igitur Venerem precatus dixit : 

"Audi me precantem , o Iuvenum - nutrix , & fac ut mulier 
haecce , iuvenum fpernens amplexus amoremque , 
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δ᾽" ἐπιτερπέσθω πολιοκροτάφοισι γέρουσιν, 

ὡν ἰσχὺς μὲν ᾿ ἀπήμβλυνται;, ϑυμὸς δὲ μενοινᾷ. 3 
ταῦτα μέν ἐστιν ἐκ τῶν εἰς “Ὅμηρον ἀναφερομένων. τῆς 

ὃ δὲ "ie dt μνημονεύει, λέγων ἐν τινι στασίμῳ οὕ- 
τωρ ^ 
Φίλη γὰρ ἡ Opis. 

ἐπὶ δὲ δυσμαὶς ἃ ὧν τοῦ v βίου, ὦ ὥς Φησιν Ἡ γήσανδρος. Ap- 
χίππην ηγάπησε τὴν ἑταίραν, καὶ τοῦ βίου κληρονό-- 
μον κατέλιπεν. ὅτε δὲ γηραιῷ. ὄντι τῷ Ὁ Σοφοκλεῖ συνῆν 

7 ᾿Αρχίππη, ὁ πρότερος αὐτῆς ἐραστὴς Σ μικρίνης ἐρω- 
répe ὑπό τινος τί πράττει ᾿Δρχίππη } χαιριέντως 
ἔφη" » Ὥσπερ ei i APR , ἐπὶ τάφων ? κάθηται.“ 


᾿Αλλὰ μὴν καὶ Ἰσοκράτης, ὁ τῶν ῥητόρων αἰδη- per 


6 líocrates 
aiu Μετάνειραν εἶχεν ἐρωμένην καὶ xaAzy , 6 locas, 


ἡ δ᾽ ed. Ven. & Baf.. ἡδ᾽ ms. Ep. ὃ à corr. Caf. 2 ἰσχὺς abs- modeftiffi- 
as ὧν & μὲν edd. ὧν ὁ py μὲν alii. 3 ἀπήμβλυνται τῶν, νοῦς mua, 
δέος δὲ μενοινᾷ edd. ϑέϊος di μενοινᾷ ms. 4. qui fortaffe Sos 
δὲ μένει νοῦς debuerat, 4 στάσιμος οὗτος edd, στασίμως οὕ - 
τως Ms. 5 ἐπὶ τάφον ed. Ven. & Baf. cum ms. Ep. Teme- 
re ἐπὶ τάφρων ed. Caf. τ, 6 χαὶ KaXAnv edd, & Nat. Com, 


canis templa fenibus delectetur , 

quibus robur quidem obtufum efl , fed animus vegetus. 
Qui verfus ex eis funt, qui ad Homerum auctorem re- 
ferri folent. Theoridis autem meminit idem in ftatario 
quodam carmine , ubi ait: 

Cara enim Theoris. 
Idem quum iam fub exitum vitae verfaretur, ut ait 
Hegefander, Archippen amavit meretricem , & fortuna- 
rum fuarum haeredem reliquit. Quum vero cum fene 
Sophocle confuetudinem Archippe haberet, prior illius 
amator Smicrines, interrogatus ab aliquo quid ageret “τ 
chippe, feftive refpondit: Sicur no&uae , fepulcris infidet. 
62. Sed & Jfocrates, oratorum temperantiffimus , Me- 

taniram habuit amafiam, eamque pulcram; [/e, & Ca- 
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ὡς Λυσίας ἱστορεῖ ἐν ταῖς, Ἐπσιστολαῖς. Δημοσθένης 

Lyfae δ᾽ ἔν τῷ κατὰ Ν γεαίρας; τὴν Μετάνειραν τοῦ Λυσίου e 
μευ Φησὶν. ἐρωμένην εἶναι. ἥττητο δὲ καὶ ὁ Λυσίας Λαγί- 
δος τῆς ἑταίραις. ἧς ἔγρωψεν ἐγκώμιον Ἰζέφαλος ὁ ῥή- 
τωρ᾽ καθάπερ καὶ ᾿Αλκιδώμιαις ὁ ὁ Ἐλαϊτης, ὁ Γ U οργίου 
Ναὶς μαθητὴς i ἔγραψε καὶ αὐτὸς ἐγκώμιον Naidog τῇ τῆς ἑταί- 
meretrix. pas. τὸν δὲ Nada ταύτην Λυσίας εν τῷ xoà, Φιλω- 
γίδου βιωίων., εἰ γνήσιος ὁ λόγος, ἐρωμένην Φησὶ γε- 
γέσθωι Φιλωνίδου, ᾿ γράφων ὧδε ,.» Ἔστιν οὖν γυνὴ 
ἑταϊρώ , Ναὶς ὄνομ » ἧς ᾿Αρχίας κύριος ἐστίν ὁ δ᾽ 

ὑμέναιος 3 ἐπιτήδειος ὁ Φιλωνίδης δ᾽ ^ ἐρῶν Φησί. “ 

poor αὐτῆς καὶ ᾿Δριστοφάνης € ἐν τῷ Τ᾽ ηρυτάδη. 

ἥ ποτε δὲ κοὶν τῷ Πλούτῳ » ἐν c) λέγει, ἁ 

Ἔρῳ δὲ Λαὶς οὐ δώ es ouadins ; 

γραπτέον Naig, καὶ οὐ Λαΐς; "Enrr rog δ᾽ » ἐν 


τῷ Περὶ Ἰσοκράτους ; προβαίνοντα. Φησὶ, τῇ ἡλικίᾳ 


τ: ὃ λαΐτης edd. 2. Novem verba defunt edd. 3 ὑμέτερος 
corrigunt viri do&i. 4 Forf. ὁ Φιλονωνίδης ὃ ὅν. 


len;] ut Lyfias docet in Epiftolis: Demofthenes vero 
in oratione contra Neaeram ait: Ly/ae amafiam fuiffe 
Metaniram. Verum etiam Lagidem Lyfias deperit me- 
retricem , cuius encomium fcripfit Cephalus orator; 
quemadmodum  Naidis meretricis encomium Alcidamas 
fcripfit Elaeenfis, Gorgiae difcipulus. Naidem vero hanc 
Lyfias in oratione contra Philonidam ob vim factam po- 
ftulatum, fi modo genuina oratio eft, PAilonidae ait ama- 
fiam fuiffe, ita fcribens: »E(ít igirur mulier meretrix, 
nomine ais; cuius herus Archias eft, hymenaeus ve- 
ro amicus PAilonides hicce amare eam profitetur. « Me- 
minit eiusdem Ariftophanes in Gerytade. An igitur for- 


taffe in Pluto etiam, ubi ait, 
Nonne propter te amat. Lais Philonidam ἢ 


NNais fcriptum oportuit; non Lais? Hermippus vero in 
eis quae De Ifocrate fcripfit, aetate provectum lfocra- 
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τὸν Ἰσοκράτη ἀναλαβεῖν Λαγίσκαν τὴν ! ἑταίραν εἰς — Lagifca, 
τὴν οἰκίαν. ἐξ ᾽ ἧς καὶ γενέσθωι αὐτῷ Θυγάτριον. μνη- ἜΗΝ 
μωνεύει δ᾽ αὐτῆς Στράττις i ἐν τούτοις" 
Καὶ τὴν Λαγίσκαν τὴν Ἰσοκράτους παλλακὴν 
ideiy με συκάξουσαν εὐναίαν ἔτι; 
τόν T αὐλοτρύπην αὐτόν. 
e Kai Λυσίας δὲ ἐν τῷ xarà Λαΐδος, εἰ γνήσιος ὁ λό- 

γος; μνημονεύει αὐτῆς, καταλέγων καὶ ἄλλας ἑταί- 
pos ἐν τούτοις" » λον γέ τοι ἐπαύσατο πορνευομέ- 
γή» καὶ ἔτι γέα οὐσω, καὶ Σ κιώνη, καὶ Ἵσπάφε- 
σις» καὶ Θεόκλειω, καὶ Ψαμάθη, καὶ Λαγίσκα, 


καὶ Δυθεια, xci Epio iq ni 


LXIIT. 
Δημοσθένη δὲ 3 τὸν ῥήτορω καὶ τεκνοποιήσασθωι 
Demofthe- 


5 e » / 3! UN, f» 3 NN x 
εξ ἑταίρας, ἔχει λόγος. ἀὐτὸς γοῦν ἐν τῷ Περὶ Χρυ- nes 

P À X. P , Nx PV . T 
σίου * λόγω προαγήοχε τὼ τέκνα ἐπὶ τὸ δικαστήριον, "eer peran 


tiffunus. 
I Deeft artic. edd. 2. Quatuor verba defunt edd. 4 Deeft Ji 
edd. 4. χρυσείου edd. cum πι5..4. χρυσοῦ ms. Ep. 


tem ait Lagifcam meretricem domum fuam recepiffe, 
ex eaque filiolam ei effe natam, Meminit eiusdem Strat- 
tis, his verbis: 

Et Lagifcam lfocratis pellicem 

videre me urentem , cum in cubili adhuc effet, 

ipfumque tibiarum perforatorem. 
Quin & Lyfias eiusdem meminit in illà contra Laidem, 
fi genuina oratio eft, ubi alias quoque meretrices re- 
cenfet, his verbis: » Philyra certe fcortari defierat, & 
illa quidem cum iuvenis adhuc effet, & Scione, & Hip- 
paphefis, & Theoclea, & Pfamathe, & Lagisca, & An- 
thea, & Ariítoclea. « 

63. Demo[lhenem vero. oratorem quoque ex meretrice 

liberos procreaffe fama obtinet. Ipfe quidem in oratio-. 
ne De Auro liberos in iudicium produxit, ut per illos 
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e , Y D Ἂς ; AMD : 

ὡς δι’ ἐκείνων ἔλεον ἐζων, χωρὶς τῆς μητρός ! καίτοι 

E? , ^ Á v Ὁ » Ἂ 

ἔθος ἐχόντων τῶν κρινομένων τὰς γυναῖκας ἐπάγεσθαι" f 

5 2 , [nd et o3 9 / / NN 7 

ἀλλ᾽ aióoi ovr ἐποίησε, φεύγων τὴν διαβολήν. ᾿Ακό- 

;5 e e v x 3 δι e 
AacTog δ᾽ ἥν ὁ ῥήτωρ περὶ τὰ ἀφροδίσιω., ὡς Φησιν 
Lnd , 3A UN 

Ἰδομενεύς. ᾿Αριστάρχου γοῦν τινος ἐρασϑεὶς μειρωκίου, 
ἮΝ 3 ΓΑ Ὁ 1 ^ ) x 2$ , 

καὶ di αὐτὸ παροινήσως εἰς Νικόδημον, ἐξέκοψεν αὐ- 
e NO DS / ΄ M N Ni LM 

TOU τοὺς ὀφθωλμούς. σαραδέδοται δε καὶ περι ὄψω, 
N ΄ N N v » 

καὶ περὶ νέους, καὶ περὶ γυναϊκας πολυτελής. τοιγαρ- 

e Nt , , “ * . “ἋΣ 

οὖν καὶ ὁ γρωμματεύς ποτ᾽ αὐτοῦ ^ εἰπε .,; Τί δ᾽ ἂν 

N ΄ Á / N x » ^ 
Tig περὶ Δημοσθένους λέγειν δύναιτο; τὰ γὰρ ἐνιαυτῷ ἃ 
΄ 7 N “ EY ^, 

μελετηϑέντω ἐκείνῳ, μιίω γυνὴ put νυκτὶ συνέχεεν. 

ας ^v um Ἂς , v 3144 2 ,ὔ K 
νῳλαβεῖν γοῦν καὶ eig τὴν οἰκίαν λέγετωί τινα ἵάνω- 
,ὕ Ὁ ᾿, A € N. , 

σίωνω μειρωκίσκον, καίτοι γυναίκω ἐχων᾿ ὡς καὶ au 
N 5 Á LU m ,ὕ 

τὴν ἀγανακτήσασαν, συγκοιμῶώσθαι τῷ ἱἈνωσίωνι. 


1 μητέρος edd. 42. αὐτὸς ed. Ven. Baf. Caf. 1. αὐτὺν ed. Caf. 2. 3. 
αὐτοὺς ms. 4. 

mifericordiam impetraturus , absque matre ; quamvis mo- 
ris effet, ut hi, de quibus iudicium haberetur, uxores 
fecum adducerent: fed verecundià hoc ille fecerat, ve- 
ritus ne ob id ipfum invidiam incurreret. Intemperan- 
ter autem libidinofus hic orator erat; ut ait I[domeneus. 
Sane etiam Ariftarchi cuiusdam adolefcentuli amore ca- 
ptus, ob illumque inter pocula infultans Nicodemo, 
oculos ei extudit. Perinde vero etiam & in obfonia & 
in adolefcentulos & in mulieres fumtus ingentes profu- 
diffe perhibetur. Quare fcriba illius aliquando dixit: 
De. Demo[lhene quid. dicere quispiam poffit? Nam quae ille to- 
to anno meditatus efl, ea μπᾶ notle una mulier mifcet contur- 
batque. Quin & domum fuam recepiffe fertur Cnofio- 
nem quemdam adolefcentulum , quamquam uxorem ha- 
bens: quare indignata illa, ipfa quoque cum Cnofione 
concubuit. 
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Νυῤῥίνην ' δὲ τὴν Σαμίαν ἑτωίραν Δημήτριος εἶ- LXIV. 

x&v ὁ βασιλεὺς ὁ τῆς διαδοχῆς τελευταῖος , καὶ ἔξω Myrrhina. 

TOU διαδήματος κοινωνὸν εἶχε τῆς βασιλείας, ὥς Qe 

Νικόλαος ὃ Δαμασκηνός. ΤΙτολεμιαιός T£, ὃ τὴν ἐν 

Ἐφέσῳ διέπων Φρουρὰν, υἱὸς ὧν τοῦ Φιλαδέλφου βα- Irene , 


concubina 
b σιλέως 3 Εἰρήνην εἶχε τὴν ἑταίραν. ἥτις, ὑπὸ Θρῴκων Ptolemazi 


filii Philad. 
£y ᾿ἘΦέσῳ ἐπιβουλευομιένου του v Πτολεμαίου » καὶ κω- 
ταφυχόντος εἰς τὸ τῆς ᾿Αρτέμιδος i ἱερὸν; mpaarique 
, τὰ , 7 € , , 
yt καὶ ἀποκτεινάντων αὐτὸν ἐκείνων ; ] Εἰρήνη ἐχομέ- 
yy τῶν ῥόπτρων τῶν ϑυρῶν τοὺ ἱεροῦ ^ ἔῤῥαινε τοῦ αἷ- 
ματος τοῖς βωμοῖς." ἕως καὶ αὐτὴν κατέσφοξαν. Δα- Danaé , 


νάην 3 δὲ τὴν Λεοντίου τῆς ᾿Επικουρείου ϑυγατέρα poe Pea 
Op T 


ἑταιριζομένην καὶ αὐτὴν, Σώφρων εἶχεν ὁ Si τῆς Ἐ-  amatia. 
Φέσου dy ἣν αὐτὸς ἐσώβη ἐπιβουλευόμενος ὑπὸ Λαο- 
δίκης. ἡ δὲ κωτεκρημνίσθη , ὡς γράφει Φύλαρχος dia, 

c τῆς δωδεκώτης τάδε ,, 1 πάρεδρος τῆς Λαοδίκης Δα- 


I Μυρίνην edd. 42 Sufpe&uslocus. An τῷ αἵματι τοὺς βωμοὺς 3 
3 Δάναϊν ἢ. l. ms. 4. 


64. Myrrhinam vero Samiam, meretricem , Demetrius 
habuit rex, poftremus ex Alexandri fuccefforibus; eam- 
que , fi diadema excipias , regni participem habuit , ut ait 
Nicolaus Damafcenus. Prolemaeus vero, Philadelphi regis 
filius, qui praefidio Ephefi erat praefe&tus, Jrene mere- 
trice ufus e(t: quae, cum a Thracibus infidiae ftrueren- 
tur Ptolemaeo , illeque in Dianae templum confugiffet, 
cum illo eodem confugit; & occifo a Thracibus Ptole- 
maeo , marculos forium firmiter tenens, altaria fanguine 
refperfit, donec ἃς ipfam iugularunt. Danaén vero, Leon- 
tii Epicureae filiam, quae & ipfa meretriciam exercuerat, 
Sophron habuit, Ephefi praefectus * cuius opera fervatus 
ille e£ ab infidiis ἃ Lzodice ftru&tis, ipfa vero de rupe 
praecipitata eft, ut fcribit Phylarchus libro duodecimo, 
his verbis :» Laodicae adíidebat Danaé , cui maximam om- 

Athen. Vol. V. K 
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vn s πιστευομένη ὑπ’ αὐτῆς τὰ πάντα, Λεοντίου δὲ 
οὔσω τῆς μετ᾽ ᾿Επεικούρου TOU Φυσικδὺ σχολασάσης 


ϑυγάτηρ, 2; Dpovog δὲ γεγονυῖα πρότερον ἐρωμένη », 


παρακολουθοῦσα ! διότι ὠποκτεῖνωι βούλεται τὸ τὸν Σώ- 
ῴρονω ἡ Λαοδίκη, διανεύει τῷ  Σώφρονι μηνύουσω τὴν 
ἐπιβουλήν. ὁ ὁ δὲ συλλαβῶν » καὶ ii oue συγχω- 
ρεὶν περὶ ὧν λέγει, δύ᾽ ἡμέρας * παρῃτήσατο, εἰς σκέ- 
du καὶ συγχωρησάσης » νυκτὸς ἐφυγεν εἰς ἜἜΦεσειν. 
μαθουσα δὲ ἡ Λαοδίκη τὸ ποιηδὲν ὑπὸ τῆς Δανάης. ! 
κατεκρήμνισε τὴν ἄνθρωπον - οὐδὲν τῶν προγεγενημέ: 
νων φιλανθρώπων ἐπισυμβαλλομένη. 3 τὴν δὲ Δα- 
Von Φασὶν, ὡς ἤσθετο τὸν ἐπηρτημένον αὐτῇ κίνδυνον; 
ἀνωκρινομένην ὑπὸ τῆς Λαοδίκης, οὐδ᾽ ἀποκρίσεως au- 
τὴν ἀξιῶσωι" ὠπαγομένην τε 4 ἐπὶ τὸν κρημνὸν εἰπεῖν, 
ὡς ,. δικαίως οἱ πολλοὶ κωτωφρονοῦσι τοῦ Θείου, ὅτε 


I Tap ἀκολούθου μαθοῦσα corr. Valck. 2 di ἡμέρας edd. 3 ἐπὶ 
γοῦν βαλλομένν vel λαμβανομένη corr. Caf, — Forf. ἔτι συμβαλο 
λομένη. 4.ἀπαγ. δὲ edd. 


nium rerum fuarum fidet illa habuerat. Erat ea Leon- 
tii illus, quae cum Epicuro Phyfico philofophiae ope- 
ram dederat, filia, & Sophronis ante id tempus fuerat 
amafia. Quae cum intellexiffet , id agere Laodicen ut So- 
phronem occideret , nutu Sophroni fignificavit infidias. 
Et ille, re intelle&a, fimulans fe illi adfentiri de ea re 
quam ab fe petiiffet, biduum fibi ad deliberandum po- 
ftulavit. Quod cum illa ei conceffiffet , ipfe noctu Ephe- 
fum aufugit. Laodice ut id a Danaé factum cognovit, 
de rupe praecipitem deiici mulierem iuffit, nil reputans 
priftinam benevolentiam. Aiunt autem Danaén, cum im- 
minens fibi periculum intellexiffet , interrogantem Laodi- 
cen, & quaeftionem de fe habentem , ne refponfo quidem 
effe dignatam; cumque ad praecipitium abduceretur , di- 
xiíle: Merito maior pars hominum divinum numen contemnit : 


e 
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ἐγὼ μὲν" τὸν γενόμενόν Ma? ads σώσωσα, τοιαύ- 
τὴν χάριτα παρὰ TOU δαιμονίου λαμβάνω" Λαοδίκη 
δὲ, τὸν ἴδιον ἀποκτείνασα : τηλικαύτης τιμῆς ἀξιοῦ- 

* Ὁ δ᾽ αὐτὸς Φύλαρχος καὶ περὶ Νἰύστας ἱστο- 


e ni. ἐν τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ ; οὕτως" á Μύστα Σ ε- Myfta, ama- 


^ faSeleuci, 
λεύκου TOU βασιλέως € ἐρωμένη ἦν. ἥτις ὑπὸ 1 αλατῶν | 


Σελεύκου νικηθέντος, καὶ μόλις £x τῆς φυγῆς διασω- 
D évroc , αὐτὴ μεταμφιεσαμέν 3 τὴν βασιλικὴν ἐσθη- 
τῶ, καὶ ἀναλαβοῦσα ϑερωπαινίδος τῆς τυχούσης» 
συλληῴθϑεισα ἀνήχθη μετὰ τῶν ὥλλων aix gua Maa ; 
καὶ πραθεῖσα ὁ ὁμοίως ταὶς ἑαυτῆς ϑεραπαινίσιν, ἤλ- 
O« εἰς Ῥόδον" ἔνθα ἐκφήνασα ἑαυτὴν ἥτις ἥν. περι- 
σπουδάστως ὑπὸ τῶν Ῥοδίων τῷ Σελεύκῳ διεπέμ.- 
Qs. 
Δημήτριος δὲ ὁ Φαληρεὺς ^ Λαμπιτοῦς τῆς €a- LXV. 


f μίας ἐταίρως ἐρασθεὶς. ἡδέως μὲν αὐτὸς 4 καὶ Λαμ- Loi. sle 


πιτὼ ) προσηγόρευτο 6 ὥς Quei AUAM ,7 εκωλεῖτο metri Phal, 


I Deeft μὲν edd, 2 τὸν οὐ γενόμενόν μοὶ Valck. 43. μεταμφια- 
σαμένη edd. cum ms. Ep. 4 δὲ αὐτὸν edd. à' αὐτὸν Ms. 5 Λαμ- 
πεεὼ apud Laért. 6 προσηγορεύσατο edd. 7. Δέύδυμος apud 
Laért. 


quandoquidem ego , eo quod illum fervavi qui mihi olim loco 
marit fuerat , hanc a. Deo gratiam fero ;. Laodice vero, quae 
fuum. marium occidit , tanta. fruitur dignitate. « Idem Phylar- 
chus etiam de Myfla narrat, libro decimo quarto, his 
verbis: » Myfla Seleuci regis amafia. fuit: quae, victo 
rege a Gallis, & fugà aegre elapfo, ipfa mutato regio 
cultu, ὅς fumto vilis fervae veftitu, prehenía cum aliis 
captivis abducta eft; & haud fecus ac propriae ancillae 
vendita , Rhodum pervenit. Ibi cum aperuiffet quaenam 
effet, magno ftudio a Rhodiis ad Seleucum remiffa eft. « 

6s. Demetrius vero. Phalereus , amore captus Lampitás 
Samiae meretricis, lubens & ipíe Lampito (e adpellari 
paífus eft, ut ait Diyllus; idem vero etiam Charitobie- 

K 2 
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δ καὶ à Χαριτοβλέφαρος. Νικαρέτη ' δὲ ἡ 5 rapa ἐρω- 


μένη m Στεφάνου TOU ῥήτορος" Λυσίου δὲ τοῦ σοφι- 
Meretrices στοῦ» Μετάνειρα. ἦσαν δὲ aura δουλαι Kacíou 5 τοῦ 


fervae, Ora- » ] 
pu Jing Ἠλείου μετὰ καὶ ἄλλων ἑταιρῶν; ᾿Αντείας, Στρα- 


πιογαῖας, τόλας " ᾿Δριστοκλείας ,) Qa; , ἸἸσθμιάδος, Νεαί- 
βᾶς. ἥ δὲ Νέαιρα ἡ "v Στρατοκλείδου à ἐρωμένη, καὶ Ξε- 
νοκλείδου τοῦ ποιητοῦ , καὶ Ἱππάρχου τοῦ ὑποκριτοῦ ; 
καὶ Φρυνίωνος τοῦ ΠΠαιαμέως, ὃ ὃς ἦν Δήμωνος μὲν υἱὸς, 
Δημοχάρους δὲ ἀδελφιδοῦς. τὴν δὲ ΝΝεαίραν εἶ εἶχον ἡμέ- 
po Tap ἡμέραν, διαιτητῶν γενομένων Φίλων; Φρυ- 

νίων καὶ Στέφανος 6 jin ὃς καὶ τὴν 5 τῆς Ν εοίρως ἃ 
ϑυγατέρα “Στρυμίβήλην .7 ,7 τὴν ὕστερον Day κληθεῖ- 
σαν, ὡς ἰδίων ϑυγατέρα ἐξέδοτο Φράστορι ὃ τῷ Αἰγιω- 
Asi, ὥς φησι Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Νεαίρας. ὃς καὶ 
Sinope. περὶ Σινώπης τῆς ἑταίρας τάδε λέγει" s Ἀρχίαν τὸν 
1 Νέκιρα corr. Tayl, — 2 Immo Χαρισίου. — 3 "Avríac apud 
Dem. 4 Sufpicabar Στρατοχλείας. $ Temere ᾿Αριστολεέχας 


ed. Caf. 3. — 6 Deeft τὴν edd. — 7 Στροβύλην edd. Στρυβήλην 
zpud Demofth. Forf, Στροβίλην. — 8 Oácrop: vulgo. 


pharus (id eft, Venuflus fuperciliis) nominabatur. Nica- 
reta vero meretrix, Stephani oratoris fuit amafia; Ly- 
fiae vero fophiftae, Metanira. Erant autem hae fervae 
Cafii [five potius , Charifii 1 Elei, fimul cum aliis mere» 
tricibus, Antea , Stratola, Ariftoclea, Phila, Ifthmiade, 
Neaera. Neaera vero Stratoclidis amafia fuit, & Xe- 
noclidae poétae, & Hipparchi actoris fcenici, & Phry- 
nionis Paeanienfis, qui Demonis filius fuit, Democha- 
ris vero e fratre (five forore) nepos. Eamdem Neaeram 
Phrynio & Stephanus oraror alternis habuerunt diebus , 
cum arbitri de ea re amici ita ftatuiffent. Filiam vero 
Neaerae Strymbelam, (Jive, Strybelam,) quae deinde 
Phano nominata eft, tamquam fuam filiam Stephanus 
Phraftori elocavit Aegialenfi , ut ait Demofthenes in ora. 
tione contra Neaeram, Idem Demofthenes de Sinope me» 
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« / ΄ » ^ * , 
ἱεροφάντην, ἐξελεγχθέντα ἐν τῷ δικαστηρίῳ, ὡς ἀσε- 
βοῦντῳ καὶ Serra παρὰ τὰ πάτριω τὰς ϑυσίας ἐκο- 
7 $ TIT 4 ^ , Ld Wr E 
λάσατε᾽ καὶ ὥλλα τε κωὠτηγορήθη αὐτοῦ, καὶ ὅτι 2.i- 
mW τῇ ἑτωίρῳ ᾿Αλώοις ἐπὶ τῆς ἐσχάρας τής ἐν τῇ 
b αὐλῇ 'EAevzivi προσαγούσῃ ' ἱερεῖον ᾧ ϑύσειεν᾽ νομί- 
μου ὄντος. ἐν ταύτῃ τῇ. ἡμέρα ερεῖα μὴ ϑυμῳ οὐδὲ 


ἐκείνου οὔσης τῆς ϑΘυσίας. ἀλλὰ τῆς ἱερείας.“ 


Διαβόητος δ᾽ ἑταίρα γέγονε καὶ ἡ Μιλησία. ἘΝ" 
Plango Μι- 


IDayyáv 3 ἧς περικωλλεστάτης οὔσης ἡράσϑη Τίς lef, & 
νεανίσκος Κολοφώνιος. j Baxxída, € ἔχων ἐρωμένην τὴν Bacchis. 
Σαμίαν. λόγους 4 οὖν προσενόγκαντος, τοῦ νεανίσκου 
πρὸς αὐτὴν, ᾿ Πλαγγὼν ἀκούσασα τῆς Baxyjídos τὸ 
κάλλος καὶ ἀποτρέψαι ϑέλουσω τὸν νεανίσκον τοῦ. 
πρὸς αὐτὴν ἔρωτος à ὡς ἀδύνατον 7 ἥν» ἤτησε τῆς συνου- 

c σίας μισθὸν τὸν Βωκχίδος ὅρμον, διαβόητον ὄντα. ὁ δὲ, 


1 προσαγούσης vulgo. 2. ἱερὸν edd, 3. Perperam: Πλανὼν ms. Ep... 
4. λύγον edd. 


retrice haec dicit: »In AÁrchiam hierophantam, convi-. 
&um in iudicio impietatis, quod praeter leges patrias. 
facra feciffet, vos anmiadvertiftis: cui cum alia crimi- 
na obiecta CR tum quod vi&dimam a Sinopa meretrice. 
fefto Cereali ad focum qui Eleufine in aula eft oblatam. 
macaffet: quum nefas effet illo die victimam caedere. 
nec ad illum pertineret ius fàcrificandi, íed ad foemi- 
nam facerdotem. « 

66. Famofa etiam meretrix P/ango fuit Milefia. Quae: 
cum eflet formofiffima, amore eius captus eft adole- 
ícens Colophonius, qui amafiam habebat Bacchidem Sa- 
miam. Plangonem igitur cum (olicitaret adoleícens, illa 
famá cognitam habens pulcritudinem Bacchidis, & aver- 
tere iuvenem a fui amore cupiens, quum nihil profi-. 
ceret, mercedem concubitus ab illo poftulavit Bacchidis. 
monile vulgo celebratum. Tum ille, vehementi amore 
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σφοδρῶς ὁ ἐρῶν ; Ἰξίωσε τὴν Βακχίδα μὴ περιϊδεῖν aU- 
τὸν ἀπολλύμενον. xci ἡ Bexyie τὴν ὁρμεῆν κωτιδουσώ 
τοῦ νεανίσκου » ἔδωκε. 1Ἰλαγγών T€ τὸ ὥξηλον συν!-- 
δοῦσα, τῆς Bosius τὸν μὲν ἀπέπεμψεν & ἐκείνῃ, τῷ 
δὲ epi ίλησε. * καὶ τοῦ λοιποῦ φίλαι ἐγένοντο; κοινῶς 
περιέπουσαι τὸν ἐραστήν. &Q οἷς Ἴωνες ἀγασθέντες, ὥς. 
Quei Μενέτωρ t ἐν τῷ Περὶ ᾿Δναθημάτων, Πασιφίλαν * 
ἐκώλεσιαν τὴν Πλαγγόνα. μαρτυρεῖ δὲ καὶ ᾿Δρχίλο- 
χος περὶ αὐτῆς ἐν τούτοις" 
2x πετραΐη πολλὰς βόσκουσα κορώνας » 
εὐήθης ξείνων δέκτρια Ἐ]ασιφίλη. 
Glycera, Ὅτι δὲ καὶ Μένανδρος ὁ ὃ ποιητὴς ἤρα Γλυκέρας, κοι- 


Menandri 


má: γόν. ἐνεμεσήθη δέ. Φιλήμονος γὰρ ἑταίρας ἐρωσθέντος; 
καὶ χρηστὴν ταύτην 3 ὀνομάσωντος δὰ τοῦ δράματος, * 


ἀντέγραψε Μένανδρος ὦ ὡς οὐδεμιῶς οὔσης χρηστῆς. 

I ὁμίλησε edd. 2 Παμφίλαν edd. 5 Deeft zaózw edd. 4 ἐν γράμ- 
flagrans, Bacchidem precatus eft, ne fe mifere pereun- 
tem negligeret. Et Bacchis, impetum adolefcentis vi- 
dens, monile dedit. Tum Plango, poítquam adeo alie- 
nam ab invidià Bacchidem intellexit , monile ei remifit, 
cum adolefcente vero concubuit. Et ab eo tempore ami- 
cae hae inter fe fuerunt, & communi benevolentià 
amatorem funt profecutae. Quam rem mirati Fones , ut 
ait Menetor in libro pe Donariis templorum, Pa/ipAi- 
lam vocarunt Plangonem. Cui etiam teftimonium exhi- 
bet Archilochus in iftis : : 

Ut ficus in. fcopulis nata multarum eft. altrix. cornicum , 
Jic benigna. hofpitum exceptrix. Pafiphila. 
Menandrum vero poétam amaífe G/yceram, in vulgus no- 
tum eft. Nihilo vero minus fuccenfuit ei. Nam quum 
Philemon, meretricis amore captus , optimam illam in ali- 
quo dramate ( five, in aliquo fcripto, eut epigrammato.) 
sdpellaffet ; contra Menander fcripfit , nu/lam effe bonam. 


- 
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"Aprahos δὲ ὁ Μακεδὼν » ὁ τῶν ᾿Αλεξάνόνου πολ- 

e λὼ χρημάτων συλήσως , καὶ καταφυγὼν εἰς ᾿Αθήνας, 
ἐρασθεὶς 1 υδιονίκης. πολλὰ εἰς αὐτὴν κατωνάώλωσεν 
ἑταίραν cucay' καὶ ἀποθανούσῃ. πολυτάλωυτον μνη- 
μεῖον κατεσκεύασεν ἐκφέρων τε αὐτὴν ἐπὶ τὰς τῶ- 
φὰς » ὥς Quai ΤΙοσιδώνιος ' ἐν τῇ δευτέρᾳ καὶ εἰκοστῷ 
τῶν Ἱστοριών » τεχνιτῶν τῶν ἐπισημοτάτων ud με- 
γάλῳ καὶ παντοίοις ὀργάνοις καὶ εὐφωνίαις * παρέ- 
πεσε τὸ σῶμα. Δικαίαρχος δ᾽, ἐν τοὶς Περὶ τής εἰς 
T ροφωνίου 3 καταβάσεως, Φησί" .,ΙΤαὐτὸ δὲ πάῤοι τις 
f ày ἐπὶ τὸν ᾿Αϑηναίων πόλιν ἀφικνούμενος. » καὶ ^ ταῦτ 


τήν ἀπ᾽ Ἐλευσῖνος τὴν Ἵορὼν ὁδὸν κὠωλουμένην. καὶ γὰϑ. 


ΕῚ Ld lo f X ^5 5 x ^ , E] Pd 
syratu bct καταστὰς, οὐ ἂν 5) τὸ πρῶτον εἰς Αϑήνας 
ἀφορώμενος γεὼς καὶ τὸ πόλισμα. ὄψεται 7 παρὰ τὴν 


ἁδὰν, αὐτὴν φκοδομημένον μνήμοι» οἷον οὐχ ἕτερον οὐδὲ. 


μάτι ms. Ep. διὰ τοῦ γράμματος edd, — Forf. διά του δρά- 
ματος, aut διά τινος γράμματος. τ Ποσειδώνιος edd. 2 συμ- 
φωνίαις ed. Caf. 3 Τροφωνείου ms. 4, 4 Re&tius (puto) 
abe[fet xal particula : aut x4 7X ταύτην (crib. 5 ou ἂν 
Qav»$ Tb 7p. εἰς AD. ioopumptvo ὁ γεὼς corr, Valck. 


67. Harpalus vero Macedo, is qui Alexandrum in- 
genti pecuniae fumma fpoliavit, Athenasque confugit, 
Pythionicae amore captus, multa in eam infumferat, cum 
fcortum (ipfius) effet; poft cuius obitum multorum ta- 
lentorum monumentum ei pofuit: quumque ad fepultu- 
ram efferret , ut ait Pofidonius libro vicefimo (ecundo 
Hiftoriarum , cum iagenti celeberrimorum artificum cho- 
ro, & omnifariorum muficorum inftrumentorum & car- 
minum cantibus: cadaver eft' profecutus. Dicaearchus 


vero, in libris pe Deícenfu in Trophonii Antrum , ait: 


»Simile quid acciderit ei , qui ad Athenienfium esbem 
accefferit hac ab Eleufine vià, quae Sacra vocatur. 
Nam ibi ftans ubi primum vérfüs Athenas refpicienti in 
oculos incurrit templum & arx, iuxta ipfam viam. con- 


fpiciet exttructum monumentum, cuius cum magnuitu- 
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Pythionice, 
Harpali 
amafia, 


Eiusdem 
magnificum 
monumen- 
tum Athe- 

nis, 


& 
Babylone. 
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σύνεγγυς οὐδὲν ὦ ἐστι τῷ μεγέθει. τοῦτο δὲ τὸ μὲν πρῶ- 
τον. ὅπερ εἰκὸς, 5 | Μιλτιάδου Φήσειε " σαφῶς, ἢ ΠΕε- 
ρικλέους. 7 Κίμωνος, ἡ 9 τινος ἑτέρου τῶν ἀγαθῶν ἂν- 
δρῶν εἰναι μάλιστα μὲν ὑπὸ τῆς πόλεως δημοσίᾳ 
κατεσκευασ μένογ" εἰ δὲ μὴ, δεδογμένον κοτοσκευά- 
σασθαι. πάλιν δ᾽ ὁ ὅτων ἐξετώσῃ Ludivine dd eraií- 
pas » ἥν τινῷ χρὴ προσδοκίαν λαίβειν αὐτόν; “ ΟΘεό- 
πομπος δ᾽ ἐν τῇ πρὸς ᾿Αλέξανδρον ἜἘπιστολῇ, τὴν Ap- 
πώλου διαβάλλων ἀκολασίαν - Φησίν' Ἢ Ἐσίσκεψαι 
δὲ, xot) διάκουσον σαφῶς παρὼ τῶν ἐκ Βαβυλῶνος. 
ὃν 1 τρόπον ΤΤυδιονίκην περιέστειλε τελευτήσασαν. ἣ Bax- 
χίδος μὲν ἦν δούλη τῆς αὐλητρίδος" ἐκείνη δὲ Σινώπης 
τῆς Opere τῆς ἐξ Αἰγίνης ᾿Αθήναζξε μετενεγκαμέ- 
γῆς τὴν πορνείαν" ὥστε γύνεσθαι μὴ μόνον τρίδουλον, 
ἀλλὰ καὶ τρίπορνον αὐτήν. ἀπὸ πλειόνων δὲ ταλάν- 
των ἢ διακοσίων, δύο μνήματα κατεσκεύασεν αὐτῆς" ὃ 
Y φήσειέ τις ed, Caf. Plura verba defunt ed. Ven. & Baf. 


o 


dine multum abeft ut aliud ullum poffit conferri. Hoc . 


igitur, ftatim dixerit ille, effe aut Miltiadis haud dubie, 
aut Periclis, aut Cimonis, aut alterius cuiusdam opti- 
morum virorum: illudque publico maxime civitatis fum- 
tu fuiffe exftru&tum; fin minus, publico certe decreto 
pofirum. Rurfus vero cum fcifcitando cognoverit effe 
Pythionicae meretricis, qualem [ de Athenienfibus] opi- 
nionem debebit concipere? « Theopompus vero, in 
Epiftolà ad Alexandrum , Harpali accuíans infolentiam , 
ait: » Difpice vero, & plane cognofce ex Babyloniis; 
quo modo Pythionicam vità fun&am profecutus fit. 
Bacchidis haec ferva fuerat tibicinae ; quae ipfa Sino- 
pae fervierat Thraciae , ei quae fcortationis officinam ex 
Aegina Athenas transtulit: ut adeo non modo rriferva , 
fed & trifcortum Pythionica fuerit. Huic igitur duo monu- 


menta pofuit, in quae amplius ducentis talentis impen- 
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καὶ πάντες ἐθαύμαζον » ὅτι τῶν μὲν 9 Κιλικίφ τελευ- 
τησάντων ὑπὲρ τῆς σῆς βασιλείας καὶ τῆς τῶν EAM- 
νων ἐλευϑερίας , οὐδέπω νῦν OUT ἐκεῖνος , οὔτε ἄλλος 
' οὐδεὶς τῶν ἐπιστατῶν κεκόσμηκε τὸν τάφον [Πυϑιονί- 
κῆς δὲ τῆς ἑταίρας Φανήσεται τὸ μὲν ᾿Αϑήνῃσι, τὸ δ᾽ 
ἐν Βαβυλώνι μνήμω. πολὺν ἤδη χρόνον ἐπιτετελεσμέ- 
C yov. ἣν γὰρ πάντες ἤδεσαν κοινῆς δαπάνης ' κοινὴν τοῖς 
βουλομένοις γιγνομένην » ταύτης ἐτόλμησεν ὁ Φίλος εἷ- 
yai σοὺ φάσκων ἱερὸν, xai τέμενος ἱδρύσασθαι , καὶ 
προσαγορεῦσαι τὸν yay καὶ τὸν βωμὸν 1Πυϑιονίκης 
᾿ΑΦροδίτης" ἅμα τῆς τε παρὰ Θεῶν τιμωρίας κατω- 
Φρονῶν, καὶ τὰς σὼς τιμαῖς προπηλωκίζ εἰν ἐπτι χειρῶν.“ 
Ννημονεύει τούτων καὶ Φιλήμων t ἐν Βαβυλωνίῳ" 
Βασίλισσ᾽ € ἐσῃ ? Βαβυλῶνος, ἃ ἂν οὕτω τύχῃ. 
τὴν Vf oic as καὶ τὸν "Ap πῶλον. 
d μνημονεύει δ᾽ αὐτῆς καὶ ἴλλεξις i εν (MR 


1 Duo verba χοινῆς δαπάνης delenda cenfuit Cafaub. 2. Βασε- 

λίσσης ἢ edd. Βασιλέσσαις 8 ms..A. 
dit: ut mirarentur omnes, his qui in Cilicia pro tuo 
regno & pro Graecorum libertate mortem obierunt, non- 
dum nec ab illo, nec ab eorum quoquam qui rebus prae- 
funt , ornata effe fepulcra ; Pythionicae vero meretricis 
monumentum aliud Athenis, aliud Babylone confpici , 
iam pridem abfolurum. Quam enim norunt omnes mer- 
cede aequali omnibus propofita communem fuiffe vo- 
lenti cuique, huic aufus eft is, qui tuum fe amicum di- 
cit, templum atque facram aream ftatuere , nominareque 
fanum atque aram. Pythionicae Veneris ; fimul divini numi- 
nis fpernens vindictam, & tuos honores ludibrio habere 
aufus.« Meminit horum etiam Philemon in Babylonio: 

Regina eris Babylonis , ff ita res. tulerit. 

Pythionicam no[li , Harpalumque. 
Eorumdem Alexis meminit in Lyciíco. 
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LXVHL. δ Mera δὲ τὴν ΤΕΠυδιονύκης τελευτὴν» ὁ ᾿Ἄρπαλος 
wp r λυκέραν μετεπέμψατο » καὶ τούτην ἁταίραν. , ὡς ὁ 
ei ες Θεόπομπος i ἱστορεῖ" φάσκων, ἀπειρηκέναι τὸν “Δρπα- 
λον μὴ στεφανοῦν ἑαυτὸν, οἱ μή τις στεφανώσειε καὶ 

τὴν πόρνη. » "Eerrt T6 εἰκόνα χαλκῆν τῆς Ε λυκέρας 

ἐν Ῥωσσῷ" τῆς Συρίας. οὗ οὑπερ καὶ à σὲ καὶ αὐτὸν dat 

τιθένωι μέλλει. ^ παρέδωκέν τε αὐτῇ. κωτοικεῖν ἐν TOig 
βασιλείοις τοὺς ἐν Ταρσῷ, καὶ ὁρῶ 3. ὡπὸ τοῦ λαοὺ 
προσκυνουμένην, καὶ βασίλισσαν προσαγορευομένην , 

καὶ ταῖς ὥλλαις δωρεαὶς τιμωμένην. , ἀϊΐς πρέπον ἤν 

τὴν σὴν ripe καὶ τὴν σοὶ Curso ay. (€ δυνεπ!- 

Asen, drama μυρρτυρεὶ δὲ τούτοις XE ὁ τὸν ᾿Αγήνα τὸ ᾿Σατυρικὸν 
ἰἀιγείσιμα, δρωμάτιον γεγρωφώς ὅπερ ἐδίδωξε, Διονυσίων ὄντων 
ἐπὶ τοῦ ᾿δάσπου τοῦ ποτώμοῦ, εἴ τε {Πύθων ἤν ὁ 
Κατωναῖος ἢ 6 Βυζάντιος, ἢ καὶ αὐτὸς ὁ βασιλεύς. εδι- 

δώχβη δὲ τὸ δρᾶμα ἤδη Φυγώντος, τοῦ. ApráA i er 
OaAerTA ,* καὶ ὠποστάντος. καὶ τῆς μὲν Iwioi- 


I Ταρσῷ edd. ᾿Ἐρασσῷ Ms. 2 μέλλειν vulgo. 3 Forf. ἐ ἐρᾷς 
4 ἐπὶ ϑαλάττης edd. 

68. Poft Pythionicae obitum G/yceram αὐςοία νι: Har- 
palus, eam quoque meretricem, ut tradit Theopom- 
pus, dicens vetuiffe Harpalum , ne quis ipfum corona dona- 
ret , quin fimul fcortum illud coronares. 5» Pofuitque aeneum 
Glycerae fignum Roffi in Syria, ubi & te & fe ipfum 
dedicaturus eft: eidemque regiam, quae Tarfi eft, ha- 
bitandam dedit; & adorari vult a populo, & reginam 
adpellari, & aliis muneribus honorari , quibus tuam ma- 
trem tuamque coniugem coli par erat.« His teftimo- 
nium etiam exhibet is qui 4genem conícripfit, Satyricum 
dramation ; quod , quum Bacchanalia agerentur ad Hy- 
daípen fluvium, docuit five Python Caranaeus aut By- 
zantius, five rex ipfe. Aca eft autem fabula cum iam 
ad mare profugiffee Harpalus, defeciffetque. Et Pythio- 
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xi» ὡς τεθνηκυίας, μέμνηται τῆς δὲ Γλυκέρας, ὡς ^n 
σης παρ᾽ αὐτῷ, καὶ TOig ᾿Αθηναίοις αἰτίας “γινομένης * 
f ToU ῦ δωρεὰς λαμβάνειν παρὼ Ἁρπάλου » λέγων ὡδε᾿ 
A." Ἔστι δ᾽. ὅπου μὲν ὁ πάλωμος πέφυκε, τόδ᾽ ^ 
ἐφέτωμ᾽ ὥορνον.3 ὁὺξ 4 ἀριστερᾶς δ᾽ ὅδε 
πόρνης ὃ κλεινὸς νωὺς ,) ἣν δὴ Hane 
τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ πρῶγμ᾽ αὐτοῦ Quy. 
ἐνταῦθα ἊΝ τῶν βαρβάρων τινὸς μάγοι; 5 
ὁρῶντες αὐτὸν παγκάκως 7 διακείμενον.» 
ἔπεισαν ὡς ὥξουσι ὃ τὴν ψυχὴν ἄνω 
a τὴν long. — 
Τ]ωλλίδην δ᾽ ἐνταῦβα ἐκάλεσς τὸν " Agrar. ἐν δὲ 9 


τοῖς ἕξης τῷ κυρίῳ κωλέσας αὐτὸν φησίν" 19 


— B. ᾿Ἐκμαβεὶν dé σου ποθῶ ."" 


I γενομέν ἧς fortaffe. 2 πέφυχεν ὃ δ᾽ vulgo. Forf. πέφυκεν ac. 
3 ἐφέτωμα opvov vulgo. ᾳἰέτωμα vel&éc wa corr. viri docti. 
4 ἐξ edd. ς λαὺς vulgo. 6 δὲ vulgo. 7. παγχάλως vulgo. 
8 ἀξιοῦσι edd. 9 ÁAbeft N vulgo. IO Abeft φησίν edd. 
11 ποθῶν vulgo, & dein ἄχραν àv! oixov. 
nicae quidem, ut iam defun&ae, meminit; Glycerae 
vero, ut apud illum veríantis, & quae illi auctor fuií- 
fet dona mittendi Athenienfibus. Verba haec funt: 
A. Efl, ubi calamus nafcitur , iftud fafligium 
fuper avium volatum elatum: a finiflra vero hoc 
fcorti famofusn. templum 5 quod. nempe Pallides 
pofquam ex(lruxit, ipfe ad exfilium pro poena fé con- 
demnavit. 
lbi fcilicet. barbarorum magi quidam , | 
cum viderent illum. fumma triflitia. adfectum , 
perfuaferant. homini , fe furfum dutturos animam 
Pythionicae. — 
Pallidem hic nominavit Harpalum: in fequentibus vero 
proprio eumdem nomine adpellat; ubi ait: 
-— D. Αἱ difcere ex te. cupio , 
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| μακρὰν ὠποικῶν κεῖθεν, ᾿Ατθίδα χθόνα 
τίνες τύχαι καλουσιν,ἷ ἢ πράττουσι τί; 
Α. Ὅτε μὲν ἔφασκον δοῦλον ἐκτήσῇαι βίων. 
ἱκανὸν ἐδείπνουν voy δὲ τὸν χέδρωπ᾽ ὁ ὠμὸν 3 5 
καὶ τὸν μώραθον ᾿ * ἔσθουσι, πυροὺς δ᾽ οὐ μάλα. 
p. Καὶ μὴν ἀκούω, μυριάδας τὸ τὸν "Array 
αὐτοῖσι τῶν ' Áysyog ovn ἐλάσσονας 
σίτου διαπέμψαι , xdi πολίτην γεγονέναι. 
A. Τλυκέρας ὁ ὃ σῖτος οὗτος ἥν. ἐστὶν δ᾽ ἴσχως τὸ 


αὐτοῖσιν ἀλάθραυς XOU, npe ἀῤῥαβών. 


LXIX. ᾿Ἔνδόξους δὲ s ἑταίρας καὶ ἐπὶ κώλλει hc rg 
Naucratita 7 


Doncha, ἤΨΕΎΚΕ καὶ ἡ Ναύκρατις" Δωρίχαν τε." ἣν ἡ καλὴ 


Aorta ᾿ Σαπφὼ, ἐρωμένην γενομένην Χαράξου τοῦ ἀδελφου 
T αὐτῆς, κατ᾽ ἐμπορίων εἰς τὴν Ναύκρατιν ὠπαίροντος » 
διὰ τῆς ποιήσεως διωβάλλει, ὡς πολλὸν τοῦ Χαρά- 
I κατέχουσιν legebam. — 2 xedpómav ed. Caf. — 3 ἐμὸν edd, 
4 μάραθων πι5. “4. 5 Δορέκαν τε edd. & dein Δωρίκης & Δωρίχκα, 
cum procul inde habitem , Atticam. regionem 
quaenam fata teneant, quidve ibi agant homines ? 
A. Cum quidem. dicebant fervam fe vivere vitam ,. 
tum abunde quod coenarent, habebant: nunc vero legumen 
crudum 
& foentculum edunt 5. tritici. fane parum. 
B. Atqui audio, myriadas Harpalum 
non pauciores , quam Agen , illis 
mifife frumenti , & civem effe receptum. 
A. Glycerae. illud. frumentum erat: eft vero fortaffe 
illis non amicae arrha , fed exitii. 

69. Sed δὲ Naucratis celebres tulit meretrices, & pul- 
critudine formae praeftantes. In his primum Doricham: 
quae cum eflet Charaxi amafia, fratris Sapphüs, qui 
mercaturae cauffa Naucraün adpulerat , Sappho in fuis 
carminibus eam accufat, quod multà illum pecunià fpo- 
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c ξου νοσφισαμένην. Ἡρόδοτος δ᾽ αὐτὴν Ῥοδώπιν καλεῖ, 
ἀγνοῶν ὅτι ἑτέρᾳ τῆς Δωρίχης ἐστὶν αὕτη" ἡ καὶ τοὺς 
περιβοήτους ὀβελίσκους ἀναθεῖσα t ἐν Δελφοῖς, ὦ ὧν μέ- 
μνητῶι Κρατῖνος διὰ τούτων * * * Εἰς δὲ τὴν Δω- 
ρίχαν τόδ᾽ : mien τοὐπίγρωμμα Ποσίδιππος." καί- 
τοι ἐν τῇ ᾿ Διϑιοπίω πολλάκις αὐτῆς μνημονεύσας. 
ἔστι δὲ τόδε 3 


7 2 v 2 
Δωρίχω:, ὀστέω μὲν σὰ πάλαι ^ κοιμήσατο, ᾽ δὲσ- 


Ν 
ὃν ^ 


χαίτης» 9 τε μύρων ἔκπνοος 7 ἀμπεχόνη᾽ 
d 34 ποτε τὸν χαρίεντω περιστέλλουσαι Χάραξον, 
σύγχρους ὀρθρινῶν ἥ ἥψψαο κισσυβίων. 
Σ απῷῴαι δὲ μένουσι Φίλης ἔτι, καὶ μενέουσι, 5 
ὠδὴς αἱ λευκαὶ φϑεγγόμενωι σελίδες. 
Οὔνομα σὸν μωκαριστὸν, ὃ Νιαύκρατις ὧδε φυλάξει 


1 Ποσείδιππος edd. 2 x41 ἐν τῇ malebam, absque το. 3 ἔστε 
τόδε Ms. Ῥχγογίιι5 abeffe ifta malim, ni aliud quid hic latet. 
4 μὲν σ᾽ ἁπαλὰ vulgo. 5 χοσμήσατο edd. 6 δεσμῶν vul- 
£o. δεσμὺς corr. viri doQi. 7. ἔμπνοος edd. 


laverit. Herodotus eamdem AR/odopiz nominat; nefciens 
diverfam a Doricha effe hanc, quae etiam famofa illa 
verucula Delphis dedicavit, quorum Cratinus meminit 
his verbis: * * * In Doricham vero Pofidonius, qui 
eiusdem in fua .4ethiopia etiam faepius meminit, Epi- 
gramma hocce compofuit: 
Doricha, offa quidem tua pridem ( híc) repofíta funt, & 
fafciculus 
crinium , € unguenta fpirans veflimentum : 
iu , quae olim. venuflum profequens Charaxum , 
adcubans ill, matutina tra&lafli pocula. 
Sapphoae vero manent adhuc , manebuntque , 
diletorum canticorum loquentes fplendidae paginae, 
Tuum nomen beatum praedicandum , quod. Naucratis híc 
| cuftodiet, 
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ἔστ᾽ ἂν ἐπὶ Νείλου ! ναῦς ἔφωλος γεγάνῃ. ? 

Καὶ ᾿Δρχεδίκη δ᾽ ἥν ἐκ τῆς Ναυκράτεως, καὶ αὐτὴ. 

ἑτοιίρω κωλή. » Ῥιλεῖ γάρ πως ἡ Ναύκρατις , ὡς ὃ 


Ἡρόδοτός Φησιν, ἐπαφροδίτους ἔχειν τὰς eraípag.  . e 


LXX. ave o ddp Mo 7 ε N "m 
ΚΚαὶ ἡ ££ ᾿Ερέσου ? δέ τις ἑταίρα * Σαπφῶ, του 
Sappho Ere- 


üa. — κωλοῦ Φάωνος ἐρασθεῖσα, περιβόητος ἦν , ὥς Quei 

Nicareta. Νύμφις i ἐν ΠΕερίπλῳ ᾿Ασίας. Νιικαρέτη δὲ ἡ ἢ Meya- 

pis οὐκ ἀγεννὴς ἣν ἑταίρα » ἀλλὰ καὶ γονέων 5 καὶ 

κατὼ παιδείαν ἐπέραστος ἦν; ἤκροῶτο δὲ Στίλπωνος 

Biliftiche, τοῦ Φιλοσόφου. ᾿Βιλιστίχη δὲ ἡ ἡ ᾿Αργεία., ἑταίρω καὶ 

αὐτὴ ἔνδοξος, τὸ γένος ἀπὸ τῶν ᾿Ατρειδῶν σώζουσα : 

ὡς οἱ τὰ ᾿Δργολικῷ γράψαντες i ἱστοροῦσιν. "Eros dé 

Leaxena, ἔστι καὶ Λέαινα ἡ ἑταιίρα, Δρμοδίου i ἐρωμένη τοῦ Tu- 
Harmodii 


LA ραννοκτονήσαντος" ἥ τις καὶ αἰκιζομένη ὑπὸ τῶν περὶ 
Ἱσπίαν τὸν τύραννον, οὐδὲν ἐξειποῦσα ἐναπέθανε ταῖς 


à 


1 ce Νείλου vulgo. 2 yeyóvn corrigunt, 3 Ἔρεσσοῦ ed. 
Ven. & Baf. "EpesoU ed. Caf. — 4 di τῆς ἑτέρας vulgo. δὲ τῆς 
ἑτέρας ὁμώνυμος corr. Cafaub. — Forf. dé τις ἑτέρα malles. 
5 Forf. xal γονέων eU y ev v. 
quamdiu fuper Nilo maritima navis fuerit. 

Tum vero etiam Archedica ex Naucrati fuit oriunda , 
meretrix item formoía. »Solet enim Naucratis, ut ait 

Herodotus, venuftas habere meretrices. « 


70. Sed & Erefo oriunda meretrix quaedam Sappho, 
quae pulcrum Phaonem amavit , celebris fuit , ur ait Nym- 
phis in Afiae Periplo. Nicareta vero Megarenfis non igno- 
bilis fuit meretrix, fed & honeftis parentibus nata , & ob 
doctrinam amabilis erat: Stilponem enim philofophum 
audierat. Bffiche vero Argiva, celebris item meretrix , 

genus ab Atridis repetens, ut tradunt qui Res Argo- 
licas fcripferunt. Celebratur quoque Leaena meretrix , 
Harmodii amafia tyrannicidae: quae etiam cruciata iuf- 
fu Hippiae tyranni, nihil enuncians in tormentis mortua 
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βασάνοις." Στρατοκλῆς δ᾽ ὁ ῥήτωρ ἐρωμένην, εἶχε τὴν 
ἐπικληθεῖσαν ἢ Λήμην 3 ἑταίραν, τὴν LA [|α- 
ρόραμα" 4 ^a τὸ καὶ δύο δραχμῶν Φοιτῶν πρὸς τὸν 
βουλόμενον, ὁ ὥς φησι Vopyíag ἐν τῶ Περὶ Ἑταιρῶν. 

Ἐπὶ τούτοις ὁ Μυρτίλος μέλλων σιωπᾶν ᾿Αλλὰ 
μικροῦ» ἔφη: ἄνδρες Φίλοι, ἐξελαδόμην ὁ ὑμῖν εἰπεῖν τήν 

a τε ᾿Αντιμάχου Λυδὴν, ? προσέτι δὲ καὶ τὴν ὁμώνυμον Antimachi 

ταύτης ἑταίραν , Λυδὴν, ἢ ἥν ἠγάπα Λαμύνθιος ὁ δ ἐς 5 
λήσιος. ἑκάτερος γὰρ 7 τούτων τῶν ποιητῶν, ὥς φησι 
Ἰζλέαρχος € ἐν τοῖς ᾿Ἐρωτικοῖς, τῆς βαρβάρου Λυδῆς εἰς 
ἐπιθυμίαν καταστὰς, ἐποίησεν ὁ μὲν ἐν ἐλεγείοις;» 00 
£y μέλει τὸ καλούμενον ποίημῳ Λυδήν. παρέλιπον δὲ 
καὶ τὴν ΜΙ μνέρμου αὐλητρίδα Ναννὼ, καὶ τὴν Ἕρμη- 
σιάνωκτος τοῦ Ἱκολοφωνίου Λεόντιον ἀπὸ γὰρ ταύτης: 


Y Toc βασάνοις edd. 2 Permutandae fortaffe fedes verborum χα- 
λουμένην & ἐπιχληθῶσαν. — 3 Temere Aíun ed. Βαΐ, Asp ed. 
Caf. 4 Παρόραμον edd. Δίδραχ μον corr. Valck. Πάνορμον Iac. 
ς ReQius Λύδην & AóÀnc penacute fcribetur, — 6 ἑτέραν edd. 
7 An ἑκάτερος δὲ τούτων ὃ 


eft. Stratocles vero orator amafiam habuit, Lemen (i2 
e , gramiam) cognominatam, quae Parorama [five Di- 
drachma, βνε Panormus] nominabatur eo, quod duarum 
drachmarum pretio quemcumque volentem conveniebat, 
ut ait Gorgias in libro ne Meretricibus. 

His didis Myrtilus, cum taciturus videretur: At 
propemodum, inquit, viri amici, oblitus eram Zztima- 
chi vobis Lydam nominare, itemque cognominem huius 
aliam Lydam , quam amavit Lamynthius Mileáus. Uter- 
que enim [ //imo : Uterque vero] horum poétarum, ut 
ait Clearchus in Amatoriis, barbarae Lydae defiderio 
flagrans , carmen Lydam infcriptum , alter elegiacum, ly- 
ricum alter, compofuit. Praetermifi vero etiam Mimner- 
mi tibicinam anno, & HzrRMESsLANAcCTIS Colophonii 
Leontium: à cuius nomine, cum eflet ipfius amafia, 


LXXI. 


Ex Herme- 
fianactis 
Leontio , 

f. Elegiarum 
libro IlI, 
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ἐρωμένης αὐτῷ γενομένης , ἔγραψεν ᾿Ελεγειακὰὼ τρία 
βιβλία: ὧν ' ἐν τῷ τρίτῳ κατώλογον ποιεῖται  ἐρωτι- b 
κῶν», οὑτωσί, σῶς A ya 
Ow μὲν Φίλος υἱὸς ἀνήγαγεν Οἰάγροιο 
᾿Αγριόπην, Θρῆσσαν στειλώμενος κιβάρην, * 
Aidéley, ἔπλευσε δὲ κακὸν καὶ ἀπειθέα χῶρον, 
ela Χάρων κοινὴν 3 ἕλκεται εἰς ἄκωτον 
ψυχὰς οἰχομένων, λίμνης ^ δ᾽ ἐπὶ Pis ἀυτεὶ 5 
pupa 5 dj ἐκ μεγώλων ῥυομένης “ δονάκων. 
ἀλλ᾽ ἔτλη παρὼ κύμω μονόζωστον 7 κιθαρίζων ς 
Ὀρφεὺς, παντοίους δ᾽ ἐξαγέπεισε Θεούς" 
$235.98 / 9 / 
er ὀφρύσι ? μειδήσωντω. 
^C jt , 7 ^ ὄπ din cat v 
ηδὲ καὶ αἰνοτώτου βλέμμ' ὑπέμεινε κυνὸς, τὸ 


/ 5 » A^ 
ἹΚωκυτόν T ἀθέμιστον , 


ὃς edd. ὡς Ms. 2 χιθάρῃ edd. unde Θρύίσσα ere. κιθάρῃ 
maluerat Ruhnk. 3 ἀχοὴν edd. cum Msto. Zxp*»v coniecta- 
verat Valck. Forf. ἄχορ ΄- 4 λίμνη edd. Mey Ms. 5 χεῦ- 
pa maluit Ruhnk. 6 ῥυομένη vulgo.  μονόζωστος Ruhnk. 
8 Forf. ἀπόθεστον. | 9 ὑπ᾽ ὀφρύσι corr. Ruhnk. 


titulum ille infcripfit Elegiarum libris tribus, quorum 
in tertio recenfum facit Amantium , his fere utens 
verbis : 
71. Qualem (ποῦ) carus Oeagri filius reduxit 
Agriopen , Thraciá inftru&us cithará , 
ex Orco. Navigavit vero improbam 6 intraclabilem re- 
gionem , 
ubi Charon communem ( €. infatiabilem ) trahit in. cym- 
bam 
animas dcfuntorum , € paludis late refonat 
unda, ex vafüs profluens. arundinetis. 
Conflanti tamen animo. iuxta flu&us folitarium carmen οἷς 
thará cecinit 
Orpheus, omnigenosque flexit Deos, 
ipfumque Cocytum horrendum , fuperciliis fubridentem, 
| Quin δ᾽ truculenti adfpettum tulit canis , 
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ἐν πυρὶ μὲν φωνὴν ' τεθοωμένου, ἐν πυρὶ δ᾽ ὄμμα 
σκληρὸν, τριστοίχοις δεΐμιω Φέρον ^ κεῷαλαῖις. 
ἔνθεν ἀοιδιώων μεγάλους ἀνέπεισεν ἄνακτας, 
᾿Αγριόπην μαλακοῦ πνεύμω λαβεῖν βιότου. 
Οὐ μὴν οὐδ᾽ υἱὸς Νίήνης ἀγέραστον ἔθηκεν I5 
Μουσαῖος, Χαρίτων ἥρανος ; ᾿Αντιόπην᾽ 
5 τε ? πολυμνήστησιν, ᾿Ελευσῖνος παρὼ πέζαν. 
εὐασμὸν᾽ 4 κρυφίων ἐξεφόρει λογίων, 
Ῥάριον ὁ ὀργιὼν j ἀνεμώλια ποιπγνύουσιω ὅ 
Δήμητρα᾽ γνωστὴ δ᾽ ἐστὶ καὶ εἰν ἀϊδη. 20 
Φημὶ δὲ καὶ Βοιωτὸν ᾿ἀποπρλρέωτα μέλαθρα 7 
Ἡσίοδον, πάσης pesar ἱστορίης , 
᾿Ασκραίων 8 ἐσικέσθαι ἔχονθ᾽ 9 Ἑλικωνίδω κώμην" 
ἔνθεν ὅ γ᾽ Ἤοίην μνώμενος ᾿Ασκραϊκὴν, 


φωνῇ vulgo. 2. qf ἔρων vulgo. 3 ὅστε edd. — 4 εὔοσμον edd. 
$ ὀργίων vulgo. ὀ ἀνέμω “διαποιπνύονσα vulgo. 17 μελάθρων 
ed. Ven. μέλαθρον ed. Bat. & Caf. μέλαϑραν Ms. 8 ᾿Ασκραῖον 
edd. ο ἔχων Ms. ἑχκόνθ᾽ corrigunt viri doi, 


igne vocem acuentis, igneque acuentis obtutum 
durum , triplici ex capite terrores inferentem. 
Ibi fuo cantu magnos flexit reges , eisque perfuafit , 
"Agriopa ut dulcis vitae reciperet. fpiritum. 
At nec filius Selenes inhonoratam prae[flitit 
Mufaeus, Gratiarum amaftus , "Antiopen : 
quae (virginibus) uitorum votis expetüis in. Eleuftnis 
folo 
laetas voces occultorum efferebat. oraculorum , 
Rhariae facerdos. fruflra. miniftrans 
Cereri : celebrata vero e(l etiam in Orco. 
Dico vero etiam, Boeotum reli&iá domo 
Hefiodum, omnis cuflodem dotlrinae , 
"Afcraeorum. veniffe in Heliconidem vicum : 
ubi Éoeam ambiens. Afcraicam 
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πόλλ᾽ ἔπαθεν, πάσας δὲ λέγων ἀνεγρώψατο βί- e 
βλους, 25 -* 
ὕμνων ἐκ. πρώτης παιδὸς ἀναρχόμενος. * 
Αὐτὸς δ᾽ οὗτος ἀοιδὸς, ὃ ὃν ἐκ Διὸς αἶσα pere 
ἥδιστον ? πάντων δαίμονα μουσοπόλων à i 
λεπτήν γ᾽ εἰς Ἰλάκην ἄνετείνετο Deiog Ὅμηρος 
X9070V ; πινυτῆς εἵνεκ Πηνελόπης 30 
ἣν due da na Doe ὀλίγην ἐσενάσσωτο νῆσον ; 
πολλὸν ἀπ᾽ εὑρείης λειπόμενος πατρίδος" f 
ἔκλαιεν δ᾽ "Indpou τε γένος, καὶ δήμον ᾿Αμύκλοωυ 
καὶ Σπάρτην ; ἰδίων à ἁπτόμενος σαβέων. 
Μίμνερμος δὲ τὸν ἡδὺν ὃ ὃς εὕρετο; πολλὸν ἀνατλὰς, 
LR καὶ μαλακοῦ πνεῦμ’ ἀπὸ 4 πενταμέτρου, a 
καΐςτο μὲν Namowe σολίω 20 ἐπὶ " πολλάκι λωτῷ." 
κνημωθεὶς » κώμους εἶχε 7 συνεξανύων. ὃ 


Ὶ ἂν ἐρχόμενος vulgo. 2 χύδιστον coni. Ruhnk, 3 μουσοπόλον Ms. 
4 πνεῦμα τὸ πέντ. corrigunt dodi viri. s Forf. δ᾽ ἔτι. 
6 πολλὰ χιμώτω edd. — 7 cixs vulgo. Forf. ἦχε. 8 cüvdpa.- 


multa pa[fus efl , & omnes fermonum fuorum. libros con- 
fripfe 
carminum ab hac puella primo aufpitio capto. 
Ipfe vero ille cattor ,' quem Sors ex love cuflodit 
fuaviffimum omnium deum. Mufas -- colentium, 
tenuem in lthacam contendit divinus Homerus 
fuis cum carminibus , prudentis. Penelopae cau[fJá: 
quam propter multa pa[Jus , exiguam infulam. habitatum 
conce[fit , 
longe a lata remotus patria: ; 
deflevitque Icari genus , & IAmycli. gentem 
Spartamque , propriorum fenfu malorum tatus. 
Mimnermu s vero , fuavem qui reperit , multa perpe[fus , 
fonum, 6& mollis pentametri fpiritum , 
ardebat Nannáüs amore : Φ cand. adhuc faepe tibid , 
prurigine. concitatus , come[fationes cum ea in[lituebat. 


» € N Ν ᾿ς » δὰ Á 
ἤχϑεε δ᾽ Ἑρμόβιον τὸν ἀεὶ βαρὺν, 506 '. GDepéAuyy 
, ἐν / P] M Pd 
ἐχθρὸν μισήσας, τοιάδ᾽ ^ ἔπεμψεν en. 40 
r 3 33 / " A 4 ᾽ N » 
Λυδὴς 3 ὃ Ἀντίμαχος Λυσηΐδος 4 €x μὲν ἐρωτὸς 
Ν ΠΑ αν -“ 
, πληγεὶς, ΠΠακτωλου βὲυμ ἐπέ(βη σοοτώμου. 
/ ς N Lnd Vy. X x a^ ^ 
Δαρδάνην ? δὲ ϑανοῦσαν ὑπὸ ξηρὴν ϑέτο γαῖαν 
à 3 à N 
κλαίων, αἰάζων 9 δ᾽ ἦλθεν 7 Ar OT po GOV 
27) 9 , ^o e 7 2. ^ 9 » 
ἄκραν 5 ἐς KoAoQuya' γόων δ᾽ ἐνεπλήσατο ? β(- 
βλους 45 
47 IÓ Ν 7 7 
ipd, ^ €X παντὸς παυσώμενος καμάτου. 
s 7 - VN / , Ns ^ 
Λέσβιος ᾿᾽Δλκαῖος δὲ πόσους ἀνεδέξωτο κώμους, 
fr Ὁ € ^ Ψ 
Σαπφοῦς Φορμίζων ἱμερόεντα πόθον, 
T d Ir": d 2 δὲ , δή Pe p e 12 
quyvemxei. * ὁ 0 ἀοιδὸς ἀηδόνος ηράσαθ, υμνων 
“2 5 7 5 ΄ὕ 
Τήϊον ἀλγύνων ἄνδρω πολυφραδίῃ. 5o 
K Ἂς v N € NUM oS / 3 I3 'A L 
αἱ yao τήν ὁ μελιχρὸς ἐεφωμίλησ γωκρείων 
μίη edd. συνεξαμύ» Με. τοὐδὲ vulgo. 2 vóiay Ms. 3 Re- 
Qius Δύδης. 4 Avónidos fortaffe. Χρυσηΐδος edd. $ Σαρ- 
ὁ αν ὴν legebam cum Lenn. Δαρδάνη Ms. Unde A&pvaxt 
viv ὁὲ Sayovcay corrigendum cenfuit Ruhnk. — 6 καλλίον᾽ ἴξαον 
edd. xaX^iev αἴζαον Ms. 7. δῆθεν edd. διῆλθεν Cod. Med. ὅς 
Ven. ὃ Zxpavedd. ἄχρον Ms. An ἄκων» 9 ἀνεπλήσατο edd. 
10 ἱερὰς Ms. 11 γινώσχεις ΜΘ. 12 ὑμνῶν Ms. 13 Forf. 
ἐφ᾽ ὡμιίλησ΄. 
Oderat Hermobium femper violentum : item. Pherecli 
inimico infenfus , talia carmina mifit. 
Lydae vero Lydiae. .4 ntimachu s. amore 
captus, Pacfoli amnis adüt fluenta. 
Mortuam vero Sardicá fub aridá pofuit. terrá 
plorans ; & cum lamentis ( eam) relinquens abüt 
altam Colophonem , querelisque replevit libros 
facros , ab omni labore requiefcens. 
Lesbius Alcaeus quot fusceperit comeffationes , 
Sapphás cithará canens amabile defiderium , 
nofi. Amabat nempe lufciniam cantor, 6 carminum 
folertid doloribus Teium virum urebat. 
Cum kac enim. con[uevit etiam mellifluus Anacreon, 


hs 
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΄ Ὁ » , 
CTeAAopueyiy πολλαῖς ὠμμιγῶ Asc Aiii 
5 M N e E 
Coíra, δ᾽ ἄλλοτε μὲν λείπων ᾿ Σάμον, ἄλλοτε δ᾽ 
"ἊΝ 
αὐτὴν 
, » N ΄ 
οἰνηρῆν δουρὶ ? κεκλιμένην πατρίδα, 
/ , 2, z SEEN PORNO IA C » P 
Λέσβον ες cvewoy vo δὲ δὴ ῥίον εἴσιδε Λέκτον" 55 
/ , p» / ΄ 
πολλάκις Αἰολικοῦ κύματος ἀντιπέρας. 
N LOREM L 
"Aclic ^ δ᾽ οἷα μέλισσω πολυπρήωνω κολώνην 5 
λείπουσ᾽, ἐν τραγικαὶς ἠδὲ χοροστασίαις. s 
/ Ni BIN s ota 3 
Βάκχον καὶ τὸν ᾿Ἐρωτ᾽ ἀγειρωιθειαρειδος 7 
N y ς D? 
EUM Ae rns. ἐπορεν Σοφοκλεὶ. 60 
3 Ν M 9 εν Ν »* ^ 322) 
Φημὶ δὲ κοὐκεῖνον τὸν ἀεὶ πεφυλαγμένον ἄνδρα . 
y: ^ 2 ^9 
καὶ πάντων μῖσος κτώμενον €x, συνοχῶν ὃ 
/ 5 X " E QN ΄ 
πάσας ἀμφὶ γυνεΐκας, ὑπὸ σκολιοῖο τυπέντώ 
N , , ^. »W* 
τόξου, νυκτερινὰς cux ἀποθέσθ ὀδύνας. 

Y προλιπὼν edd. 2 Δοῦριν vulgo. 3 Vulgo τὸ δὲ μυρίον εἴσιδε 
λέχτρον.. 4 Αὖθις vulgo. 5 πολυπρίωνα χοὐῶνγην vulgo. 6 De- 
lenda fortaffe distinclionis ποῖα. 7. ἀγέϊραιθ᾽ 4r ἀρειδὸς edd. Forf. 
Ἔρωτα γεραίρειν Scio ἀοιδῇ vel Seío ἀοιδῷ : aut "Epeg? 
ἐγέραιρεν ϑεῖος ἀοιδός. 8. Varie tentarunt viri dodi. 

ornatá multas inter Lesbias : | 
veniebatque , modo Samum relinquens , modo ipfam 
vini - feracem armis fubiugatam patriam, — 
in Lesbum vino excellentem , promontoriumque faepe con- 
fpiciebat | 
Lefíum in oppofíto -Aeolici flu&fus litore. 
Attica yero apis ( nof) qualia , multi- collem relinquens 
clivum , cecinerit chororum in flationibus. 
Bacchum & Amorem divino honorare cantu 
Iupiter dedit Sophocli. — — 
Dico wero & illum femper caventem virum , 
qui omnium odium incurrit ex abflinentia. [ five , οὗ 
convicia ] 
omnes circa mulieres , obliquo percuffum 
arcu, ποξίμγπος non depofuiffe dolores. 
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Ν / J 
ἀλλὰ Maxsdovíag πάσας κατενίσωτο λαυρῶς ; 65 
Διγείων *. μέθεπεν δ᾽ ᾿Αρχέλ [ν᾽ 
ἐγείων * μέδεπεν ρχέλεω ταμίην 
, , "n “ » 
e εἰσόκε τοι " δαίμων Εὐριπίδη εὑρεν 5 ὀλεθρον; 
ἀμφὶ βίου στυγνῶν ἀντιάσαντι κυνῶν. 
» WM ᾿ Á [ 2 μ“ ^ 
Avdpa, δὲ, τὸν ἱκυθέρηθεν ἀνετρέψαντο τιθήναι» 
Βάκχου καὶ λωτοῦ. πιστότωτὸν τὠμίην, 70 
m J / i N 
Μοῦσαι παιδευθέντα. Φιλόξενον, οἷω τινωχβεὶς 
3 ^ / "s N / 
ὠρυγῇ ταύτης 15e dia, πτόλεως, 
Á $4 4 ΄ / ^ r / 
γιγνώσκεις ». ἀϊουσω ^ μέγων πόθον; oy 1, ὡλατείης 
, D / 5 Z^ ,* € x / 
αὐτοῖς μηλείοις ) ϑήκαθ᾽ ὑπὸ προγόνοις. 
᾿ δ NUN PST LAM γὴν , / ^ 
Οἴσθα δὲ καὶ τὸν ἀοιδὸν, ὃν Εὐρυπύλου πολιήτωι 75. 
7 I RUN 7 
$ Kao χάλκειον ϑήκων, ὑπὸ πλωτώνω 
᾿ N N 7 ^ 
Βιττίδω 5 μολπάζοντω ϑοὴν, περὶ πάντω Φιλητᾶν 
« Ν Lnd €.» Z^ 
ῥήματα 7 καὶ πώσαν ρυόμενον λώωλιήν. 
X ᾿Αργείαν coni. (αἵ, Αἴγειαν Weft; 5. Deeft τοὶ Ms. Forf, εἴς-. 
σοχε δὺ dais. 3 εὕρετ᾽ Ms. 4. γιγνώσχει χαίουσα edd, γι-- 
γνώσχει xal οὖσαν Ms. — ς μηλίοις Ms. & ed. Ven. & Baf. un-. 


de Μηλίοις ed. Caf. 6. Βαττίδα corrigunt doQi viri. — 7 Tes 
mere πήματα ed. Baf. ὃς Caf. 


Sed Macedoniae vias omnes pervagatus eft ,. 
"egeorum quaerens pracfe&tum. Archelal ;- 

donec Deus Euripid reperit exitium ,. 
diris occurrenti. canibus , ut. de vita eius. ageretur; 

Virum vero. Cytherium , quem. educarunt nutrices , 
Bacchi tibiaeque. fidiffimum promum. condum , 

Mufae, alumnum P hiloxenum, quo patto perculfus: 
clamore per hanc vencrit urbem , 

nofli ; audiviflü enim ingens defiderium. Galateae ,. quod: 
ipfis ovium. fuppofuit primogenitis. 

INofli vero. etiam. cantorem illum , quem Eurypyli cives. 
(οἱ. aeneum. pofuerunt ,. fub platano qui 

Battidem cecinit alacrem, P'hiletam, qui cunta. 
vocabula omnemque- pofteris confervavit: fermonem. 


L 5 


166 ATHENAEI DEIPNOSOPH. C. 8: 


Οὐδὲ μὲν οὐδ᾽ ὁπόσοι σκληρὸν βίον ἐστήσαντο 
ἀνθρώπων , ᾿σκολιὴν peupin σοφίην, 8o 

οὺς αὐτὴ : περὶ πικρὰ λόγοις * ἐσφίγξατο μῆτις s 

καὶ δεινὴ μύθων κηδὸς 5 ἐχαυσ᾽ ἀρετή" 

οὐδ᾽ οἵδ᾽ αἰνὸν ^ ' ἔρωτος ἀπεστρέψαντο 5 κυδοιμὸν 
Φαινόμενον «ἡ δεινὸν δ᾽ ἥλθον ὑφ᾽ ἡνίοχον. a 

On μὲν Σάμιον μανίη κατέδησε Θεανοῦς 85 
ΤΙυδαγόρην, ελύκων κομψὰ γεωμετρίης 

Ripe. 7 xgi κύκλων, ὅσον περιβάλλεται αἰδὴρ» 
Ba ὃ ἐν «ῴφιβῃ: πάντ᾽ ἀποτασσόμενον. 9 

Oi δ᾽ EXAM oy! ? ἔξοχον € ἐχρῆν πολλῶν ** 


ἀνθρώπων εἶναι Σωκράτη ἐν σοφίῃ, — 9o 


y Forf. α ὃ θ᾽ ἡ 2 λόγον ed. Ven. & Βαΐ, ^ 6 ym defiderabam. 
3 irr piden 4 mo ot δεινὸν edd. οὐδ᾽ αἷδεν ὃν Ms. .X, ἀπε- 
πρέψαντο edd. 6 Sunt qui μαινόμενον malint. 7, εὑράμενον 
ed.Caf. 8 βίης ἐν σφ. ΜΞ. βαιὴ τ' ἐν σφ. edd, 9 ἀπομασσό- 
ἐλεγον coni, viri doQi, 10 Vulgo οἵῳ δ᾽ ἐχλειγμένον. II £y pity, 
* ejyai edd, & verf. fq. πολλῶν δ᾽ ἀνῥρώπων Σωχρ. ἐν σὸφ. 


INec vcro. quicumque hominum durum vitae inflitutum 
fecuti funt , tortuofam. quaerentes. fapientiam , 
mec rurfus quos acerba ratiocinationum | conftrilos, habet, 
fcientia , 
aut valida virtus quae orationem curat : [ vel , orationis 
virtus, quae in honore habetur : Y 
nc hi quidem dirum amoris averfati funt tumultum , 
cum fe illis offerret ; fed gravis aurigae iugo colla fub- 
mifere. 
Qualis quidem Samium furor adligavit Theanon: 
Pythagoram, qui complicatarum Geometriae. figus 
rarum pulcram fcientiam 
invenit, € magnum coeli orbem , quantum quantum cin- 
git aether, 
minuta in fphaera totum dige[fit. 
Qualem. porro accendit in Socrate, quam oportebat fus 
periorem 


vulgo, e[fe binis in. fapientia, 
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Κύπρις μηνίουσα πυρὸς μένει. ἐν δὲ βαβείης 
b ψυχῆς κουφοτέρας ' ἐξεπόνησ᾽ ^ ἁγίας». 
οἰκί᾽ ἐς ᾿Ασπασίης πωλεύμενορ' οὐ δέ τι τέκμαρ. 
εὗρε » λόγω 3 πολλὰς εὑρώμενος διόδους. 
"Δνόνα Κυρηναῖον d: ^ εἴσω πόθος & ἔσπασεν Ἰσθμοῦ 
δεινόν" 9 à τ' ᾿Απιδανῆς ^ Λαΐδος 7 ἡράσατο. 96 
ὀξὺς ᾿Δρίστιππος» πάσας à. ἠνήνωτο 7 λέσχας 
Φεύγων, οὐδωμένον ἐξεφόρησε βίω. ὃ 
ς Ἔν τούτοις ὁ Ἑρμησιάναξ σφάλλεται; συγχρο- LXXII. 


νεῖν οἰόμενος Σαπφὼ καὶ ᾿Ανακρέοντω., τὸν μὲ | κοωτοῦ. Sappho & 


/ Anacreon 
Κῦρον Xo 5 Τολυκράτην “γενόμενον, τὴν δὲ XoT Aet - an aequa- 


TW) τὸν Κροίσου πατέρῳ. Χαμαιλέων δ᾽ εν τῷ Hei ἰδ ὡ 
Σαπφοῦς; καὶ λέγειν τινὰς. Φησὶν ». εἰς. αὐτὴν πε- 
ποιήῆσθωι ὑπὸ ᾿Δνωκρέοντος τάδε". 

X, xouporípac edd. 45. ἐξεσόβησε corrigunt doCti. 3 Εοτί, λόγων: 
4 Deeft à Ms. ς δεινό £ corr. Ruhnk. 6 ἀπιόδανῆς vulgo. 
εὐπιθανῆς corr. Ruhnk. οὐ πιθβανὴ c equidem coniectabam, 
7 ἐνήσατο edd. — 8 Interpretati fummus tamquam οἴει οὐ ὁ α-. 
μινὸν ἐξεφύρησε βίον. 

Cypris irata vehementiam ignis. Ex. profundo ille.fuo 
animo levioribus operam dedit curis , 
domum Jfpafiae frequentans.: nec vero exitum 
reperit is , qui cuique quae(lioni- propofítae plures. exitus. 
noverat, 
Cyrenaeum viria. folertem. intra. Iflhmum-amor. 
traxit , & Peloponnefiam (ive , & fibi haud facilem). 
deperit Laidem 
acutus Aristippus , omnes auteis repudiavit disputationes. 
fugitque ,. & nugatoriam edidit. vitam. 

72. ln his fallitur Hermefianax, aequales fuiffe pu- 
tans Sapphonem ὅς Anacreontem ;. cum. ille regnante. 
Cyro vixerit & Polycrate, haec vero Haliattis aetate, 
Croefi patris. Chamaeleon vero, in libro pe Sapphone, 
nonnullos. etiam dicere ait, fa&os in-illam ab. Anacreon 
te. verficulos hosce :- 
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Z Can δεῦτέ με πορφυρέῃ " 
βάλλων χρυσοκόμης ἽἝρως, 
νυνὶ ^ ποικίλος λωμβάνω. 3 
συμπαίζειν προκαλεῖται. 
ἢ δ᾽, ἐστὶ γὰρ am euxrírou 4 5 
Λέσβου ; τὴν μὲν ἐμὴν κόμην a 
λευκὴ γὰρ » καταμέμφεται , 
πρὸς δ᾽ ἄλλην Ó τινὰ χάσκει. 
Kai τὴν Σαπφὼ πρὸς αὐτὸν ταῦτά Φησὶν eigreiy" 
Key," Q χρυσόθρονε Μοῦσ᾽, ἕνισπες 7 
ὕμνον , £X τὰς καλλιγύναικος ἐσύλας 
Τήϊος ὃ χώρας ὃν 9 anh τερπγῶς 
πρέσβυς ἀγαυός. 19 
"Or, à οὐκ ἔστι Σαπφοῦς τοῦτο τὸ erp, TTL. 
που δῆλον. Ἔ γὼ δὲ ἡγοῦμαι παίζειν τὸν Epptmicva- 


1 πορφύρ᾽ ἐνιβάλλων vulgo. 2 vi Ms. νοῦν ποιχίλος corr. Pauw, 
3 Forf. τύνη, ποιχίχα λαμβάνων. 4 εὐχτιχοῦ vulgo. 
5 ἄλλον corrigunt viri ἀοᾶϊ. 6 Κείνων vulgo. 7 εἴνασπες edd. 
zivemec Ms. 8. Ὑνίας corr. Grotef. ὁ Tío; vulgo. g ὅσ᾽ ἄειδε 
vulgo. τὸ ἀγλαός vulgo. 
Globo, age, me purpureo. 
petens. auricomus. Amor s, 
huic, varie me prenfans ,, 
ut colludam provocat. 
At illa, efl enim ex bene habitazz 
Lesbo , meam quidem. comam , 
cana cum fit, vituperat , 
€ alii. cuipiam inhiat. 
Atque etiam Sapphonem in illum Haec ait dixiffe :. 
lflum, o aurithrona Mufa, dictafl 
hymnum ,ex mulieribus - praeflantg praeclará 
trrá Teius quem cecinit iucunde 
nobilis fenex. 
At, non effe Sapphüs hanc cantilenam , cuivis puto per- 
fpicuum eft. Ego vero exiftimo, per lufum ifta de Ana- 


d 
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Ν ,ὔ -ω-» N Ν Δί « 
κτῶ περὶ τούτου. TOU ἐρωτὸς. καὶ ty&o Δίφιλος 0 κω- 
Ν , , - Á RC Ll 
μῳδιοποιὸς πεποίηκεν ἐν Σωπῷφοὶ δράματι Σωπφοῦς 
E , " M € 
ἐραστὰς Ἀρχίλοχον καὶ Ἱππώνωκτα. 
e Tavra € AL 6) ἑταῖροι, οὐκ ἀμερίμνως δοκῶ τὸν 
ἐρωτικὸν τοῦτον πεποιῆσθαι κατάλογον, oU: ὧν οὕτως 
ἐρωτομιανὴς», ὡς διαβάλλων 23 εἴρηκεν Ó Κύνουλκος: 
ἀλλ᾽ ἐρωτικὸς μὲν. εἶναι ὁμολογῶ, ἐρωτομαινὴς δὲ οὔ. 
Tíe23 ἐστ᾽ ἀνάγκη, δυστυχεῖν i ἐν 7rA&ÍogW. 
ἐξὸν σιωπῶν κοὶν σκότῳ κρύπτειν τάδε; 
Αἰσχύλος ἔφη ὃ ᾿Αλεξανόγεὺς, £y ᾿Αμφιτρύωνι. οὗτος AME 
exandri- 


δ᾽ ἐστὶν Αἰσχύλος ὁ καὶ τὰ ΜΝΜιεασηνιωκὼ ἔπη συνθεὶς .. — nus. 
»N , 
ἀνὴρ εὐπαίδευτος. 

LXXIII. 


1 “Ὑπολαμιβάνων οὖν μέγαν εἶνωι δαίμονα καὶ δὺ- 
νατώτατον τὸν Ἔρωτα, προσέτι τε Xe τὴν ᾿ΑΦροδίτην AE. 


τὴν χρυσῆν, τὼ Εὐριπίδου € ἐπὶ youy λῳμίβάνων, λέγω" iP MM 


creontis amore. fcripfiffe Hermefianactem. Nam. Diphi- 
lus quoque , comicus poéta, in fabula quae Sappho in- 
fcripta eft, amatores Sapphüs fecit Archilochum ὅς 
Hippdaidd. 

Atque ita, Amici, videor mihi non indiligenter re- 
cenfum hunc vobis feciffe A4mantium ; qui non fum qui- 
dem ita infane amans, ut me calumnians dixit Cynul- 
cus: fed amantem quidem me effe profiteor, non vero 
infane amantem. | 

Quid enim. nece[fe eft: multis verbis amplificare miferiam , 
cum tacere liceat , & tenebris haec tegere? 
ait Aefchylus Alexandrinus, in Amphitryone. Eft au- 
tem hic Aefchylus idem, qui etiam Meffeniaca compo- 
fuit carmina, vir fane quam eruditus. 

73. lgitur cum magnum effe Deum potentiffimumque 
exiftimem ;4morem , itemque auream Z4p/roditen , Euripi-. 
dis verfus illos mecum recolens, aio : 


170 . ATHENAEI DEIPNOSOPH. . C$ 
Τὴν ᾿ΑΦροδίτην οὐχ. ὁρᾷς ὅση LH 


ἣν οὐδ᾽ ἂν εἴποις , οὐδὲ μετρήσειας ày » 
ὅση πέφυκε, καὶ ἐφ᾽ ὅσον δόρχεται. 
Aura τρέφει σὲ nolui καὶ πάντῳς βροτούς. 
τεκμήριον. δὲ μὴ λόγῳ μόνον μάθῃς. 5 
ἔργω δὲ δείξω τὰ σθένος τὸ τῆς Θεοῦ, a 
Tua μὲν ὄμβρου yai ». ὅταν ? ξηρὸν rii 
ἄκαρπον αὐχμῷ, j νοτίδος ἐνδεῶς € ἐχῃ. 3 
ἐρῳ δ᾽ ὁ σεμνὸς οὐραινὸς, πληρούμενος 
ὄμίβρου » πεσεῖν εἰς γαῖαν ᾿Αφροδίτης ὕ ὕπο. τῷ 
ὅταν δὲ συμμιχβητῳν i ἐς ταυτὸν δύο, 
Φύουσιν ἡμὶν πάντα , καὶ τρέφουσ᾽ ἅμα » 
P βρότειων ζῇ τε καὶ ϑάλλει γένος. 
Καὶ ὁ ὁ σεμνότατος δ' Αἰσχύλος, , ἐν ταῖς Δαναΐσιν » 
οὐτὴν παράγει τὴν ᾿Αφροδίτην. ATARI, 
E μὲν ἁγνὸς οὐρανὸς τρῶσαι ^ χθόνω. b 


OX yc mssti. 2 ὅτε vulgo. 3. ἔχει edd. cum, ms, Ep. 
4 τρῆσαι COtr, Grot. 


Quam magna vis fit, Veneris an nondum vides ? 
Haud lingua fari valeat, haud mens a[fequi ,, 
quanta ila, quoque numen extendat fuum. 
Alit illa teque meque € omne hominum genus, 
Nec. habere nudis te volo verbis fidem :; 
erationis ipfa res. fponfor meae ejt. 
Cerne , amet ut. imbrem Terra, cum. flrile folum. 
fquallore lugens pofcit humetlas. opes. 
Rurfum amat &- Aether ipfe, Fenerisque impetu. 
ἴρειος madoris explet in. Terram finus z. 
quae foederata. mutuis amplexibus , 
quod ubique rerum eft proferunt ac. nutriunt z- 
hinc vita visque faeculis mortalibus. 
Similiter graviffimus Aeíchylus, in Danaidibus ipíane 
Venerem. inducit. dicentem: 
Penetrare terram. purus ille. ether cupit: 


c 
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ἔρως δὲ γαῖαν “λαμβάνει γάμου τυχεῖν" 

ὄμβρος δ΄, ἀπ᾽ εὐγώεντος ' οὐρανοῦ πεσὼν» 

ἔκυσε ^ yaiay ἡ δὲ τίκτετωι βροτοῖς 

μήλων τε βοσκὰς καὶ βίον Δημήτριον | 5 

δένδρων τις ὥρα ὁ δ᾽ ἐκ ? veris ζοντος γάμου 

τέλειος ἐστί. τῶν δ᾽ & ἐγὼ is aniio 

Ἔν Ἱσπολύτῳ Εὐριπιδείῳ πάλιν ἡ ᾿ΑφΦρδίτη. φησίν" 

Ὅσοι τε πόντου τερμόνων τ᾿ ᾿Ατλοωντικῶν 

ναίουσιν εἴσω: Φῶς ὁρώντες ἡλίου.» 

τοὺς μὲν σέβοντας τἀμὼ πρεσίβεύω κράτη: 

σφάλλω DE ὅσοι Φρονοὺσιν εἰς ἡμᾶς μέγα. 
Ν εανίσκῳ γὰρ τὴν πᾶσαν ἀρετὴν ἔχοντι , τοῦτο μόνον 
τὸ ἁμάρτημα προσὸν. ὅτι οὐκ ἐτίμα. τὴν ᾿ΑΦροδίτην, 
αἴτιον ἐγένετο τοῦ ὀλέθρου" καὶ οὔτε ἡ " Bpregue. ἡ 7 σε- 
ρισσῶς ἀγαπήσασα, οὔτε τῶν ἄλλων ϑεῶν τίς " δ dau- 


[εόνων ἐβοήθησεν αὐτῷ. κατὰ τὸν αὐτὸν οὖν ποιητὴν » 


I εὐνοοῦντος, Grot. εὐνάονπος ms. Ep. in cont. 2 ἔδυσε corr. Valck. 
3 δέ τις ὥρα ex edd. δένδρων τ᾽ ὀπώραν, δ ᾽χ vor. corr, Valck. 


cupit viciffm Terra coniugio frui. 

"Ab amante Coelo. defluens Terram. fimul 

foecundat imber ,. illa. mortali parit 

eereale. generi. germen. , δ᾽ paflus gregum: 

maturitatem dat fuam arboribus. quoque 

mador maritus. Caufa at his cunt&ts Ego. 

74. In Euripideo Hippolyto rurfus Penus ait: 

Quotquot. intra mare terminosque. Atlanticos 

habitant , lumen qui folis adfpiciunt ; 

- horum. eos , qui meum, numen colunt , honore profequor , 

everto quicumque adverfus. nos. fuperbiunt. 
Iuveni enim omni virtute praedito, hoc unum vitium 
adhaerens , quod Venerem non coleret, cauffa fuit exi- 


. tii: & nec Diana, cui adprime fuerat carus, πές alio- 


rum Deorum aut geniorum ullus opem illi tulit, Ita- 
que , fecundum eumdem, poétam,, 
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One Ἔρωτα μὴ μόνον κρίνει ϑεὸν, * d 


ἢ σκαιός ἐστιν, ἢ κωλῶν ἄπειρος ὧν. 
οὐκ οἷδε τὸν μέγιστον ἀνύρώπὸς Θεόν. 
Anacreoptis ὃν ὃ σοφὸς ὑμνῶν ἀεί ποτε ᾿ ᾿Ανακρέων πῶσίν ἔστι dice. 
mogiip. στόματος. Λέψει αὖν περὶ αὐτοῦ καὶ ὁ, κράτιστος Κρι- 
τίας τώδε" 
Τὸν δὲ γυναικείων μελέων πλέξαντον πότ᾽ ὠδὰς 
ἡδὺν ᾿Ανακρείοντα Τέως εἰς Ἑλλάδ᾽ ἀνῆγεν " 
| συμποσίων ἐρέθισιμιω., γυναικῶν περόπευμω;, 
| αὐλῶν ἀντίπαλον, Φιλοβάρβιτον. ἡδὺν » ὥλυπον. e 
Οὔ ποτέ σου Φιλάτης γηράσεται ; οὐδὲ ϑανεῖται, 
ἐστ᾽ ἂν. ὕδωρ οἴνῳ συμμιγνύμενον κυλίκεσσι 6. 
gratie διαπομπεύῃ, 3 προπόσεις ἐπιδέξιω νωμῶν »* 


I d Res P4 , ΄ 
παννυχίδας 9 ἱερὼς ϑήλεις χιρροὶ ἀμφιέπωσιν. 
1 Apud Stobaeum lic 
Ἔρωτα, δ᾽ ὅστις μὴ ϑεὺν χρίνει. μέγαν, 
χαὶ τῶν ἁπάντων spia toy ὑπέρτατον. 
2 ποτὲ «ὑμνῶν edd. & ἀεὶ ignorant. 3 διαπορμπεύσῃ edd, 4. ἐπὰ 
δεξιὸν ὦμον edd. 


Qui non Amoris numen: admirabile. 

füpraque cunos coelites pofitum putat , 

aut. (lupidus ille, aut orbus experientiá , 

ignorat homini maximus quis fit Deus. — | 
Quem quavis occafione canens fapiens Zmacreon om- 
nium in ore verfatur: de quo quidem. optimus Critias 
haec ait : | | 

Mulicbrium: carminum. cantus. olim qui pléxuit , 

dulcem. Anacreontem Teos genuit Graeciae , 

conviviorum obleflamentum , mulierum blandam fraudem, 

tibiarum rivale , lyrae amantem , fuavem , triflitiae ex- 

pertem. 

Numquam tua amabilitas fenefcet ,' nec emorietur y, 

quousque aquá vinum mixtum poculis 

puer miniflrabit ,' propinationes. dextre. tribuens , 

6 [acra Pervigilia peragent. foeminei chori , 
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πλάστιγξ 9’ ἡ χαλκοῦ ϑυγάτηρ tx. ἄκραισι ἷ xa- 
ον ? 


κοττάβου ὑψηλαῖς xopu Datis Βρομίου ψακάϑεσσιν.3 


ξ Δρχύτας δὲ ὁ Ἁρμονικὸς , ὥς Qc Χαμαιλέων 
Aaa γεγονέναι τῶν ἐρωτικῶν μϑλῶν ἡγεμόνα. 
καὶ ἐκδοῦναι πρῶτον μέλος. ἀκόλαστον, * ὄντῳ ) καὶ 
περὶ τὰς γυναΐϊκαις καὶ τὴν τοιαύτην μουσαν᾿ * 6 εἰς 
τὰς διατριβάς. διὸ καὶ λέγειν ἐν TWi τῶν μελῶν" 

: Ἔρως με δ᾽ αὖτε, Κύπριδος 
ἕκατι, γλυκὺς κωτείβων 
καρδίαν; ἰαίνει. 
λέγει δὲ καὶ ὡς τῆς Μεγαλοστράτης συμμέτρως ἐρα- 
clés , ποιητρίας μὲν οὔσης, δυναμένης δὲ καὶ dà τὴ τὴν 

a ὁμιλίαν, τοὺς ἐραστὰς προσελκύσασθωι. λέγει δ᾽ cu- 

τῶς περὶ αὐτῆς" 


I m ἄκροισι edd. 42. χαθίζοι edd. καθίζει mssti. 3 ψεχάδεσσιν 
edd. 4 ᾿Ἀρμονιαχὸς edd. ; μέλος, ἀκόλαστον Ua καὶ edd, 
μέλος ἀχόλαστον, ἀχόλαστον Vyra xal corr, Caf. 6 εἶσα γα- 
y εἰν fupplet Caíaub. 

lanxque aenea. fummo cottabi infidebit 
fublimi vertici , Bromii guttis. depre[[a. 

75. Archytas vero Harmonicus, ut ait Chamaeleon, 
principem amatoriorum carminum auCorem .4/[cmanem 
fuiffe dicit, eumque primum edidiffe lafcivum carmen, 
& illud Mufae genus, cum libidinofus ipfe effet, in 
convivia introduxiffe. Quare etiam dicere eum, ait , in 
aliquo carmine: 

"Amor vero. rurfus , Cypridis 
per gratiam , dulcis cor. meum 
lactitiá perfundit. 
Idem vero etiam amare fe modice Megaloftratam profi- 
tetur, poétriam, quae fuis colloquiis adlicere amatores 
fciret, De qua haec dicit: 


LXXV. 


Alcman, 
poéta 
ergticus, 


— — 
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| Του ἁδειῶν Νίουσαν * ἐδειξε 

δῶρον μάώκαιρω παρθένων, ἢ 

& ξανθὰ Μεγαλοστράτα. 

Stéfichotus, Καὶ Στησίχορος, Et οὐ μετρίως ἐρωτικὸς γενόμενος, 
συνέστησε καὶ τοῦτὸν τὸν τρόπον τῶν Φσμάτων' ὼ δὴ 
καὶ τὸ παλαιὸν ἐκαλεῖτο παιδιὰ, xol παιδικά. οὕτω 
δ᾽ ἐναιγώνιος ἦν ἡ περὶ TZ LL πραγματεία, καὶ 

Aefchylus οὐδεὶς 4 ἡγεῖτο Φορτικοὺς τοὺς 3 d ἐρωτικοὺς ὥστε καὶ Ai- 

& Sophocles 
σχύλος ; μέγας ὧν σοιητὴξ, καὶ Σοφοκλῆς, ἡ γον εἰς 


masculos 


amores in TU ϑέατρα διὰ τῶν τραγῳδιῶν ἀρσενικοὺς 4 ἔρωτας" 
Ícenam pro- , 


ducunt. 0 μὲν; τὸν ᾿Αχιλλέως πρὸς Πάτροκλον" ὁ δ᾽, ἐν τῇ b 
Νιόβῃ, τὸν τῶν παίδων" 5 διὸ καὶ παιδιραστάνς τινες 
καλοῦσι τὴν τραγῳδίαν" καὶ Bii 7 τὰ τοιαῦτω 


ἄσματα οἱ Θεαταί. 


LXXVI. 
Tener Kai ὁ Ῥηγῖνος o Ἴβῤυκος Poss καὶ κέκραγεν" 
Di d 1 ἁδέίαν Μοῦσαν vulgo. 2 μάχαιρα παρθένῳ edd. 3 Deeft 


τοὺς edd. — 4 vow pro ἀρσενικοὺς habent edd. & ms. 4. ρτιχοὺς 
(fic) ms. Ep. 5 τὸν τῶν Νιόβης παίδων cott. Valck. 6. Forf. 
παιδεράστριαν. — 7 xol éófyovro Epit. 


Hoc fuavium Mufarum edidit 

munus beatiffima virginum , 

flava Megaloftrata. 
Sed & Siefichorus , haud mediocriter deditus amori , hoc 
idem genus compofuit carminum: quae nimirum olim 
lufus & ludicra vocabantur. Ita autem certatim amato- 
rium genu$ carminum tractábatur, ac tantum abfuit ut 
aegre ferret quisquam poétas eroticos, ut etiam Ae- 
íchylus , magnus ille poéta, & Sophocles, fuis in trag- 
oediis masculos amores in theatra introduxerint; ille 
quidem, Achillis adverfus Patroclum ; hic vero, in Nio- 
be, amorem filiorum Niobae: (quare etiam nonnulli 
tragoediam iftam paederaflen adpellant:) & placent talia 
cantica fpectatoribus. 

76. ltem Rheginus γος clamat & vociferatur ; 


p. ὅδι. LIBER XIIL 
»» Hp μὲν αἵ τε Κυδώνιαι μηλίδες. ἀρδόμεναι 


» ῥοᾶν' 6x ποτωμών, iyat παρθένων κήπτος 

» ἀκήρατος: Ὁ τ᾽ οἰνωνθίδες αὐξόμεναι σκιε- 
tv € ε : , ^4 

y pow ὑφ᾽ Ἑρνεῦτιν * οἰνωρέοις ϑαλέβοισιν. 3 
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» PEE , 7 (7 
»» Ἐμοὶ δ᾽ ἔρος * οὐδεμίαν κατάκοιτος 5 ὥραν». 


»» [ὥστε 6 ὑπὸ στεροπᾶς Φλέγων Θρηΐκιος 7 
^ βορέας, ἀΐσσων drin "ool ἀζάλέαις 
»» μιανίαις ἐρεμνὸρ * ἐθώμιβησε ,? , κραταιῶς ' 
» 7raudóbey ᾿ Φυλάδσσει ἡμετέρας Φρένας.“ 
fe ΠΠδαρος δ᾿, οὐ μετρίως ὼν ἐρωτικὸς ; Φησίν' 
m καὶ ἐρῶν καὶ ἔρωτι χειρίζεσθαι" 
καὶ "^ κατὰ καιρὸν μὴ πρεσβυτέραν 
vtt δίωκε; ϑυμὲ, πρῶξιν. 
Διόπερ καὶ ὁ Τίμων ὁ ἐν τὸις “Σίλλοις £pr 
"Quy i ἐρῶν , ὥρη δὲ γωμεῖν, ὥρη ᾿δὲ πεπαῦσθαι" 


1 ῥοὰν Ms. ὑοαῖς cort. Fior. 2 vT ἔρνεσιν utique malles. 


3 ϑαλέθουσιν edd. — 4 ἔρως edd. ς χατάχητος Ms. 6 ὥραν τὲ 


vulgo. 7 Oprixior edd. Oprixicue H. Steph. Θ »ἴκοις Ms. 
8 ἔρως ἔμ᾽ corr. Fior. 9 ἀθάμβησε Ms. 10 κρατὰιὸς edd, 


II παιό᾽ ὅθεν Ms. 12 Deerat alibi xai particula. 


» Vere quidem Cydoniae mali , rigatae rivorum ftuen- 

»tis, ubi Virginum efl immortalis hortus , & iuve- 

» nes uvae , cre[centes umbrofis fub palmitibus vinae 

»riis, florent, Mihi vero amor, nullo interquiefcens 

» tempore , veluti fulgure ardens Thracius Boreas , ir- 

» ruens a Venere , torridis furoribus tenebricofus me per: 

»culit , & valide inde a puero tenet noflra praecordia. « 
Sed & Pindarus, haud mediocriter amori deditus, 

E[lo & amare & amori indulgere ! 

Et in tempore ne vetu[liorem 

pro numero (annorum) perfequere , anime , rem. 
Quare etiam Timon in Sillis dixit: 

Tempus e(l amandi , tempus nuptiarum , tempus ve 

ro etiam quiefcendi : 


Pindatus 
amori 
deditus. 
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καὶ μὴ ἀναμένειν, ἔστ᾽ ὧν ἐκεῖνό τις φθέγξηται, κω- 
TU, τὸν αὐτὸν τοῦτον Φιλόσοφον' | 

Hy s ἐχρῆν. δύνειν, vu γυν ἄρχεται ἡδύνεσθαι. Ὁ d 
Μίνησϑεὶς δὲ xai τοῦ Τενεδίου ΘΘεοξένου ὁ lláda pog . 
ὃς ἥν αὐτοῦ ἐρώμενος. τί Φησί; 

Χρῆν με κατὰ καιρὸν ἐρώτων δρέπεσθαι, 

ϑυμὲ σὺν ἡλικία. 

τὰς δὲ Θεοξένου ὁ ἀκτίνας προσώπου μαρμαριζοίσας 

δρακεὶς , ὃ ὃς μὴ πόθῳ κυμαίνετωι t 

εξ ἀδάμαντος 2 σιδάρου κεχώλκευται 5 

μέλαιναν κοιρδίαν ^ ψυχρῶ Φλογὶ » 

πρὸς ὁ δ᾽ ᾿Αφροῦτας ἀτιμασθεὶς 3 ἑλικοβλεφάρου ὰ 

᾿ περὶ χρήμασι μοχθίζει βιωίως, 

ἢ γυνωικείῳ ϑράσει ψυχὰν 4 


Copeirau πᾶσαν ὁδὸν ϑεραπεύων. τὸ ρ 


Y Forf. καρπὸν, vel ἄνθη, ϑυμέίς 2 Supra erat ψυχάν. — 3 ári- 
μαθεὶς edd. 4 ψυχρὰν vulgo. 


nec exfpectandum donec tibi aliquis illud adclamet, fe- 
cundum eumdem philofophum : 
Quum oportebat fefe recipere, tum demum indulgere volu- 
ptatibus incipit. 
Sed & Tenedii Theoxeni mentionem faciens Pindarus, 
uu fuit ipfius amafius , quid ait? 
Oportebat me in tempore amorum. carpere 
( lores, ) anime , cum ferebat. aetas. 
Theoxeni vero radios oculorum fplendentes 
cernens quisquis defiderio non aefluat , 
ex adamante aut ferro cufum. et 
nigrum huius cor frigidá flammá ; 
& a Venere verfatilibus - praeditae -- palpebris hic repro- 
batus , 
aut circa pecuniam violenter laborat , 
aut muliebri infolentiae quovis modo inferyiene 
vitam trahit. aerumnofam. 


p. 6o1. ΕΊΙΒΕ 177 
^ $5 "d ^I e n N ^ 
Αλλ᾽ ἐγὼ y ! exami τᾶς κηρὸς ὡς 
LA in NT ie / 
δωχβεὶς ἐλεηρὰν ^ μέλισσαν 
7 3 A Ug UN 3d (δ 
τήκομωινγ" €UT ὧν Ἰθω ποίθων 
"A L] e/ 4 
γεόγυιον ἐς ἥβαν. 
» 57 Ν ΄ 
ἐν δ᾽ ἄρα καὶ Τενέδῳ 15 
" Ν 7 N / 
Ile v vais? καὶ Χάρις υἱὸν ᾿Αγησιλάου. 
ej M -: Y y V WX T 
Q2uwe δε τοὺς παιδιμκοὺς ἐρωτῶς τῶν ἐπὶ ταις LXXVII, 
ς *, ^ - d ron UT ARR ABERG 
θηλείαις προκρίνουσι σολλοί. σαρῶ γῶρ ταις eA Ac 6 ges n 
“Ὁ ᾽ e. / yt Mw ^ / amor ire- 
Teig εὐνομουμένωις πόλεσιν ἐπὶ τῆς Ελλάδος σπουδῶ-- quens olim. 
nd ^i “δ M. 3 K eH e £L ὁ IIO 
σθηνωι 7 τόδε τὸ εθος. ἵάρητες γοῦν, ὡς ἐφην, καὶ οἱ ἐν 
» "n D X N Ἂς ΄ , ΄ 
Εὐβοίωῳ Χαλκιδεῖς περὶ τὰ παιδικὰ δαιμονίως ἐπτόην- 
Á nr» , EVI m , N 
TOL. ᾿Εχεμένης γουν ἔν τοις ἱΚρητικοῖς » οὐ τὸν Δίω, 
Ν « N ^ 3 Ἂς , £N 
f Φησὶν, ἁρπάσαι τὸν Vovouduw, ἀλλὰ Mna. οἱ δὲ Ganyrz- 
^ Ὁ 2 , ^ MC: des. 
σροειρημένοι Χαλκιδεὶς, παρ᾽ αὐτοῖς, Caci," apra- 
T x Á € d r N v 7 
σθήναι τὸν Γονυμήδην ὑπὸ τοῦ Διὸς, καὶ τόπον δει- 
1 ἐγὼ δ᾽ editt. vett, cum Ms, 2 ἐλεχρὰν edd. 3 Schneid. coniciebat : 
"ANA! ἔγω γ᾽ ἔχατι Κύπριδος, xapoc Gc 
ARN LE EY μελισσᾶν, τάκομαι, SUT. ἂν ἴδω 
4 ReGius ἀβαν. ς Πειθώ τε ναίει corr. Schneid. 6 Forf. 
τάϊς τε ἄλλαις .. χαὶ ἐπὶ τῆς Ἕλλ. aut dein pof? ἐθὸς excidit xal 
ἐν Κρήτη. 7 ἐσπουδάσθη malles. 8. Perperam φησὶν Ms, 
, Sed ego per Veneris numen, veluti cera 
melliferarum apum , liquefco , quum ad/picio 
puerorum iuvenilem pubem. 
Jit nempe etiam. Tenedi & Suada habitat 
& Gratia filium. Agcfríat. 
77. Omnino vero puerorum amores multi ántepo- 
nunt amori mulierum: nam & in aliis Graeciae civitati- 
bus quae bonis legibus adminiftrantur, [& in Creta, | mo- 
rem iftum aiunt obtinuiffe. Cretenfes fane, ut dixi, & 
Chalcidenfes Euboeae puerorum amore mirum in modum 
flagrarunt. Itaque Echemenes in Creticis ait, non a Io- 
ve raptum effe Ganymedem, fed a Mino&. Chalcidenfes 
vero, quos modo nominavi , apud fe raptum effe a Iove 
Ganymedem, aiunt, ipfumque locum oftendunt , quem 
Athin. Vol. V. M 
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κνύντες Ἅρπάγιον καλοῦσιν, ἐν. " καὶ μυῤῥίνωι τ διώ-- 
Ceo. πεφύκασιν. καὶ τὴν πρὸς ᾿Αθηναίους δ᾽ ἔχθραν 
— dieAdratro Mug. κωΐπερ ἐπὶ ϑανάτῳ παιδὸς συστᾶ- 
' σαν, Θησέως ἐρασθεὶς, καὶ τὴν ᾿ϑυγατέρα τούτῳ ν- 
ἜΣ ἔδωκε Φαϊόραν , ὡς Ζηνὶς ἢ Ζηνεὺς φησὶν ὁ 
ΣΧ Ὼς ἐν τῷ Περὶ τῆς [Πατρίδος συγγρώμματι. 
Ἱερώνυμος δὲ ὁ ὁ ΤΠεριπατητικὸς περισπουδάστους a 
bein Φησὶ γενέσθοι τοὺς τῶν παίδων εἰ ἔρωτας, ὅτι πολλάκις 
Ὁ κῶς 4 τῶν νέων ἀκμὴ , καὶ τὸ πρὸς ἀλλήλους ἐτοερικὸν 
συμφρονησαν s πολλὰς τυραννίδας, καθεῖλε. rada 5 
γὰρ σταρόντων ἐραστῆς πᾶν ὅ τι οὖν ἐλοιτ᾽ ἂν παθεῖν, 
" dus δόξαν ἀπενέγκασθαι παρὰ τοῖς παιδικοῖς. 
ξργῳ γοῦν τοῦτο ἐδειξεν ὃ συνταχβεὶς Θήβῃσιν ὑπὸ 
Ἐπαμινώνδου ἱερὸς λόχος καὶ ὃ κατὼ τῶν llaci- 
στρατιδῶν Serres ὑ ὑπὸ ᾿Δρμοδίου καὶ ᾿Δριστογείτονος 
γενόμενος" περὶ Σικελίον δ᾽ ey ᾿Ακράγαντι ὁ Χαρί- 


τῶνος καὶ à Μελανίππου. 3 Νῖελάνιππος δ᾽ ἥν τὰ παι- b 
I μυρσίναι edd. 2 Immo παιδικῶν. 3 Immo Μελανίπ. ἔρω c. 
Harpagion vocant; in quo egregiae myrti nafcuntur. 
Et inimicitias adverfus Athenienfes, licet ob filii cae- 
dem fusceptas, compofuit Minos, -Thefei amore ca- 
ptus, cui etiam filiam Phaedram uxorem dedit, ut Ze- 
nis five Zeneus Chius ait in libro quem pe Patriá (cripfit. 
78. Hieronymus vero Peripateticus, in puerorum 
amoribus plurimum ftudii pofuiffe veteres, ait, quo- 
niam faepe iuvenum vigor & mutuus amatoris & ama- 
fii confenfus tyrannides evertit. Nam praefente amafio 
quodvis potius pat fustineac amator, quam ut ignaviae 
aut timiditatis notam apud amafium incurrat. lpfà qui- 
dem re hoc monftravit Thebis ab Epaminonda conftitu- 
ta Sacra cohors: ὃς Pififtratidarum caedes ab Harmodio 
& Ariftogitone commiffa: & Agrigenti in Sicilia Chari- 
tonis δ' Melanippi mutuus amor. Erat autem Melanippus 
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dec» , ὥς φησιν Ἡρακλείδης ὁ Ποντικὸς ἐν τῷ Περὶ 


^ "n ΄ , / Z . 
᾿Ἐρωτικῶν. οὗτοι (Qaytyrec ἐπιβουλεύοντες Φαλαριδι ρ costas & 
eianippus 
καὶ βασανιζόμενοι ἀναγκαζόμενοί τε λέγειν Τοὺς σύγ-- confpirant 


adv. Phala- 
εἰδότας, οὐ μόνον οὐ κατεῖπον, ἀλλὰ καὶ τὸν DZA«- tidem. 
pi αὐτὸν εἰς ἔλεον ᾿ τῶν βασάνων ἥγαγον, ὡς ἀπο- 
Lad , Ni N » d ΠΝ ΘΝ / 
λῦσαι αὐτοὺς πολλὰ ἐπωινέταντω. διὸ καὶ ὁ ᾿Ἀπόλ- 
λων, ἡσθεὶς ἐπὶ τούτοις, , ἀναβολὴν τοῦ ϑανότου τῷ 
Φαλάριδι ὁ ἐχαρίσατο, τοῦτο ἐμφήνας τοῖς mule 
κε τῆς Τ]υθίας &. er αὐτῷ ἐπιβωνται" ἐχρησέ τε καὶ 
ς περὶ τῶν ἀμφὶ τὸν Χαρίτωνα, προτάξας τοῦ ἑξαμέ- 
τρου τὸ πεντάμετρον. καθάπερ ὕστερον καὶ Διονύσιος 
EZ » C s X Lad ) " 
᾿Αθηναῖος ἐποίησεν, ὁ ἐπικληθεὶς Χαλκοῦς, ἐν TOig 
, RA Ns b ef Rs 
᾿Ἐλεγείοις. ἐστὶ δὲ ὁ χρησμὸς ὅδε 
» / δὰ / Y 
Εὐδωίμων 2apírav καὶ Μελάνιππος ἔφυ, 
Dein aynrupsc ^ ἐφωμερίοις Φιλότατος. 
t Perperam ἔλαιον ms. Ep, & mox ἀπολαῦσαι ms. A, pro ἀπολῦσαι, 
2 Alibi ἀγητῆρες. 
amafius, ut ait Heraclides Ponticus in libro ne Ama- 
toris. Hi igitur deprehenfi infidias ftruxiffe PAalaridi , 
& tormentis fubie&i quo coniuratos denunciare coge- 
rentur, non modo non denunciarunt, fed etiam Phala- 
tin ipfum ad mifericordiam tormentorum commoverunt , 
ut plurimum collaudatos dimitteret, Quare etiam Apol- 
lo, delectatus fa&o, moram mortis indulfit Phalaridi, hoc 
ipfum declarans his qui ipfum de ratione, qua tyran- 
num adgrederentur, confuluerunt: atque etiam de Cha- 
ritone ὅς Melanippo oracuium edidit, inquo pentame- 
ter praepofitus hexametro erat; quemadmodum etiam 
po^ea Dionyfius Athenienfis, is qui 4eneus eft cognomi- 
natus, in Elegiis fecit. Erat autem oraculum hocce: 
Felix & Chariton & Melanippus erat , 
mortalium genti auctores coeleflis amoris. 
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Cratinus Διωβόητα δ᾽ ἐστὶ καὶ τὰ ἐπὶ Κρατίνῳ τῷ ᾿Αβηναίῳ 

MU 2g γενόμενα. ὃς μειράκιον ὃν εὔμορφον ; Ἐπσιμενίδου a 

Miel Wirt τὴν ᾿Αττικὴν ἀνόρωπείῳ αἵματι δὰ Tid μύ- 
c) ᾿ παλαιὰ, ὡς ἱστορεῖ Ν εἄγθης ὁ ὁ ἱζυζικηνὸς ἐν δευ- 
τέρ £o Περὶ ΤῈ Τελετῶν, ἑκὼν αὑτὸν 3 ἐπέδωκεν ὁ Kpari- d 
vog 4 ᾿ ὑπὲρ τῆς ϑιρεψαμένης' ᾧ καὶ ἐπαπέθανεν ὁ ὁ ἐρῶ- 
στὴς ᾿Δριστόδη μος, λύσιν τ ' Gale τὸ δεινόν. Διὼ τοὺς 
τοιούτους οὖν ἔρωτας οἱ τύραννοι, ( πολέμιοι γὰρ eu- 
TOig αὑτωι αἱ φιλίαι) τὲ το παράπαν ἐκώλυον τοὺς παιϊ- 
δικοὺς ἔρωτας; σουταχόβεν αὐτοὺς ἐκκόπτοντες. εἰσὶ δὲ 
οἱ καὶ τὼς παλαίστρας, ὥσπερ ἀντιτειχίσματα ταῖς 
ἰδίαις ἀκροπόλεσιν, ἐνεπίμπρασάν 5 T€ καὶ κατέσκα- 
ψαν᾽ ὡς ἐποίησε Ἰ]ολυκράτης o 0 Σαμίων τύραννος. 


LXXIX. Παρὰ δὲ ε Σπαρτιάταις, ὦ ὡς Αγνων Φησὶν ὁ 0 Àxa- 
) 
iom δημαϊκὸς, πρὸ τ τῶν γάμων τοῖς παρθένοις ὦ ὡς σπωιδικοὶς e 


ox in νόμος ἐστὶν ὁμίλειν. xe yo ὃ νομοθέτης Σόλων $ ἐΦη᾽ 


1 Decft ὃν vulgo. 2 μίση vulgo. 3 ὑτὺν edd. 4 Nullo incom- 
modo abeffent ἢ. 1. verba o ἰχρατῖνος. καὶ ἐνεπιμπρησ, edd. 


Celebratum etiam eít Cratmi fadum  Athenienfis: qui, 
cum formofus effet adole(centulus, quo tempore Epi- 
menides Atticam humano fanguine luftravit ob vetufia 
quaedam piacula, ut tradit Neanthes Cyzicenus fecun- 
do libro pe Initiationibus, ultro fe ipfum pro patiià 
obtuüit: cuius poft mortem Ariftodemus etiam , ama. 
tor eius, fponte vitam finivit, & ceffavit malum. I:a- 
que propter huiusmodi amores tyranni, quibus inimi- 
cae funt hae amicitiae , omnino vetuerunt puerorum 
amores, & undique eos exftirparunt. Sunt vero qui pa- 
laeftras quoque, utpote munimenta quaedam arcibus 
ipforum oppofita , incenderunt everteruntque; quod fe- 
cit Polycrates Samiorum tyrannus. 

79. Apud Spartanos vero, ut ait Agnon Academi- 
cus, ante nuptias virginibus ficut pueris delicatis uti 
fas eft. Namque etiam Solon legumlator dixit : 
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μήρῶν ἱμείρων καὶ γλυκεροῦ στόματος, 

Δἰσχύλος τὲ καὶ Σοφοκλῆς ἀναφανδὸν £Cacay & 
μὲν: διυρμιδόσιν' 

Σέβας δὲ μηρῶν ὡγνὲν ἵ οὖν ἐπηδέσω.2 

"y Ὁ δυσχάριστε τῶν πυκνῶν Φιλημάτων. 
ὁ δ᾽, ἐν Κολχίσι περὶ ΤΕ ανυμήδους viz, λόγον ποιού- 
βἔξνος , 

διηροῖς x vzrailay τὴν Διὸς τυροωνίδα.. 
Οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι τὼ περὶ ἹΚρατίνου xd ᾿Ἀριστοδήμου 


f πεπλάσθαί φησι Πολέμων ὁ ὃ Περιηγητὴς i £y ταῖς Πρὸς 


τὸν ΝΝεάνδην ᾿Αντιγραφαῖς., ὑμεῖς τε, δ ὦ Κύνουλκε, 
τὰς δηγήσεις᾽ ταύτας. € ψευδεῖς ὦ AY ; ἀληβεὶς εἰ. 
Yol πιστεύετε᾽ xai τῶ τοιαῦτα τῶν ποιημάτων » & πε- 
pi τοὺς πωιδικούς € ἔστιν ἔρωτας , ἥδέως μελετάτε᾽ τοῦ. 
παιδεραστεῖν παρὰ πρώτων Κρητῶν εἰς τοὺς Ἕλληνας. 
παρελθόντος , ὡς ἱστορεῖ Τίμαιος, ἄλλοι δέ Qai τῶν 
1 ἅγιον vulgo. 2. Alibi οὐ χατηδέσω. 3. lmmo, ὑμέϊς δὲς 
|. Femorum cupidus, & dulcis oris. 
Atque etiam Aefchylus & Sophocles aperte dixerunt 
ile, in Myrmidonibus: 
Caflum femorum pudorem non es reveritus ,. 
ο ingrati [f me frequentium ofculorum cau[Já. 0 
Hic vero in Colchidibus, de — verba fa- 
ciens : 
Femoribus fuis inflammans lovis MSRP 
Nec vero fum nefcius, quae de Cratino δὲ Ariftoedemo 
narrantur , ea fi&a effe contendere Polemonem Perie- 
getam in Refcriptionibus adverfus Neanthem. Vos au- 
tem, o Cynulce, hasce narrationes, quamvis falfae 
fint, veras effe creditis: & id genus carminum , in qui- 
bus de puerorum agitur amoribus, libenter addiícitis. 
Ortum autem cepiffe puerorum amorem apud Creten- 
fes, & ab his ad Graecos transiiffe, Timaeus tradit. Alii 
M 3 


Laius. 


Galli. 


LXXX. 


Alexander, 


puerorum 
amator, 
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/ , ^ / "d 7. ^ M. 
τοιούτων ἐρώτων κατάρξασθαι Λάϊον, ξενωθέντα παρὼ 
Πέλοπι , καὶ ἐρασθέντα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Χρυσίππω, 
ὃν καὶ ἁρπάσαντα καὶ ἀναθέμενον εἰς appe εἰς aie 
Bac φυγεῖν. ΠΠραξιλλα δὲ ἡ Σικυωνία, ὑπὸ Διὸς, 
Φησὶν, ἁρπασθηναι τὸν Χρύσιππον. «Καὶ Κελτοὶ δὲ, 

T , » En 
τῶν βαρβαρων καίτοι καλλίστας ἔχοντες γυνοῖκος, 
P ^ 7 T € / Y^ NN 
gr eudicoic μάλλον χαίρουσιν ὡς πολλώρις ἐνίους ἐπὶ 
ταῖς δοραῖς μετὰ δύο & ἐρωμένων ἀνωπ'αύεσθαι. Πέρσας 


δὲ παρ᾽ Ἑλλήνων, Φησὶν Ἡρόδοτος, paci τὸ Traci 
χρῆσθαι. 

Φιλόπαις δ᾽ ἣν ἐκμανῶς καὶ ᾿Αλέξανδρος ὁ βα- 
σιλεύς. Δικαίαρχος γοῦν, ἐν τῶ Περὶ τῆς ἐν Ἰλίῳ 
Θυσίας, Βαγώου τοῦ εὐνούχου οὕτως αὐτὸν, Φησὶν, 
ἡττῶσθαι, " ὡς ἐν ὄψει Θεάτρου ὅλου κωταφιλεὶν αὖ- 
τὸν ἀνωκλάσωντα᾽ καὶ τῶν Θεατῶν ἐπιφωνησάντων 

N. 7 , 3 ^ /: , ΄ 

μετὼ κρότου, οὐκ ὠπειϑήσας, πάλιν ἀνωκλάσας 

1 Forf. ὑπ᾽ Οὐδέποδος. 2. ἠρᾶσθαι edd. 
contra dicunt, amorum talium initium a Laio effe repe- 
tendum: quem hofpitio exceptum a Pelope, amore ca- 
ptum filii illius Chryfippi, rapuiffe hunc aiunt, & cur- 
Yui impofuiffe, atque Thebas profugiffe. Praxila vero 
Sicyonia a Jove [five, ab Oedipode ] ait, raptum effe. Chry- 
fippum. Porro etiam Ga//i, licet ex omnibus barbaris 
formofiffimas habeant αἰ μιΐονες, puerorum amore magis 
dele&antur; ut faepe nonnulli in pellibus cum duobus 
amafiis cubitent. Perfas vero a Graecis, ait Herodotus, 
didiciffe pueris uti. 

$o. Puerorum amore ad infaniam etiam ardebat rex 
Alexander. Dicaearchus certe, in libro ne folenni Sacri- 
ficio ad Ilium, ait, ita impotenter amaffe eum Bagoam 
eunuchum, ut in totius theatri. confpe&u inflexo cor- 
pore eum fuaviaretur : plaudentibus vero fpe&tatoribus, 
& adclamantibus, paruit, iterumque retro inflexo cor- 


p. 605. LIBER ὉΣΤΕΙ, 183 
ἐφίλησεν. Καρύστιος δ᾽ ἐν Ἱστορικοὶς Ὑπομνήμασι" 

» Káponi, Φησὶ, τῷ Χαλκιδεῖ, roti καλὸς ἥν, καὶ 

εἶχεν εὐ πρὸς αὐτόν. ὡς δ᾽ ᾿Αλέξανδρος παρὰ Kzare- 

po αὐτὸν ἐπήνεσε γενομένου ποτὲ πότου, ὁ Χάρων " 

ἐκέλευσε τὸν παϊδῶ καταφιλήσαι τὸν ᾿Αλέξανδρον καὶ 

ὃς» Malos , εἶπεν» QU γὰρ οὕτως ἐμὲ εὐφρανεῖ » Idem vero 


x etiam conti- 
c ὡς σὲ λυπήσει. “Ὥσπερ γὰο qv ἐρωτικὸς ὁ βασιλεὺς nens, & de- 


cori οὐδεν. 


m ej Ν N Ν ^W 2 ? N A. Ν 
ουτος 5 ουτῶς X2LL. πρὸς τὸ καβήκον £yXpaTQS καὶ πρὸς ^ ns. 


« ^ - ͵΄, m N E 
. τὸ πρεπωδέστατον. αἰχμωλώτους γοῦν λαβὼν τὰς Δα- 
, ut o N - / 
βείου Θυγατέρας,; κοῦ τὴν γυνωικῶ κώλλει διαπρεπε- 
7 5 , , Á , » 
στάτην οὐσῶν, οὐ μόνον ἀπέσχετο, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐκείνας. 
m ᾽ “« les , A 3*3 y 
μαθεῖν ἐποίησεν OT) εἰσὶν αἰχμώλωτοι, ἀλλ᾽ ὡς ετι. 
, az 37 / , ^ [nd 
Δαρείου ἐν τῇ βασιλεία ὄντος πάντω αὑταῖς χρορήγει- 
“δ 7 r s e nd N 57» 
σϑαι ἐκέλευσε. διόπερ καὶ Δαρεῖος τοῦτο μωθῶὼν ηὐξα-- 
^ *H L v D 5 , N * X 
To TQ LlAip τὰς χεῖρως ἀνατείνας, ἢ αὐτὸν (daci-. 
72 Ν 0 ΄ € eh, ^Y mM 
d λεύειν ἡ AAé£aydpov. ““ 'Ῥαδωμάνθυος: ὃὲ τοῦ Δικαίου. 
ν. ὃ Κρατερὺς vulgo. 2 περὶ τὸ χαθ᾽ ms. Ep. ι 
pore eum ofculatus eft. Caryftius vero in Commenta- 
ris Hiftorieis fcribit: »Charon Chalcidenfis puerum 
habebat formofum , valde fibi carum. Quem cum apud 
Craterum aliquando inter pocula Alexander laudaffet , 
puerum Charon iufit ofculari regem : at rex, Minime 
vero , inquit: nec enim ille tantum mihi voluptatis , Quantum: 
tibi mole(liae eft. adlaturus. Ut enim erat in amorem pro- 
nus rex, fic & ad honefti rationem continens, & de- 
cori obfervantiffimus. Qui quum captivas cepiffet Darii 
filias uxoremque formofiffimam, non modo abstiauit , 
fed curavit etiam, ut ne ipífae quidem captivas fe effe. 
fentirent ; ὅς. perinde ac fi in regno. adhuc Darius effet, 
omnia ills miniftrari iuffir.. Quare etiam, Darius, hoc: 
cognito, manibus ad. Solem elatis precatus eft, ut aut 
ipfe regnum obtineret , aut Alexander. « — Rhadamantii. vera. 


M 4 
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Ἴβυκος ὁ ἐραστήν Quei γενέσθαι "Tau. Διότιμος δ᾽, 
ἐν τῇ Ἡρακλείῳ í Εὐρυσθέω, Φησὶν Ἡρακλέους γωέ- 
σθαι auda, διόπερ καὶ τοὺς e Acus ὑπομεῖναι. ἃς 
γαμέμνονώ τε ᾿Αργύννου ἐραισθηναι, λόγος , ἰδόντων ti 
τω Ὁ ΚηΦισῳ, ς νηχόμδνον' ἐν c καὶ τελευτήσαντα αὐτὸν 
(. συνεχῶς γὰρ ἐν τῷ ποτάμῳ τούτῳ ἀπελούετο) ὦ.» 
Vas. εἴσατο ? καὶ ἱερὸν αὐτόθι ᾿ΑΦροδίτης ᾿Δργυννίδος. 
Λικύμνιος 3 δὲ ὁ Χῶος, ἐν Διθυράμβοις, ᾿Δργύννου 
Φησὶν ἐρώμενον Ὑμέναιον γενέσθαι. ᾿Αντιγόγου δὲ τοῦ 
βασιλέως ε ἐρώμενος. ἤν parens ὃ κιθαρῳδὸς, περὶ 
οὗ ᾿Αντίγονος ὁ Καρύστιος i ἐν τῷ Ζήνωνος Βίω γράφει 
οὕτως" ..᾿Ἀντίγονος ὃ βασιλεὺς ἐπεκώμαξε τῷ Ζήνω- 
N » ix ΄ E x E 

yi. κοί ποτε καὶ μεθ᾽ ἡμέραν ελθων ἔκ τινος πότου , καὶ 
E) P3 N 7 κά Xo X 
ἀνωπηδήσας πρὸς τὸν Ζήνωνω., ἐπεισεν αὐτὸν συγκῶω- 

7 LA ess N 2 / Ἄς N "v / 
μάσαι αὐτῷ πρὸς ᾿Ἀριστοκλέω τὸν κιθαρῳδὸν, οὐ σφό- 

» ε 7 
dpa, ἤρα ὁ βασιλεύς.“ 

I Κηφισσῷ edd. 2 ϑάψας εἰς αὐτὸ vulgo. 3. ᾿Αλχύμνιος vulgo. 
Iufüi amatorem Ta/um fuiffe, Ibycus ait. Diotimus ve- 
ro,in Heraclea, £Éuryflheum ait. Herculis fuiffe amaftum , 
& eapropter Herculem labores illos fuscepiffe. Porro perhibe- 
tur Agamemnon amore captus fuifle A4rgynmi , cum in Ce- 
phifo nantem eum confpexiffet: in quo cum etiam mor- 
tuus ille effer, (affidue enim in hoc fluvio lavabatur) 
fepeliit eum, & Veneris. Mrgynnidis templum eodem lo- 
co erexit. Licymnius vero Chius in Dithyrambis ait, 
Jrgynni amafium. Hymenaeum. fuiffe. lam 4ntigoni regis 
amafius Ariftocles fuit citharoedus, de quo Antigonus 
Caryftius in Zenonis Vità haec fcribit: » “πείροπιις 
rex comiffatum ire folebat apud Zenonem. Aliquando 
vero etiam de die ex compotatione quadam rediens, 
Zenonem adiit, eique perfuafit ut fecum ad Ariftoclem 
citharoedum comiffatum iret, quem in deliciis rex ha- 
bebat.« 


0^ 
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; δ Κ᾿ « EN ^ « , ͵ 
Φιλομείρωξ Oc «y ὁ Σοφοκλης, ὡς Εὐριπίδης Φι- ἸχΧχι. 
7 γ, δὲ € ἧς , Mo» ΄ ARTT D 
λογύνης. "lev cw» ὁ ποιητὴς ἐν ταῖς ἐπιγραφομένοις Sophocles . 
P ^ / e P Y e ^ NV » facetus in- 
Ἐπιδημίωις. γράφει ουτως᾽ .. Σοφοκλει τῷ “ΤΟΙΊΤΉ Ἐν ter pocula, 
/ ^ e/ » D Aé (2 N , 
f Xíto συνήντησῶ, ὁτὲ ἔπλει ἐς [X6m20V a TpetTWy 0G » "- 
y Sg N go τ S ΄ 
dpi παιδιώδει παρ᾽ οἶνον καὶ δεξιῳ. Ἑρμησίλεω de, ξέ- 
«na ^ c ^i DW 
you οἱ ἐόντος καὶ προξένου ᾿Αδηναίων, ἐστιῶντος αὐτὸν » 
, Ν N. iN ^ « ὃς ε N Ψ , Á ^ 
ἐπεὶ παρὼ τὸ πῦρ ἐστεῶς ^ ὁ TOV οἶνον ἐγχέων παῖς * 
»* ^ - mma x / 3 ΦΔ Y 
£y δηλος ἥν ,^ εἰπε τε .. Βούλει με ἡδέως σίνειν s ** 
7 E] , ad^ Δ ͵ P. / ^^ p 
Qávrog δ᾽ αὐτοῦ — » Βρώσεως τοίνυν 1004 7rpoc Dep μος 
, Ἂς / L4 N ^ , / 
καὶ ἀπόφερε τὴν κυλροο, ““ €T) πολὺ AA AOV ἐρυϑριά.- 
f N 5 N N o 
cayrog TOU παιδὸς, εἶπε πρὸς τὸν συγκωτωκείμενον 
ς , ^o / ᾽ 2/ τ 
» Qc καλῶς Φρύνιχος Ἑποίησεν εἴπας 
/ 37 N^ ΄ Jl ^oc "m 
a Λάμπει δ᾽ ἐπὶ πορφυρέαις παρηΐσι Que ἐρωτος." 
Ν Ν « N LS S D 
καὶ πρὸς τόδε ἡμείφ θη ὁ ᾿Ερετριεὺς 5 "Egufparios ? γρᾶαμ- 
1 ἑστὼς edd. τ 2 Nulla vulgo lacurae nota. Coniectabam épv- 
üpbc ἐὼν δῆλος "v, ἐχάκχεσε εἶπέ τε. 3 Forf. ἠμείφθη 'Epe- 
τριεὺς ὁ Ἔ ρυθραΐϊος. 
81. In adolefcentulorum amorem pronus etiam fuit 
Sophocles , ut in mulierum Euripides. Ion quidem poéta, 
in libro qui infcribirur Epidemiae , (id eft, pe Virorum 
clarorum in Chium infulam adventu ) haec fcribit : » Cum 
Sophocle poéta in Chio congreffus fum , quum exerci- 
tus imperator Lesbum navigaret, viro iocofo inter po- 
cula, & urbane faceto. Convivio illum excipiebat Her- 
mefilaus, & privatim hofpes, ὃς Athenienfium publicus. 
Ad ignem ftabat puer vinum minifirans, rubicunda fa- 
cie infignis: quem ille compellans, 75, inquit, /uzavi- 
ter me bibere? Adnuente puero: Jguur lente mit , ait, & 
admove poculum δ᾽ aufer. lum multo etiam magis eru- 
befcente puero, ei qui iuxta ipfum adcumbebat ait So- 
phocles: Quam pulcre iflud dixit. Phrynichus ! 
Splendet in purpureis genis lumen. amoris. 
Ad hoc dictum refpondit Eretrieus aut Erythraeus [/f- 
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μάτων ἐὼν διδάσκωλος" ^ Σοφὸς μὲν δὴ σύ γε εἶ, ὦ 
“Σοφόκλεις; ἐν ποιήσει" ὅμως μέν τοι γε οὐκ εὖ εἴρηκε 
Φρύνιχος ^ πορφυρέας. εἰπὼν τὰς γνάθους τοῦ καλοῦ. 
εἰ γὰρ ὁ ζωγράφος χρώματι πορφυρέῳ ἐνωλείψειε του-- 
δὲ τοῦ παιδὸς τὰς γνάθους. οὐκ ἂν ἐτι καλὸς Φαΐίνοι- 
το. οὔ κάρτῶ Oti τὸ καλὸν τῷ μὴ καλῷ Φαινομένῳ 
sind ce." ἀναγελάσας * ἐπὶ τῶ Ἐρετριεῖ Σοφοκλῆς" 
» οὐδὲ τόδε σοι ἀρέσκει ἄρω. "ὦ 9 ξένε. τὸ Σμωνίδειον » b 
κάρτα δοκέον τοὶς “Ἕλλησιν εὖ εὖ εἰρησθαι; 

ΤΕ Πορφυρέου ὁ ἀπὸ στόματος i£ica, 3 Φωνὰν παρθένος. 
QUO ὃ ποιητὴς. ἔφη, λέγων χρυσοκό μῶν ᾿Απόλ- 
λωνα: ρυσέας γὰρ εἰ ἐποίησεν ὁ ζωγράφος τὰς τοῦ 
Deco κόμας; καὶ μὴ μελαίνας" χεῖρον ἂν ἥν τὸ ζω- 

γράφημαω. οὐδὲ ὁ φὰς ῥοδοδάκτυλον; εἰ ydp τις 
εἰς ῥόδεον χρῶμα βάψειε τοὺς δακτύλους VINE 


Bar 4 χείρως . καὶ οὐ γυναικὸς καλῆς ποιήσειε.“ 


Y οὐχ ἄρα δὲ edd. 2 Vulgo εἰκάζειν dy. γελάσας ἐπὶ ὅζο. δ᾽ 
ἐπὶ malebam. 3. /éiz» vulgo. 4. πορφυροβάφους ed. Ven. & 
Baf. πορφυροβαφοῦς ed. Caf. 


ve, Eretrieus Erythraeus] ludimagifter : Sapiens tu fane 
es , Sophocles, in poéft: verumtamen non bene dixit Phryni- 
«hus, purpureas effe dicens formofo puero genas: quod 
fé enim pictor colore purpureo. inungeret pueri liuius genas, non 
amplius formofus adpareret. Non. utique oportet. pulcrum. cum 
eo quod pulcrum non e(l comparare. lbi rifum non tenens 
Sophocles, interrogavit Eretrieum : Ne iflud quidem , ho- 
fpes, tibt placet Simonideum ,| quod fane bene ditlum videtur 
Graecis ? 
Purpureo ab ore emittens vocem virgo : 

7c poéta qui auricomum dixit Apollinem? Nam fi aureas 
pictor comas faceret Deo , non nigras , peior etiam futura erat 
pictura. Nec is qui rofeis- digitis (Eoa) dixit? Nam ft 
quis rofeo colore mulieris tingeret dipitos ,  purpurariae manus 
faceret | non. formofas muliris.. Tum orto rifü omnium, 
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Γελασάντων δὲ, ὁ μὲν Ἐρετριεὺς ἐνωπήθη τῇ ἐπιῤῥα- 
ς «yi ὁ δὲ πάλιν τοῦ υ παιδὸς τῶ λόγω εἴχετο. εἴρε-- 
5 γάρ μιν, ἀπὸ τής κύλικος κάρφος τῶ μι ιρῷ δα- 
aia ὠφαιρετέοντω᾽ 5 ,Ei xa opa, τὸ κάρφος: “ Φάν- 
τος δὲ. καθοροίν' — 5 A7 τοίνυν Φύσησον αὐτὸ , ἵγῶ 
μὴ πλύνοιτο ὁ δάκτυλός σου.“ 4 προσωγαιγόντος « δ᾽ αὖ- 
T0U τὸ πρόσωπον πρὸς τὴν κύλικω. ἐγγυτέρω τὴν κύ- 
λικῶ TOU ἑαυτοῦ στόματος ἦγεν, γα δὴ ἡ 7 κεφαλὴ τῇ 
κεφαλῇ ἀσσοτέρα γένηται. ὡς δὲ ἥν οἱ κάρτω AGE 
eíy προσλαβὼν τῇ χειρὶ ^ ἐφίλησεν. ἐπυιροτησάντων 
δὲ πάντων σὺν γέλωτι καὶ βοῇ, ὡς εὖ ὑπηγάγετο τὸν 
ἃ aida. ,, Meere P) εἶπε, damnis ὦ ἀνόγες" ὦ ἐπθι- Idem, b 


dux medYo- 


δήπερ Περικλῆς ποιεῖν μὲν ἔφη με. στρατηγεῖν δ᾽ οὐκ m 
ἐπίστασθαι. cu οὖν οὐ κατ᾽ ὀρθὸν μοι πέπτωκε τὸ 
στρατήγημα s ** Τοιοῦτω πολλὰ δεξιῶς ἔλεγέν τε καὶ 


Ι ἐπιραπίξει Ms. 2 εἴρυτο ed, Baf. & Caf. τ. 2. εἴχετο ed, Caf. 5. 
3 ἀφαιρέοντα edd, 4 δάκτυλος ev Ms. δάκχτυλός σεο de- 
buiffe videtur. ς μελέτω Ms. 6 Deeft με Ms. 
Eretrieus quidem cattigatione ifta repreffus eft , Sopho- 
cles vero ad fermonem cum puero inflitutum rurfus fe 
convertit. Quem ubi vidit feftucam e calice minimo di- 
gito tollere parantem , interrogavit, an fc(lucam confpi- 
ceret? Cumque ille, coz/picere fe , refpondiffet; — latu 
igitur , inquit, eam. expelle, ne digitum madefacias... Ut vero 
faciem ad calicem admovit puer, propius ille ori fuo 
calicem admovit, quo caput capiti propius effet: quod 
ubi fuit proximum , manu prehenfum ofculatus eft. Tl'um 
plaudentibus omnibus cum rifu, clamantibusque quam 
lepide deceptum puerum ad fe perlexiílet: Mediror, in- 
quit ille, o wirz, artezm tmperatoriam ; quoniam Pericles me 
dixit verfus quidem. noffe condrre, artem. ducis bellici non. cal- 
lere, Nonne igüur fatis bene "mihi ceffit hoc flrategema ὃ Ta- 
lia multa ífcite dixit fecitque, cum biberet hilaritatique 
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NS ^ x 
ἔπρησσεν, ὅτε πίνοι 7 πράσσοι. ' 7à μὲν τοι πολιτικῶν, 
οὔτε σοφὸς. οὔτε ῥεκτήριος ἥν; ὠλλ᾽ ὡς ey τις εἷς τῶν 
χρηστῶν ᾿Αθηναίων." 


LXXX. Καὶ Ἱερώνυμος δ᾽ ὁ Ῥόδιος ξ €y τοῖς "Jr Siro 


ear dic Mri Φησὶν, ὅτι Σοφουλής εὐπρεπῆ παῖδα ἔξω 


fubrepta. τείχους “ ἀπήγαγε χρησόμενος αὐτῷ. ὃ μὲν. οὖν, παῖς 
τὸ ἴδιον ἱ ἱμάτιον ἐπὶ τῇ πόω ὑπέστρωσεν, τὴν δὲ τῶς 
Σοφοκλέους χλανίδα περιεβώλωντο. 3. μετ᾽ οὖν τὴν 4 
ὁμιλίαν ὁ παῖς ἁρπάσας. τὸ τοῦ Σοφοκλέους χλωνίς 
διον c acero, κωτωλιπὼν TQ Σοφοκλεῖ τὸ βϑαυτοῦ παι- 
δικὸν ἱμάτιον. cie δὲ εἰν διαλαληθέντος TOU συμβε- 
ββηκότος, Εὐριπίδης πυθόμενος καὶ ἐπιτωβάζων τὰ γε- 
“γονός" xe) eUTóg ποτε, ἘΦη, τούτῳ eit n τῷ σωι- 
δ), &AAA μηδὲν 7r pog bewes jJ τὸν δὲ Σ So Dok λἕω διὰ 
τὴν ἀκολωσίων καταφρονηθῆναι. καὶ ὁ Σοφοκλῆς à ὠἀκού- 

2 / , NN “ , / 
σας ἐποίησεν εἰς αὑτὸν TOIQUTOV ἐπί γρωμμώ, χρησώ- f 
ι ἢ παίζοι utique legendum. 2 ἔξω τοῦ τείχους edd. 3. περιε- 

βάλλοντο edd. 4 Deeft artic. edd. ς Sufpectum verbum Caf. 
fefe daret: verum ad gerendam rempublicam nec foler- 
tiae fatis in eo fuit, nec induftriae; fed erat velut unus 
€ probis commodisque civibus Athenienóbbus. « 

82. Hieronymus vero Rhodius in Hiftoricis Commen- 
tariis narrat etiam , Sophoclem aliquando puerum for- 
mofum, quo frui vellet, extra murum feduxife. Puer 
igitur fuum pallium in gramine fubítravit, laenà vero 
Sophoclis fe ambo involverunt. Poft congreffum autem 
puer raptà Sophoclis laenà disceffit , relinquens illi pue-. - 
rle fuum palllum. Id fa&utmn, hominum fermonibus 
(ut par erat) divulgatum, ut cognovit Euripides, lu- 
dibrio traducens dixit, /e quoque aliquando eodem puero 
ufum effe, fid nihil de fuo. perdidiffz ; Sophoclem vero ob ni- 
miam lafciwiam [pretum ab illo fifi Quod intel'igens So- 
phocles, confecit in eum hoc Epigramma in quo uti- 
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μένος τῷ περὶ του Ἡλώου καὶ Βορέου λόγῳ, καίτοι " 
πρὸς μοιχείαν αὐτοῦ παραινιττόμενορ' 
"Houeg ἢ uw οὐ παῖς, Εὐριπίδη. ὃ ὅς με χλιαίνων 
γυμνὸν ἐποίησεν" σοὶ δὲ Φιλοῦνθ᾽ ὃ ἑτέραν 
cft € / ἯἨἈ Cm. N e SK, 4 
Βοῤῥᾶς ὡμίλησε. σὺ δ᾽ οὐ σοφὸς, ὃς τὸν ἔρωτα. 
, / / / , / 
ὠὡλλοτρίων σπείρων ; λωποδύτην ὥητουγεις. 
/ , J ^ Nx ^ ^ 
(Θεόπομπος δ᾽, ἐν τῷ Περὶ τῶν συληβέντων ἐκ 
» / n " N Ν 
a Δελῷων ρημάτων" s Acor, Φησὶ, τὸν Ἔπα- 
, Ἂς N / , 
μινώνδου ἐρώμενον, » τὸ Λευτρικὸν τρόπαιον ἐντετυπω- 
μένον ἔχειν ἐπὶ τῆς ἀσπίδες, καὶ ϑαυμαστῶς αὐτὸν 
κινδυνεύειν Ere δὲ τὴν ἀσπίδω ταύτην ἐν Δελ- 
Φοῖς ἐν τῇ στο.“ Ἔν δὲ τῷ αὐτῷ ) συγγράμματ τι Θεό- 
Mi eee. d » φιλογύναιον μὲν, Φησὶ, γεγονέναι Φόυλ- 
λον ? τὸν Φωκέων τύραννον . Φιλόπαιδα, δὲ Ονόμαρ- 
a καὶ £X τῶν τοῦ D84 χαρίσασθαι τοῦτον εἰς Δελ- 
Φοὺς παρωγενομένω τῶ ἱ [υϑοδώρου τοῦ Σικυωνίου υἱῷ s 

᾿ d 5 

I xa) δὴ malebam. 2. Φαύλλον ed, Caf. ὃς dein Ῥαύλλος. 
tur fabulà de Sole & Boreà, & nimirum adulteria illius 
occulte traducit : 

Sol fuit, non puer, Euripides, qui me calefaciens 
laená nudavit : tibi yero , aliam amanti , 

Boreas confuevit. Tu autem non fapiens , qui Jimorem " 
alienam. cum ares , gra[[atorem feducis. 

83. Theopompus in libro ne Delphicorum donario- 
rum Spoliatione: » Afopichum, ait, Epaminondae ama- 
fium, Leu&ricum tropaeum fcuto infculptum habuiffe, 
ipfumque etiam mirificà fortitudine pugnaífe: confecra- 
tum autem id fcurtum effe Delphis in porticu. « In eo- 
dem vero fcripto Theopompus ait: » Mulierum amori 
deditum fuiffe Phayllun, Phocen&um tyrannum , Qzo- 


marckum vero puerorum amoribus: & hunc ex Delphi- 
cis fpolis, cum confueffet Pythodori Sicyonii filio, 
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το ATHENAEI DEIPNOSOPH. Ο. 8, 


"1 Ν / 
ἀποκειρομένῳ τὴν κόμην, ὄντι καλῷ συγγενόμενον y 
τὼ Συβαριτῶν ἀναθηματω, στλεγ γίδια χρυσώ τέσ- 


Ὁ 


capm. τῇ Δεινιώδου δὲ i αὐλητρίδι Bpopaadio ; Piin | 


λος καρχήσιον ἀργυροῦν Φωκαέων , καὶ στέφανον * 
χρυσοῦν XATTOU o Ἡεπαρηδίων. αὐτὴ δὲ ᾽ Φησὶ » Καὶ ἐμελ- 
Ae τὰ [Πύῤιω αὐλεῖν, εἰ μὴ ὑπὸ τοῦ πλήθους ξκωλύ- 
9n. τῷ δὲ AuxéAa, τῷ τοῦ Τριχολέου υἱῳ 2 Φυσκίδω, 
ὄντι καλῷ, Ὀνόμαρχος ἔδωκε, Φησὶ. στέφανον ΓΝ 
Qwe, Ἐφισίων ἀναθημια. οὗτος 0 παῖς 7 πρὸς Qouz- 
σον ἀχβεὶς ὑπὸ τοῦ πατρὸς», κοὐκεὶ προαγωνγευόμενος ἴ 
οὐδὲν λαβὼν ἀπεστάλῃ. τῷ εὐ δι ΑΘ Ie ιμζικο, 
λίτου υἱῷ, ὄντι καλῷ; Δαμίππῳ,} Π]λεισθένους ἀνά- 
Philomelus, ϑημα Ὀνόμαρχος ee. Φαρσαλίῳ τῇ Θεσσαλίδι, 

& C 
ἜΣ ὀρχηστρίδι δαζνης στέφωνην χρυσοῦν Ῥιλόμηλος ἔδω- 
κε, Λαμψακηνῶν ἀνάθημα. αὕτη ἡ DapzaA(a ἐν Me- 
1 Βρομία edd. — 2 s40.....voy edd. & Ms. 3 Intercidiffe 
utique quidpiam videtur. 

formofo puero, qui Delphos venerat quo comam de- 
tonderet, donaíle ei Sybaritarum donaria, pecines au- 
rcos quatuor. Diniadae vero filiae, tibicinae, Bromia- 
diae, Phayllus carchefium poculum. aureum donavit, 
Phocaeenfium donarium, & coronam auream hedera- 
ceam Peparethiorum. Ipfa vero, inquit, etiam Pythi- 
cum canere voluerat, fed a multitudine eft prohibita. 
Lycolae vero, Tricholei filio Phyfcidae, formofo pue- 
ro, Onomarchus dedit, ait, lauream (ex auro) coro- 
nam, Ephefiorum donarium. Idem puer ad Philippum 
ductus a patre, & ibi prozitutus, absque munere fue- 
rat dimiffus. Epilyci Amphipolitani filio, formofo pue- 
ro, Damippo, Pli&henis donarium Onómatullil dedit. 
Phatíaliae Theffaae faltatrici lauream ex auro coronam 
Philomelus dederat, Lampfacenorum donarium. | Haec 
Pharfíalia deinde Metaponti a. vatibus [/ive, ab adole- 
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ταποντίῳ ' ὑπὸ τῶν ἐν τῇ ἀγορῶ μάντεων ν᾿ γενομένης 
Φωνής ἐκ τῆς δάφνης τῆς aeu s ἣν ἐστησάν Με- 
τωποντῖνοι κατὰ τὴν ᾿Αριστέα τοῦ Τ]ροκοννησίου 5 &zi- 
δημίαν, ὅτε ἔφησεν εξ Ὕπερβορέων παραγεγονέναι; 
ὡς τάχιστα Dn εἰς τὴν dy opaw ἐμβαλοῦσα, ἐμ- 

d μανῶν. γενομένων τῶν μάντεων, διεσπάσθη ὑ ὑπ᾽ αὐτῶν. 
καὶ τῶν ἀνθρώπων ἡ ὕστερον ἀναζητούντων τὴν αἰτίαν » 
εὑρέθη dia, 4 τὸν τοῦ ϑεοῦ στέφανον ἀνῃρημένη."“ 


Ὅρᾶτε οὖν καὶ ὑμεὶς » οἱ Φιλόσοφοι, οἱ παρὰ LXXXIV. 


("5 NC d Ld , N 
φύσιν τῇ Ἀφροδίτῃ χρώμενοι» καὶ ἀσεβοῦντες εἰς τὴν Puerorum 
, amor contra 


ϑεὸν, μὴ τὸν αὐτὸν διαφόαρητε τρόπον. τότε yao XO naturam. 
οἱ παωϊδὲς εἰσι κωλοὶ, ὡς ΤΓλυκέρω ἔφασκεν ^ ἑτωέρω. 
ὅσον ἐοίκασι γυναικὶ χρόνον : καθάπερὶ ig Topti KAéap- 
xoc. Ἐμοὶ μὲν γὰρ καὶ κατὰ φύσιν δοκεῖ πεποιηκέ- 
yet OAM; ὃ 0 Σπαρτιάτης; πρῶτος ἀνθρώπων εἰς 


1 Μεταπόντῳ edd. 42. Forf. νεανεῶν: & fic mox iterum, ἐμ-- 
μανῶν γενομένων τῶν νεαγιῶν. — 3 Προχογησίου Ms, — 4 διὰ τὸ 
τὸν τοῦ ὃ, edd. 

ícentibus] in foro ftantibus, cum vox edita effet ex 
aenea lauro, quam ftatuerant Metapontini quo tempo- 
re apud eos verfabatur Ariíteas Proconnefius, ex Hy- 
perboreis (ut perhibebat) rediens, utprimum conípecta 
eft forum ingreffa , in furorem actis vatibus, [/ive, ado- 
lefcentibus ] discerpta eft. Quumque poftea in cauffam 
faci inquirerenr homines, compertum eft occifam effe 
propter Dei coronam. « 

84. Videte igitur etiam vos, Philofophi, qui praeter 
naturam Venere utimini, & impii eflis adverfus Deam, 
ne ecdem modo pereatis. Nam etiam pueri nonnifí tunc 
pulcri funt , ut aiebat Glycera meretrix, quousque muliri- 
bus füniles fuut: quemadmodum Clearchus refert. Mihi 
vero etiam fecundum naturam feciffe Cleonymus Spar- 
tanus videtur, qui primus hominum obfides accepit a 
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ὁμηρίαν λαβὼν παρὼ ΜΜεταποντίνων γυναϊκαῖς » πάρ- e 
ιΘένους τὰς ἐνδοξοτώτως καὶ καλλίστας, διακοσίας , ὡς 
ἱστορεῖ Δοῦρις ὁ Σάμιος i ἐν τῇ τρίτῃ τῶν Περὶ ᾿Αγαθο-: 
κλέω Ἱστοριῶν. xay δὲ, κατὰ τὴν ᾿Επικράτους "M- 
τιλαΐδω, 

᾿Ερωτικὰ μεμάθηκα TAUTA, παντελῶς 

Σαπφοῦς μέλη, [ἢ] * τοῦ ἰκλεομοένους An 

Sv. ἢ 

Ὕμεϊς δὲ, ὦ Φιλόσοφοι, 3 κῶν ἐρασθέντες ποτὲ γυ- 
γαιῶν ἐν ἐννοίᾳ λάβητε ὡς ἀδύνατόν ἐστιν τὸ τυχεῖν 
μάθετε 4 παύονται οἱ ἔρωτες, ὥς Φησι Ἀλέαρχος. τῇ 
τε γὰρ περὶ τὴν 1 Πειρήνην. 5 χωλκῇ Boi βοὺς rane 
καὶ γεγρωμμένῃ κυνὶ καὶ  περιστερῷ καὶ χηνὶ» τῇ μὲν f 
κύων, τῇ δὲ περιστερῶ, τῇ δε χὴν προσῆλθον καὶ ἐπε- 
πήδησαν" φανέντων δὲ πᾶσι τούτοις ἀδυνάτων ὁ ἀπέστη- 
cay , καθάπερ 5 KAsíroQec 0 Σηλυμβριανός. οὗτος 


I$ ignorant membr. à Λαμινθέου edd, 43. οἱ φιλόσοφοι ed. Caf. 
4 Defecta aut alioqui turbata oratio. Pofl λάβητε, & dom 
commata ponuntur in ed. Baf, & Caf. ς ΓΙυρήνην edd. 6 Forf. 
καθάπερ καὶ Κλείσοφος. 


Metapontinis mulieres, virgines nobiliffimas formofiffi- 
masque ducentas, ut Duris Samius narrat tertio libro 
Hiftoriarum pe rebus Agathoclis. Atque ego etiam, ut 
eft apud Epicratem in Antilaide, 

"matoria edidici haec omnia 

Sapphüs cantica | aut]  Cleomenis Lamynthii. 
Vos vero, o Philofophi , etiamfi amore aliquando capti 
mulierum in animum induxeritis fieri non pofle ut illis 
potiamini, difcite * * ceffant amores , ut ait Clearchus. 
Nam & aeneam vaccam , quae ad Pirenen eft, bos con- 
Ícendit; & cum pi&a cane & columba ὃς anfere con- 
gredi canis, columba , δὲ anfer , easque infcendere volue- 
runt ;.quod quum fieri non poffe cognofcerent omnes, 
deflirerunt: quod ipfum etiam Cleifopho ufu venit Se- 
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yao TOU ἐν Σάμῳ Παρίου ἀγάλματος ἐρασθεὶς κατέ- Statuarum 


am 
| ἐν τῶ ναῷ » ὧς πλησιάσαι ϑυνησόμε- quc. 


κλεισεν αὑτὸν 
γος καὶ ὡς ἠδυνώχει dá Te τὴν ψυχρότητα καὶ τὸ 
ἀντίτυπον τοῦ λίθου, τηνικαῦτα τῆς ἐχιθυμίας ἀπέστη, 
καὶ προβαλλόμενος το σαρκίον" ἐπλησίασε. τῆς πρά- 
ἕεως ταύτης μνημονεύει καὶ 3 [Λλεξις ὁ ὃ ποιητὴς ἐν τῶ 
ἐπιγραφομένῳ dpáparri ! ρωφὴ; λέγων ὧδε" 
a — [εγένηται δ᾽, ὡς λέγουσι, καν Σάμῳ 
m^ ἕτερον. λιθίνης ἐπεθύμησεν κόρης 
ἄνθρωπος, ἐγκατέκλεισέ θ᾽ ἑαυτὸν “ τῷ γεώ. 
καὶ Φιλήμων τοῦ αὐτοῦ μνημονεύων Φησίν 
— ᾿Ἀλλ᾽ ἐν Σάμω μὲν τοῦ λιθίνου ἐώου ποτὲ 
ἄνθρωπος spec 6n τίς᾽ εἶτ᾽ εἰς τὸν νεὼν 
κατέκλεισεν αὑτόν. --- 
Κτησικλέους δέ ἐστιν ἔργον τὸ ἄγαλμα: ὡς Φησιν 
᾿Αδαῖος ὁ Μιτυληναῖος ? & τῷ Περὶ ᾿Αγωλματοποιῶν. 
Y αὐτὸν ms, Ep. 2 Ἐοτί. σάκιον, aut σαχίον. 3 Deeft xal 
edd. 4 «vr» edd. ς Μυτηληναῖος edd, Μυτύλην. Ms, 
lymbriano. Hic enim Sami captus amore ftatuae ex Pario 
marmore , inclufit fefe in templo, quafi cum illa congre- 
di poffet: & cum non poffet ob (axi frigiditatem renixum- 
que, tum quidem cupiditate abílitit, δὲ praetendens ca- 
runculam explevit libidinem. Eius faci meminit etiam 
Alexis poéta in fabuia, cui titulus Pi&ura , ubi fic ait : 
Fatum efl , ut aiunt , Sami quoque 
Jimillimum quiddam. Saxeam expetens virginem 
homo , fe ipfum inclufit in templo. 
Et Philemon eiusdem meminit, dicens : 
4t Sami lapideae flatuae aliquando. amore 
captus homo efl quidam : deinde in templum 
inclufit fe. — 
Cteficlei opus illa ftatua eft, ut ait Adaeus Mityle- 
naeus in libro pe Statuariis, Polemon vero, five quis- 
Athen, Vol. V. N 
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Iloéuay δὲ, ἢ ὁ ποιήσας τὸν ἐπιγραιφόμενον Ἕλλα- 
δικόν ,, Ἐν Δελφοῖς, φησὶν, ἐν τῷ" πινάκων .η-] 
σαυρῷ; παϊδές εἰσι λίθινοι δύο, ὧν ToU ἑτέρου Δελ- 
Φοί φασι τῶν ϑεωρῶν ἐπιθυμήσαντά τινα συγκατα- 
κλεισθήναι , καὶ τῆς ὁμιλίας καταλιπεῖν στέφανον. 
Φωραϑέντος δ᾽ αὐτοῦ, τὸν Θεὸν χρωμένοις τοῖς Δελ- 
Φαὶς, συντάξωι ἀφεῖναι τὸν ἄνθρωπον" δεδωκέναι γὰρ 
αὐτῷ μισθόν." 

Καὶ ἄλογα δὲ ζῶα ἀνθρώπων ἠράσθη" na 
δου pe τίνος βασιλικοῦ οἰνοχόου . ἀλεκτρυών" ἐκαλεῖ- 
το δὲ ὁ μὲν ἀλεκτρυῶν,. Kévrapog' ó δὲ Σεκοῦνδος ἡ ἥν 
οἰκέτης Νικομήδους, τοῦ ξιθυνῶν βασιλέως" ὡς ἱστο- 
ρὲ; Νίκανδρος, ἐν Ἑκτῳ {Περιπετειών. ἐν Αἰγείῳ ? δὲ 


παιδὸς ἠράσθη x » ὡὧς ἰκλέαρχος i ἱστορεῖ ἐν πρώτῳ 


᾿Ερωτικῶν. τὸν δὲ παῖδα, τοῦτον (Θεόφραστος. £y τῷ 
Epor ᾿Αμφίλοχον καλεισθωί φησι, καὶ τὸ γένος 


Ii ἐν τῷ πιν. vulgo. 2 ᾿Αγείῳ vulgo. Rectius fuerit ἐν Αἰγίῳ, 
quis auctor eft libri qui Helladicus infcribitur: » Del- 
phis, ait, in tabularum pictarum thefauro, duo funt 
pueri lapidei quorum unius cupidine incenfus aliquis , 
qui fpectatum venerat, fefe cum eo inclufit, & con- 
greffus praemium reliquit coronam. Qui quum facti ef- 
fet convictus, confultantibus Delphis praecepiffe aiunt 
Deum, liberum dimitterent hominem, quippe qui mer- 
cedem fibi dediffet. « 

ὃς. Sed & muta animantia homines amarunt: Secun- 
dum quempiam , regium pincernam, gal/us gal/inaceus : 
nominabatur is gallus Centaurus; Secundus vero , mini- 
fier erat Nicomedis, regis Bithynorum ; ut tradit Ni- 
cander fexto libro pe Fortunae Cafibus. Aegii vero, 
puerum amavit anfer; ut Clearchus narrat primo libro 
Eroticorum: pueroque ili Theopbraftus in Amatorio 
ait nomen fuifíe Amphilocho, fuiffe autem genere Ole- 
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Io εἶναι. Ἑρμείας δὲ ὁ τοῦ Ἑρμοδώρου j “Σώμιος 
δὲ γένος, ἐρασόηναι [χήνα Λακύδους ? τοῦ Φιλο- 
σόφου. Ἐν δὲ Λευκαδίο; Φησὶ Κλέαρχος, οὕτως ipa- 
eÜzyo ταὼν παρϑένου » ὡς καὶ τὸν (Oy ἐκλιπούσῃ 
συνωποβανεῖν. Δελφινω δ᾽ ἐν laco παιδὸς ἐρασθηναι 
λόγος» ὡς ἱστορεῖ i Δοῦρις ἐν τῇ ἐνάτῃ. ὁ δὲ λόγος ἐστὶν 

d αὐτῷ ὃ 38 περὶ ᾿Αλεξάνδρου, , καὶ λέγει οὕτως" δίετες 
πέμψατο δὲ καὶ τὸν ἐκ τῆς laco) παΐδα. περὶ γὰρ 
τὴν πόλιν ταύτην Διονύσιός τις ἦν παῖς, ac μετὰ τῶν 
ἄλλων £X παλαίστρας παραγενόμενος, ἐπὶ τὴν, Ja- 
λατταν ἐκολύμβα. δελφὸὴς δὲ πρὸς αὐτὸν ἐκ τοῦ σε- 
λάγους ὀπήντα s καὶ ἀναλαμβάνων | ἐπὶ τὰ νῶτα ἔφε- 
pe) eri πλεῖστον νηχόμενος , καὶ πάλιν ἀποκαθίστοι | 
εἰς τὴν γῆν. ““ Φιλανθρωπότατον δέ ἔστι καὶ συνετώ- nie 
τῶτον τὸ ζῶον ὁ δελφὶς, χάριν τε ἀποδιδόναι ἐπιστώ- ph 
μενον, (Φύλαρχος γοῦν εν τῇ δωδεκάτῃ" 4 .,,ἸΚοίρανος. 


M se d vox vulgo. 2 Λακύδου malebam, 43 Deeft ὃ edd. 
4 dvoxeidex&ra. edd. 
nium. Hermeas vero Hermodori filius, genere Samius; 
amaffe anferem , fcribit, Lacydem philofophum. In Leu- 
cadia pavonem , ait Clearchus, tam vehementer amaffe 
virginem, ut illa mortua ipfe cum ea exfpiraret. De/phi-. 
num vero laffi puerum amaffe fama eft, ut tradit Duris 
nono libro; ubi de Alexandro verba faciens, ita fcri- 
bit: » Arceffivit etiam. puerum ex laffo. Erat enim in 
eo oppido puer nomine Dionyfius, qui quum e palae- 
ftra cum aliis ad mare fe contuliffet, ibique urinaretur, 
Delphinus e pelago ei occurrens dorfo fuo impofitum 
puerum geftavit longius natans, rurfusque in terram 
depofuit.« Eft autem hominis amantiffimum animal & 
intelligentia inprimis praeditum Delphinus, & quod gra- 
tiam fciat rependere. Phylarchus quidem libro duodeci- 
mo haee fcribit: »Coeranus Milefius, cum pifcatores, 
N a 
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Φησὶν, ὁ Διιλήσιος , ἰδὼν ἁλιέας τῷ δικτύῳ λαβώντας 
δελφῖνα, καὶ μέλλοντας κατακόπτειν, ἀργύριον. δοὺς, 
καὶ aper caiiumio ἀφήκεν εἰς τὸ πέλαγος. καὶ p 
τὰ ταῦτα ναυαγίω ' χρησάμενος περὶ Μύκονον, καὶ 
πάντων ἀπολομένων, μόνος ὑπὸ δελφῖνος ἐσώθη ὁ Κοί- 
paves.- τελευτήσαντος. δὲ αὐτοῦ γηραιοῦ ἐν τῇ πατρίδι " 
καὶ τῆς ἐκφορᾶς παρὸ τὴν ϑάλατταν γιγνομένης κα- 
τὼ τύχην ἐν τῇ Μιλήτῳ, i ἐν τῷ λιμένι πληθος, δελφίς. 
γων ἐφάνη ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, μικρὸν ἀπωτέρω τῶν 
συνεκ κομιζόντων τὸν Κοίρανον, ὦ ὡσ εἰ συνεκφερόντων καὶ 
συγκηδευόντων 5 τὸν ἄνθρωπον. íi Qd αὐτὸς ἱστορεῖ 
Elephas πὴ ν Φύλαρχος διὰ τῆς εἰκοστῆς, ὁσήν ἐλέφας τὸ ζῶον Φι- 


re amans in- 
famem, λοστοργίαν ἔσχεν εἰς παιδίον. γράφει δ᾽ οὕτως" Τού- 


τω δὲ τῷ ἐλέφαντι συνετρέφετο ϑήλεια ἐλέφας » ἣν 

Νίκαιαν ὁ ἐκάλουν᾽ ᾧ τελευτῶσω ἡ τοῦ Ἰνδοῦ γυνὴ παι- 

δίον αὐτῆς τριωκοσταῖίον παρακατέθετο. ἀποβανούσης δὲ 
1 vavayio edd. 2. Temere συγκχυδευόντων ed, Cal. 1. 2. 3. 


qui delphinum reti ceperant, in eo effe videret ut in 
frufta illum conciderent, data pecunia eis perfuafit ut 
mari redderent liberumque dimitterent. Poft id tempus 
naufragium paffus ad Myconum, pereuntibus omnibus, 
unus a delphino fervatus eft Coeranus. Idem cum fe- 
nex vità fun&us effet in patrià, δὲ exfequiae forte for- 
tuna fecundum mare Mileti fierent, ingens delphinorum 
multitudo eo die in portu confpiciebatur haud procul 
ab eis qui funus Coerani profequebantur, quafi & ipfi 

nus fequerentur & iufta viro illi perfolverent.« ldem 
agen vieefimo libro docet, quam fingulari amo- 
re elephas bellua dilexerit infantem. Scribit autem in hunc 
modum: » Cum hoc elephante fimul alebatur foemi- 
na elephas, quam Nicaeam vocabant; cui uxor Indi 
moriens infantem fuum triginta dies natum cuftodien- 
dum adpofuerat. Tum mortua muliere mirus quidam 


L1" 
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τῆς ἀνθρώπου » δεινή τις “Φιλοστοργία γέγονε τοῦ 9η- 
βίου πρὸς τὸ παιδῖον. οὔτε γὰρ ἀπ’ αὐτοῦ χωριζόμενον 
τὸ βρέφος ὑ ὑπέμενεν' ὁ δὲ, εἰ μὴ βλέποι τὸ παιδίον 
ἤσχωλλεν. ὅτ᾽ οὖν ἥ τροφὸς ἐμπλήσειεν αὐτὸ τοῦ γά- 
λακτος , ἀνὰ μέσων τῶν ποδῶν TOU ϑηρῥεν ἐτίθει αὐ- 
ἃ τὸ ἔν σκάφῃ." εἰ δὲ μὴ τοῦτο πεποιήκοι y! τροφὴν οὐκ 
ἐλάμβανεν ἡ ἡ ἐλέφας. καὶ μετὰ ταῦτα di ὅλης τῆς 
ἡμέρας τοὺς καλάμους λαμβάνων, καὶ τῶν παρατι- 
ϑεμένων χορτασμάτων » καθεύδοντος τοῦ βρέφους, τὰς 
μυίας ἀπεσόβει" ὅτε δὲ κλαίοι, τῇ προβοσκίδι τὴν 
σκάφην ἐκίνει, καὶ κατεκοίμιξεν. 3 αὐτό. τὸ δ᾽ αὐτὸ 
ἐποίει καὶ ὁ ap ἐλέφας πολλάκις." 


Ὕμεϊς δὲ, ὦ ω φιλόσοφοι, καὶ τῶν δελφίνων καὶ LXXXVI. 
τῶν ἐλεφάντων ἐστὲ κατὰ τὴν γνώμην ἀγριώτεροι » δ κά μότις: 


volunt effe, 
ἔτι TE ἀνημερώτεροι᾽ καίτοι ΠΕρσαίου του ὑ Κιττιέως ὁ EK iidem faepe 


b τοῖς “Συμποτικοὶς Ὑπομνήμασι βοῶντος , καὶ λεγον- τ; sind ίς 
ant, 
τος᾽ 5» Περὶ ἀφροδισίων a ὡρμοστὸν εἶναι ἐν τῷ οἴνῳ μνείαν 
I σχάφει ms. A. ὃς editt, vett, 2 ποποιήχει edd, 3 χατεχοήμισεν edd, 


amoris adfectus belluae exftitit adverfus infantem. Nec 
enim fustinuit ut a fe infans removeretur : & , nifi prae- 
fentem videret parvulum, triftis erat. Igitur quoties 
lace infantem nutriviffet nutrix , inter pedes belluae 
ilum in cunis pofuit: quod nifi illa feciffet, pabulo 
abstinebat elephas. Et deinde per totum diem arundines 
fumens & ftramina adpofita, dormiente infante, mu- 
ícas ab eo abigebat: & flente illo, proboícide cunas 
agitabat , eumque fopiebat. Atque idem "— etiam fa- 
ciebat elephas mas. « 

86. At vobis, Philofophi , mens eft quam delphinis 
δὲ elephantibus agreftior & immitior: quamvis Perfaeus 
Cittieus in Convivalibus Commentariis clamet dicatque : 
» Convenire ut inter pocula mentio fiat rerum venerea- 

N 5 
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ποιεῖσθαι" καὶ γὰρ πρὸς ταῦτα "Md, ὅταν ὑποπίω- 
μὲν: ἐπιῤῥεπ εὶς εἶναι. καὶ ἐνταῦθα, τοὺς μὲν ἡμέρως TÉ 
καὶ μετρίως eUroig χρωμένους, ἐπαινεῖν δεῖ᾽ τοὺς δὲ 
ϑηριωδῶς καὶ ἀπλήστως, ψέγειν. καὶ εἰ διωλεκτικοὶ, 
συνελθόντες εἰς πότον, περὶ συλλογισμῶν διωλέγοιντο, 
ἀλλοτρίως ἂν αὐτοὺς ὑπολάβοι; τις ποιεῖν τοῦ παρόν- 
τος καιροῦ. καὶ ὃ καλὸς xg yao ἀνὴρ μεθυσθείη ἄν. 
οἱ δὲ βουλόμενοι σωφρονικοὶ εἶναι σφόδρα, μέχρι τινὸς 
διατηροῦσιν ἐν τοὺς πότοις τὸ τοιοῦτον" εἰ ὅταν παροί- C 
δυὴ ro ὀἰνάριον. τὴν πᾶσαν c s NE £7r δείκνυν- 
τῶι. τ καὶ πρώην ἐγένετο ἐπὶ τῶν εξ Apkadiag. St- 
ρῶν πρὸς ᾿Αντίγονον παραγενομένων. ἐκεῖνοί τεῦ γὰρ 
Ἰρίστων σφόδρα. σκυθρωπῶς καὶ εὐσχημόνως, ὡς ᾧον- 
TOU οὐχ, ὅτι ἡμῶν τινῶ πρεσβλέποντες » ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀλ- 
λήλους. ὡς δὲ ὁ πότος προέβαινε, καὶ εἰσῆλθεν ἄλλα 
ἃ mapa) edd, 2 Deeft τε edd. 


rum: adeas enim pronos effe bomines quando fint ad- 
poti. Et tunc quidem qui placide & moderate illis utun- 
tur, laudandi funt; qui vero ferarum more & cupidi- 
tate infariabili, vituperandi. Quod fi dialeGici, cum 
ad compotandum convenerint , de fyllogismis disputant, 

facere eos rem a praefenti tempore alienam merito ali- 
quis exiftimet. Et vir probus ὅς honeítus inebriabitur 
nonnumquam. Qui vero temperantiae nimis volunt effe 
ftudiofi, hi in compotationibus aliquamdiu quidem in- 
ftitutum iftud fervant: deinde, poftquam fe infinuavit 
villum, omnem oftendunt turpitudinem. Id nuper ufu ve- 
nit legatis qui ex Arcadia ad Antigonum venerant. Pran- 
debant enim hi triffes admodum, & modefte compo- 
fiti, ut fibi videbantur; ne dicam, noftrüm neminem 
intuentes, fed ne fe quidem inter fe. At progrediente 
compotatione , poftquam & alia acroamata introierunt , 


ι 
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Á, v « " , 
TÉ ἀκροάματα , καὶ αἱ Θετταλαὶ avro ὀρχηστρίδες, 
, DL 4 , » tv 

καθάπερ αὐταὶς ejog ἐστὶν, ἐν τῶϊς διαζώστραις ! ψυ- 
pra ὠρχοῦντο, οὐκ ἔτι piis μα αὐτοὺς οἱ ἄνδρες, ὧλ- 
d AZ ἐκ τῶν κλινῶν ἀνώρμων ? καὶ ἐβόων , ὡς ϑαυμα- 
στόν τι ϑέαμα ϑεώμενοι' καὶ μακάριον τὸν βασιλέα 
ἀπεκάλουν » ὅτι ἔξεστιν αὐτῷ τούτων ὠπολαύειν' καὶ 
ἕτερα τούτοις παραπλήσια πάνυ πολλὼ τῶν quote 
κῶν ἐποίουν. Τῶν Φιλοσόφων δ τις. συμπίνων ἡμῖν» 
εἰσελθούσης αὐλητρίδος, καὶ οὔσης εὐρυχωρίας παρ᾽ 

, ^ ἊΝ ^ y , 
αὐτῶ , βουλομένης τῆς παιδίσκης παρωκωθίσωι, οὐκ 

Wr". 3 Ν Ν 3. γ ἃς $a: “ 533» «" 

ἐπέτρεψεν, ἀλλὰ ὁ σκληρὸν αὐτὸν 3 εἰσήγεν. εἶ ὕστε- 
pe πωλουμένης τῆς αὐλητρίδος (καθάπερ, ἔθος ἐστὶν ἐν 
e Toi πάτοις γίνεσθαι) ὁ ἐν τῷ ἀγοράζειν πάνυ νεανίσκος 

ἤν' ^ καὶ τῶ πωλοῦντι; ἄλλω bi ἡ ϑᾶττον ,προσφώντι, Σ 
ἠμφισβήτει, καὶ οὐκ ἔφη αὐτὸν πεπρακέναι" καὶ TÉ- 

᾽ N 5 € N » Do 
Aog sig πυγμὼς ἡλῦεν ὁ σκληρὸς ἐκεῖνος Φιλόσοφος - 
1 Forf. ἐν α ὑταῖς διαφώστρ. Perperam διαζώσφαις edd. 2 ἀφώρμων 
edd. 3 αὑτὸὺν 44. 4 Forf. νεανεχὺς ἦν, $ προσθέντος vulgo. 
& Theffalae hae faltatrices ( quemadmodum confueve- 
runt) nudae cum fubligaculis faltarunt ; tum vero non 
amplius fe continere homines; fed e le&ulis fubfitire , 
clamareque tamquam mirificum aliquod fpe&aculum fpe- 
Gantes, & beatum praedicare regem, cui his talibus 
frui liceret; denique multa alia inepte his fimilia facere. 
Philofophorum vero aliquis, qui intererat compotatio- 
ni, ingrediente puellà tibicinà, & iuxta eum, quum 
fpatii fatis fupereffet, adfidere volente, paífus non eft, 
fed durum íe ac feverum praebuit. Idem vero deinde, 
cum auctione veniret tibicina, quemadmodum in com- 
potationibus folet fieri, in emendo valde iuvenem. fe 
prodidit: & cum vendente, poftquam is iufto citius 
alii cuidam addixiffet puellam, expoftulavit, negans il- 
lum vendidiffe: denique ad pugaos venit feverus ille 
N 4 
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xai ' ἐν ἀρχῇ οὐδ᾽ ἂν wapanb indi ἐπιτρέπων τῇ αὖ- 
Ari. “ Μη πότε αὐτός ἐστιν ^ ὁ ΕΠερσαῖος ὃ περὶ 
τής αὐλητρίδος διαπυκτεύσας : Φησὶ yao ᾿Αντίγονος à ὁ 

αρύστιος £y τῷ Περὶ “Ζήνωνος ; γράφων ὡδε"., Ζήνων 
ὁ Κιτιεὺς, Περσαίου παρὰ πότον αὐλητρίδιον πριαμέ- 
yeu; διοκνοῦντος εἰσωγαγεῖν πρὸς αὐτὸν διὼ τὸ τὴν aU- 
τὴν οἰκεὶν οἰκίαν. συναισθόμενος συνείλκυσε τὴν παι- 
δίσκην, καὶ συγκατέκλεισε τῷ ΠΠερσαίῳ.“. Οἶδα δὲ 
καὶ Πολύστρατον ᾿Αδϑηναῖον, μαθητὴν 3 Θεοφρώστου. " 
τὸν ἐπικαλούμενον Τυῤῥηνὸν » ὅτι τῶν αὐλητρίδων τὰ 
ἱμάτια περιέδυεν. 


᾿Εσπουδάκεσαν δὲ καὶ οἱ βασιλεῖς περὶ τὰς 
μουσουργούς" ὡς ὅδηλον ποιεῖ ἸἩαρμενίων : ἐν τῇ πρὸς 
᾿Αλέξανδρον ᾿Ἐπιστολῇ ἥν ἐπέστειλεν αὐτῷ μετὰ τὸ 
Δαμασκὸν ἑλεῖν, καὶ τῆς ἀποσκευῆς τῆς 4 Δαρείου 


Y ὁ ἐν ἀρχῇ malim , aut à xe) ἐν ἀρχῇ. 2 Forf. δ᾽ αὐτός form, 
aut οὖν αὐτός ἐστίν, 3 pua wrhy δὲ Θεοφρ. Ms. 4 τοῦ Δα- 
pslou edd. 

philofophus, qui initio ne paffus quidem erat ut iuxta 
fe adfideret tibicina. « — Is autem philofophus de tibi- 
cinà pugnis decertans , ipfe fortaffe Períaeus fuerit. 
Scribit enim Antigonus Caryflius in libro ne Zenone 
his verbis: »Zeno Cittieus, cum Períaeus aliquando in 
compotatione tibicinam emiffet, & iliam domum dedu- 
cere non auderet , quoniam easdem cum illo aedes ha- 
bitabat, re intellecta intro pertraxit puellam, δὲ Per- 
faeum cum ea conclufit. « Novimus vero etiam, Poly- 
ftratum. Athenienfem , Theophrafli diícipulum , qui Tyr- 
rhenus eft cognominatus, veftes tibicinarum induiffe. 

' 87. Studium vero etiam reges adhibuerunt, ut penes 
ipfos mulieres effent mufícae artis peritae: quod Parmenio 
declarat in Epiftola ad Alexandrum , quam ad eum fcri- 
pfit, pofiquam Damafcum cepit, & impedimentis Darii 


f 
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N ^, 7 ε ^ » ΄ 
ἐγκρατὴς γενέσθαι. καταριθμησάμενος οὖν τὰ αἰχμά- 
N 
Aw γράφει καὶ ravra .. ΠΠαλλακίδως εὗρον ἐὼν: 
a σουργοὺς τοῦ βασιλέως τριουκοσίαις εἰκοσιεννέω, ἄνδρας 
στεφανοπλόκους ἐξ καὶ τεσσαράκοντα à ὀψοποιοὺς δια-. 
κοσίους εβδομήκοντα ὃ ἑπτὰ, χυτρεψοὺς (κοσαμόα, γα- 
λακτουργοὺς τρεὶς καὶ δέκω, ποτηματοποιοὺς ' ἐπτώ- 
καίδεκω, οἰνοηθητὰς ἑβδομήκοντα, μυροποιοὺς.. τεσσω- 
pasara." Kai v ὑμῖν δὲ, ὦ ἑταῖροι, λέγω, ὅτι οὐδέν 
ἐστιν ὀφθαλμῶν οὕτως εὐφρωντικὸν, ὡς γυνωικὸς κάλ- 
Aog. 0 γοῦν τοῦ τραγικοῦ X αιρήμονος Οἰνεὺς σερὶ Mulierum 
ác ὃ δε ^ formam ce- 
Tap yan τινῶν ηγουμένος, ὧν εὔεωτο, Φησὶν ἐν Τῷ lebrat Chae - 
Manta δράματι" ΑΝ 
"Exeiro γὰρ 9 μὲν λευκὸν εἰς ^ σεληνόφως 3 
Φωίνουσω μαστὸν λελυμένης ἐπωμίθος. 
τῆς δ᾽ αὖ χορεία ^ λωγόνω τὴν ἀριστερὰν 
ἔλυσε γυμνῆς " δ᾽ αἰϑέρος Θϑεάμασιν 
1 ποτιματοποιοὺς edd. 2 Deeft εἰς ed. (αἴ. 2. δζ 3. 3 σελυνάφως edd. 
4 χορίας edd. χορείας Ms. ς γυμνοῖς edd. γυμινὴ corr. Valck. 
potitus eft. Igitur recenfu fa&o captivorum, haec dein- 
de fcribit : Pe/lices regis inveni muficae peritas trecentas viginti 
novem , viros corollarum textores quadraginta fex , ob[oniorum 
parandorum artifices ducentos feptuaginta feptem , qui tn. ollis 
coquunt viginti novem ,  laélaries tredecim , varia potionum ge- 
nera parantes (eptemdecim , νἱπὶ colatores féptuaginta , unguen- 
tarios quadraginta. Vobis vero, Sodales, dico, nihil ef- 
fe tam oble&ans oculos, quam pulcra mulieris forma, 
Igitur Chaeremonis tragici poétae Oeneus, de virgini- 
bus quibusdam loquens, quas confpexerat , in cognomie 
ne dramate fic ait : 
"lia iacebat candidas papillulas 
oflendens lunae retroie&to pallio. 
"lius chorea laevum nudarat latus , 
nudum fideribus exhibens. fpetlaculum , 
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| ζῶσαν γραφὴν ἔφαινε χρῶμα δ᾽ pa met 5 
λευκὸν μελαίνης ἔργον ἀνταύγει ' σκιᾶς. 

ἄλλη δ᾽ ἐγύμνου κωλλίχειρως ὠλένας, 

57) 2 τῷ ^ DR «Ὑ 

«Ax ^ προσωμπεέχουσω ϑήλυν QUY £V s 

ἡ δ᾽ ἐκρωγέντων 3 χλανιδίων * ὑπὸ πτύχας 

» fas sp. "5. 

ἐῷαινε μηρόν" «κοὐξεπεσφραγίζετο. τος 
ὥρας γελώσης, χωρὶς ἐλπίδων ἔρως. 

Ὕπτώμεναι " δ᾽ ἔπιπτον ἐλενίων £z, 

ἴων τε μελανόφυλλα συγκλῶσαι 5 πτερὰ» 

P 9» ἃ € ^ , € / ! 

χρόκον Q', ὃς ἡλιῶδες εἰς ὑφάσματω 

πέπλων [ σκιῶς ] 7 εἰδωλον. Lodo e UM I: 
Πέρσης δὲ ϑαλερὸς ἐκτραφεὶς ὃ ἀμάρακος 

λειμῶσι μαλακοὶς ἐξέτεινεν 9 αὐχένας. 


ἀντυηύγει faltem malebam. 2 ἄλλης Ms. 3. ὃ δὲ χλαγέντων 
vulgo. 4 χλανίδων edd. 5. Forf. ὑπτιώ μεναι. Videntur 
autem fex postremi verfus τεϊϊοίεπάϊ poft ἐλίος quà mox ex 
Alphefiboea recitantur: ac fortaffe Hi huc transponendi. 6 σχυ- 
λῶσαι legebat Grot. 7. οἰ χίας vulgo. ἑεὴς corr. Grot. ἐνωχρ᾽ 
Wefton. ἃ εὖ τραφεὶς Grot. 9. μαλθαχόιῖσιν ἐξέτεινον vulgo. 


t 


viventem imaginem : la&feus vifu color 

contra certabat. umbris nigricantibus. 

Mon([lrabat ulnas alia & formofas manus. 

"Alia obtegebat tenera. colli columina: 

fed ca, disrupto tenuis interulae finu , 

femur. oflendebat : arridente. Gratiá , 

mihi fe imprimebat fpem. non adducens Amor. 

Et iam volvuntur lapfabundae | per inulas; 

iam nigricolores violas populantes legunt, [(ve, violas 
paffim. obterunt , ] 

crocique florem , qui purpureis fupparis 

inietlus rutilum folis imitatur. iubar: [five, & crocum 

qui candida pepla flavis tingit maculis : ἢ 
tum vero Perfa fuave- virens amaracus 
in molli prato collum protendit. fuum. 
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d ᾿Ἐπικατάφορος δὲ ὧν ὁ ποιητὴς οὗτος καὶ ἐπὶ τὰ 
ἄνθη, ἐν ᾿Αλφεσιβοίᾳ ! φησίν" 
Καὶ σώματος μὲν ὄψανα κωτηυγάζετο ἢ 
στίλβοντα λευκῷ χρώματι διωπρεπή" 3 
αἰδὼς δ᾽ ἐπεῤῥύθμιξεν "7T T ATOV 
ἐρύδημια λαμπρῷ, προστιθεῖσα, χρώματι" 
κόμαι δὲ κηροχρῶτες ; ὡς ἀγάλμαιτος 
εἰὐτοῖσι βοστρύχοισιν ἐκπεπλωσμένοι, 
ἕουθοισιν ὁ ἀνέμοις ἐνετρύφων Φορεύμθρν 
'E δὲ τῇ loi ;, vide τέκνα * προσηγόρευε τὰ ἄνθη" 
e ᾿Ανθηροῦ τέκνα 
apos 4 f στρώσωντες. ἮΝ 
ἐν δὲ Heron ὅπερ ὥῶμα πολύμετρόν ἔστιν ,»λει- 
eoi τέκνα; 


᾿Αλευσιβόᾳ. edd. "Αλεσιβο Ms. — 2 ὕψεις χατειρχάζετο vulgo. 
ἊΣ λευχοχρώματ᾽, εἴδει διαπρεπὴ corr. viri docti. — 4 Per- 
peram ἀέρος ed. Ven. & Baf. cum Ms. νυ 
88. Idem poéta etiam lores fingulaniter amans, in 
Alphefiboea dicit: 
Egregia fpecies candicantis corporis. 
tamquam fidereá luce radiabat nitens : 
at virginalis pudor affu[a molliter 
niveum colorem temperabat purpurá : 
tum cericolores , tamquam fimulacri , comae 
interpolatae crifpulis. cincinnulis 
luxuriabantur auris alludentibus. | 
[ Híc videntur inferendi fex poftremi verfus fuperioris eclo- 
gae. -Á4ut imterciderunt hoc Joqo verfus nonnulli, ubi 
f orum fada erat mentio, ] : 


In Io vero flores vocavit veris filios : 

Floridi veris filios circum flernentes. 
In Centauro vero, quod drama vario genere carminis 
conftat, prati filios dicit: 


LXXXVIII. 


Flores cele- 
brare amat 


Chaeremon. 
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Ἔνθεν μὲν αὐτῶν εἰς ἀπείρονα στρατὸν 

ἀνθέων ἀλόχων ᾿ ἐστράτευσαν » ἥδοναις 

ϑηρωμένων ? τὰ λειμώνων τέκνα. 3 --- 
ἐν δὲ Διονύσω" | 

Χορῶν i ἐραστὴς κισσὸς, ἐνιαυτοῦ δὲ παῖς. 
περὶ δὲ ῥόδων € εν Quei Φησὶν οὕτως" 

Κόμαισιν ὦ ὡρῶν σήματ᾽ 4 εὐανθη ῥόδα 

XD, τιθήνημ᾽ € ἔαρος ἐκπρεπέστατον. 
καὶ ἐν Θυέστῃ" 

Ῥόδ᾽ ὀξυφεγγῆ κρίνεσιν " ἀργεννοὶς ὁμοῦ. 
ἐν δὲ ΝΜ νύαις" 

ἸΠολλὴν ὀπώραν Κύπριδος εἰσοροῦν παρῆν» 

ὥκρωισι περκάζουσαν οἰνάνθαις χρόνου. 


ὌΝ Ἐπὶ κάλλει δὲ, (s "Pes γὰρ γέρων ἀοιδὸς κελώ- 
pese δὲ; ΝΜιναμοσύγναν ** κατὰ τὸν Εὐριπίδην,) διωβόητοι γε- 
recenfus. 


: ἀρτιλόχων hariolabar. ἀχρολόγων corr. Fior, 2 S»pó« 
M tvorlegebam. 3 Forf. τὰ τέχνᾳ λειμώνων. 4 σώματ᾽ vulgo. 
$ χρίνοισιν edd. 
Ibi quidem ipforum in infinitum. exercitum 
florum recens-natorum expeditionem fusceperunt, voluptatibus 
venantes pratorum filios. — 
In Baccho vero : 
Chororum amica hedera , anni filia. 
Tum de rofis in Ulyffe fic ait : 
In comis infi gnia Horarum foridas rofas 
habebant , veris alumnos omnium pulcerrimos, 
& in Thyefte: 
Praenitentes rofae cum candidis. lilüs. 
tum in Minyis: [£. e. Argonautis :] 
Largam vindemiam Cypridis confpicere licebat , 
fummis. nigricantem uvis in tempore. 
89. Ob formae fpeciem (nam, quod ait Euripides, 
Etiam fenex adhuc cantor celebrat. Mnemofynen) clarae mu- 
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γόνασι *yuyeixsg" Θαργηλία ἡ Μιλησία j ἥτις, καὶ 
a τεσσαρεσκαίδεκα ἀνδράσιν ἐγαμήθη, οὖσα καὶ τὸ εἷ- 
δὸς πάνυ καλὴ καὶ σοφή; ὥς φησιν Ἱππίας ὁ σοφι- 
στὴς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ. Συναγωγή. Δίνων δ᾽ & 
τῇ πέμπτῃ τῶν Περσικῶν. τῆς πρώτης. συντάξεως Φη- 
c; ὅτι ἡ Βαγάζου ' γυνὴ » ἥτις ἤν ὁμοπάτριος Ze 
ξο ou ἀδελφὴ, à ὄνομα ᾿Ανοῦτις ,»3 κωλλίστη ἦν τῶν ἐν 
τῇ Aca, γυναικῶν , καὶ ἀκολαστοτάτη. Φύλαρχος à" 
£y τῇ ἐννεαικειιδοκάτῃ ; Τιμῶσαν » Φησὶ, τὴν ᾿Οξυάρτου 
παλλακίδα » πάσας γυναῖκας ὑπερβεβληκέναι κάλ- 
bA&u. ταύτην δ᾽ ἀπεστάλκει δῶρον ὁ τῶν Αἰγυπτίων 
βασιλεὺς * Στατίρῳ τῇ βασιλέως γυναικί. Θεόπομ.- 
ἄγος δ΄. ἐν τῇ ἐκτῃ καὶ πεντηκοστῇ τῶν Ἴστοριων. ; Ee 
γοπείθειαν, τὴν Λυσανδρίδου μητέρα » πασῶν τῶν κα- 
τὰ Πελοπόννησον γυναικῶν γεγονέναι καλλίονα. ἀπέ-. 
κτειναν δὲ αὐτὴν Λακεδαιμόνιοι, καὶ τὴν ἀδελφὴν αὐὖ- 


I Μεγαβύζου forfan. 2 Ξέρξη edd. Forf. ᾿Αρταξέρξου debuit, 
3.᾿Ανούτις edd. ? AjkUTIG apud Ctefiam. 4 σατράπης defiderabam. 
lieres fuerunt: Targelia Milefia; quae ad quatuordecim 
viris nupfit , ὃς formoía admodum & folers; utait Hip- 
pias Sophifta, in libro qui infcribitur Synagoge. Dinon 
vero in priore parte Rerum Perficarum libro quinto ait, 
Bagazi [five Megabazi aut Megabyzi ] uxorem , quae 
foror Xerxis [//ive, Artaxerxis] erat ex eodem parre, 
Anutis [ //ve, Amytis] nomine, pulcerrimam fuiffe Afiae 
mulierum , eamdemque intemperantiffimam. Phylarchus 
vero, libro decimo nono, Timofam, ait, Oxyartae 
pellicem , omnes mulieres formae pulcritudine fuperaf- 
fe. Dono miferat hanc rex [ five, fatrapa ] Aegyptiorum 
Statirae, regis uxori. Theopompus vero Hiftoriarum 
libro fexto & vicefimo fcribit, Xenopeitheam, Lyían- 
dridae matrem ; omnibus in Peloponnefo mulieribus 
formà antecelluiffe, Interfecerunt autem illam Lacedae- 
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^ ΠῚ NCC τὰ " , N 
τῆς Χρύσην," ὅτε καὶ τὸν Λυσανόρίδαν, ἐχϑρὸν ovre , 
᾿Αγησίλαος 0 βασιλεὺς καταστασιάσας Φυγαδευθη-- 
ycu. ἐποίησεν ὑπὸ Λακεδαιμονίων. καλλίστη δ᾽ ἦν καὶ 
, € ἃ ee , / , ^ 
Ilavrixa ^" Kuzpía , περὶ ἧς Quei Φύλαρχος ἐν τῇ 
δεκάτῃ Τῶν Ἱστοριῶν, ὃ ὅτι map Ὀλυμπιάδι οὐσὰν, τῇ C 
᾿Αλεξανόρου μητρὶ, ἥτει πρὸς γάμον Μόνιμος à ὁ 1lw- 
ίωνος. καὶ, ἐπεὶ ἥν ἀκόλαστος ἥ γυνὴ. ἔφη ἡ o 
λυμπιάρ' »Ὡ πόνηρε ; τοῖς ὀφθωλμοὶς γάμεις , καὶ 
οὐ τῷ vg. Καὶ τὴν κατάγουσαν δὲ {Πεισίστρατον ὁ ἐπὶ 
τὴν τυραννίδα ὡς ᾿Αϑηνᾶς Σωτείρας εἶδος ? ἔχουσαν b 
καλήν Qaa? γεγονέναι 3 ἥτις καὶ τῇ ϑεῷ εἰκαστο 
τὴν μορφήν. στεφωανόπωλις δὲ ἢ 9v* καὶ αὐτὴν ἐξέθωκε 
πρὸς γάμου κοινωνίων ὃ Πεισίστρατος Ἱππάρχῳ τῷ 
υἱῷ" ὡς ἰλείδημος i ἱστορεῖ £y ὀγδόῳ Νόστων. ;, Ἐξέδω.. 
κε δὲ καὶ Ἱσπάρχω τῷ vie τὴν παραιβατήσασαν a- d 
Y Χρυσῆν edd. 2 ᾿Αθηνᾶς πέϊραν εἶδος vulgo. πέραν καὶ εἶδος 
corr. Toup. 3. χαλὴν à σὲ yey. vulgo. 
inonii, & fororem eius Chryfen, cum Lyfandridem fibi 
adverfarium Agefilaus rex , excitatà feditione, ut in eX- 
filium pellerent Lacedaemonii, perfecit. Formofiffima 
fuit etiam Pantica Cypria, quam Phylarchus Hiftoria- 
rum libro decimo fcribit, cutn apud Olympiadem verfía- 
retur, Alexandri matrem, in matrimonum petitam .effe 
a Monimo, Pythionis filio. Cui, quoniam perditis mo- 
ribus mulier erat, Olympias dixit: O mifer! oculis uxo- 
rem quaeris , non mente. Illam etiam mulierem, quae Pifi- 
ftratum in tyrannidem reduxit Minervae Servatricis fpe- 
ciem referens, pulcram aiunt fuiffe, quippe quae ob 
formae fpeciem etiam Deae fimilis habebatur. Fuerat 
autem illa corollarum mercatrix: eamque in matrimo- 
nium dedit Pififtratus Hipparcho filio , ut Cleidemus nar- 
rat octavo libro Reverfionum. » Dedit vero (inquit) 
etiam Hipparcho filio in matrimonium mulierem illam , 
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τῷ γυναῖκα Φύην, τὴν Σωκράτους ϑυγατέρα. καὶ 
Χάρμου τοῦ πολεμαρχήσαντος ϑυγατέρα ἔλαβεν Ἱ5- 
πίω," περικαλλεστάτην οὖσαν, τῷ μετ᾽ αὐτὸν τυραν- 
yeuc ayri.* συνέβη δὲ, ὥς Qni," ] τὸν Χάρμον! ἐραστὴν 
τοῦ Ἱππίου γενέσθαι, καὶ τὸν πρὸς ᾿Ακαδημία Ἔρω- 
τῶ ἱδρύσασθαι πρῶτον, &Q' οὗ ἐπιγέγραπται, 
ΠΠοικιλομήχαν᾽ Ἔρως, σοὶ τόνδ᾽ ἱδρύσατο βωμὸν 
Χάρμος & ἐπὶ σκιεροὶς τέρμασι γυμνασίου. 
e Ἡσίοδος δ᾽, ἐν τρίτῳ Μελωαμποδίας , τὴν ἐν Εὐβοίᾳ 
Χαλκίδα καλλιγύναικα εἶπεν. εὐπρεπεὶς γὰρ αὐτό-. 
D γίνονται γυναῖκες, ὡς καὶ Θεόφραστος εἴρηκε. xai 
Νυμφόδωρος δ᾽, ἐν τῷ τῆς ᾿Ασίας llepízAe , xaAMe- 
νώς Φησι γίνεσθαι γυναῖκας τῶν παντωχροὺ γυνωμκῶν 
ἐν Τενέδῳ, τῇ Τρωϊκῇ νήσω. 
" N ^" o». 5 δ 
Oda δὲ καὶ περὶ κώλλους γυναικῶν ἀγῶνώ vro- 
Y Ἱσπίας edd. 2 Forf. ὡς φασι, 
quae curru urbem cum ipfo invecta erat, Phyam So- 
cratis flllgam. Et Charmi, qui Polemarchus fuerat, fi- 
liam formà praeftantiífimam Hippiae dedit uxorem, qui 
poft ipfum tyrannidem occupavit.« Fuerat autem, ut 
aiunt, Charmus ille amator Hippiae, & primus omnium 
Cupidinem illum apud Academiam pofuit, qui hos ver- 
ficulos infcriptos habet : 
Vafer Amor , tibi hanc aram erexit 
Charmus ad umbrofum limitem gymnafi. 
Hefiodus vero, tertio libro Melampodiae, Chalcidem 
Euboeae formofarum - mulierum - feracem adpellat. Sunt enim 
ibi mulieres formà praeftantes , ut Theophraftus etiam 
dixit. Porro Nymphodorus, in Afiae Periplo, formofio- 
res nusquam, ait, mulieres effe quam in Tenedo, Troi- 
cà infulá. 
9o. Novimus vero etiam, publice propofitum fuiffe 


XC. 


Pubhca cer- 
tamina 

de Pulcritu- 
dine. 


108 | ATHENAEI DEIPNOSOPH. € 


τε διατεβέντα" περὶ οὗ ἱστορῶν ! Νικίας ἐν τοῖς Ἄρκα- 
κοῖς, διαθείναί τὺ» αὐτὸν ζύψελον, πόλιν κτίσαν-- 
TA ἐν τῷ πεδίω περὶ τὸν ᾿Αλφειόν' - ἣν κατοικίσαν-- 
Ta ^ Παῤῥασίων τινὰς» τέμενος καὶ βωμὸν ἀναστῆ- 
eai Δήμητρι ᾿Ἐλευσινία., ἧς ἐν τῇ ἑορτῇ xeà τὸν τοῦ 
/ 9. f" , ΄ o^ “ ^ , 
κάλλους ἀγωνω ἐπιτελέσαι καὶ νικῆσαι πρῶτον αὖ- 
τοῦ τὴν γυναῖκα, Ἡροδίκην. Ἐπιτελεῖται δὲ καὶ μέχρι 
γῦν ὁ ἀγὼν οὗτος καὶ αἱ 3 ἀγωνιζόμενοι γυναῖκες χρυ- 
σοφόροι ὀνομάζονται. Θεόφραστος δὲ, ἀγώνα κάλλους, 
Φησὶ, γενέσθαι παρὰ Mirko καὶ τὴν κρίσιν ἐπιτε- 
m v ^v / : b. ΄ 
λείσθαι μετὰ σπουδὴς, λαμβάνειν τε τοὺς νικήσαν- 
"5 e/ sah / « 
τας ἀέλω ozAm ἅπερ ἀνοτίθεσθαί Φησι Διονύσιος ὁ 
Ν ^ “ Ν W ΄ / 
Λευκτρικὸς τῇ Alu, τὸν δὲ νικήσαντα ταινιούμενον 
« x ^ n x 7 [2 c n 
ὑπὸ των Φίλων καὶ πομπεύοντω ἕως TOU iepoU παρω- 
΄ Ν ἐξ : , Ὁ / »€ 
γίνεσθαι. τὸν στέφανον δ᾽ αὐτοῖς δίδοσιϑιαι μυῤῥίνης * 
I ἱστορεῖ edd. 52. χατοιχίσαντας vulp. 3 Deeft αἱ edd. 
4 τὸν δὲ στέφ. avr. Pid. μυρίνην edd. 
Certamen. mulierum. de pulcritudine: de quo narrans Nicias 
in Arcadicis, inftituiffe illud ait Cypfelum, condito 
oppido. in planitie circa Alpheum: in quod cum colo- 
nos legiffet Parrhafiorum nonnullos, fanum & altare 
Cereri Eleufiniae ftatuife, & fefto Deae die certamen 
pulcritudinis inftituiffe; in quo primam vi&oriam retu- 
lit uxor eiusdem Herodica. Celebratur autem etiam nunc 
certamen illud: &, quae in eo contendunt mulieres, 
Chryfophorae adpellantur, id eft, aurum geflantes. 'Theo- 
phraftus vero ait, pulcritudinis certamen fuiffe apud 
Eleos , & magno ftudio exerceri folitum iudicium ; prae- 
mium autem eorum , qui viciffent, fuiffe arma, Illa ar- 
ma ab eis Minervae dedicari folita effe, fcribit Diony- 
fius Leu&ctricus; vicorem autem, taeniis ornatum ab 
amicis, in pompa proceífiffe usque ad Deae templum. 
Coronam vero, qua donabantur, ex myrto fuiffe tra- 


“αν 


a 
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ἱστορεῖ Μυρσίλος i ἐν Ἱστορικοὶς [Παραδόξοις. ἜἘνιαχοῦ 
δὲ. , Φησὶν ὁ αὐτὸς Θεόφραστος, καὶ κρίσεις γῴω- 
κῶν περὶ σωφροσύνης γίνεσθαι ' καὶ οἰκονομίας , ὡσ- 
περ ἐν τοῖς (βωράροις" ἑτέρωθι δὲ κάλλους » ὡς δέον 
καὶ τοῦτο ripa chos καβάπερ καὶ παρὰ Τενεδίοις καὶ 
Asc (Diog τούτην δὲ τύχης ἢ Φύσεως εἶναι, τιμὴν δὲ 
δέον ? προκεῖσθαι σωφροσύνης. τὸ κάλλος γὰρ οὕτως 


bxaAóv εἰ δὲ μὴ» κίνδυνον € £C XE ἐπ᾿ ἀκολασίαν. 
XCI. 


ΕΒ ΞΞἢΞ 


Τοσαῦτα τοῦ Διυρτίλου ἑξῆς καταλέξαντος, καὶ 

7 Inutilis mul. 
πάντων αὐτὸν ἐπὶ τῇ μνήμῃ Θαυμασάντων, ὁ KürevA- taa do- 
xc eu" &rina. 

ς «Ou 

Πουλυμαθημοσύνης » τῆς οὐ κενεώτερον 3 οὐδὲν, 
Ἵππων, ἔφη, ὁ ἄβεος. ἀλλὰ καὶ Ἡρώκλειτος ὁ ὃ ϑεῖος 
Φησί" » Πολυμαθίη ^ γόον ἔχειν, οὐ διδάσκει.“ xo 


ὃ Τίμων δὲ ey 


1 γίγνεσθαι edd. 2. εἶναι τιμὴν» δέον προχεῖσθαι edd. εἶναι" τιμὴν 
δὲ γέον προχέσθαι ΜΞ. 3 οὔ χε, γεώτερον Ms, & fic dein iterum, 
4 πολυμαθὴ vulgo. 5 διδάσκειν edd. 
dit Myrfilus in Hiftoricis Paradoxis. Nonnullis vero in lo- 
cis, ait idem Theophraftus, iudicia etiam fieri mulierum 
de morum modeftia & adminiftrandae rei familiaris pru- 
dentia atque induítria , quemadmodum apud barbaros: 
alibi vero de pulcritudine, tamquam cui & ipfi honos de- 
beatur, ut apud Tenedios & Lesbios: at hanc fortunae 
effe aut naturae, honorem vero & praemium propofitum 
effe debere bonis moribus. Pulcritudo enim nonnifi ha- 
&enus pulcra: absque hoc, praeceps eft in laífciviam. 
91. Haec omnia quum Myrtilus continuo tenore dií- 
feruiffet, memoriam illius admirantibus cunctis, Cynul- 
cus dixit: 
Mulrifariá hác fcientià nihil. vanus , 
Hippon, ait, Atheus. Sed & divinus Heraclitus ait : Má- 
tifaria dotfrina fapere non docet. Et Timon fimiliter dixit : 
"Athen, Vol. V. O 
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, N Ἂς 
: — Ἐν δὲ πλατυσμὸς 
' έ 2215 ^ ΠΣ ΄ » 
σουλυμαβθημοσύνης , τής οὐ κενεώτερον QLÀAO. 
Ν » ^ / , Á/ 5 
Tí yao ὄφελος τῶν τοσούτων ὀνομνώτων, ὦ γράμμώ- 
N Ἢ ) / J ^ Dy / 
TiX£ , 7T OWT AG ἐπιτρίψαι μᾶλλον» 9 σωφρονίσοι δυνα- 
T4 N E / LUST Á y / 
μένων τοὺς ὠκούοντως. καὶ ta μέν.τις σου πύθηται; 
͵ S LAS b / e/ ) l4 
τίνες ἤσαν οἱ εἰς TOV δούριον' ἵππον ἐγκατακλεισθέντες, 
εν ΄ Ε , ^ M ^ v » M ^ » ^ 
voc xoti δευτέρου ἴσως ἐρεῖς ὀνομιοῦ" "(οὶ οὐδὲ τοῦτ᾽ εκ τῶν 
-— à / ^ ἧς , )»? ^v τὰ ἢ δ) 
Στησιχόρου, ( σχολῇ γὰρ )" ἀλλ᾽ ἐκ τῆς Σὠκάδου 3 
, ^ » & N / 
᾿Δργείου Ἰλίου sréprióeg * οὗτος γὰρ παμπόλλους τι- 
΄ D , *. N , N ^ 2 P € ; 
Vae κατέλεξεν. ἀλλὰ. μὴν οὐδὲ τῶν ᾿Οὐδυσσέως ἑταίρων 
ΕΝ ἈΝ e »*17 /S5 N. 
ἔχοις oy οὕτως εὐρύθμως κατωλέξωι τὰς προσηγορίας : 
, ΓΞ: N Led / , ^ 7 
xci τίνες οἱ ὑπὸ ToU ἱκύκλωπος αὐτῶν καταβρωθέν- 
AN Ἔν » / N | Y » 
τες, ἢ ὑπὸ τῶν Λαιστρυγόνων, καὶ εἰ ὄντως κωτεβρώ- 
i c 5. Y» 8 γι δ ἢ ve ὃ ^ 
Θησαν᾽ ὅστις οὖν οὐδὲ TOUT. oid , καὶ συνεχῶς " Φυ- 
΄ Z e ω Dd ΄ / 
λάρχου μνήμην ποιούμενος, OTi ἐν τῶις Κίων πόλεσιν 
1 δούρειον edd, 2. σχολὴ γὰρ edd. Forf. σχολῇ γὰρ ἂν ἐκ 
τῆς Gc. 3 ἐκ τῆς ᾿Αχάτου edd. ἐκ τῆς Σακάτου Ms. Forf. ἐκ 


aj; Σαχκάδα τοῦ ᾿Αργείον debuit. 4 Ἰλιοπερσίδος edd. Ἰλίου 
πέρσεως cortigunt viri doQ. ς Forf. x 4 í coi συνεχῶς. 


— Ineft. oftentatio 
multfariae fcientiae , qua vanius nihil quidquam. 
Quaenam enim eft utilitas tot nominum, o Grammati- 
ce, quae corrumpere magis, quam emendare valent au- 
dientes. Quod fi quidem ex te quaerat aliquis, quinam 
fuerint qui in ligneo equo fuerunt conclufi, unius for- 
tale aut alterius nomen tu edes: & ne hoc quidem ex 
Stefichori carminibus, ( vix enim; ) fed ex Sacadae Ar- 
givi Expugnatione Ilii: nam hic fane multos nominavit. 
immo ne fodalium quidem Ulyffis nomina tam commo- 
de edifferere poffis; aut quinani ex illis fuerint a Cy- 
clope devorati , aut a Laeftrigonibus; & revera - ne de- 
worati fint : qui fane ne hoc quidem nofti, ( frequenter 
licet Phylarchi feceris mentionem) in Ciorum oppidis 


o 


d 
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οὔτε tragen, οὔτε αὐλητρίδας ἰδεῖν ἐστί. καὶ ὃ Νυρ- 
τίλος, Τοῦτο δὲ ποῦ εἰρηκεν ὁ Φύλαρχος; κατανέγνων 
γὰρ αὐτοῦ πᾶταν τὴν ἱστορίαν. εἰπόντος δὲ, Ἔν τῇ τρί- 
τῇ καὶ εἰκοστῇ" ὁ Μυρτίλος & ew 


Ei οὐκ ; ἐγὼ δικαίως πάντας ὑμᾶς i τοὺς Φιλο- 
σόζφους pira y μισοφιλολόγους ὄνταις᾽ οὺς οὐ μόνον 
e Λυσίμαχος ὁ ὁ βασιλεὺς ἐξοκήρυξε τῆς ἰδίως βασιλείως 
ἀπελαύνων, ὡς ὃ Καρύστιός ῷησιν ἐν Ἱστορικοὶς "Y 7o- 
μνήμασιν, ἀλλὼ καὶ ᾿Αθηναῖοι. ΓΆλεξις γοῦν ἐν “1π- 
πῳ ἢ Φησίν' 
Té ἔ ἐστιν ᾿Ακαδημία » τοῦτο Ξενοκράτης y 
πολλ᾽ ἀγαθὰ δοῖεν οἱ Θεοὶ Δημητρίῳ, 
καὶ Toig νομοθέτωις, διότι τοὺς τὰς τῶν λόγων, 
ὥς Φασι, δυνάμεις παραδιδόντας TOig νέοις, 
ἐς κόρωκας ἐῤῥειν 3 Φασὶν ες τῆς Δττικῆς. 


XCII. 


Philofophi 
Athenis & 
i omá pulá, 


Kai Σοφοκλῆς dé τις ψηφίσματι ἐξήλασε πάντας 


1 Deeft ὑμᾶς edd. 2 Forf. Ἱππεῖ, vel Ἱσπίσκῳ. 3 αἴρειν edd, 


nec meretrices reperiri, nec tibicinas. Tum Myrtilus: 


Ubi vero hoc dixit Phylarchus? nam totam ilius per- 
legi Hiftoriam. Cui cum. refpondiffet Cynulcus, libro 


tertio ὅς vicefimo; Myrtilus ait: 


92. Atqui nonne merito vos ego omnes philofophos 


odi, eruditionis inimicos: quos non modo Lyfima- 


chus rex publico edi&do e. regno fuo expulit, ut Ca- 
ryftius ait in Hiíloricis Commentariis; verum etiam 


Athenienfes; Alexis quidem in Equo [/ive, ia Equite] 


alt: 
Hic efl. Xenocrates ergo , haec Academia ὃ 
Demetrio atque legum conditoribus 
bona multa D£ dent, quod cos, qui fe praedicant 
tradere iuventae bene dicendi copiam ? 
iu[ferunt fine ex dttico ire in rem malam. 


Atque etiam Sophocles quidam , propofito publico de-- 


μ᾿ 
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Φιλοσόφους τῆς ᾿Αττικῆς, καθ᾿ οὗ λόγον ἔγρωψε Φέ f£ 
λῶν, ᾿Δριστοτέλους γνώριμος" ἀπολογίαν ὑπὲρ τοῦ Σο- 
Φοκλέους Δημοχάρους πεποιηκότος » τοῦ Δημοσθένους 
ἀνειψιοῦ. Kai Ῥωμαῖοι δὲ οἱ πάντα C EET ἐξέβαλον 
τοὺς σοφιστὰς τῆς Ῥώμης, ὡς διωφϑείροντας τοὺς νέους" 
“7 24.2. i e/ jet 'E /P, δ" Li ^ 
ez £T οὐκ CiÓ ὁπῶὼς XoreüezayTo. up evite ὁ ὑμῶν 
N N. θυ A 3 /5 € x I? : 
xai TO ἄνόητον Λνάξιππος 0 κωμωδιοποιὸς, ἐν Κε- 
ραυνουμένω, λέ y eV οὕτως" 
Οἴμοι » Φιλοσοφεῖς. ἀλλὰ τούς γε Φιλοσόφους 
ἐν τοῖς λόγοις Φρονουντας εὑρίσκω μόνον" a 
€) τοῖσι δ᾽ ἔργοις ὄντας ἀνοήτους ὁρῶ. 
Εἰκότως οὖν πολλαὶ τῶν πόλεων, καὶ μάλιστα ἡ Λα- 
κεδαιμονίων, ὡς Χωμωιλέων Φησὶν ἐν τῷ Περὶ Σι- 
, ᾽ , p ε Ν 3 
μωνίδου » 0U προσίεντωι οὔτε ρητορικήν; οὔτε Φιλοσο- 
Υ Ν Ἂς , m ^A ε ^ - ΄ x 
Φίαν,3 d τὰς ἐν τοῖς λόγοις ὑμὼων Φιλοτιμίας καὶ 
» NUS Vs / P4 7 "UU EUN S / 
ἐριδας , καὶ τοὺς ἀκαίρους ἐλέγχους δι οὺς Σωκράτης 


Ι κωμῳδοποιὸς edd... a τούς τε vulgo. 3 Defunt duo verba 
msstis. Nude οὐ προσίενται τὴν ῥητορικὴν habet Epir. 


creto, omnes philofophos ex Attica expulit. Contra 
quem orationem Ícripfit Philo, Ariftotelis difcipulus ; 
apologiam vero pro Sophocle Demochares confecit , 
. Demofthenis confobrinus. Sed & Roniani, práeftantiffi- 
mi viri, fophiftas Romáà eiecerunt, ut qui iuvenes cor- 
rumperent: deinde vero, nefcio quo pacto, rurfus re- 
ceperunt. Declarat autem ftultitiam veftram etiam Ana- 
xippus, comicus poéta, in Fulgurito, his verbis: 

Hem , philofopharis. 4t ego reapfe. comperi 

fapere philofophos tantum verborum tenus ; 


at rebus. ipfis effc infi, iptenti f: "os. 
Quare merito multae civitates , & maxime Licaddedip- 


nii, ut alt Chamaeleon in Hbro pe Simonide, nec rhe- 
toricam admittunt, nec philofophiam, propter veftras 
in disputando contentiones & rixas & intempeftivas re- 
prehenfiones : propter quas etiam Socrates periit, qui 
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᾿ , ^ « N A, , ^ 27 
μὲν ἀπέθανεν, ὁ πρὸς τοὺς εἰς τὼ δικαστήρια διακλη- 
βουμένους διωλεγόμενος περὶ τοῦ δικαίου , XA&7 TITTÓ- 
TOUG ὄντας" ἀπέθανες δὲ διὰ ταῦτα καὶ ᾿ Θεόδωρος ὁ ὁ 
b ἄθεος, καὶ Διαγόρας ἐφυγαδεύθη ὅτε καὶ πλέων ? 
γαυαγίᾳ 3 ἐχρήσατο᾽ Θεότιμος ^i, à γράψας τῶ 
κατ᾽ Ἐπικούρου βιβλία, ὑπὸ “Ζήνωνος τοῦ ᾿Ἐπικου- 
ρείου ἐξαιτηθεὶς ἀνῃρέθη »ὥς Qoi Δημήτριος ὁ ΜΝ άγνης 
ἐν τοὺς Ἡὑμωνύμοις. 
Συνελόντι δὲ εἰπεῖν, κατὰ τὸν oM | Κλέαρ- XCIII. 
Xt, οὐ καρτερικὸν βίων ἀσκεῖτε: κυνικὸν δὲ TO) ὄντι ζή- ΜῈΝ in 
T£ καίτοι τοῦ ζώου τούτου ἐν τέτταρσι τὴν Φύσιν πε Co 
ριττὴν ἔχοντος , ὥνπερ ὑμεῖς τὰ χείρω μερισάμενοι τή- 
ρεῖτε. αἰσθήσει τε γὰρ τῇ πρὸς ὄσφρανσιν 5 καὶ πρὸς 
ς τὸ οἰκεῖον καὶ ἀλλότριον» ϑαυμαστόν' τό τε συνανδρω- 


πίξον, καὶ οἰκουρὸν εἶναι καὶ Φυλακτικὸν τοῦ τῶν εὖ 


1 Deeft χαὶ edd. 2 Perperam πλόον ed. Caf. 3 vavay io edd. 
4 Διότιμος COrr. vir doQi. ς ὄσφρησιν edd. 


apud iudices forte lectos de iuftitia differuit, cum ef- 
fent illi furaciffimi: ob eamdemque cauffam Theodorus 
Atheus perit, ὃς Diagoras in exfilium pulfus eft ;- in 
quod cum navi exiret, naufragium fecit: item Theoti- 
mus [/ive, Diotimus] qui Epicuri nomine libros edidit, 
a Zenone Epicureo accufatus, capite poenas luit, ut 
ait Demetrius Magnes in Homonymis. 

93. Sed ut paucis concludam , quod ait Solenfis Clear- 
chus, vos non trolerantiam con(lantiamque vitae exerceus, 
(quam καρτερικὴν vitam dicitis) fed canminam ( κυνικὴν) 

.revera vitam agitis: quamquam, cum in quatuor rebus 
excellat canum natura, vos ex his peiora feligentes imi- 
tamini. Eft enim in illis fenfus olfactus, δὲ facultas dis- 
cernendi eos qui ad familiam pertinent ab alienis, ad- 
mirabilis : tum confuefcere cum hominibus, & domum 
cuftodire, & vitam tueri eorum qui bene ipfis faciunt, 


/ O 5 


Aefchines 
Socraticus 
graviter ac- 

cufatur. 
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δρώντων βίου " πάντων περιττότατον. ὧν οὐδέτερον πρόσ-- 


ἐστιν ὑμῖν τοὶς τὸν xuviscóy. [βίον μιμουμένοις. οὔτε γὰρ 
συνανθρωπίζετε, οὔτε διαγινώσκετε οὐδένω τῶν ὁμιλούν- 
TOV aic Sce τε 7r0ÀÀQ ' ὑστερούντες ( ἀργῶς xe 
ἀφυλάκτως eme. λοιδόρου δὲ καὶ παμφάγου : τοῦ ζώου 
πες ὑκότορ, ἔτι δὲ ταλαιπώρου καὶ duce τὸν βίω , 
ἄμφω ταῦτα μελετᾶτέ, κακολόγοι ^ καὶ [2opo, “πρός 
τε τούτοις ὠνοικοι xai ἀνέστιοι βιοῦντες' εξ ὧν ae 


τῶν 3 ὠλλότριοι μὲν ἀρετῆς, μάταιοι δὲ εἰς τὸ τοῦ βίου. 


χρήσιμον. Οὐδὲν γάρ ἐστι τῶν καλουμένων Φιλοσό- 
Quy ἀφιλοσοφώτερον. Τίς γὰρ ἤλπισεν, Αἰσχίνην τὸν 
Σωκρατικὸν τοιοῦτον γεγενήσθαι τοὺς τρόπους , ὁποῖόν 
Φησι Λυσίας ὃ ῥήτωρ ἐν τοῖς τῶν συμβολαίων λόγοις ; 
ὃν ἐκ τῶν Φερομένων ὡς αὐτοῦ διαλόγων ϑαυμάξομεν 
ὡς ἐπιεικῆ καὶ μέτριον πλὴν εἰ μὴ ὡς ἀληθῶς τοῦ 
σοφοῦ Σωκράτους ἐστὶ συγγράμματα , ἐχαρίσθη δὲ 


Ι πολλῶν edd. 2 xal χαχολόγοι edd. 3 ἔξω ἁπάντων edd. 


omnium excellentiffmum. Quorum neutrum habetis 
VOS, Cynicam vitam aemulantes: nec enim cum homi- 
nibus confuefcitis, nec quemquam eorum qui vo^iscum 
verfantur dignofcitis: & nullo fenfu praediti, otiofam 
vitam & nihil curantem agitis. Cum vero fit can's ani- 
mal oblatrans δὲ vcrax admodum , & praeterea durum 
in vidu & nudum; haec duo vos exercetis, maledici 
& gulofi, adhaec absque domo & foco viventes: qui- 
bus rebus fit ut alieni fitis ἃ virtute, & ad omnes vi- 
tae ufus inutiles. Nihil eft enim a philofophia magis alie- 
num, quam hi ipfi qui Philofophi vocantur. Quis enim 
putaffer, Aefchinem Socraticum talibus fuiffe moribus, 
qualem Lyfias dicit in Orationibus ne Contractibus? 
quem e Dialogis qui fub ipfius nomine feruntur, ut ae- 
quum & moderatum hominem admiramur: nifi revera 
fapientis Socratis funt fcripta illa, huic vero donata 


x 


[om 
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SAC (a W^ eet / ^ 2x Ν Ν 

αὐτῷ ὑπὸ "βανθίππης τῆς Σωκράτους γυναικὸς μετὰ 
Ν , ᾽ὕ 7 « d. N N25 ΄ , 
e τὸν ἐκείνου Θάνατον, ὡς οἱ & Qi τὸν Ἰδομενέα Φασίν. 


᾿Αλλ᾽ ὅ Ye Λυσίας ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ λόγῳ XCIV. 

οὑτωσί" .; Πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωκρατικὸν χρέως' “ΕΓ γῇδε ora- 
tio contra 

(à ἀπομνημονεύσω δ᾽ ἐγὼ, 8 καὶ πολλά ἔστι τὰ λε- πε cen: 

χβέντα, διὰ τὸν βρένϑον €x ὑμῶν τὸν πολὺν, ὦ Φιλόσο- 

á » y .τὸ «4 2 sito , D S. 5 

Qoi ) &pyeraa δ᾽ οὕτως ὁ ῥήτωρ᾽ s, Οὐκ ἄν ποτ eiim 

M , / is r , ςς 

ἄνδρες δικασταὶ, Αἰσχίνην isdem οὕτως —" 

δἴκην δικάσασθαι" νομίζων οὐκ ἂν ῥαδίως. αὐτὸν ὑτέραν 


£1 


ταύτης συκοφαιντωδεστέραν ἐξευρεῖν. Οὗτος γὰρ, e 
f ἄνδρες δικασταὶ, ὀφείλων ἀργύριον ἐπὶ τρισὶ à δρωχμαὶς 
“Σωσινόμῳ ἢ τῷ τραπεζί ἴτῃ καὶ ᾿Δριστογείτονι ,? προσ- 
ελβὼν πρὸς ἐμὲ; εὗδεῖτο μὴ περιϊδεῖν αὐτὸν did τοὺς Tó- 
κοὺς εκ τῶν ὄντων ἐκπεσόντα. κατασκευάζομαι ἢ δὲ, 
ἔφη, τέχνην pups ἀφορμῆς δὲ ges καὶ 6i- 
σω δέ σοι ἐννέ᾽ ὀβολοὺς " τῆς μνᾶς τόκους.“ — Ka- 
I χρέους edd. 2 Σωσίμῳ edd. 4 ᾿Αριστογείτωγι edd. 4 χατα- 
σχευάσομαι edd. ς ἐγνέα ὀβολοὺς edd. 
a Xanthippe, uxore Socratis , poft eius obitum; ut Ido- 
meneus ait, & alii qui cum eo faciunt auctores. 

94. At Lyfis certe, in ea Oratione quae inícribitur 
Contra. JAe[chinem Socraticum. aeris alieni. cauff4: (xvecitabo 
enim equidem, licet longior fit locus, ob nimium ve- 
ftrum faftum, o Philofophi!) in hunc igitur modum in- 
.fit orator: Numquam equidem exiflimaram , ludices , aufu- 
rum c[fe -Aefchinem adeo turpem. cau[fam coram vohis dicere , 
quá non puto aliam facit e reperiri poffe calumniofiorem. | Hic 
enim , ludices , cum pecuniam deberet , pacto foenore trium drach- 
marum , Sofinomo menfario & JAriflogioni , me conveniens ora- 
vit, ne eum paterer propter ufuras bonis fuis exui. Sum autem 
in eo, inquit , ut artem exerceam unguentariam M Opis ejt aue. 
tem mihi in ipfo principio , praefenti pecuniá; 6 ubi novem 
obolos pro mina ufurae nomine pendam, — Praeclarus fane 
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λόν γε τὸ τέλος τῆς εὐδαιμονίας τῷ Φιλοσόφῳ ἡ μυ- 
ρεψικὴ τέχνη; ἀκόλουθός τε τῇ ἢ Σωκράτους Φιλοσοφίᾳ, 
ἀνδρὸς τοῦ καὶ τὴν τοιαύτην χρῆσιν τῶν μύρων ἀπος- 
δοκιμώτσαντος" “Σόλωνος δὲ τοῦ νομοθέτου οὐδ᾽ ἐπιτρέ- 
πόντος ἀνδοὲ τοιαύτης, προϊστασθαι τέχνης. διὸ καὶ ε- 
ρεκράτης £y Ἴπνῳ' ἢ llawvyídi Φησί" 
»Kara* βυροπωλεῖν τί μαθόντ᾽ ἂν δὲ χρῆν καθή- 
μένον ὑψηλῶς ὑπὸ σκιωδίω, κατεσκευασμένον 
συνέδριον, οὗ τοὶς μειρακίοις ἐλάλει δι ἡμέρως d 
εἶθ ἑξῆς Φησίν' 
T Avr οὐδεὶς οὔτε μαγείραιναν εἶδε πώποτε, 
οὐ μὴν οὐδ᾽ ἰχϑυοπώλαιναιν. ὃ ἑκάστῳ yao. yer 
ὡρμόξοντα dei eia 3 καὶ τὰ τῆς τέχνης. “ 
Es δὲ τούτοις ὁ ῥήτωρ τάδε λέγει" ἐς Πεισθεὶς δ᾽ ὑπ᾽ 


αὐτοῦ τοιαυτω λέ Ὄντος 5» καὶ d ob ἰδ, £yog τοῦτον Ai- 
pa ciep 


1 Ὕπνῳ edd. Ἰπνῷ corr. Cafaub. 2 In edd. fic legebatur : Ka- 
ταμυροπωλεῖν τὶ, μαθὼν τάνδε &c. Et verfuum fequentium ini- 
tia fignabantur in verbis Ὑψυλῶς & Οὗ τοῖς. deinde vero , in 
Αὐτίκα, in Οὐ μὴν, & in ᾿Αρμόζοντα. 3 δεῖν εἶναι vulgo. 

vitae beatae finis philofopho propofitus, ars unguenta- 
ria, & conveniens philofophiae Socratis , viri qui ipfum 
etiam ufum unguentorum , qualis vulgo obtinet, im- 
probaverat: cui eidem arti Solon lege caverat ne vir 
quisquam praeeffet. Quare etiam Pherecrates, in Cu- 
linà five Pervigilio, ait: 
Diinde vero , unguenta vendere cur oportuit. fedentem 
fublime fub umbraculo , confc[Jum fibi comparantem , 
ubi.cum adolefcentulis totum di[fereret. diem ? 
Deinde fic pergit idem poéta: 
Statim nemo nec coquam vidit umquam , nec fane pi- 
feium mercatricem. Culque. enim. generi apta 6^ con- 

. veniens effe debet ars, quam auisque exercet. 

Poft ifta vero haec fubiicit orator : Ego igitur fidem illt 
adhibens haec dicenti; fimulque exi(limans , hunc. Aefchinem , 
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σχίνην Σωκράτους γεγονέναι ἢ μαβητὴν , καὶ περὶ δι- 
᾿κωιοσύνης καὶ ἀρετῆς πολλοὺς καὶ σεμνοὺς λέγοντα 
λόγους, οὐκ ἄν ποτε ἐπιχειρῆσαι οὐδὲ τολμῆσαι ὥπερ 
οἱ πονηρότατοι καὶ ὠδμοώτατοι ἄνθρωποι ἐπιχειροῦσι 
πράττειν." 
Καὶ μετὰ ταῦτα πάλιν; καταδρομὴν αὐτοῦ ποιη- 
«σάμενος, ὡς ἐδανείσατο, ὡς οὔτε τόκους οὔτε T ἀρ- 
χαιον ? ἀπεδίδου, καὶ ὅτι ὑπερήμερος ἐγένετο γνώμῃ 
δικαστηρίου ὁ ἐρήμην, καταδικασθεὶς, καὶ ὡς ἠνεχυρώ- 
σθη 3 οἰκέτης αὐτοῦ στιγματίας , καὶ πολλὰ ἄλλα 
᾿κατειπὼν CUTÜU, ἐπιλέγει ταῦτα᾽ ,, ᾿Αλλὰ γὰο;, ὦ 
ἄνδρες ὁ δικασταὶ , οὐκ εἰς ἐμὲ μόνον τοιοῦτός ἐστιν, ὧλ- 
λα καὶ εἰς τοὺς ἄλλους ὥπαντως τοὺς αὐτῷ πέχρης 
μένους. οὐχ, οἱ μὲν κάπηλοι οἱ ἐγγὺς οἰκοῦντες Tap 
ὧν προπόσεις ^ λαμβάνων οὐκ ἀποδίδωσι, δικάζονται 


Ι γεγονότα malebam. 2 οὔτε àpxcioy edd. 3. ἡγεχυράθη edd. 
4 zpodóecic Ms. 
difcipulus qui fuiffet Socratis , & qui de iuflitia & virtute mul- 
tos etque graves habere foleret. fermones , numquam adgre[furum 
nec aufurum effe ea , quae non nifi peffimi iniquiffimique homi- 
num facere conantur. 

95. Idem. deinde, poftquam accufationem Aefchinis 
peregit, expofuitque quo pa&o ὅς pecuniam mutuo ac- 
cepiffet, & nec ufuras pependiffet , nec fortem reddidif- 
fet; tum quo paco fententiae iudicum , qui abfentem 
damnaverant , ad diem non farisfeciffet , pignori vero de- 
differt (ervum pun&is notatum; his adverfum illum di- 
&is ὃς multis aliis, fic rurfus peroravit: .4r enim , ludi- 
ces, non in me unum talis efl, fed & in alios omnes, qui cum 
illo quidquam negotii. habuerunt, .Nonne caupones in vicinia 
habitantes , apud quos vinum , quod alüs propinat, capere 
folet , nec umquam  dobitum folyit , legibus nunc adverfus illum 


XCV. 


Continua- 
tur Lyfiae 
Oratio. 
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B. c , Ν “ ς N 
αὐτῷ , συγκλείσαντες τὰ κωπήλεϊο; ; οἱ δὲ γείτονες 
ef ς , t Ν / [74 , 2 Ν 
οὕτως ὑπ᾽ αὐτοῦ δεινὼ πάσχουσιν, ὥστ᾽ ἐκλιπόντες τὰς d 
WU ss , Bu /5« “ τ ATA 
αὑτων ! οἰκίας , ἑτέρας πόῤβω μισθουντωι. ὅσους Ó ᾿ερώ-. 
Ἂς Ν « Ν ^5 
νους συνείλεκται , τῶς ond ὑπ ἈΘΡΤΉΟΣ Qopag οὐ xa- 
τατίϑησιν , &AAA περὶ τοῦτον τὸν NERA D περὶ 
στήλην διαφθείρονται. τοσοῦτοι δὲ ἐπὶ τὴν οἰγοίτεν QUA 
τῇ ἡμέρα ἀπαιτήσοντες τὸν ὁ Φειλόμεναι expres ὠστε 
7 
οἴεσθαι τοὺς παριόντας VT ἐκφορὰν αὐτοὺς ἥκειν τού- 
^ 2 7 4. "e^ s ^ Mo / 
τοῦ τεθνεῶτος. ^ οὕτω δ᾽ οἱ ἐν τῷ llupenei διάκεινταιν 
ὥστε πολὺ ἀσζαλέστερον εἶναι δοκεὶν εἰς τὸν ᾿Αδρίαν 
N 
πλεῖν» ἢ τούτῳ συμβάλλειν. πολὺ γὰρ μᾶλλον ae 
ἂν δ νεύων ον αὑτοῦ Jopeis ει εἶναι ; ἢ ὼ ὃ πατὴς αὖ- 
τῷ κατέλιπεν. ἀλλὼ γὰρ οὐ τὴν οὐσίαν κέκτηται Ἕ»- 
μαίου τοῦ | μυροπώλου 1 τὴν γυναῖκα διαφϑείρας ἑβόο- 
μήκοντα ἔτη γεγονυῖαν: ἧς ἐρῶν προισποιησάμενος, οὑ-- 
τω διέθηκεν, ὥστε τὸν μὲν ἄνδυω αὐτῆς καὶ τοὺς υἱοὺς 
I αὐτῶν edd. ,.2 τεθνειῶτος edd. 
agunt, 6 cauponas ei occludunt ? Vicini autem ciusdem tot 
ab eodem iniurlis premuntur , ut. reliélis proprüs aedibus alienas 
procul βίας fuo aere conducant.. Idem , quando fymbolae ei con- 
feruntur, reliquias penftonum quae pro collatitüis conviviis deben- 
tur , non exfolvit 5. fed apud hunc veteratorem omnis quam debet 
pecinia , tamquam ad columnam impatia , perit. Tantus vero 
hominum numerus debita petentium ad. eius aedes. quotidie prima 
luce convenit , ut exi[liment praetereuntes mortuum hunc effe , δ᾽ 
ad eius funus illos convenire. Qui in. Piraeco verfantur , ita de 
hoc fentiunt , ΜῈ tutius exifliment in Adriaticum mare naviga- 
re, quam cum hoc aliquid habere commercii: nam. hic , quce 
mutuo accepit , ea multo magis fua efe arbitratur, quam quae 
a patre ei reli&a funt. At. nonne. etiam bona intercepit. Hermaei 


unguentarii , uxore eius corruptá feptuaginta natá annos ? Quam 
cum amare fefe fümularet , ita fibi conciliavit, ut maritum 
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πτωχοὺς ἐποίησεν αὐτὸν. δὲ ἀντὶ καπήλου μυροπώ- 
λήν ἀπέδειξεν' οὕτως ἐρωτικῶς τὸ κόριον μετεχειρίζετο, 
ἔτης ἡλικίας αὐτῆς ἀπολαύων , "6 pov τοὺς ὀδόντας 
ἀριθμησαι» ὅσῳ ! ἐλάττους ἦσαν ^4 τῆς χειρὸς, τοὺς 
δακτύλους. καί μοι ἀνάβητε τούτων μάρτυρες. ὃ μὲν 
οὖν βίος τοῦ σοφιστοῦ τοιοῦτος.“ 
Ὁ μὲν οὖν Λυσίας, ὦ ἸΚύνουλκε ; οὕτως. Ἐγὼ δὲ, Conclufio 
κατὰ τὸν ᾿Δρίσταρχον τὸν τραγικὸν ποιητὴν» "- 
Taó* οὐχ, ὑπάρχων. ἀλλῶ τιμωρούμενορ᾽ 
καταπαύσω τὸν πρός σε καὶ τοὺς ἄλλους κύνως ἐγ- 
ταῦθα λόγον. 

1 ὅσου vulgo. Tria verba ὅσ. ἐλ. ac. delenda cenfuerunt viri do&ti, 
fuum. & filios paup:res redderet ,| ipfum autem ex inflitore un- 
guentarium faceret : ita amanter puellulam | tractabat ,. tenellá 
eius actate fruens, cuius tanto facilius erat dentes numerare , 
quanto pauciores fuerant quam alterius manus digiti, Iam vero 
mihi adícendite , qui harum rerum te(les adefiis! Vita igitur 
huius fophiflae. talis eft. | | 

Lyfias igitur, Cynulce, haec dixit. Ego vero, ut 
Ariftarchus ait, tragicus poéta, 

Non haec ultro dicens , fed me vindicans , 


huic adverfus te aliosque Canes orationi finem hic im- 
pono. 
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ΔΘ H NA QUX 


AEIIINOZOQIZT(ON 


BIBAION TEZXAPEXKAIAEKATON. 


] ON Διόνυσον, ἑταῖρε Τιμόκρατες» μαινόμενον ora 
πολλοὶ λέγουσιν ; ἀπὸ τοῦ τοὺς πλείονος ὠπκράτου σπῶν- 
τάς ϑορυβώδεις γίνεσθαι. 

ἜΣ » N e NY. 
Qi; σε τρῶει μελιηδὴς » στε καὶ ὥλλους 
δ 27 “ ^ à» Ld 
βλάπτει. » ὃς ἄν μιν χανδὸν ἐλῃ, μήδ᾽ αἴσιμω πίνῃ. 
Oo καὶ κένταυρον ἀγακλυτὸν Εὐρυτίωνα 
ὥλεσ᾽ ἐνὶ μεγάρῳ ' μεγαθύμου [Πειριθόοιο. 


Bacchus 
furens. 


Y dvi μεγάρῳ ms. A. ἄατεν ἐν «ey. vulgo apad Homer, Alii Zac? 
ἐνὶ μεγ- 


c AMPHENAEI 
DEIPNOSOPHISTARUM 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 


Bodo amice Timocrates, furentem vulgo aiunt eo, 
quod, qui ribs meri hauriunt , tumultuofi fiunt. 
Vinum te laedit , quod quidem δ᾽ alis 
nocet , quisquis illud avidius haurit , nec modice bibis. 
Wihus etiam. Centaurum inclytum. Eurytiona 
perdidit in. donio magnanimi Purithoi , 
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ἐς Λαπίθας ἐλθόνθ᾽ ὁ δ᾽ ἐπεὶ Φρένας ἄασεν οἴνῳ » 

b μαινόμενος: κάκ᾽ ἔρεξε dne ἐνὶ ΠΠειριδόοιο. 
ἹΚατιόντος γοῦν ToU οἴνου ἐς " τὸ σώμα ; e Φησιν 
Ἡρόδοτος, ἐπαναπλέει κακὸὼ ἔπεω καὶ μαινόμενω. 
ΚΚλεώρχός τε ὁ κωμιῳδιοποιὸς * ἐν Κορινθίοις Φησίν" 

Ei τοῖς μεθυσκομένοις ἑκάστης ἡμέρας 
ἀλγεῖν συνέβαινε τὴν κεφαλὴν πρὸ τοῦ TE 
τὸν ἄκρατον, ἡμῶν οὐδὲ εἷς ἔπινεν ew. 

Nw δὲ πρότερόν γε τοῦ πόνου τὴν ἡδονὴν 
προλαμβάνοντες » ὑστεροῦμεν τἀγαθοῦ. 

ς Ξενοφῶν 3 δὲ τὸν ᾿Αγησίλαον μέθης μὲν, ἀπέχεσϑαι 
ὁμοίως dero pias καὶ μανίας, σίτων δὲ ὑ ὑπερκαίρων 
ὁμοίως καὶ ἀργίας. 4 ᾿Αλλ᾽ οὐχ ἡμεῖς yt 5 cure τῶν 
πλεῖον πινόντων ὄντες» οὔτε “ τῶν ἐξοίνων γινομένων 


I εἰς εὐά. 2 κωμῳύοποιὸς edd. 3 Ξεγοφὥντος ms. A. recte, 
ut videtur. Sed oportebat E ενοφῦντος dé ὁ ᾿Αγησίλαος, 


vel Ὃ δὲ τοῦ Ξενοφῶντος ᾿Αγησίλαος. 4. λαιμαργίας ed. Caf. 

5 ἥμεις τε ΜΞ. 6 Deeft vulgo οὔτε ἢ. ]. 

ad Lapithas profectum : hic enim poflquam mentem vine 

corrupit , 

furens mala patravit in aedibus. Pirithoi. 
»Nam poftquam defcendit vinum in corpus, (ut ait 
Herodotus) innatant exundantque prava verba & fu- 
rentia. « Et Clearchus, comicus poéta, in Corinthiis 
ait : 

Hominibus fi vinofis femper pridie 

caput doleret antequam. biberent. merum , 

neino effet noftrám deditus. temulentiae. 

INunc ante dolorem. praeciptentes gaudia , 

a concupito mox bono relinquimur. 
Xenophontis vero Agefilaus ebrietatem fugiendam cen- 
fuit perinde atque furorem, cibum vero immodicum 
perinde atque inertiam. At nos ad erudita haec convi- 
via non ut ii accedimus, qui nimium bibant, aut qui 
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/ 3 ^ 8, Ne UN N D , 
πληθούσης ἀγορᾶς, ἐπὶ τὼ μουσικὼ ταῦτω ἐρχόμεθα 
/ RA » r N ᾽ Ν p 
συμπόσια. καὶ γὰρ ὁ ζιλεπιτιμητῆς (Λἡὐλπιανὸς πά- 
B 7 ) » ς » , . Á 
Ai τινὸς ἐπείληπτο εἰπόντος, Εξοινος οὐκ εἰμί λέγων, 
« Y ἘΝ Noe 3 ΄ δι. » 
ὁ δ᾽ ἐξοινος ποῦ; καὶ ὃς, παρ᾽ Ἀλέξιδι ἐν Εἰσοι- 
΄ » " M » 
κιζομένω s» ἔξοινος ἐποίει ταῦτ᾽" ““ e 
II. 'E rà δὲ € ἑκάστης ἡμέρας j μετὰ τοὺς παρ᾽ ἡμῶν 
ἔνλωτοποιοί, καινοὺς ἀ εἰ λεγομένους λόγους, καὶ ἀκροάματα ἑκά- 
στοτε διάφορα i ἐπεισάγει ὁ λαμπρὸς ἡμῶν Ἱστιάτωρ 
Λαρήνσιος, € £T) T£ καὶ γελωτοποιούς" Φέρε λέγωμέν τι 
καὶ ἡμεῖς περὶ τούτων. καίτοι γε οἷδῶ καὶ ᾿Ανάχαρ- 
σιν τὸν Σκύθην ὁ €) συμποσίω γελωτοποιῶν εἰσωχβέν-- 
τῶν ἀγέλαστον διωμείναντω, πιθήκου δ᾽ ἐπεισωχβέν- 
/ / € 3 ^ / 
τος» ψελϑάδενη φάναι, ὥς ,oUTOG μέν "E yt- 
λοῖϊός ἐστιν, ὁ δ᾽ ἄνθρωπος ἐπιτηδεύσει." ! καὶ Εὐριπί- 
δὴς δὲ ἐν τῇ δεσμώτιδ, Νίελανίππῃ ἔφη, 
X ἐπιτηδεύει mssti, 
qua hora frequentiffimum forum eft, iam tum ebrii (£Eci- 
yor) fint. Ἔξοινοι dico : nam hoc eodem vocabulo uten- 
tem aliquem convivarum , dicentemque , Ἔξοινος non fum , 
reprehendens reprehenfionum id genus ftudiofus Ulpia- 
Dus, ait : Át vocabulum ἔξοινος apud quem reperitur au- 
&orem ? Cuiille : Apud Alexidem, refpondit, in fabula cui 
titulus EicoriQopsevos , ubi ait: Ebrius (££otvos) ifla patravit. 
2. Quoniam vero quotidie, poft novos femper fer- 
mones ultro citroque inter nos habitos, etiam diverfa 
femper acroamata introducit fplendidus nofter conviva- 
tor Larenfius, atque etiam /Jomines. féflivos. rifum moven- 
πές; age, de his quoque nonnihil dicamus. Quamquam 
non fum n.fcius, Anacharfin Scytham , introdu&lis in 
convivium ridiculis fcurris, unum omnium non rififfe ; 
introduClà autem fimià rififfe, dicentem: aec quidem 
naturá ridicula efl, homo vero arte. Ez Euripides in Mela- 
nippa vinda dixit : 


b 
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Avda δὲ πολλοὶ τοῦ γέλωτος οὕνεκ 

ἀσκοῦσι χάριτας κερτόμους. ἐγὼ δὲ πως 

quaa γελοίους, οἵτινες μὲν ἐπὶ σοφῶν ' ) 
ἀχάλιν᾽ ἔχρυσι στόματα" κ᾿ εἰς ἀνδρῶν μὲν οὐ 
τελοῦσιν ἀριθμὸν, ἐν γέλωτι δ᾽ εὐπρεπεις' 5 
οἰκοῦσι δ᾽ οἴκους, καὶ τὰ ναυστολούμενώ 

ἔσω δόμων σώξουσι. 


Ταρμενίσκος δὲ ὃ Μιεταποντίνος , ὥς Quei Σήμος i ἐν Trophonii 


πέμπτῳ Δηλιάδος, καὶ γένει καὶ πλούτω πρωτεύων, 
εἰς euro καταβὰς , καὶ ἀνελθὼν, οὐκ ἔτι γε- 
λῶν ἐδύνατο. καὶ χρηστηριοιξομένῳ περὶ τούτου ἡ {Πυ- 
δία € eO 
Ein μ᾽ ἀμφὶ γέλωτος, ἀμείλιχε ; μειλιχῴοιο" 
δώσει σοι μήτηρ οἴκῳ P τὴν ἔξοχα Ti£. 
Ἐλπίζων δ᾽, ἂν ἐπανέλθῃ εἰς τὴν πατρίδα, γελάτειν" 
ὡς οὐδὲν ἦν πλέον, οἰόμενος ἐξηπτωτήσθωι, ἔρχεταί σο- 
I οἵ τιγες τι εἴ τι σοφῶν Ms. ; 
Efl excitandis rifibus natum genus 
conviclofa venere. Sed tales ego 
lepidos perodi. Quippe fapientes folent 
ore impudenti laedere , in rebus virím 
nullius ufus , grattoft rifibus : 
bene interim. habitant , atque corrafas opes 
intra coércent limen. 


Parmenifcus vero Metapontinus (ut tradit Semus, quin- 


to libro Deliadis) vir & genere & opibus excellens, 
cum in Trophonii antrum defcendiffer, ex eo rediens 
ridere pofthac non potuit. Cui de ea re oraculum con- 
fulenti Pythia refpondit: 

De iucundo rifu me rogas, ridere - nefcius homo : 

dabit tibi mater domi; eam prae caeteris tu. venerare. 
Ille igitur fperans, fe in patriam reverfum rifurum ef- 
fe, poftquam nihil profecit, deceptum fe ratus, Delum 


» 
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τε κωτὰ τύχην εἰς ghe καὶ πάντα τὼ κατὰ τὴν 
γῆσον ϑαυμάζων, «Me καὶ εἰς τὸ Λητῷον, νομιίζαν 
τῆς ᾿Απόλλωνος μητρὸς ἀγωλμά τὶ ϑεωρήσειν ἀξιό- 
λογον" ἰδὼν δ᾽ αὐτὸ ξύλινον ἄμορῷον, παραδόξως 6 ἐγέ- 
λασεν. καὶ τὸν τοῦ Θεοῦ χρησμὸν ξυμίβάλλων » καὶ 
τῆς e ῥῥωστίας ἀπαλλαγεὶς; μεγωλωστὶ τὴν Θεὸν ἐτί- 


μῆσεν. 
II. ᾿Αναξανδρίδης δ᾽, ἐν Τεροντομιανίω , καὶ εὑρετὰς ς 


Ridiculo- τῶν γελοίων, Φησὶ , γένεσθαι Ῥαδάμανθυν καὶ IIa- 


rum dicto- 
NINXGINCH SÉ λαμήδην s λέγων οὕτως" 


ἜΝ Καίτοι πολύ γε πονοῦμεν. 
Ν ΓΕ, R n" ^9 
τὸν ἀσύμίβολον εὗρε, γελοίῳ λέγειν 
dii) e καὶ Παλαμήδης. 
Γελωτοποιῶν * δὲ | μέμνηται Ξενοφῶν, ἐν τῷ Συμπο- 
σίω, Φι,λίσπου μὲν ^J περὶ οὗ καὶ οὑτωσὶ λέγει »Ὁ 
1 Γελωτοποιοῦ edd. cum | Epi. 2 Forf. Ξενοφῶν piv , dy τῷ Συμ- 
ποσίῳ, Φιλίππου" περὶ οὗ &C. 
forte venit. Ibi quum omnia, quae in illa infula vifun- 
tur, effet admiratus, intravit etiam Latonae templum, 
exiftimans fe matris Apollinis ftatuam aliquam infignem 
vifurum: quam ubi & ligneam & deformem eft con- 
Ípicatus, praeter opinionem in rifum effufus eft. Et in- 
telligens oraculum Deae, & infirmitate illa liberatus, 
magnifice Deam coluit. 

4. Anaxandrides vero, in Gerontomania, eo etiam 
progreffus eft , ur inventores ridiculorum dictorum Rha- 
damanthum diceret fuiffe & Palamedem. ^ Cuius haec 
funt verba: 

"Atqui nimium profetlo laboramus. 
Ut ridicula dicat qui absque fymbola coenat, 
invenit. Rhadamanthus & Palamedes. 
Ridiculorum vero fcurrarum meminit primus Xenophon, 
in Sympofio, ubi Philippum inducit, de quo cum alia, 
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λιππος δ᾽ ὁ γελωτοποιὸς κρούσας τὴν Span, εἶπε τῷ 
ὑπακούσαντι, εἰσωγγεῖλαι ὅστις τε εἴη, καὶ διότι 
κατάγεσθαι βούλεται" συνεσκευασμένος δὲ ἔφη παρεῖ- 
ἀνώι πάντω τἀπιτήδειω, ὥστε δειπνεῖν ' τἀλλότριω. 
καὶ τὸν παϊδω δι, ἐΦη.. πάνυ πιέζεσθαι. διά, τε τὸ 
φέρειν μηδὲν, καὶ διὰ τὸ ἀνάριστον eon. Ἱππόλο- 
χος δὲ ὁ Μακεδὼν, | ἐν τῇ πρὸς Λυγκέα, ᾿Επιστολῇ ; 
γελωτοποιῶν μέμνηται Μωνόγογένους καὶ Στράτωνος 

τοῦ Ἀττικοῦ. Πλῆθος δ᾽ ἦν ᾿Αθήνησι τῆς σοφίας" τού-- Collegium 

fexaginta 

τῆς. ἔν γοῦν τῷ ᾿Διομέων Ἡρακλείῳ 3 συνελέγοντο. » fcurrarum. 
ἑξήκοντα ἢ AyTég τὸν ἀριθμὸν, xd ἐν τῇ πόλει δὲ ἀ ὠνομά- 
ζοντο ὡς »» οἱ ἑξήκοντα τοῦτ᾽ εἶπον. * καὶ » ἀπὸ τῶν 
ἑξήκοντώ €, ἐρχόμμαι. * &y δὲ τούτοις ἤσαν Καλλιμέδων τε 
ὁ ΚΚάρωβος, καὶ Δεινίας" ^ ἔτι τε Μινασιγείτων »᾽ καὶ 
Μέναιχμιος" ὥς φησι Τ ηλεφάνης, ἔν τῷ Περὶ τοῦ "A- 


I ὥστε χαὶ δειπνέϊν edd. — 2 σοφιστείας ms. Ep. — 3 TO Διομείῳω 


ἢ Ἡρακλείῳ edd. — 4 Δινίας ms. 4. — 5. Μασιγείτων edd. 


[0] 


tum haec fcribit: »Philippus vero, ridiculus fcurra, pul- 
fatis foribus, eum qui fubaufcultaverat, renunciare 
intus iuffit, quis effet, ὅς inrromitti fe velle: venire fe 
autem. omnibus rebus inflru&tum , quae commodae e[fent ut aliena 
menfa coenaret.. Atque etiam puerum fuum , ait , valde premi, eo 
quod nihil ferret , & quod impranfus εἴδει. « Hippolochus ve- 
ro Macedo in Epiftolà ad Lynceum, fcurrarum meminit - 
Mazdrogenis & Stratonis Attici. Multitudo vero Athe- 
nis erat hominum artem hanc profitentium : qui in Dio- 
menfium Heracleo congregabantur, fexaginra numero, 
atque etíam hoc ipfo nomine in urbe adpellabantur, ut 
vulgo diceretur verbi cauffa, Sexaginta- viri. hoc. dixe- 
runt ; aut, venio a fexaginta-viris. Quorum in numero erant 
Callimedon Carabus, & Dinias, item Mnafigeiton, & 
Menaechmus; ut tradit Telephanes in libro pne Urbe. 
Athen. Vol. V. : P 


Demetrius 
Poliorceta 
locofus. 
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etos. τοσαύτη δ᾽ αὐτῶν δόξα τῆς ῥαθυμίας ἐγένετο, 
ὡς καὶ Φίλιππον ἀκούσαντα τὸν δι ακεδόνα πέμψαι 
αὐτοῖς τάλαντον , ἵν ᾿ἐγγραφόμενοι τὼ ψέλοιῳ πέμ- 
πῶωσιν αὐτῷ. ὅτι δὲ ἦν περὶ τὰ γελοίῳ ἐσπουδακὼς ὁ ὃ 
βασιλεὺς οὗτος, μαρτυρεῖ Δημοσθένης ὁ ὃ ῥήτωρ ἐν τοῖς 
Φιλιππικοῖς. Φιλόγελως δ᾽ ἦν καὶ Δημήτριος ὁ ὁ {10- 
λιορκητῆς, ὥς Φησι Φύλαρχος ἐ ἐν τῇ ἐκτῃ τῶν lero- 
pov ὃς γε xai! TW Λυσιμώχου αὐλὴν ᾿ κωμικῆς 
σκηνῆς οὐδὲν διαφέρειν “ ἔλεγεν" ,. ἐξιέναι γὰρ ἀπ᾽ αὐ- 
τῆς πάντας δισυλλάβδους."““ ( τόν TÉ Bífoy 3 χλευά- 
cn καὶ τὸν Πάριν, μεγίστους ὄντας παρὼ τῷ Λυσι- 
μάχῳ , καί τινας ἑτέρους τῶν Φίλων' ) » παρὰ δ᾽ αὐ- 
τοῦ Πευκέστας, καὶ Νενελάους, ἔτι δὲ "O£vfép das. 
Tavra à ἀκούων ὁ Λυσίμαχε" »» Ey τοίνυν, ἔφη » 
πόρνην ἐκ τραγικῆς σκηνῆς οὐχ, ἑώρώκω ἐξιοῦσαν" “ τὴν. 
αὐλητρίδα Λαμίαν 4 λέγων. ᾿Απαγγελθέντος δὲ καὶ 


1 Deeft xai edd, — 2 ἀρχὸν edd, 3 Biüm edd. 4. Λάμιαν 
ἢ. 1. mssti. ; 
Tanta autem erat fama hilaritatis horum hominum , ut 
Philppus Macedo, re cognita, talentum eis mitteret 
hac conditione, ut fcripto confignata ridicule dicta ad 
ipfum transmitterent. Studuiffe autem dictis ridiculis re- 
gem illum , Demofthenes etiam orator teftatum facir in 
Philippicis. Rifuum iocorumque amicus quoque fuit De- 
metrius Poliorceta , ut Phylarchus ait fexto libro Hiftoria- 
rum. Cuius etiam dictum fertur huiusmodi: Ly/imachi 
aulam a comica fcena nil differre: nam ex ea non progredi nifi 
dify labos ; ( Bithyn nempe irridens, & Parín, qui plu- 
rimum apud Lyfmachum valebant, & alios nonnullos 
ex eius amicis:) a fe vero egredi Peuccflas , & Menelaos , 
uen Oxythemidas. Quibus auditis, Lyfimachus: «ἐφ 
ego, inquit , meretrices numquam vidi e tragica fcerta prodeun- 
tem: Lamiam dicens tibicinam. Quod dictum cum rurfus 
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τούτου, δὼ ὑπολαβὼν à 0 Δημήτριος «pr » ÀAX 
ἡ παρ᾽ ἐμοὶ πόρνη σωφρονέστερον τής ap ἐκείνῳ 11η- 
νελόπης Cu. 


Ὅτι δ καὶ Σύλλας; ὁ Ῥωμαίων ' στρατηγὸς, ἰδ 
Φιλόγελως ἦν, προείρηται. Λεύκιος δὲ ᾿Ανίκιος ^ καὶ ὯΝ d a 
αὐτὸς Ῥωμαίων στρατηγήσας . Ἰλλυριοὺς npe &acula edit. 
μήσας, καὶ αἰχμάλωτον ἀγαγὼν ΓΤ ένδιον ,3 τὸν τῶν 
Ἰλλυριῶν βασιλέα, σὺν τοῖς τέκνοις, ἀγῶνας ἐπιτε- 
λῶν τοὺς ἐπινικίους ἐν τῇ Ῥώμῃ, παντὸς γέλωτος ὄξιω - 
πράγματα ἐποίησεν , ὡς logus i ie repe ἐν τῇ τριο- 

Ῥ κοστῇ. Μεταπεμψάμενος γὰρ τοὺς ἐκ τῆς Ἑλλάδος 
ἐπιφανεστάτους τεχνίτας, καὶ σκηνὴν κατασκευάσας 
μεγίστην ἔν τῶ κίρκῳ, πρώτους εἰσηγεν αὐλητὰς ἅμα 
πάντας. οὗτοι δ᾽ ἤσων ὁ Θεόδωρος ὁ ó Βοιώτιος » Θεό-Ψ 
πομπος: Ἕρμιππος i ὁ Λυσίμαχρς s! οἵτινες ἐπιφανέ- 
στώτοι ἤσαν. τούτους δὲ στήσας ἐπὶ τὸ προσκήνιον, με- 


€ 


Y ὃ τῶν Ῥωμαίων edd. 2 ^ Aviíxioc ms. Ep. 3 T'énoy, ed. Ven. cum 
msstis. Γέντιον ed. Daf. & Caf. 4 Forf. τούτων δ᾿ ἡ "cay. $ xal Au- 
σίμαχος coni, Dalec. Forf. o Λυσιμαχεὺς, aut o Λυσιμάχου. 

Demetrio effet relatum, regeffit ille: 4t quae apud me 
efl meretrix , ea honejlius vivit quam illius Penelope. 

4. Fuiffe etiam Sy//an , Romanorum imperatorem, ri- 
diculorum ftudiofum, fupra di&um eft. Lucius vero Ani- 
cius, qui & ipfe Romano exercitui praefuerat, poftquam 
lllyrios debellavit, &  Genthium regem lIllyriorum 
cum ipfius liberis captivos duxit, ludos triumphales 
Romae edens, quovis rifu digna multa fecit ; ut Poly- 
bius narrat libro trigefimo. » Accitis enim e Graecia ce- 
leberrimis artificibus, ex(tru&à in Circo ampliífimá fce- 
nà , primos introduxit tibicines fimul omnes. Hi erant 
Theodorus Boeotius, Theopompus, Hermippus Lyfi- 
machus; [/ive, Lyfimachenfis, aur Lyfimachi filius:] 
qui erant nobiliffimi, Hos vero iuffit in profcenio ftan- 

Pa 


218 ATHENAEI DEIPNOSOPH. Cx 
τὼ τοῦ χοροῦ αὐλεῖν ἐκέλευσεν ἅμα, πάντας. τῶν δὲ 
διαπορευομένων τὸ τῶς κρούσεις μετὰ ' τῆς ἁρμοζούσης κι- 
νήσεως. προσπέμψας, οὐκ ἔφη καλῶς αὐτοὺς αὐλεῖν, 
ἀλλ᾽ ἀγωνίζεσθωι μᾶλλον ἐκέλευε. ? τῶν δὲ διωπο- C 
próvran , ὑπέδειξέ τις τῶν ῥαβδούχων, ἐπιστρέψαντας 
ἀπαγαγεῖν 3 ez αὐτοὺς, καὶ ποιεῖν ὡσανεὶ μάχην. 
ταχὺ δὲ συννοήσαντες οἱ αὐληταὶ, καὶ λάβοντες οἰκείαν 
κίνησιν ^ rais ἑωυτῶν ἀσελγείαις , μεγάλην ἐποίησαν 
σύγχυσιν. συνεπιστρέιψαντες δὲ τοὺς μέσους χοροὺς 
πρὸς τοὺς ὥκρους ; οἱ μὲν αὐληταὶ φυσώντες ἀδιανόη- 
τῶ, καὶ διαφέροντες τοὺς αὐλοὺς, ἀπήγον ἀνὰ μέρος 
er ὠλλήλους. ἅμα δὲ τούτοις ἐπικτυποῦντες οἱ χοροὶ, 
καὶ συνεπεισιόντες τὴν σκηνὴν ἐπεφέροντο τοῖς ἐνων- d 
τίοις. καὶ πάλιν ἀνεχώρουν £x ; μεταβολῆς. ὡς δὲ καὶ 
περιζωσώμενός τις τῶν χορευτῶν ἐκ τοῦ καιροῦ 5 στρώ- 


1 Temere χατὰ ed, Caf. 2 ἐκέλευσε ms. Ep. 3 Forf, ἐπα γα- 
Yysiv. ἃ οἰχίαν *F ταῖς edd. οἰκίαν ταῖς Ms. absque lacunae 
ποῖά. syyoiay fupplet Cafaub. Nos cum Corayo χίνησιν fupple- 
vimus,  $ éx τοῦ χοροῦ ed. Caf. 
tes cum choro tibias inflare fimul omnes. Qui quum 
modos fuos exfequerentur cum conveniente motu, mi- 
fit ad eos qui admoneret , non recle illos tibiis canere, 
iuberetque magis contendere. Dubitantes vero illos do- 
cuit unus e li&toribus , converfione facta denuo adver- 
íus fe invicem pergere debere, & veluti pugnam com- 
mittere. Mox tum intelligentes tibicines, & capientes 
motum petulantiae fuae convenientem , ingentem fecere 
confufionem. Medios quippe choros convertentes ad- 
verfus extremos, ipfi quidem infana quaedam ac diffo- 
nantia tibiis canentes, in fe mutuo alternis vicibus im- 
petum faciebant. Simul vero perftrepentes chori, & in 
Ícenam procurrentes, in adverfos ruebant, ac rurfus 
quafi terga dantes recedebant. Sed ubi etiam aliquis e 
choro, praecincta vefte, de improvifo fefe convertens , 
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Qs, ἦρε τὰς χεῖρας ἀπὸ πυγμῆς πρὸς τὸν ἐπιφοερό- 
μένον αὐλητὴν; τότ᾽ 1504 κρότος ἐξαίσιος ἃ ἐγένετο, καὶ 
κραυγὴ τῶν ϑεωμένων. "Eri δὲ τούτων ἐκ παρατά- 
ἕξεως ἀγωνιζομένων, ὁ ὀρχησταὶ δύο εἰσήγοντο μετὰ qup 
Qovíag εἰς τὴν ὀρχήστραν' καὶ πύκται τέσσαρες ἀνγέ- 
βησαν i ἐπὶ τὴν σκηνὴν μετὰ σαλπιγκτῶν καὶ βυκα- 
γιστῶν. ὁμοῦ δὲ τούτων πάντων | ἀγωνιζομένων s ἄλε- 
e XTOV ἦν τὸ συμβαῖνον. Ie δὲ τῶν τρουγῳωδῶν » Φησὶν 
ὁ ΠΠολύβιος, 0 τι ἐὰν ἐπιβώλωμωι λέγειν, δόξω τισὶν 


διαχλευάζειν.““ ; , 
Ταῦτα τοῦ pendet διεξελθόντος, καὶ πάν- V. 

τῶν ἀνακωκχασάντων ἢ ἐπὶ ταὶς ἀνικίοις ^ ταύταις cei i 

lrcuiato- 


7 δ rata. / / N b RE Z 
Oéog j nme τινες λόγοι ἫΝ 7r) τῶν afro pj res, 
πλάνων' καὶ ἐζητεῖτο » εἰ μνήμη τις καὶ περὶ τούτων 
ἐγένετο Trap τοῖς παλαιοτέροις᾽ περὶ γὰρ ϑαυματο- 
ποιῶν. 110 προειρήκωμεν. Καὶ ὁ Μάγνος ἔφη" Διονύ- 

I ἀνακαγχασάντων edd. 2 ἀνοιχκείαις ed. Ven, & Βεῖ, ἀνηχόοις ed. Caf. 
manus fustulit adverfus fibi occurrentem  tibicinem, 
tamquam pugilatu dimicaturus , tum vero immanis plau- 
fus clamorque fpectantium excitatus eft. Dum vero illi 
adhuc inter fe veluti conferta acie dimicant, in orche- 
ftram prodierunt duo faltatores cum fymphonia , & qua- 
tuor pugiles cum tubicinibus & buccinatoribus fce- 
nam confcenderunt: qui dum fimul omnes contendunt , 
dici non poteft quale id fuerit fpectaculum. De tragoe- 
dis vero (ait idem Polybius) fi quid dicere adgrediar, 
vereor ne illudere velle videar nonnullis. « | 

s. Haec poftquam narravit Ulpianus , in rifum effufis 
omnibus fuper Znicüs iftis fpe&aculis, fermones quoque 
nonnulli habiti funt de PZ;zis qui vocantur: quaereba- 
turque, an horum etiam mentio aliqua apud. vetuftio- 
res auctores occurrat? nam de prae/ligiatoribus iam ante 
diximus. Tum Magnus ait: Dionyfius quidem Sinopen- 
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σιος μὲν ὁ Σινωπεὺς , ὁ τῆς κωμῳδίας ποιητὴς » ἔν τῷ 
Cephifodo- ἐπιγραφομένω Ὁμώνυμοι ,' οἷ μνημονεύει Κηφισοδώρου 
TU* γρῦ [[λάνου διὰ τούτων" 
Κηφισόδωρον Φασὶν, * ἐπικαλούμενον 
Πλάνον. τιν᾽ ἐν ᾿Αθήναις γενέσθαι, τὴν. σχολὴν 
εἰς τοῦτο τὸ μέρος τοῦ βίου κατα χρώμενον. 
| τοῦτον ἐντυχόντω. πρὸς τὸ σιμὸν ἀνατρέχειν » 
P συγκαθείναι τῇ 3 € ἐπὶ τῇ βακτηρίῳ. 
μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ Νικόστρατος » ἐν Σύρῳ" 
Ἰζηφισόδωρον οὐ κακῶς, μὰ τὸν Δίῳ, [τὸν πλά- 
yoy ] 4 
Φασὶ στενωπὸν εἰς vidund στήσαί τινῶς 
ἀγκαλίδας ἔχοντας ,) ὥστε μὴ παρελθεῖν μηδένα. 
Pantaleon. LHorraMerros δὲ μνημονεύει (ΘΘεόγνητος : ,» ἐν Φιλοδε- ἃ 
σπότω" 


Ὁ Πανταλέων μὲν αὐτὸς αὐτοὺς τοὺς ξένους, 


1 ᾿Ομωνύμκῳ vulgo. 2 φησὶν edd. 3 γῇ fortaffe: & χ αὶ συγχ. 
malles. 4 Extra verfum funt duae voces. ς Delendum ver- 
bum ἔχοντως aut vocula μὴ. 


fis, comicus poéta, in fabula quae infcribitur Homo- 
nymi, Cephifodori meminit plani, his verbis : 

Cephifodorum aiunt quemdam , cognomine 

Planum, fuiffe Athenis; qui otio 

vitae hanc in partem fit. abufus. 

Hunc aiunt, quoties ad adclivem acceffiffet locum ,. curfu 

adfcend'ffe , 

tum in planitiem defcendiffe vettum baculo. 
Eiusdem meminit Nicoftratus, in Syro: 

Cephifodorum non male, per Iovem , ( planum ) 

aiunt in angu[lo angiportu quosdam conftituiffe 

lignorum fafces ( geflantes ,) ut nemo transire poffet. 
Pantaleontis vero meminit Theognetus, in Philodefpoto: 
(Servo - domini- amante : ) 

Pantaleon ipfe quidem mon nift peregninos , 
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τούς T ' ἀγνοοῦντας αὐτὸν, £z Àdya καὶ σ'χεδὰν 
ἀπεκραιπάλα τὰ πλεέστω;, τοῦ γελάσαι χάριν 
ἰδίων τιν᾽ αὐτῷ ϑέμενος, ἀδολεσχίαν. 
Kai Χρύσιππος δ᾽ à Φιλόσοφος, ἐν πέμπτῳ Περὶ τοῦ 
καλοῦ καὶ τῆς 'Héewre , περὶ τοῦ [Παντωλέωντος τῶδε 
γράφει" ji O δὲ πλάνος ᾿Παντωλέων τελευτῶν μέλλων, 
b ἑκάτερον τῶν υἱῶν κατ᾽ ἰδίαν ἐξηπάτησεν, φήσας μόνῳ 
αὐτῷ λέγειν ὅπου κατορωρύχοι τὸ χρυσίον ὥστε fig 


ὕστερον κοινῇ ᾿σκάπτοντας, αἰσθέσθαι ἐξηπατημένους."“ 
VI. 


Ovx 5 ἡπόρει δὲ ἡ ἡμῶν ᾿ τὸ συμπόσιον οὐδὲ τῶν φι- 

à X Scommata 

λοσκωπτούντων. περὶ € τοιούτου τινὸς πώλιν ὃ ΜΝ ας 
ἀνδρί εν τῷ αὐτῷ γράφει" » Φιλοσκώπτης μέλλων 
ὑπὸ TOU ῦ dico 3 e OárrsaÜas , εἶπε Θέλειν 4 ὥσπερ 
τὸ mo! ἄσας ἀποθανεῖν. ἐπιτρέψαντος d ἐκείνου, 
ET XA. "à δὴ τῶν τοιούτων πολλάκις ὁ Μυρτί- 


I τοὺς δ᾽ edd. — 2 Perperam ὑμῶν Ms. 3 ὑπὸ Δημητρίου Epit, 

4 εἰπεῖν ἔφη ϑέλειν edd. cum ms, 4. 

6 qui ipfum non no[fent , decepit: ac fere 

in crapulá evomuit pleraque , quum movendi rifus cau[fá 

propriam quamdam fibi finxiffet loquacitatem. , 
Chryfippus etiam philofophus, quinto libro pe Honeftate 
& Voluptate, de Pantaleonte haec fcribit : » Planus Pan- 
taleon , cum moriturus effet, utrumque fuorum filiorum 
fecrfim decepit; dicens utrique, fe foli illi indicare ubi 
aurum defoffum haberet. Itaque deinde communi operá 
fruftra fodientes, deceptos fe effe intellexerunt. « 

6. Nec vero deerant convivio noftro homines, qui 
mordacibus di&ferüs ( fcommata Graeci dicunt) ludificari alios 
amant. De huius generis quopiam rurfus Chryfippus 
eodem libro fcribit: » Derifor aliquis cum in eo effet 
uta carnifice iugularetur, dixit mori fe velle velut cygni 
canen$ carmen. Cui quum ille permififfet , nil nifi fcom- 
mata & ludibria profudit. « Ab ὧς μὰ homi- 
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Aog σκωφθεὶς, καὶ ἀγανακτήσας. εἶπεν, καλῶς Δυ- ς 
σίμωχον τὸν βασιλέω πεποιηκένωι. “Τελεσφόρον γὰρ; 
yo τῶν ὑπάρχων αὐτοῦ : ἐπειδὴ ἔσκωψέ ποτε ἐν συμ- 
ποσίῳ τὴν ᾿Δρσινόην ^ ( γυνὴ δὲ ἦν τοῦ Λυσιμάχου) 
ὡς ἐμετικὴν Uca" 
Κακῶν κατάρχεις, τὴν δὲ μουσ ay ' εἰσάγων᾽ 
ὁ Λυσίμαχος ἀκούσας ; ἐμβληθήνωι αὐτὸν ἐκέλευσεν 
εἰς γαλεαγραᾶν - καὶ δίκην V npo περιφερόμενον καὶ 
τρεφόμενον ΐ κολαζόμενον ἢ οὕτως ἐποίησεν ἀποθανεῖν. 
Σὺ δὲ ὦ Οὐλπιανὲ, εἰ τὴν γαλεάγραν Gres s » ἔχεις 
παρὰ Ὑπερίδῃ 5 τῷ. ῥήτορι" ὅπου δὲ, σὺ ζήτει. Kei 
Tachos, rex Ταχαὼς * δ᾽ ὁ Alyson βασιλεὺς ᾿Αγησίλαον σκώ- 
Aegypti ψας τὸν Λακεδαιμονίων βασιλέα , ὅτ᾽ ἦλϑεν αὐτῷ | 
συμμαχήσων, (3 ἥν γὰρ βραχὺς τὸ σῶμα.) ἰδιώτης 
ἐγένετο, ἀποστάντος ἐκείνου τῆς συμμωχίας. τὸ δὲ 
σκῶμμω τοῦτ᾽ ἦν" 


I τήνδ᾽ ἐμοῦσαν edd. cum m«. 4. 2 κεχολοβωμένον malebam., 
3 "Ymepiión edd. 4 Ταχὼς edd. 
nibus cum faepius irrideretur Myrtilus, indignatus ait, 
recte feciffe Lyfimachum. Nam Telesphorum, unum e 
fuis praefectis, cum in convivio ludifcatus effet Arfi- 
noén, uxorem regis , tamquam vomere folitam , dicens : 
Malorum au&or es, τὴν δὲ μουσῶν introducens : 
audito hoc cavillo Lyfimachus caveà includi hominem 
juffüit, & veluti feram circumvectum nutritumque, ita 
cruciatum mori paffus eft. Tu vero, Ulpiane, fi Grae- 
ci vocabuli γωλεάγρα au&ctorem requiris, habes illud 
apud Hyperidem oratorem: quonam autem loco, tu 
ipfe quaere. Atque etiam TacAaos (five, Tachos) rex 
Aegyptiorum, ludificatus Agefilaum Lacedaemoniorum 
regem, cum adveniflet fuppetías ei laturus, effetque 
brevi ftaturá, regno excidit, deficiente ab illius focietate 
Agefilao. Erat autem diderium eius hoc: 
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"Qe ὄρος, “Ζεὺς δ᾽ ἐφοβεῖτο, τὸ δ᾽ ἔτεκεν μὲν. 
ὅπερ ἀκούσας ὃ ᾿Αγησίλαος , καὶ ὀργισθεὶς, £Qy' 
» Φανήσομαί σοι ποτὲ καὶ λέων. * ὕστερον γὰρ aq 
σταμένων τῶν Δἰγυπτίων, ὥς Quei Θεόπομπος, καὶ 
Λυκέας ! à Νιαυκρατίτης ἐν τοῖς Αἰγυπτιακοῖς, οὐδὲν 

e αὐτῷ συμπράξας » ἐποίησεν ἐκπεσόντα τῆς ἀρχῆς φυ- 
γεῖν εἰς Πέρσας. 

Πολλῶν οὗ οὖν πολλάκις ὄντων τῶν ἀκροαμάτων, 
καὶ τῶν αὐτῶν οὐκ αἰεὶ, ^ ἐπειδὴ πολλοὶ περὶ αὐτῶν 
ἐγένοντο λόγοι; τὰ ὀνόματω τῶν εἰπόντων παραλιπὼν, 
τῶν πρωγμάτων μνησθήσομαι. ΠΠρρὶ μὲν γὰρ UA 
ὃ μέν τις ἔφη, τὸν Μελανιππίδην καλῶς. ἐν τῷ Μαρ- 
σύῳ , διασύροντω τὴν αὐλητικὴν s εἰρηκένωι περὶ τῆς 


᾿Δϑηνᾶς" 


VIT. 
Tibiae. 


Ἃ μὲν 3 ᾿Αβαναί᾽ * ὄργανα, 
éopr pé τε ) ἱερῶς ἀπὸ χειρὸς ; 

y Alibi Λυγκέας: rectius fortaffe. — 2 ἀεὶ edd. $ TX μὲν 
edd. Articulus abeft Epit. «4.ἀθάνατα ed, Ven. & Baf. cum 
ms.4, "AB &ávo ms. Ep. ᾿Αθαναία ed. Caf, ς ἔῤριψέν 3 
corrigunt viri docti, 

Parturibat mons , timebatque Iupiter: at ille peperit murem, ὦ 
Quo audito iratus Agefilaus ait: Ego vero tibi aliquando 
videbor effe leo. Deinde deficientibus ab illo Aegyptiis, 
ut Theopompus narrat, & Lyceas (ive, Lynceas) Nau- 
cratita in Aegyptiacis, nuliam ei opem ferens Agefilaus 
60 adegit , ut amiffo regno apud Perfas falutem peteret. 

7. Cum igitur multa fuerint acroamata, nec illa fem- 

per eadem , quumque multi fuper his agitati fint fermo- 
nes, nomina omittens eorum qui verba fecerunt, res 
ipfas commemorabo. Igitur de Tzbiis dixit unus e con- 
vivis: rece Melanippidem in Marfya, calumniantem 
tibicinum artem , dixiffe de Minervá: 
— hene quidem inflrumenta 
proiecit (απ manu, 
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εἶπέ TE Ἔξῥετε αἴσχεω, σώματι. λύμα. ' 
ξ ἐμὲ ? δ᾽! ἐγὼ κωκότατι 3 δίδωμι ; ; 

ΤΠρὸς ὃ ὃν ἀντιλέγων. ἄλλος, ἔφη ᾿Αλλ᾽ ὃ γε Σελινούν- 

τιος Τελέστης, τῷ Μελανιππίδῃ ἀντικορυσσόμενος " 

ἐν Apyei ἔφη) ( ὁ δὲ λόγος ἐστὶ περὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς" ) 
»» Ov. σοφὸν * σοζὰν λαβοῦσαν οὐκ ἐπέλπο- 
μαι νόῳ δρυμοῖς ὀρείοις ὄργανον δίων ᾿Αθανᾶν, ? 
δυσόφθαλμον αἶσχος ἐκφοηθεῖσαν, αὖϑις Vx 
χερῶν βαλεῖν νυμφαγενεῖ χειροκτύπῳ Φηρὶ 
Mageón λέος. τί yap νιν εὐηρώτοιο δες 
ὀξὺς ἔρως reper, ᾧ γὰρ 7 παρθενίαν ὥγαμον ὃ 
καὶ amend ἀπένειμε Κλωθώ“ 

ὡς οὐκ ἂν εὐλαβηθείσης τὴν aic xpórqra TOU &idoUg διὰ 


τὴν παρθενίαν. ἕξης τε Φησίν' 
I λύματα COrrigunt iidem. 2 5» με dem. 3 χαχότητι edd, 
4 Ἐμψοφον corrigit vir doctus. "Ev σοφὸν legebam. ς ReQtius 
fuerit ᾿Αθάγαν.  líta autem verba , Jav ᾽Αθ. ufque ἐκφοβηθέϊσαν, 
extra verfum ex interpretatione adiecta cenfuerunt nonnulli, 
6i ἤγειρεν Epit. 7 αἱ γὰρ vulgo. xai γὰρ corr. Cafaub. ὃ ἀγα- 
νὰν vulgo. 
dixitque: bite probra , focdum corpori dedecus ! 
ego - ne huic turpitudint me tradam? 
Cui contradicens alius, ait: At Selinuntius Teleftes, re- 
pugnans Melanippidi, in Argo dixit: ( agitur autem de 
Minerva : ) 
Non mihi credibile videtur, | unum omnium fapien- 
tffmum inflrumentum | acceptum | Divam | fapientem 
AAthenen. in montium nemoribus ,| verentem oris defor- 
mitatem. adfpetlu turpem , rurfus e manibus protecif- 
fe, Nymphá - genito manibus -- ρεγβγερεπιξ Sileno 
Marfyae gloriam. Quí enim illam optabilis pulcritu- 
dinis vehemens amor vexa[fet, cui virginitatem abs- 
que nuptiis liberisque tribui! Clotho ? 
Significans non verituram illam fuiffe indecoram for- 
mam , ob virginitatem. Deinde ait: 


f 
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Ἄλλα μάταν ἀχώόρευτος ' ὅδε ματαιολόγων 
Qua προσέπτατο Ἑλλάδα μιυσδάλμε ^ c- 
Qas ἐπίφθονον ββρροτοὶς τέχνας ὄνειδος.“ 

μετὰ ταῦτα δὲ ἐγκωμιάζων τὴν αὐλητικὴν, λέγει 
» Lày οὖν ἐριθειοτάταν 5 Βρομίῳ παρέδωκε σεμ- 
yac δαίμονος ἀερθὲν — «ἰολοπτερύγων 4 σὺν 

| ἀγλαῶν ὠκυτᾶτι χειρῶν.“ 

Ρ Kopie δὲ xe 5 τῷ ᾿Ασκληπιῷ ὁ ὁ Τελέστης ἐδήλω- 

σε τὴν τῶν αὐλῶν χρείαν ἐν τούτοις" 
» Ἢ dpoya καλλιπγόων αὐλῶν ἱερῶν βασιληα 
αὐδὰν ὃ ὃς “ ἥρμιοσε 7 πρῶτος, Δώριδος ἀντίπα- 
λον μούσης' νομοαίολον óp Da ? πνεύματος £U- 
πτερὸν αὔραν ἀμφιπλέκων κωλάμοις.“" 

ΤΠρατίνας δὲ ὁ Φλιάσιος, αὐλητῶν καὶ χρορευ- 


VIII. 


Pratinae car- 


Τῶν μισθοφόρων κατεχόντων τὰς ὀρχήστρως ᾽ ay eat men hypor- 


I ἀναχόρευτος vulgo. 2 Ἑλλάδα, μουσοπόλου σοφᾶς &c. ms. Ep. 
3 περιβειοτάτοιν edd, Corrupte prorfus Meyeyat ου μεριθοτάταν Ms, 
4 ἀελλοπτερύγων edd. ς χειρῶν χόμψω T): χὰν &c. edd. ἃ xóu- 
4e etiam Ms. 6 αὔδονος vulgo. 7 pose vulgo. 8 ὀρφναὶ vulgo. 
Sed. temere. haec. chororum - inimica. fama pervolavit 
Graeciam , convicium muficae huius M: Artis 
invidiofium hominibus. 
Deinde laudans tibicinum artem , dicit: 
Hanc igitur maxime divinam Bromio dedit veneran- 
dae Deae elatus fpiritus cum volubilium fplendida- 
rum veloctate manuum. 
Scite vero etiam in Aefculapio idem Teleftes tibiarum 
ufum his verbis declaravit: 
Phrygem regem , qui fuaviter- perfonantium facrarum 
tibiarum fonum primus aptavit, Doricae aemulum 
Mufae ,. volucrem auram varias-modulationes - admit- 
tentem per fpiritus flatum. arundinibus completlens, 
8. Pratinas vero Philiafius, quum mercenarii tibicines 
& chori occupaffent orcheftras, indignari ait nonnul- 


chematicum, 
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xri τινῶς ἐπὶ τῷ τοὺς αὐλητὰς μὴ, συναυλεῖν i 
χοροῖς» καβαπερ ἦν πάτριον, ἀλλὰ τοὺς χοροὺς cwa- 
day τοὶς αὐληταῖς. ὃν οὖν εἶχε Θυμὸν κατὰ τῶν ταῦ- € 
τῶ ποιούντων ὁ lloarívag. ἐμφανίζει διὰ τοῦδε τοὺ 


ὑπορχήμαιτος" 
Τίς ὁ ϑόρυβος ὅδε: 


τί ' τάδε τὰ χορεύματω; 


τίς ὕβρις € ἔμολεν 
ἐπὶ Διονυσιάδα 

πολυπάταγα ϑυμέλαν j 5 
Ἐμὸς. ἐμὸς ὁ Βρόμιος" 
ἐμὲ δεῖ κελαδεῖν' 
Sus dei παταγεὶν » d 
ἀν᾽ ὄρεα ϑύμενον * 
μετὰ Ναΐδων, 3 IO 
οἷώ τε κύκνον, ἄψοντω * 


τ τίνα Henr. Steph. & Fior. 2. ἐσσύμενον edd. συόμενον Fior. 
3 Ναϊάδων Fior. 4 ἄδογτα corr, viri docti, 


los, quod non, ut patrius mos fuerat, tibicines fucci- 
nerent choris; fed quod chori tibicinibus fuccinerent. 
Quo igitur animo fuerit adverfus eos qui haec commit- 
terenr, declarat Pratinas hoc hyporchemate : 

Quisnam tumultus. hicce ? 

quinam hi faltantium cantus? 

quae contumelia. invaftt 

Dionyfiacum 

flrepitu -- plenurn. pulpitum ? 

Meus, meus eft. Bromius : 

meum e(l perfonare , 

meum eft perflrepere , 

per montes. discurrentem 

cum Naiadibus , 

cygni ad inflar, peragentem 
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ποικιλόπτερον μέλος. 


Τῶν ἀοιδῶν 
N $ 
κατέστας ' σὺ ΤΠ ερὶς * βασίλειω 
[i ᾽ » € ^ 
ὁ δ᾽ αὐλὸς 3 ὕστερον χρρευέτω. 15 


x * y M € "d 4 ^ $ P 
καὶ γὰρ ἐσῇ ὑπηρέτας κώμων ^ μόνον 
ϑυραμώχρις τε Ó πυγμαχίαισιν 7 
ἐῶν θεω," εἰς πάροινον ἔμμενῶι στρατηλάτας. 
Ilzie τὸν Φρυναίου ποικίλου pyra; 
φλέγε τὸν ὁλοσίαλον κώλωμον; 9 ᾽ 20, 
λαλοβαρυπαραμελορυθμοβάτων 7? 
ϑϑυπατρυπάνω ϑέμας πεπλασμένον. ἡνιδου '* 
ὅδε σοι δεξιὰ, καὶ πόλος διάρεφω "" 
"d 5 4 
ϑριαμβοδιθύρωμβε κισσοχαίν᾽ 3 ἄνωξ, 
27 N a NN 
ὥκους τὰν ἐμὰν Δώριον ! * χορείαν. 25 
1 κατεᾶς edd. 2 ἐπιερεῖς vulgo, & abeft σὺ. 5. οὐδ᾽ αὐλὺς edd, 
4 ὑπηρέτης edd. ς κωμῶν πι5,.4. 6 Shpoa μάχοις τε ms, Ep. 
S npopá ors τε coni, Caf, πυραμάχοις τε edd. 7 Forí. πυγ- 
μαχίαις τε. 8 ἔων *F ϑέα edd. πυγμαχίαι σινέων ϑέα ms. Ep. 
9 ὀλασιαλοχάλαμογ edd. — 10 λαλοβαρυοπαρ. edd, τι vnyidóva, 
edd. & verf. f2q. δέ σοι. 12 διάροφα edd. ut videri poffet 
διάφορα oportuiffe, 13 κχισσόχαιτ᾽ malim. — 14 Aépsioy edd. 
varium volucreque carmen. / 
Cantuum fane 
tu e$, Mufa, regina: 
tibia vero pofl te partes fuas. agat. 
Efl enim famula comiffationum folum 
his qui ad fores pugnant , & qui pugnis contendunt, 
. . ut ferox fiat. belli dux. 
Feri eum. qui Phrynaeo vario eminet , 
crema [puto — refertum. calamum 
garrulum , importunum cantici rhythmum praetergredientem 


triumpho — dithyrambe hederá- comam - cin&e Rex , 
audi meum JDoricum cantum. 
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IX. Le δὲ τῆ. T6 αὐλῶν. πρὸς λύραν κοινωνίας : (: ἐπεὶ 
Tibiaum πολλάκις καὶ αὐτὴ ἡμᾶς συναυλίω ἔθελγεν ). Ἔφιπ- 


cum Lyra 
concentus, 7 0$ ἐν Ἐμπολῇ Φησίν' 


TANI 5 ; 
— Κοινωνεῖ γὰρ, ὦ μειράκιον . a 

e? b ? R7 N , ^ 
ἡ Y τοῖσιν αὕλοις μουσικὴ κοὶν τῇ λύρα 

D « r f c * 
τοῖς ἡμετέροισι παιγνίοις. ὅτων γὰρ εὖ 

7 m ἴω 

συναρμόσῃ τις ^ τοῖς συνοῦσι τὸν τρόπον, 

7,» € V wf ^ γῷ / 
τόθ᾽ ἡ μεγίστη τέρψις εξευρίσκετωαι. 

Ν NY / / 2.» ἐς , ͵ » € 
Τὴν δὲ συναυλίαν τί ποτ᾽ ἐστὶν ; ἐμφανίζει Σήμος ὃ 
Δήλιος i ἐν πέμπτῳ Δηλιάδος £» γράφων οὕτως᾽ » ᾿Αγνοου- 
μένης δὲ παρὸν πολλοὶς τῆς συναυλίας, ? λεκτέον. ἥν 
τίς ἀγὼν συμφωνίας ἀμοιβαῖος αὐλοῦ καὶ ῥυθμοῦ , 
χωρὶς λόγου τοῦ προσμελωῳδουντος.“. ᾿Αστείως δὲ αὐ- 
ἃς 3 ᾽ N nz , 
τὴν ᾿Αντιφάνης Φανερὼν ποιεῖ, & τῷ Αὐλητῇ;, λέγων" b 

, N 53 x / 
Ἰ]οίων, Φράσον γὰρ, ἦδε τὴν συναυλίων 
i ἣν εὐά. 2 συνωρμόσωσι edd. 3 ξυναυλίας edd. 


9. De Tibiarum vero cum Lyrá coniun&lione ( quoniam 
faepe-hic etiam nos dele&avit concentus) Ephippus in 
fabulà Capturà ait : 

— Plane , adolefcens , convenit 

vel tibiarum cantus vel tefludinis 

cum noflris iflis ludicris: utrumque enim 

eorum qui adfunt ingenio fi confonat, 

ea demum magnam res voluptatem. parit. 
Tibiarum concentus autem ( ἥ συναυλία.) quid fit, decla- 
rat Semus Delius quinto libro Deliadis, ubi fic fcri- 
bit: » Quum vero ignorent multi συναυλία quid fit , di- 
cendum eft nobis. Erat aliquod certamen fymphoniae 
tibiarum viciffim ὅς rhythmi, nullo fermone modos ti- 
biae. comitante. « Lepide. vero eam declarat Antipha- 
. nes, in Tibicine, ubi ait: 

Qualem , dic diu» » cecinit fynauliam 
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τούτην 5 ἐπίσταται ! γὰρ, ἀλλ᾽ ηὕλουν ἔτι 
μαθόντες ὁ ὥστε τοὺς. . αὐλοὺς, σύ τε 
αὐτὴ τελετή ψεθείθωμεν συντυγχάνεις 
αὐλῶν πέραινε. δέξεται δὲ τ᾽ ἄλλα σοι TET 
ἡδύ τι κοινόν ? ἐστι νου χωρὶς * πάλιν ? 
συννεύματ᾽ οὐ προβλήμιαϑ᾽ οἷς 6 σημαίνεται 
εκαστώ. -- 
» Λίβυν δὲ τὸν αὐλὸν προσαγορεύουσιν οἱ ποιηταὶ, Φη- 
σὶ Δοῦρις € εν δευτέρῳ, τῶν Περὶ ᾿Αγαθοκλέα, ἐπειδὴ 


c Σειρίτης » ὃ ὃς δόκει πρῶτον 7 εὑρεῖν τὴν αὐλητικὴν, Ai- 


fus 1 ἥν τῶν Νομάδων, ὃς καὶ κατηύλησε τὰ μήτρῷοι 
πρῶτος. 5 Αὐλήσεων δ᾽ εἰσὶν ὀνομασίαι, ὃ ὥς uri 
Τρύφων ἐν δευτέρω ᾿Ονομασιῶν, αἵδε", ΚΚώμος, βου- 
κολιασμὸς , γίγγρας» τετρώκωμος, ἐπίφωλλος, χρ- 
peiog , καλλίνικος, πολεμικὸν , ἡδύκωμος, σικυννοτύρ-- 


N 


I Forf. ἐ ἐπίστασαι. 2 Excidiffe bic videtur vocabulum. 3 ὑδυτις 
xiv edd. ἡδυντικὸὺν coni, Caf. 4 ἐστιν, οὗ χωρὶς edd. ἐστὶ, γοῦ 
dans corr. Caf. y σάλι & dein συνν ευμάτων, COrT. idem, 

6 προβλημάθοις edd. — 7 πρᾶτος ims. Ep. 8. ὀγόματα edd. 


hanc? Novit (ve, Nofli) enim : fed canebant adhuc 

difcentes , ita ut . . tibias, & tu 

lucundum in commune efl, absque mente certamen 

concentuum , quibus frgnificatur quodlibet 

propofitum argumentum. — 
»Libycam vero tibiam vocant poétae, ut ait Duris fe- 
cundo librorum pe Rebus Agathoclis, quoniam Siri- 
tes, qui perhibetur primus inveniffe artem tibiá canen- 
di, Libycus fuerat e Nomadibus: qui etiam carmina 
in Matrem Déorum primus cecinit. « Modorum vero, 
qui ribs peraguntur, nomina funt, ut ait Trypho fe- 
cundo libro Nomenclaturarum, haecce: »Comus, bu- 
coliasmus , gingras , tetracomus , epiphallus, choreus, callini- 


Lybica tibia 
unde dicta. 


Modorum 
tibialium 
nomina. 


X. 


Cantuum 
varia no- 
inina., 
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fa. ϑυροκοπινὼν, τὸ δ᾽ αὐτὸ ' καὶ κρουσίόυρον, κνισ-- 
pós » μόθων. Tavra δὲ πάντα μετ᾽ ὀρχήσεως ηὐλεῖτο. 
Καὶ dise δὲ ὁ ὀνομασίας καταλέγει ὃ Τρύφων 
τάσδε' Ὰ Ἱμαῖος, ἡ 1 ἐπιμύλιος, καλουμένη, ἣν παρὰ d 
τοὺς ἀλέτους )doy' ἴσως ἀπὸ τῆς ἱμαλίδος. Ἱμαλὶς δ᾽ 
ἐστὶ παρὰ Δωριεῦσιν ὁ ὃ Νόστος, καὶ τὰ ἐπίμετρα τῶν 
ἀλέτων. 2 ἡ ὃς τῶν ἱστουργούντων Qon ἔλινος" 3 ὡς 
Ἐπίχορμος i ἐν ᾿Ατωλάνταις ἱστορεῖ, ἡ δὲ ταλασιουρ. 
γῶν, ἴουλος.“ Σήμος δ᾽ ὃ Δήλιος, t ἐν τῷ Περὶ Ταιά- 
γων, Φησί" » Τὰ δράγματω τῶν κριθῶν αὐτὼ καθ᾽ 
αὑτὰ προσηγόρευον ἀμώλας' 4 συναιθροισθέντα δε xa 
ἐκ πολλῶν μίαν γενόμενα, δέσμην οὔλους. καὶ ἰού- 
λους καὶ τὴν Apnea, ὁ ὁτὲ μὲν Χλόην, ὁ ὁτὲ δὲ Ἴου- 
λώ. emo? τῶν, οὖν τῆς Δήμητρος εὑρημιώτων τούς τες 
καρπίὺυς » καὶ τοὺς ὕμνους τοὺς εἰς τὴν ϑεὸν, οὔλους κα- 


λοῦσι, καὶ ἰούλους. δημήτρουλοι," καὶ κωλλίουλοι. καὶ, 


1 τὸ αὐτὸ edd. — 2 ἀλετῶν ms, Ep. 3 αἴλινος ms. Ep. 4. Forf. 
ἀμάλλας. ς ὑπὸ edd. 6 δημητρίουλοι Epit. πρὸ au- 


cus , polemicum , hedycomus , frcynnotyrbe , thyrocopicum , quod 
& crufithyron, (i. e. cum pulfantur fores, ) cnismus , mothon. 
Qui omnes modi cum faltatione tibiis canebantur. « 

10. lam & Cantuum nomina recenfet Tryphon haecce: 
» Himaeus, qui etiam epimylius (4. e. molendinarius) vo- 
catur, quem inter molendum canebant. Fortaííe ab Hi- 
malde. Himalis vero Dorienfibus eft Noftus, ὃς au&a- 
ria farinae. Cantus telas texentium, e/inus; ut Epichar- 
mus in Atalantis docet : lanificium exercentium , culus. « 
Semus vero Delius, in libro pe Paeanibus, ait: » Ma- 
nipulos hordei fingulos per fe amalas vocabant; colle- 
&os vero & ex pluribusin unum faíciculum colligatos, 
ulos & iulos: & Cererem nunc Chloen adpellabant , nunc 
lulo. A Cereris igitur inventis, & ipfas fruges, δὲ hy- 
mnos in Deam , ulos vocant , & iules, Sic δημήτρουλοι, 
& καλλίουλοι: ὃς iftud, 
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fm 5 ^6 e/ » “ 
ΤΠ λεῖστον oUAcv οὐλον ἵει » ἰουλὸν ἹΕί. 
7 ᾽ ^v v* Ν 07 M ^e 
ἄλλοι δέ φασιν ἐριουργῶν εἴνω, τὴν ὠδὴν. Αἱ δὲ τῶν 
^ , Se ^4 , Á 
τιτθευουσων ' co , καταβαυκωλήσεις ^ ὀνομάζονται, 
Loi N M o» M m o» ^ y "^3 'H y ^ 2c 
Ην δὲ καὶ ἐπὶ ταῖς ἐώραις τις, ἐπ΄ ᾿Πριγόνῃ, ἥν καὶ 
"Aog 3 λέγουσιν ὠδήν. ᾿Αριστοτέλης γοῦν £y τῇ Κο- 
λοφωνίων πολιτείῳ Φησίν᾽ ,, Ἀπέθανε δὲ καὶ αὐτὸς ὃ 
Θεόδωρος v ὕστερον βιαίῳ “ανάτῳ. λέγεται δὲ γενέ- 
uf σθαι τρυφῶν τις» ^ ὡς ἐκ τῆς ποιήσεως δῆλον i ἐστίν. 
ἔτι γὰρ καὶ νῦν αἱ γυναῖκες ἄδουσιν αὐτοῦ μέλη πε- 
a pi τὰς ἐώροις. Ἡ δὲ τῶν ϑεριστῶν ὠδὴ, Λιτυέρσης 
καλεῖται. καὶ τῶν μισθωτῶν δέ τις ἣν p τῶν ἐς τοὺς 
ἀγροὺς φοιτώντων, ὡς Τηλεκλείδης Φησὶν ἐν 'Àuci- 
. N / 57) Li 7 D / 
κτύοσι᾽ καὶ βαλανείων 5 ἄλλαι, ὡς Κράτης ἐν Τόλ- 
^ » y « E] 7 
pos καὶ τῶν TIC O OUT DV ὡλλή τις: ὡς Ἀριστοφά- 
2 5^4 NN / ᾽ ἫἩ 
γης ἐν Θεσμοφουριαζουσαις ; xc Νικοχάρης ἐν iipa- 
tem Cafaubonus : οἱ αὐτοὶ xal Ómuwrp. 1 τιθηνουσῶν edd. τιτα 
θεουσῶν ms. “4. τιτθῶν Epit. 2 χαταβλυχαλήσεις mssti. 3 αὖ- 
λῆτιν vulgo. 4 Τρύφων τις edd. ς Ἐοτί. βαλανέων. 
Plurimum ulum, ulum mitte, iulum mitte! 
Alii vero aiunt, effe cantum illum eorum qui lanam 
tractant. Iam nutricum lactantium cantilenae, καταβαυ- 
καλήσεις vocantur. Fuit vero etiam aliqua Ofcillorum 
feftis diebus (ἐπὶ ταῖς Ἐώραις) in honorem Erigonae: 
quam “41εεἷπ vocant cantilenam. Ariftoteles quidem in 
Colophoniorum Republica ait: Mortuus vero eft deinde 
ipfe etiam Theodorus violentá morte. Dicitur autem. fuiffe ho- 
mo luxuriae indulgens , quod etiam ex elus carminibus patet. 
Nam etiam nunc mulieres carmina illius canunt Ofcillorum 
feflis diebus. Mefforum cantilena, Ziryerfes vocatur. Eft 
vero etiam mercensariorum cantilena rus euntium, ut 
ait Teleclides in Amphictyonibus: & alia balneatorum , 
ut Crates ait in Audaciis: item alia pinfentium , ut 
Ariftophanes in Theímophoriazufis, δὲ Nicochares in 
ve. Vol. V. Q 
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κλεῖ χορηγῷ. ἦν δὲ καὶ Toig ἡγουμένοις τῶν βοσκη- 
μάτων. ὁ βουκολιασμὸς ' καλούμενος. Δίομος δὲ 
ἤν, ὃ βουκόλος “Σικελιώτης. ὃ πρῶτος εὑρὼν τὸ eideg 
μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ Ἐπίχαρμος i ἐν ᾿Λλκυόνι καὶ ἐν b 
"Oóvecei νωυαγω. U δ᾽ ἐπὶ τοῖς Θανάτοις καὶ λύ- 
7r 6 δὴ, ὀλοφυρμὸς κωλεῖται. αἱ δὲ ἰουλοι κωλού- 
μένα! già, Δήμητρι καὶ Φερσεφόνη πρέπουσιν. ἥ 
δὲ εἰς JS AME ὠδὴ ; Φιληλιάς" 2, ὡς Τελέσιλ- 
Aa παρίστησιν" Οὔτιγγοι δὲ, αἱ 3 εἰς ἼΑρτεμιν. 
ἔδοντο δὲ ᾿Αθήνῃσι καὶ οἱ Χαρώνδου νόμοι παρ᾽ οἶνον' 
ὡς ἽἝρμιππός Φησὶν ἐν ἕκτῳ Περὶ ΝΝομοδετῶν.““ "Api 
στοφάνης δ᾽ εν ᾿Αττικαὶς Φησι Λέξεσιν' " Tues, 
ὠδὴ μυλωϑθρῶν' ἐν δὲ γάμοις. ὑμέναιορ' ἐν δὲ πόνε- 
σιν, ἰώλεμος. Λίνος δὲ καὶ αἴλινος, οὐ μόνον ἐν πέν- ς 
θεσιν, ὠλλὼ καὶ ἐπ᾽ εὐτυχεῖ poa, ^ sar τὸν 
Εὐριπίδην. ** 

I βουχολισμὺς ms. Ep. 2. φηλιχίας ms. 4. — 3 Deeft artic. edd. 

4 μολπῷ edd. μολπῇ ms. Ep. 

Hercule chorago. Erat rurfus alia eorum qui pecora in 
paícua agunt, quae vocabatur Jucolafmus: quod genus 
primus reperit Diomus, bubulcus Siculus: meminit au- 
tem ilius Epicharmus in Halcyone & in Ulyfle nau- 
frago. Cantus funebris & in rebus triftibus, olophyrmus 
dicitur. Quae vero iu/í vocantur cantica, Cereri ὃς Pro- 
ferpinae dicata funt: in Apollinem autem hymnus, pZi- 
lelias vocatur, ut docet Telefilla: upingi vero, hymni 
funt in Dianam. Canebantur vero Athenis etiam CAa- 
rondae leges inter pocula; vt Hermippus ait fexto libro 
pne Legumlatoribus.«  Ariftophanes vero, in Dictioni- 
bus Atticis, fcribit: » Himaeus, cantus molitorum: in 
nuptiis vero, Aymenaeus: in lu&tu , ielemus. Linus vero 
& aelinus , non modo in rebus triftibus, verum etiam.in 


laeto cantu, fecundum Euripidem. « 
; | 


p 619. LIBER XIV. (343 


Κλέαρχος, δ᾽ ἐν πρώτῳ Ἔρωτικῶν; νόμον καλεῖς ΧΙ. 
σβαί τινα, φησὶν, δὴν ἀπ᾽ Ἤριφανίδος, γράφων c QU- Singvlaria 


uaedam 
TOS » Ἢριφανὶς ἡ 5 μελοποιὸς » Νίενάλκου κυνηγετοῦν- ^ rci 


τος ἐρασθεῖσα i ἐθήρευε μεταθέουσα ταὶς ἐπάμμίμωρ. ΡΩΝ 
Φατῶσα γὰρ καὶ σλρναμένη πάντας τοὺς ὀρείους ' 
ἐπεξηει δρυμοὺς, ἃ ὡς poto εἶναι τοὺς λεγομένους "Toug 2 
δρόμους: ὥστε μὴ, μόνον τῶν ἀνθρώπων τοὺς ἀστοργίω 
διωφέροντως, ἀλλὰ καὶ τῶν Ono 3 τοὺς ἀνημερωτά- 
d τοὺς συνδακρύσαι τῷ πάει, λαβόντας αἴσθησιν i ἐρω- 
τικῆς ἐλπίδος. ὅθεν ἐποίησέ τε, καὶ ποιήσασω rena 
κατὼ τὴν ἐρημίαν, ὡς Φασιν; ἀναβοῶσα καὶ ἄδου- 
ca τὸ καλούμενον νόμιον, ἐν ᾧ ἐστί" » Manga δρύες, 
£o Μίφαλκα. " ᾿Δριστόξενος δὲ ἐν ! τετάρτῳ Περὶ Νίου- 
σικής᾽ »Ἤιδν, ὌΨΙ αἱ ἀρχαῖαι γυναῖκες [ζαλύ- 


xip τινὰ ὠδήν. Στησιχόρου δ᾽ ἦν ποίημα» ἔν Co Ἰζαλύ- 
I ópíouc mS..4. — 2 Ἰνοῦς edd, & mssti. 3. ϑηρίων Ἐπ 


11. Clearchus vero, libro primo Eroticorum, ποπιΐμπὶ 
(i. e. paftrorale) vocari ait canticum quoddam , ab Eri- 
phanide ductum. Scribit autem in hunc modum : » Eri- 
planis poétria melica, amore capta Menalcae venato- 
ris, venabatur & ipfa, fua perfequens defideria. Dis- 
currens igitur & errans omnia montana nemora eme- 
tiebatur, ita ut fabulae fint Js qui dicuntur curfus, 
utque non modo hominum ii etiam qui naturalis om- 
nis amoris maxime expertes erant, verum etiam beliua- 
rum feriffimae malis illius illacrymarentur, fenfu quo- 
dam amatoriae fpei ta&tae. Itaque etiam carmina fecit, 
cum illisque per deferta oberravit, ut aiunt, altà voce 
clamans, cantansque momium quod vocatur carmen, in 
quo eft iftud, Ingentes querciis , o Menalca. « — Ariftoxenus 
vero quarto libro pe Muficà fcribit: » Canebant prifcis 
temporibus mulieres Calycem quamdam cantilenam. Ste- 
fichorus carminis auctor fuit ; in quo puella, cui Caly- 
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527 Om s 1.3 / , 7 
X9 τις ὑγομώ , tpcume Εὐάδλου νεανίσκου, σωφρόνως 
εὔχετωι τῇ ᾿Αφροδίτῃ γαμηθήνωι αὐτῷ. ἐπεὶ δὲ ὑπερ- 
4 p 4 t3 Ὰ 4 Ἢ ; d N » 
€iótv ὁ γεανίσκος , κωτεκρήμνισεν ἑαυτήν. ἐγένετο OS τὸ 
/ N / Nom / X. 
πάθος περὶ Λευκάδα. σωφρονικὸν δὲ πάνυ κατεσκεύω- 
€ ἣς Ν lod 5 , , N 
σεν ὃ 7rOM|TZG τὸ τῆς παρθένου 7Üog , οὐκ tX παντὸς 
/ / ΄ ^ , vs 279 
τρόπου ϑελούσης συγγενέσθαι τῷ νεανίσκῳ" ὠλλ᾽ εὐ- 
᾿ v , / "NN. Led * 7 » 
χομένης» εἰ δύνωιτο, γυνὴ τοῦ Ἐυάθλου γενέσθαι κου- 
ἌΝΥΣ o N N , ew e 7» ἐς 
idet, ἡ, €i τοῦτο μὴ δυνατὸν, ἀπαλλαγήναι τοῦ βιίοὺ. 
; N - N AS € $ 4 
Ἔν δὲ τοὺς κατὰ βραχὺ "Y πομνήμασιν ὁ ᾿Ἀριστόξενος 
»/ M € / , ^ € en 
2 Ϊφικλος, φησιν. ΔΛρπωλύκην ἐρωσθεισῶν ὑπερεῖδεν, 
€ N p ΄ 7 ) 3 » rtr A^ ^ 
ἡ δὲ ἀπέθανε, καὶ γίνεται ἐπ᾿ αὐτῇ παρθένοις ὠδὴς 
» N e E A ^ 
ἀγῶων, ἥτις ᾿Δρπαλύκη, Φησὶ, καλεῖται.“ Νύμφις 
δ᾽ ἐν πρώτῳ Περὶ Ἡρωκλείας, περὶ Νί αρυανδυνῶν διη- 
/ Ue 3 / ἣν N QU ns ΑΝ ims cedi) 
γούμενος , Quar» oig δὲ καὶ τῶν ὠδὼν ἐνίως 
; » Q » D » 
καταντήσειεν ἄν τις, ἂς ἔκενγοι κατώ τινώ ἐπιχωριο- 
VA E [oz] P » . ^ 
ζομένην παρ᾽ αὐτοῖς συνήθειαν otdoyrég, ἀνακδιλουνταί 


ca nomen, amans iuvenem Euathlum, modefte preca- 
tur Venerem, ut fibi contingat ei nubere. Spreta vero 
a iuvene, voluntario fuspenáio vitam finit, Modeftos 
autem admodum poéta mores depingit virginis; quae 
non omnino quolibet pa&o nubere vuit iuveni ; fed pre- 
catur , ut, fieri fi poffit, fiat Euathli fponfa ; fin fieri id 
non poífit, ut vitae fuae imponatur finis. « In brevibus 
vero Commentariis idem Ariftoxenus ait : »Iphiclus Har- 
palycam , amore ipfius captam , fprevit. Quae cum moe- 
rore mortua effet , inftitutum eft in illius memoriam vir- 
ginibus cantionis certamen ; quod canticum Zarpalyca 
vocatur.« Nymphis vero, primo libro ne Heracleá, 
de Maryandinis verba faciens, ait: »Similiter vero et- 
jam animadvertat aliquis apud eos cantica quaedam, 
quae illi ex patrio inítituto canentes invocant priícum 


f 
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τινώ τῶν ἀρχαίων, προσαγορεύοντες Βώρμον. ! τοῦτον 
δὲ λέγευσιν υἱὸν γενέσθαι ἀνδρὸς ἐπιφρανους καὶ πλου- 
ἃ σίου, τῷ à δὲ κάλλει καὶ τῇ κωτὼ τὴν ἀκμὴν ὥρων; πολὺ 
i-o. ἄλλων διενεγκεῖν' ὃν ἐφεστῶτα. ἔργοις Más , καὶ 
βουλόμενον τοὺς ϑερίζαυσι δοῦναι πιεῖν 1 adi ovra e 
ὕδωρ ἀφανισβήνωι. ζητεῖν οὖν αὐτὸν τοὺς ἀπὸ τῆς χώρας 
μετώτ τινος μεμελῳδημένου ϑρήνου καὶ ἀνωκλήσεως , ᾧ 
καὶ γὺν ἔτ; πάντες χρώμενοι διατελοῦσι, Τοιοῦτος δ᾽ 
ἐστὶ καὶ ὁ παρ᾽ Αἰγυπτίοις καλούμενος Μάνερως.“ ? 


Οὐ à ὑδὲ XII. 
υκ ἀπελίποντο € ἡμῶν τῶν συμποσίων UI 
b ῥαιψῳδοί. € ἔχαιρε γὰρ τοῖς Ὁμήρου ὃ Λαρήνσιος» ὡς biis va 
N 
ἄλλος οὐδὲ εἷς, ὡς λήρον neu “Κάσσανδιον τὸν Homeriftae. 
Νακεδονίας Baeixsisarra, περὶ οὗ Φησι Καρύστιος 
ἐν ἱστορικοὶς Ὑπομνήμωσιν » OTi οὕτως 2 Φιλόμηρος » 
ὡς διὼ στόμωτος ἔχειν τῶν ἐπῶν τὼ πολλέ᾽ καὶ Ἰλιὰς 
1 Βῶρχον edd. Βωρβον ms..4. Βόρβον ms. Ep. 2 Μάνερος edd. 
Apudalios vulgo Mavépoc. 3 Κάσανδρον edd. & ms. Ep. 
aliquem Bormum , quem vocant. Hunc aiunt filium fuiffe 
viri illuftris & opulenti, formà & aetatis flore infigaem, 
& longe aliis omnibus praeffantem. Eum rebus fuis in- 
tentum, & opus facientes infpicientem, quum vellet 
potum dare mefforibus, ad aquam profectum evanuiffe. 
Hunc igitur quaefiviffe, aiunt, cunctos illius regionis , 
cum lamentatione & invocatione, muficis modis com- 
prehenfa: qua eriam nunc omnes frequenter uti con- 
fueverunt. Eiusdem modi eft Aegyptiorum illud canti- 
cum , quod Maneros nominatur. « 
12. Porro conviviis noftris ne RAapfod: quidem deerant. 
Homericis enim carminibus ita. dele&abatur Larenfius, 
ut fit nemo qui cum eo conferri poffit: ut prae illo nu- 
gas egiffe Caffandrum Macedoniae regem putes; quem, 
in Hiftoricis Commentariis tradit Caryftius , adeo ftudio- 
fum fuiffe Homeri, ut maiorem carminum eius partem 
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ἣν αὐτῷ καὶ Ὀδυσσεία ἰδίως γεγραμμέναι. "Ori δ᾽ 
ἐκώλουντο οἱ ῥαιψῳδὸ καὶ Ὁμηρισταὶ, ᾿Δριστοκλῆς 
εἴρηκεν ἐν τῷ Περὶ Χορών. τοὺς δὲ VOV Ὁμηριστὰς ὁ 0y0- 
patipuínug πρῶτος εἰς τὰ ϑέατρω παρήγαγε Δημή- 
Τριος ὁ Φαληρεύς. “Χαμαιλέων δ᾽ ἐν τῷ Περὶ Σ τησι- 
χόρου καὶ μελωδηθηναί φησιν, οὐ μόνον τὰ Ὁμήρου, 
ἀλλὰ καὶ τὼ Ἡσιόδου καὶ ᾿Λρχιλόχου, € ἔτι δὲ Μιμ- 
γέρμου καὶ Φωκυλίδου. Κλέαρχος δ᾽ ἐν τῷ προτέρω 
Περὶ Ε pa Qu τ Tà ᾿Αρχιλόχου,’ Φησὶν, ὃ x, queoviong 
ὁ “Ζακύνθιες ἐν τοὶς ϑεάτροις t eri δίφρου καθήμενος ἢ ἐῤῥω- 
loda. Λυσανίας δ᾽ ἐν τῶ πρώτῳ Πρρὶ Ἰαμβοποίων . 
Myaeizva. τὸν ῥαψῳδὸν, λέγει, ἐν ταῖς δείξεσι τῶν 
Σιμωνίδου τινὰς ἰάμβων ὑποκρίνεσθαι. τοὺς δ᾽ Ἔμπε- 
᾿δυκλέους Καθαρμοὺς εῤῥαψωδησεν ᾿Ολυμπιάσι ἰζλεο- 
μένης ὁ ῥαιϊψῳδὸς, ὥς φησι Δικαίαρχος ἐν τῷ Ολυμ- 
πικῷ, liec» δ᾽, ἐν τρίτῳ Περὶ τῶν ᾿Αλεξάνδρου Te- 

1 παραγράφων edd. περὶ Γρίφων coni. Caf, 2^ Avrixóx ov edd. & ms. A4. 
conftanter in ore haberet: qui etiam Iliadem atque Odyf- 
feam proprio ftudio fibi ipfe defcripferat. ARAapfodos vero 
etiam Homeriflas effe adpellatos, Ariftocles ait in libro pe 
Choris. Qui autem nunc Homeriftae dicuntur , eos pri- 
mus in theatris produxit Demetrius Phalereus. Chamae- 
leon vero in fermone pe Stefichoro fcribit, iuftis mo- 
dulis decantari etiam folita effe non modo Homeri car- 
mina, fed & Hefiodi, & Arcbilochi, item Mimnermi & 
Phocylidis. Clearchus vero, priore libro pe Pi&uris, 
ait: » Archil'ochi carmina in theatris decantavit Simoni- 
des Zacynthius, fuper fellà fedens.« Lyfanias vero, pri- 
mo libio pe Poétis lambicis, Mnafionem rhapfodum , 
ait, in publicis recitationibus iambos Simonidis quos- 
dam agere. Empedoclis vero Purgationes decantavit 
Olympiae Cleomenes rhapfodus, ut ait Dicaearchus in 
Olympico. Iafon vero libró tertio ne Alexandri folen- 


e 
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ρῶν, ἐν ᾿Αλεξανδρείω., Φησὶν ; ἐν τῷ μεγάλῳ 9εά- 
"e ὑποκρίνασθαι Ἡγησίαν τὸν κωμῳδὸν τὰ Ἥροδό- 
Ἑρμόφαντον δὲ τὰ Ὁμήρου. 

Kai οἱ καλούμενοι δὲ Ἱλαρωδοὶ ( οὺς νῦν τινες 
Σιμῳδοὺς ' καλοῦσιν; ὡς ᾿Δριστοκλής Φήσιν ἐν Tpá- 
τω Περὶ Χορῶ ὧν τῷ τὸν Μίαγνητω Σῖμον ? διαπρέ- 
ψαι phim] My * die τοῦ ἱλαρῳδεῖν ποιητῶν) συνεχῶς 

e "py ἐπιφαίνονται. κωτωλέγει δὲ ὁ ᾿Αριστοκλῆς καὶ 
τούσδε ἐν τῷ Περὶ Μουσικῆς » γρώφων ὧδε" ,, Mavye- 
δός" οὗτος δέ: ἐστιν ὁ αὐτὸς τῳ 9 λυσιωδῷ." ᾿Δριστόξενος 
δέ φησι; τὸν μὲν ἀνδρεῖα καὶ γυναικεῖα πρόσωπα 3 
ὑποκρινόμενον » Mery doy κωλεϊσθαι" τὸν δὲ γυναικεῖα 
ἀνόρείοις. λυσιωδόγ᾽ τὰ αὐτὼ δὲ μέλη φήουσι, καὶ 
τἄλλα πάντα δ᾽ ἐστν ὅμοιο. Ὁ δὲ Ἰωνικὸς λόγος 
τὰ Σωτάδου xe τὰ πρὸ τούτου Ἰωνικὼ κωλούμενω 

I Σημῳδοὺς ms. Ep. 2 Z9pov h.l. mssti ambo. — 3 Corrigunt 

. viri doti: τὸν μὲν &ydpélo y uv aix slot c προσώποις. 
nibus Sacrificiis , [ /ve , pe Alexandri Templis] ait, Alex- 
andriae in magno theatro Hegefiam comoedum Hifto- 
ras Herodoti, Hermophantum. vero Homeri carmina , 
recitafe egifIeque.. 

13. Etiam Zaredi qui vocantur (quos nune Sznodos 
nonnulli adpellant, ut ait Ariftocles primo libro ne Cho- 
ris, eo quod Simus Magnes inter omnes, qui hoc genus 
hüarigm carminum traCtarunt, maxime excelluerat) fre- 
quenter nobis fefe offerunt. Recenfet autem etiam hos 


Ariftocles, in libro ne Mufica, ita fcribens: » Magodus-: 


hic vero idem eft atque /y/fodus.« Ariftoxenus vero ait, 
eum qui & virorum & mulierem perfonas agat , mapodum 
vocari; qui vero mulierum partes fub perfona virili, /y- 
ffodum : eadem vero carmina hi canunt; & reliqua. omnia 
fimilia funr. lonicus vero fermo exhibet Sotadis poé- 
mata, δέ. quae ante hunc Jonica carmina dicta funt, Alexe 
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Hilarodi , 
Sunodi, 


Magodi,, 
Lyíiodi. 


Sotades, 
poéta afe 
Ícoenus, 
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"οιήματες ᾿Αλεξάνδρου TÉ τοῦ Αἰτωλοῦ, καὶ Logs 
Toc ! τοῦ ὑ Μιλησίου . καὶ AA, καὶ ἄλλων τοιούτων 
ποιητῶν προφέρεται. καλεῖται δὲ οὗτος καὶ κιναιδολό- £ 
yu . Ἤκμασε δὲ ἐν τῷ εἴδει τούτω Σωτάδης ὁ Mapa- 
viris » ὥς Quei Kapíorug à ὃ Πῳργαμηνὸς ἐν τῷ Περὶ 
αὐτοῦ Σωτάδου συγγρώμμοτι. καὶ ὁ τοῦ Σωτάδου 
υἱὸς ᾿Απολλώνιος. ἔγραψε δὲ καὶ οὗτος περὶ τῶν τοῦ 
πωτρὸς ποιημάτων σύγγραμμα: εξ οὗ ἐστι ES 
τὴν GLO BOY παῤῥησίαν τοῦ Σωτάδου, κακῶς μὲν" 
πόντος Λυσίμωχον τὸ τὸν βασιλέα ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ, | T 
λεμαῖον δὲ τὸν Φιλάδελφον παρὼ Λυσιμάχῳ, καὶ ἄλ- 
λους τῶν βασιλέων i £y ἄλλαις τῶν πόλεων. διόπερ τῆς 
δεούσης ἔτυχε τιμωρίας. ἐκπιλεύσαντω γὰρ αὐτὸν τῆς 
᾿Αλεξανδρείας, ὡς φησιν Ἡ γήσανδρος ἐν τοῖς Ὕπομνής- a 
μάσι, καὶ δοκοῦντω διαπεφευγέναι τὸν κίνδυνον" εἰρήκει 
γὰρ εἰς τὸν βασιλέα {Πτολεμαῖον πολλὼ δεινὰ, ἀτὰρ 
xai τόδε, ὅτε 3 τὴν ἀδελφὴν ᾿Αρσινόην & ἐγεγαμήκει' 


1 Πύῤῥου apud Suid, 52. Decft μὲν eid 3 ὅτι ms. A. 

andri Aetoli , & Pyretis Milefii, & Alexae , & aliorum id 
genus poetarum : vocatur autem hic etiam cynaedologus. 
Floruit autem in hoc genere Sorasdes. Maronita, ut ait 
Caryítius Pergamenus in libro quem de ipfo hoc So- 
tade edidit, item Sotadis filius Apollonius, Nam & hic 
de patris fui carminibus librum edidit; e quo perfpici- 
tur intempeftiva Sotadis maledicendi licentia, qui'Alex- 
andüiae probrofa dixit in Lyfimachum regem, apud Ly- 
fimachum vero in Ptolemaeum Philadelphum , & ad- 
verfus a'ios reges aliis in urbibus. Quamobrem etiam 
meritas luit poenas. Navi enim profe&um Alexandrià , 
ut tradit Hegefander in Commentariis, cum videretur 
effugiffe periculum , ( nam & multa alia in regem Pto- 
lemaeum acerba dixerat , tum & iftud, poftquam foro- 
rem Aríinoén duxiffet uxorem : 
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Εἰς οὐχ ὁσίην τρυμαλιὴν τὸ κέντρον ὠθεῖ. ; 
Τ]άτροκλος οὖν ὃ τοῦ v Πτολεμαίου erpérmyris ἐν Kas- 
νῳ τῇ νήσῳ λαβὼν αὐτὸν, καὶ εἰς | μολυβην * κεραμίδα 
ἐμβαλὼν, καὶ ἀναγωγῶν j εἰς τὸ πέλαγος : κατεπόν- 
τῶωσξ. Τοιαύτη Ó e ἐστὶν αὐτοῦ 4 ποίησις" (Θεοδώρου τοῦ 

b αὐλητοῦ ^ Φίληνος. 5 ἣν πατὴρ, εἰς ὃν ταῦτα ἐγρώψψεν' 

Ὁ δ᾽ ἀποστεγάσας τὸ τρήμα τῆς ὄπισθεν ᾿λαύρης, 

διὰ δενδροφόρου 5 φάραγγος ἐξέωσε βροντὴν 

ἠλέματον., ὁκοίην Aperi γέρων xax βους. 
Σεμνότερος δὲ τῶν τοιούτων ἐστὶ iim δὶ ἱλάρῳ- 


δὸς καλούμενος. οὐδὲ γὰρ 7 σχινίξεται" ὃ χρήται d*aneter 


ἐσθητι Asux e ἀνδρείῳ» καὶ στεφανοῦται χρυσοῦν στέ- πιαροάο. 
Qavov' καὶ τὸ μὲν πολαιὸν ὑποδήμασιν ὁ ἐχρῆτο " ὥς 
φησιν ὁ ᾿Δριστοκλῆς » γὺν δὲ  κρηπίσι. ψάλλει δ᾽ αὐ- 


X sc 


τῷ φρρήν 7 ϑήλειω , ὡς καὶ τῷ αὐλωδῶ. δίδοται δὲ 


I ὠθέϊς edd. a0: ms. 4. 2 μολιβῆν ms. Ep. siad edd. 3 ἀπα- 
yxyàv ms. Ep. 4 Deerat vox ed. Ven. & Baf; ς Φιλῖνος 
ms.Ep. ὁ ix δενόρ. edd. 7. οὐδὲν γὰρ edd. δ σχρινίφε- 
vai conieCtabant nonnulli. 


Nefandum foramen flimulo pertundit : ) 
captum in Cauno infula Patroclus, dux Ptolemaei, 
plumbeo vafe inclufum , & in altum abductum, mari 
merfit. Eft autem poéfis illius huiusmodi: Theodori ti- 
bicinis pater Philenus fuit, in quem haec fcripfit : 

"Aperiens. ille foramen poflerioris angiportus 

per frondofam. convallem. extudit. tonitru 

brutum , quale laxet fenex arator bos. 

14. Gravior vero honeftiorque poétis huiusmodi eft 
hilarodus, Nec enim molliter aut indecore agit: utitur 
autem virili vefte candida, & auream geflat coronam: 
& olim quidem calceamentis utebatur, ut ait Arifto- 
cles ; nunc vero crepidis. Lyram ei pulfat mas aut foe- 
mina; quemadmodum & auloedo five mas five foemi- 
na tibiis fuccinit. Corona autem tribuitur hilarodo, [/£- 
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ὃ στέφανος τῷ ἱλαρωδῳ καὶ τῷ QUA da οὐ τῶ ψάλ.- € 
τῃ» οὐδὲ τῷ αὐλητῇ. Od μαγῳδὸς καλούμενος. 1 
τύμπανα ἔχει, καὶ κύμβαλω, καὶ πάντα τὼ περὶ 
αὐτὸν ἐνδύματα γυναικεῖα" σχινίξεταί τε» nal πάντω 
στοιεῖ τὰ ἔξω κόσμου, ὑποκρινόμενος ποτὲ μὲν, γυναῖ- 
xoa, xci μοιχοὺς. , καὶ aliena ποτὲ δὲ ἄνδρα 
μεθύοντω, καὶ ἐπὶ κώμον * παραγενόμενον πρὸς τὴν 
ἐρωμένην. Φ σὴ δὲ ὁ ὃ ᾿Δριστόξενος, τὴν μὲν ἱλωρῳδίαν, 
σεμνὴν eura, παρὸ τὴν τρωγῳδίαν εἶναι" τὴν δὲ μαγ- 
ὠδίαν, Trapa τὴν κωμῳδίαν. πολλάκις δὲ οἱ μαγῳ- d 
δὸ καὶ κωμικὸς ὑποϑέσεις λαβόντες ; ὑπεκρίθησον 
xe τὴν ἰδίαν ἀγωγὴν καὶ διάθεσιν. & ἐσχε δὲ voUvo- 
Ba ἡ μωγῳδία ἀπὸ τοῦ οἱονεὶ μωγικὼ * προφέρε- 
cla , ? καὶ Φαρμάκων εμφανίξειν δυνάμεις. 


Ἐν; Ilapx δὲ Λακεδαιμονίοις κωμικῆς παιδιζὸς ἦν τις 
Diceliftae γόος πωλαιὸς, ὥς φησι Σωσίβ Ux & 
sued Lose pazrog &» ὡς Q0 ZLUOOIRO6, οὐκ eye o7rou- 


daemonios, x γυναῖχας ms.Ep. 2 Forf. ἐπίχωμον unà voce. 3 εἰς τὴν 
cp ms. Ep. 4 μαγιχά τινα Ἐρίδ, $ προσφέρεσξσαι ms, Ep. 
ve hilaroedum dicere malueris] quemadmodum & auloe- 
do; non lyram pulfanti, nec tibicini. Qui vero magodus 
vocatur, is tympana habet , & cymbala, & omnia circa 
ipfum indumenta muliebria: & molliter ille agit , & om- 
nia facit quae parum modefta funt ; modo mulieris par- 
tes agens, aut moechi, aut lenonis; modo viri ebrii, 
aut comeffatum euntis ad amafiam. Dicit autem Arifto- 
xenus, hilarodiam , cum fit gravior, effe imitationem 
quamdam tragoediae; magodiam vero , comoediae. Sae- 
pe vero etiam magodi cemica fumentes argumenta, ex 
fuo inftituto habituque illa agebant. Nomen autem in- 
de invenit magodia , quod veluti magica quaedam. pro- 
ferat, & medicamentorum vires declaret. 
15. Apud Lacedaemonios vero, ut ait Sofibius, eft 
comici ludicri genus quoddam vetuftum , non magai uti- 
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δαῖος, ἅτε »; Xy τούτοις τὸ λιτὸν τῆς Σπάρτης pe 
ταδιωκούσης. ( ἐμιμεῖτο γάρ τις ἐν εὐτελεῖ τῇ λέξει Ἀλέ: 
πτοντάς τινᾶς ὀπώραν, ἢ ξενικὸν ἰατρὸν τοιαυτὶ t AE 
e gera; ὡς Αλεξις ἐν ΜΜανδρωγοριζομυένῃ διὰ τούτων 
— 
᾽Εὰν ἐπιχώριος 
ἰατρὸς εἴπῃ: τρυβλίον τούτῳ δότε 
πτισάνης ἕωθεν, καταφρονοῦμεν εὐθέως" 
ἐὰν δὲ πτισάναν καὶ τρυβλίον ,7 ϑαυμάζομνν. 
καὶ πάλιν, € μὲν σευτλίον, παρείδημεν" 5 
ἐὰν δὲ τευτλίον. ἀσμένως ἠκούσαμεν" 
^ ὡς οὐ τὸ σεῦτλον ταυτὸν ὃν τῷ τευτλίω. 
᾿Ἑκαλοῦντο δὲ οἱ μετίοντες τὴν τοιαύτην πωιδιὼν πά- 
p τοῖς Λάκωσι δικηλισταὶ .᾽ ὡς ἄν τις σκευοποιοὺς 
f εἴπῃ καὶ μιμητάς. τοῦ δὲ εἴδους τῶν δικηλιστῶν πολ- 


y τοιαῦτα ms. Ep. τοιοῦτό τί malebam, 2 Forf. Aid píov. 

3 δειχηλισταὶ Epit. 
que ftudii, nam in his quoque tenuitatem fequitur Spar- 
ta. Imitabatur enim aliquis tenui dictione quosdam , qui 
arborum fru&us furantur, aut medicum peregrinum ta- 
le quidpiam dicentem , quale Alexis in Muliere- man- 
dragoris- utente indicat his verbis : 

— lndigena ff 

medicus dicat, patinam huic date 

ptifanae mane 5; fpernimus (latim : 

fin. peregrino. idiomate eadem pronunciet , miramur. 

Rurfus f£ quis betam σευτλίον dicat, contemnimus : 

fín τευτλίον, libenter tunc audimus : 

quafi non idem e[[fet σεῦτλον atque τευτλίον. 
Vocabantur autem qui hoc ludicrum exercebant apud 
Lacedaemonios, dice/iflae ; quafi quis dicats qui adpara- 
Ius fcenicos δ' períonas conficiunt , aut imitatores, Sunt au- 
tem eiusdem generis dicdifarum divería diverfis locis 
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N M / YN , "A X S 
λαὶ κωτὼ τόπους εἰσὶ προσηγορίαι. “Σικυώνιοι μὲν γὰθ 
7 , P ^ 37 , 
QaAAo D 0pous αὐτοὺς κώλουσιν, ἄλλοι δ᾽ αὐτοκαββ- 
/ Mane à / Ye /. ΘΝ lt 
δάλους" οἱ 0€ (QAvaxac, ὡς Ἴτωλοί" σοφιστὰς ds ci 
D N Y Ἂς , , AY 
Thebano- πολλοί" Θηβαῖοι δὲ, τὰ πολλὰ * ἰδίως ὀνομάξειν εἰω- 
rum propria / Jl / "3 Y m 4 E 
nomencla- «J'Orte; ἐβελοντάς. Ori δὲ καινουργουσι κωτὼ τὰς Φω- 
Ξ v. € ^ / , , 
tur yc οἱ Θηβαῖοι, Σ τράττις ἐπιδείκνυσιν ἐν Φοινίσσαις 
v / - 
διὰ τούτων 
y" y y. 9.109 aM ^ / ^ 
Iuíer οὐδὲν, πάσα (Θηβαίων πόλις, 
, i δ᾽ v/AYX"3,4 A onus δ , 
οὐδὲν ποτ ὡλλ᾽ 5 οἱ πρῶτω μὲν τήν σηπίαν 
* /, € ^ » PA . 
ὀπιτθοτίλαν, ὡς λέγουσιν, ὀνομνάζετε 
N 5 ͵7 , v , Ν MN 
τὸν ὠλεκτρυόνω δ᾽ ὀρτάλιχον, τὸν ἰατρὸν δὲ 
σακτὰν,, βλέφυραν " δὲ τὴν γέφυραν, τῦκα δὲ 
᾿ , bpatr ἐς o sa yeQupay , Tui. 5 
r / Ἂς 7 
τῶ σύκώ, κωτιλώδας 0& τὰς χελιδόνας, 
NER 35 N [a ᾽ / 
τὴν ἔνθεσιν δ᾽ ὥκολον, τὸ γελῶν δ᾽ ἐκκριδδέμεν , o 
δ » "5 
νεωσπώτωτον Ó ἥν Ti νεοκάττυτον f. 7 


I Q^cíaxac ms. Ep. inter lin. 2 χατὰ πολλὰ ed, Ven. & Baf. 
3 ἄλλο πι5..4. 4 σάχκταν Epit. $ φλέφυραν edd. 6 δὲ ἐχχριό- 
αἰωμεν Ms. δὲ χριαδέμεν corr. (αἵ, Forf. δὲ xpiddígav 
oportuerat. 7. Deeft edd. poftremum verbum. 


nomina. Sicyonii enim phallophoros nominant ; alii auro- 
cabdalos ; (quafi improvifatores ;) alii phlyacas, ut ltali: 
vulgus vero fophiflas vocat: Thebani autem, qui pleris- 
que rebus propria imponere nomina folent, ἐθελοντάς. 
( voluntarios aut fpontareos.) Multa autem innovare The- 
banos in di&ionibus, Strattis oftendit in Phoeniffis , 
ubi ait: 

Nihil noflis ,, cunt Thebarum cives, 

nihil quidquam aliud: qui primum quidem fepiam 

opithotilam, ut audio , nominatis ; 

gallum gallinaceum vero ortalic hong medicum vere 

factam; blephyram, ponten; tyca vero 

ficos $ cotiladas, hirundines ; 

buccam , acolong ridere, cridere; 

neafpatotony, calceum cui recens. fappa&a. folea, 
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Σήμος δ᾽ ὁ Δήλιος ἐν τῷ περὶ Ylaicvor , Oi xvi. 


Ὁ αὐτοκώβδαλοι, Φησὶν i καλούμενα ; ἐστεφανωμένοι s Jam. 
τ, ' thy phalli 
κιττῷ σχέδην ' Ezépouvoy * ῥήσεις. ὕστερον δὲ ἴαμβοι & Dhallo-' 


ὠνομάσθησαν αὐτοί τε Kc) τὸ ποιίήματω αὐτῶν. Οἱ Phoen. 
δὲ ἰδύφαλλοι ὶ Φησὶ, καλούμενοι προσωπεῖον. μεθυόν- 
τῶν ἔχουσιν, καὶ ἐστεφάνωνται, Ipae. ἀνθινὰς ἔχον- 
Tég" χιτῶσι δὲ χρῶνται μεσολεύκοις, καὶ περιέζωνται 
ταραντίνον 3 κωλύπτον αὐτοὺς μέχρι τῶν σφυρῶν. σι- 
γῇ δὲ διὰ τοῦ πυλῶνος εἰσελθόντες, ὅταν κατὰ μέσην 
τὸν ὀρχήστραν γένωνται, ἐπιστρέφουσιν εἰς τὸ ϑέατρον 
λέγοντες" 

᾿Ανώγετ᾽, εὐρυχωρίαν * 

ποιεῖτε τῷ Θεῷ. 

ἐθέλει γὰρ ὁ ϑὼς ὀρθὸς ἐσφυρωμένος 5 

διὰ μέσου βαδίξειν. 


I αὐτοσχέδην malebam cum Corayo. 2 ἐπέῤῥαινον edd. cum ms. A. 
3 ταραντίνιον edd, — 4 Primum verfum fic conftituendum con- 
1ectavit Tyrwh. 
᾿Ανάγετ᾽, ἀνάγετε χῶμον, εὐρυχωρίαν 
5 An ἐσφηχωμένος ὃ aut ἐσφηγωμένος ὃ 
16. Semus Delius vero, in libro pe Paeanibus: » Qui 
autocabdali , inquit, vocantur, hi hederà caput 'cin&i, 
lente ingredientes, [/ive, ex tempore] verfus recita- 
bant. lidem poftea iambi nominati funt, cum ipfi, tum 
eorum carmina. Qui i£hyphalli vocantur , ait, perfonas 
induunt ebriorum , coronanturque [ ὅς ipfi hederà,] ma- 
nicas habentes variegatas, tunicis vero utuntur medio 
albo intertexto, ὅς Tarentina ftola cinguntur, quae ad 
malleolos pedis usque eos tegit. Hi tacite maiorem por- 
tem ingreffi, poftquam circa mediam funt orcheftram, 
verfus theatrum fe convertunt , dicentes : 
Decedite de via, latum fpatium 
pracbete Deo! 
vult enim. Deus retíus malleo ductus [ five , cuneatus] 
per medium ingredi, 
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Oi δὲ φαλλοφόροι ; Φησὶ, προσωπεῖον μὲν οὐ λαμ- 
βώνουσι í προπόλιον ᾿ δὲ ἐξ ἑρπύλλου περιτιθέμενοι à 
καὶ παιδέρωτας i ἐπάνω τούτου ἐπιτίθενται, στέφανόν 
τε δασὺν ἴων καὶ κιττοῦ" αὔνακάς τε ᾿ περιβεβλημέ- 
ye » παρέρχονται: οἱ μὲν ἐκ παρόδου, οἱ δὲ κατὰ μέ- 
σας τὰς ϑύρας. 3 βαίνοντες y ῥυθμῷ. καὶ λέγοντες" 

Σοὶ, Βάκχε: τάνδε μοῦσαν ἀγλαΐζομεν, 

ἁπλοῦν ῥυθμὸν χέοντες αἰόλῳ μέλει, 

καὶ μὰν ἀπαρθένευτον. οὔτι ταὶς πάρος 

κεχρήμεθα μὰν ὠδαῖσιν, ^ ἀλλ᾽ ἀκήρατον 

/ Ν τ 

κατάρχομεν τὸν ὕμνον. 
εἶτα προτρέχοντες ] ἐτώθαιξον οὺς ἂν προέλοιντο, στά- 
δὴν δὲ ἔπραττον᾽ à δὲ φαλλοφόρος if βαδίζων, κα- 


τὠπλησθεὶς αἰθώλῳ. ** 

NC Ὁ P “Ὁ 7) 2 x ᾿ » H e 

TUM Ἐπεὶ δὲ ἐνταῦδω τοῦ λόγου ἐσ μέν, οὐκ ἄξιον ἡγου- 

1 Ἑοτί, προβόχιον. 2 [πιπῖὸ καυνάχας τε, 3 τὰς χέρας edd. 

4 κεχρήμεθα πανώδασιν edd. — vU» dizi coni, Caf. χεχηρμε 
γανωδαισιν Ms. ς προστρέχοντες edd. 


Phallcphori vero , inquit , perfonam quidem non induunt, 
fed tegmen quoddam fibi circumponunt ex ferpillo, cui 
paederotas (acanthos) infuper imponunt, fpiffamque 
coronam ex violis & hedera: & caunacis amicti prod- 
eunt, alii a latere, alii medià portà egredientes, mo- 
dulato greffu incedentes , dicentesque: 

Tibi, Bacche , hancce Mufam ornamus , 

fimplicem. rhythmum. fundentes vario carmine , 

virginibus quidem non convenientem. JNec vero priflinis 

utimur cantibus , fed ilibatum 

aufpicamur hunc hymnum. 
Deinde procurrentes , fannis infe&abantur quoscum- 
que voluiffent: & ftando hoc agebant: is autem qui 
ipfum phallum geftabat, lente incedens, & fuligine im- 
pletus. « 

17. Quoniam vero in hoc veríatur noftra disputa- 
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μαι παραλιπεῖν τὰ περ ᾿Δμοιβέως, τοῦ καϑ' ἡμέίς Sero ve- 
niens ad 


κιθαρῳδοῦ " ἀνδρὸς τεχνίτου κατα νόμους τῆς μουσι- coenam. 
" κῆς. οὗτός ποτε βράδιον 1 ἥκων ἐπὶ τὸ συμπόσιον ἡμῶν, 
e ὡς ἔμαθεν παρά τινος τῶν οἰκετῶν ἀποδειπνήσαντας, 
ἐβουλεύετο τί χρὴ ποιεῖν, ἕως παρελόων ὁ ὁ Σόφων αὐὖ-- 
τῷ μάγειρος γεγωνότερον ἐφϑέγγετο, ᾿ ὡς πάντας 
ἀκούειν, τὰ ἐξ Αὔγης € ἐπη Εὐβούλου" 
Téá o πόνηρ᾽, ἑστηκας ἐν πύλαις ? ἔτι, Coculi 
ἀλλ᾽ οὐ βαδίξεις ; τοῖσδε γεννωίως πάλαι ΠΑ 
διεσπάρακτωι ϑερμὰ χηνίσκων μέλη ^ 
xc dd σεμνὰ δελφώκων κρέα : 
κατηλόηται 3 γαστρὸς ἐν μέτῳ κύκλος, ἔν 5 
κατῃσίμωται πάντα T ἀκροκώλια, 
f ἐνωγάλισται σεμινὸς ἀλλῶντος τόμος, 
παρεντέτρωκται τευβὴς ἐξωπτημένη- 


I γεγονώτερον δ᾽ ἔφθεγγ. νυἷρο.. 2. πάλαις edd. 5 xaT2Aói- 
e T &1 ms. 4, 
tio , ne illud quidem alienum fuerit commemorare quod 
Amoebeo accidit, noftrae aetatis citharoedo, viro mu- 
ficorum modorum infigniter perito. Is aliquando fero 
veniens ad noftrum convivium, cum cognoviffet e fa- 
mulorum quodam coenae finem effe faCtum, delibera- 
vit quid faceret, donec prodiens Sophon coquus alta 
voce, ut omnes exaudirent, Eubuli hos verficulos ex 
Auge ei recitavit: 
Quid, mifer, [las ad fores adhuc , 
nec vero intras? lflis fortiter dudum 
discerpta funt. anferum calida membra ; 
difciffa praeclara porceilorum frufla , 
comminutus medius im ventre orbis, 
abfumti omnes trunculi , 
abliguritum infigne lucanicae fegmen , 
vorata eft a[fJata leligo, - 
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, 43 ^ / 
! Byyg L δέκα. 


ὥστ᾽, εἴ τι ; βούλει τῶν λελειμημιένων φαγεῖν, τὸ 
N 
Lupus ἐπειγ᾽, ἔπειγε; μή | ποθ᾽, ὡς λύκος χανῶν, 
hians. 
H7* — xai τῶνδ᾽ ἁμαρτὼν, ὕστερον συχνὸν δράμῃς. 


παρεγκέκαπται σταμνί᾽ 


Tlávr ἐστιν ἡμῖν -- 
κατὰ τὸν ἥδιστον ᾿Αντιφάνην,, ὃς ἐν τῷ Φιλοβθηβαίω 
φησίν" e Ν / " 


m T£ eo GUVQVULO 
Coquus 7 ye Mos 


1 ^^ uy » » , 
apudAnti- τῆς ἔνδον οὐσής, ἐγχέλυς Βοιωτία, 
hanem. " , V / 
r τμηθεῖσα κοίλοις ἐν βυθοῖισι κακκάβης, 
» y wy / 
χλιαίνετ᾽, αἴρεθ᾽, εψεται,3} παφλάζεται, 
P gang à" ὃς ᾽ und 4 Ld 
προσκάεθ᾽ στε μηδ᾿ ὧν εἰ χώλκους * ἔχων 5 
^ , Ἢ 7 tv ΄ 
μυκτῆρας εἰσέλθοι τις, ἐξελθεῖν P πάλιν 
δ / D Á ; 
εἰκῆ τοσαύτην εξακοντίζει πνοήν. 
͵΄ y. dé 6 , δέ 
Λέγεις μώγειρον Cares. ^ πλησίον δὲ γὲ 
I στάργ᾽ edd. στέραν᾽ Ms. στερνί' coni. (α΄. 2 GoT' ἐπεὶ ed. 
Ven. & Baf. cum msstis. 3 χλιαίνεται , ἐξαίρεται ed. Caf, & 
caret ἐψεται. 4 χαλχεὺς edd. χαλκεῦς ms. Ep. $ ἐξέλθοι πά- 
λιν ed. Caf. cum Epit. 6 λέγεις μάγειρε τ᾽ vyra. coni, Dalec. 
exhau[la doliola novem aut decem. 
Quare f quid comedere reliquiarum cupis , 
propera iam, propera, ne velut hians lupus, 
Risce cum excideris , diu deinde curras. 
Omnia funt nobis: — 
ut ait fuavifimus Antiphanes in Philothebano: 
— nam 6 cognominis 
huius quae intus efl, anguilla Boeotia 
diffefla cavo in fundo cacabi 
tepet , tumet , elixatur, aefluat , 
fervet: ita ut ne aeneum. quidem habens 
nafum fi quis introlerit , egrediatur rurfus 
facile ; adeo eximium eiaculatur vaporet. 
Dicis vivere coquum ? Tum prope illam 
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/ 3) qi yf X / ,» c i 
ταύτης ὥσιτος ἡμέραν καὶ νύχβ ὅλην . 
κεστρεὺς » λεπισθεὶς, καταπλυϑεὶς, ἶ χρωσεὶς . 
στραφεὶς yj IO 


é » Ν 2 2 ͵7 » 
ὅμου Ti πρὸς τέλος μέρος δρόμου περῶν: 
/ 3 N MN à , ΄ «. 4 
b σίζει 5 κεκρωγως, παῖς δ᾽ ἐφέστηκεν paa 
» a / N , 7^ 
δξει Λίβυς τε καυλὸς εξηρασμιένος 
᾿ἄκτισι Θείωις σιλφίου παραστατεῖ. 
X. , , / , / T d 
Ἐπ᾿ οὐκ ἐπ᾿ωδούς Qaci ἰσχύειν τινες. 15 
Su X N y "o ^ ^ " 
ἐγὼ yao ἤδη τρεῖς ὁρῶ μωσσωμένους, 
m ^ ^ d Lx 
σοῦ ravra συστρέφοντος. “Ἡ τε σύννομος 
^ ^ ^ 5 x 
τῆς κυφονώτου S σῶμ᾽ 7 ἔχουσα σηπίας, ὃ 
/ N , ΄ 
ξιφηφόροισι 9 χερσὶν ἐξωπλισ μένη 
^ 4 ey An 
τευθὲς, μετωλλάξασω Asuxavyn Φύσιν 20 
Ν m *, 2 « 
σαρκὸς πυρωτοῖς ^ ἀνθρώκων parír aci," 

1 xai πασθεὶς ed. Ven, & Baf. xal σπασθεὶς ed. (αἵ, σπασθεὶς, abs- 
que xai, mssti. 2 στραφεὶς, χρωσθεὶς mssti, χρισϑεὶς coni, 
Dalec. o/eo peruncius. 3 ἥξει edd. cum ms. 4. 4 ῥαίνων Epit. 
5 μασωμέγους ms. Ep. Nobis non liquet. 6 χουφονώτου vulgo. 
7 σχῆμ᾽ corr. Kopp. δ8 σηπία edd. cum ms. 4. — 9 ξιφιφό- 
powi ms. Ep. τὸ πυρωθεὶς edd. — Unde πυρωθ iz ὍΣ Ἐς viri 
do&i. τι ῥιπίσματι corrigunt, 

vero eft impa[ftus diem. noctemque totam 
mugil , defquamatus , elotus, coloratus , converfus , 
qui partem curfus iam fere ad finem confecit , 
flridens alta voce ,' adflat vero puer irrorans 
aceto. Tum Libycus caulis filphü 
fíccatus radüs coeleflibus prope efft. 
Et funt qui nihil poffe incantatores dicant? 
Epo enim iam tres video manducantes, 
dum tu haec contorques. Et witae- focia 
gibbofae corpus [ ve, formam ] habens fepiae 
manibus gladios - ferentibus. armata 
igo, mutatá carnis candidá 
rá ignitis prunarum iclibus , 


Aihen, Vol. V. R 


' 


258 ATHENAEI DEIPNOSOPH. ὦ 4 


᾿ξανθαϊσιν αὔροιις ' σώμα πᾶν ἀγάλλεται, 
δείπνου προφήτην λιμὸν ἐκκαλουμένη. 
ὥστε γ᾽ εἴσιθι" ? 
Μὴ μέλλε , χώρει. δεῖ. γὰρ apo Tor etg * 
πάσχειν, ty δὴ xcti παθεὶν ἡμῶς δέῃ, 25 
Kai ὃς πάνυ ἐμμελέστειτω ἀπαντήσας αὐτῷ, ἀνε- 
Φώνησε τὰ «ἐκ τοῦ Κλεάρχου Κιθαρῳδοῦ τάδε" 
lóyypo τε Agua) 3 πᾶσί ve * τοῖς κολλώδεσι 
βρόχθιξε. τούτοις γὰρ τρέφεται τὸ πνεῦμα , καὶ 
τὸ Qapdpiy ἡμῶν περίσαργον ] uera 
ΚΚρότου δ᾽ e ἐπὶ τούτοις γενομένου, καὶ πάντων ὁμοθυ- 
μειδὸν αὐτὸν “παλεσάντων; εἰσελθὼν καὶ πιὼν, &ya- 
λαβών τε τὴν κιθάραν, εἰς τοσοῦτον ἡμᾶς ἥσεν, ὡς 
πάντως Φαυμάζειν τήν τε κιθάρισιν, μετὰ τῆς τέχνης 
ταχίστην οὖσαν, καὶ τῆς φωνῆς τὴν ἐμμέλειων. Ἐμοὶ 


1 αὐγαῖς corr. vir doctus, 2 ὡστ᾽ εἴσιθι edd, 3 Γόγγρον-τε 
λευκὸν edd. — 4 JDeeff τε vulgo. ς Corrigunt περίαυγον y Trepi 
evyis, περίλεμπρον. Foif.meploupxov. 
flavis auris | five, fplendoribus ] totum corpus fuum ornat , 
coenae praenunclam famem provocans. 
Quare introgredere. 

Ne cunclare ; accede! Oportet enim pranfos 

pati , f pe patiendum nobis fit. aliquid. 
Cui ille perapte refpondit, ifta ex Clearchi Citharoedo 
recitans : 

Gongro albo , & ft quid aliud vifcidum, 

vefcere. His enim. fpiritus alttur , 

6 fonora fit vox noftra. 
Super his exorto plaufu, omnibus uno confenfu intro 
eum vocantibus, ingreffus bibit, fumtáque citharà ad- 
eo nos deledavit, ut omnes ὃς in pulfanda cithara 
folertiam hominis agilitatemque, & vocis conginnam 
fuavitatem admirarentur. Nam mühi quidem par- 


c 
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μὲν yo οὐδὲν ἐλάττων εἶναι νομίζεται τοῦ πωλώιου Amoebzus 
᾿Αμοιβέως . ὅν Quew ᾿Αριστέας i ἐν τῷ Περὶ Κιβαρω- ri cac 
δῶν, ἐν ᾿Αθήναις κατοικοῦντα, καὶ πλησίον τοῦ ϑεά- Perimus. 
Tpou οἰκοῦντω; εἰ ἐξέλθοι ' ἀσόμενος, τώλαντον Ari 

κὸν τῆς ἡμέρας λαμβάνειν. 

XVIII. 


ε΄ Ilgi δὲ Νουσικῆς τῶν μὲν τάδε λεγόντων, ἄλ- 
λῶν δ᾽ ἄλλω uH ὁσημέραι, πάντων δ᾽ ἐπωινούντων disdoie 
τὴν παιδιὰν 3 ταύτην, Μιασούριος ὁ πάντα ἄριστος καὶ 
σοφὸς ( καὶ Ye γόμων UN. οὐδενὸς δεύτερος, καὶ 
περὶ μουσικὴν ἐνδιατρίβων ἀεί" ὥπτεται γὰρ καὶ τῶν 
ὀργάνων ) ἔφη" ὁ μὲν κωμῳδιοποιὸς Εὔπολις, ἄνδρες 
Φίλοι. φησί" 
» Καὶ μουσικὴ πρῶγμ' ἐστὶ βαθύ τι καὶ καμ- 
πύλον, ἀεί τε κοινὸν ἐξευρίσκει τι τοῖς ἐπινοεῖν 
δυναμένοις.“ 
διόπερ καὶ ᾿Αναξίλας ἐν "Y ακίνδω φησίν 


ι ὅτε ἐξέλθοι «ἀ 4. ἄλλων δέ γ᾽ ἄλλα ed. Caf. 3 παιδείαν, 
corr. Caíaub. 
te inferior videtur prifco illo 4mocbeo , quem Arifteas 
in libro pe Citharoedis ait, cum in ipfa Athenarum ur- 
be prope theatrum habitaret, fi quando cantatum pro- 
diiffet, talentum Atticum in fingulos dies accepiffe. 

18. De Mufica cum ali haec disputarent, alii vero 
alia quotidie, omnes autem cum laudarent hoc genus 
ludicri; tum vero Mafurius, vir longe optimus fapien- 
tiffimusque ( etenim & legum interpres eft nulli fecun- 
dus, & Muficae affidue operam navat; nam ὃς ipfe 
quoque inftrumenta mufica trghae] ita infit: Comicus 
poéta Eupolis, amici , ait: 

Subtile quiddam & varium eft Mufica : & his , qui 
ingenio pollent , femper. aliquid fuppeditat novi. 
Quare etiam Anaxilas in Hyacintho ait: 
R 2 
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Ἡ μουσικὴ δ᾽ ὥσπερ Λιβύη πρὸς τῶν ϑεῶν, f 

αἰεί Ti! καινὸν κατ᾽ ἐνιαυτὸν, τίκτει ϑηρίον. 
» Μέγας γὰρ, ὦ μακάριοι. » κατὰ τὸν Θεοφίλου Ki- 
ϑαρῳδον, ϑησαυρός ἐστι καὶ βέβαιος ἡ μουσικὴ aa- 
σι τοῖς μαθοῦσι, παιδευθεισί τε. ἡ “ Καὶ γὰρ τὰ 794 
παιδεύει, καὶ τοὺς ϑυμοειδεὶς καὶ τὰς γνώμας dia- 
φόρους καταπραῦνει. »»Κλεινίας γοῦν ὃ à ΕΙυδωγόρειος, ἢ 
ὡς ; Χαμαιλέων ὁ ὃ Ποντικὸς i ἱστορε!» καὶ τῶ βίω3 καὶ α 
τοῖς ἤθεσι διαφορῶν, ^ εἴ σοτε συνέβαινε yas arta 
αὐτὸν δι᾽ ὀργὴν. ἀναλαμβάνων τὴν λύραν ἐπιθάριξε. 
πρὸς δὲ τοὶ Ὦ ἐπιζητοῦντας, τὴν αἰτίαν, ἔλεγε T pa o- 
γομα!. καὶ à Ὁ μηρικὸς δὲ ᾿Αχιλλεὺς τῇ qd κιθάρᾳ κωτ- 
επραῦνετο, ἣν αὐτῷ 6X, τῶν Ἤετίωνος λαφύρων μόνην 
Ὅμηρος χαρίζεται : καταστέλλειν τὸ πυρῶδες. αὐτοῦ 

Modi δυναμένην. μόνος γοῦν εν Ἰλιάδι ταύτῃ χρήται τῇ μου- 


medetur cix. Ξε "Ori δὲ καὶ νόσους. ἰώταωι μουσικὴ » Θεόφρα- 


Mufica. 
I ἀεί vt edd. cum ms, £p. ΓΠυθαγόριος ms. 4, 3 καὶ τῇ 


γνώμῃ ms. ἔρ. 4 die xD corr. Cafaub. 

rs mufica , aedepol , pariter ut terra. Africa , 

novum quotannis aliquod portentum parit. 
Etenim, o optimi, fecundum Theophili Citharoedum , 

lugens thefaurus & flabilis eft Mufica 

cunélis rc(e do&s erudüsque. 
Namque mores inftruit , & iracundos & altercantes lenit. 
» Clitias fane Pythagoreus, ( ut refert Chamaeleon Pon- 
ticus) vir & vitáà & moribus eximius, fi quando ei ac- 
cidiffet ut irá exafperaretur, lyram capeffebat, eaque 
canebat; &, fi quis.cur id faceret rogaffet, refpon- 
debat, mitefco. Pariter Homericus Achilles citharà lenie- 
batur, quam illi ex Eétionis fpoliis Homerus tribuit, 
quae una eam vim habebat ut igneam eius vehemen- 
tiam poffet cohibere. Unus ille certe in Iliade hoc genere 
mufices utitur.« Sed & morbis mederi Muficam docuit 
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στος ἱστόρησεν £y τῷ Πρὶ ᾿Ενδουσιασμοῦ j ἰσχιοωκοὺς 
b Φάσκων ἀνόσους date), 8 καταυλήσοι τις τοῦ τό- 
σου τῇ ἢ Φρυγιστὶ ἁ ἁρμονία. ταύτην δὲ τὴν ἁρμονίαν ᾧρύ- Phrygia 


& harmonia. 
ys πρῶτοι εὑρον καὶ μετεχειρίσαντο. διὸ καὶ τοὺς πώ- 
p τοῖς “Ἕλλησιν αὐλητὰς ᾽ Φρυγίους καὶ δουλοπρε- 
σεὶς τὰς προσηγορίας ἔχειν" οἷός ςστιν ὃ παρὰ ᾿Αλκ- 
μᾶνι Σάμβας, καὶ " Ade , καὶ Toner TAA δὲ Ἵπ- 
πώνακτι Kiss, xe Κώδαλος.. καὶ Bau t0 o 
καὶ ἡ παροιμίω ἐπὶ τῶν αἰεὶ πρὸς τὸ χεῖρον v d 
των ^ ,, Κάκιον 3 ἢ Βάβυς αὐλεῖ.““ 0 0 ᾽Δ ριστόξενος 
τὴν εὕρεσιν αὐτῆς Ὕ ἀγνιδι τῷ Φρυγὶ IRL ODos 
€ Ἡρακλείδης δὲ ὁ ΤΠοντικὸς, ἐν τρίτῳ Περὶ Mov- xx. 
σικῆς" Qu δ᾽ à ρμονίαν» Φησὶ, δεν κωλεῖσθαι τὴν — 
Φρύγιον, καθάπερ οὐδὲ τὴν Λύδιον. ἁρμονίας. γὰρ εἰ- Doricus, 
Aeolicus ὃς 


yai τρεῖς. τρίω yp καὶ γενέζῥωι Ἑλλήνων γένη, Δω- Ιοιίκυς, 
I ἀεὶ edd. cum ms. Ep. 2 Forf. ἀσχούγτων. 3 χαὶ Κα ίων ed. Ven, 

& Baf. cum ms. 4. xa? x&xtor ms. Ep. 

Theophraftus , in libro ne Enthufiafmo; ubi ait, i(chia- 
cos ' morbo liberari, fi quis adverfus eum locum, in 
quo eft morbi fedes, Phrygiam harmoniam tibiis acci- 
nat. Iítam harmoniam primi invenere tra&ctavereque 
Phryges: quo etiam factum, ut tibicinibus apud Grae- 
cos Phrygia fint nomina & fervilia: qualia funt apud 
Alcmanem, Sambas, ὃς Adon, & Telus; apud Hippo- 
naCem vero Cion, ὃς Codalus, & Babys; a quo obti- 
nuit proverbium in hos dici folitum , qui femper peius 
tibià canunt: [//ve, qui male exercent artem:] είς 
quam Babys tibiá canit. Ariftoxenus vero Phrygiae har- 
moniae inventionem Hyagnidi Phryzi tribuit. 

19. Heraclides vero Ponücus tertio libro ne Mufica: 
»Ne harmoniam quidem nominari debere, ait , Phrygiam , 
quemadmodum nec Lydizm. Tres enim effe harmonias. 
Tria enim etiam fuifle genera Graecerum ,' Dores,  Icoles , 
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à PETUUNET 1 με μα Meis d " 
pitis Διολεὶς, Iova. ου μέρος ουν οὔσης διαφορας 
» M 72. x 4 ΤΑῚ 7 
ἐν τοῖς τούτων ἤθεσιν, Λακεδαιμόνιοι μὲν μάλιστα 
τῶν ὥλλων Δωριέων τὰ πάτρια δαφυλάττουσι, Θεσ- 
σαλοὶ δὲ ? ( οὗτοι ydp εἰσι τὴν ἀρχὴν τοῦ γένους Aio- 
λεῦσι μεταδόντες) παραπλήσιον eei ποιοῦνται τοῦ (βίου 
τὴν ἀγωγήν" Ἰώνων δὲ τὸ πολὺ πλῆθος Ἰλλοίωται, d 
ἊΝ N 
διὰ τὸ συμπεριφέρεσθαι τοῖς ὠεὶ δυναστεύουσιν αὐτοῖς 
^ / N S os N ^ ; e^ € 
τῶν βαρβάρων. "Tay οὖν ἀγωγὴν τῆς μελῳδίας , ἣν οἱ 
Δωριεῖς ἐποιοῦντο, Δώριον ἐκώλουν ὧρ μον ἰ ὦ ν᾽ 
3» N , € c , ιν CI Φ 
ἐκάλουν δὲ καὶ Αἰολίδα ἁρμονίαν, ἣν Αἰολεῖς doy 
3 Ν᾿ τ TON / v NO X 647 ^ 
Ἰωστὶ δε τήν τρίτην ἐφασκον, ἣν ἤκουον οὐδόντων τῶν 
Doria Ἰώνων. H Be οὖν Δώριος App αὐγὰ; τὸ ἀνδρῶδὲς 
Harmonia. , 
ἐμφαίνει xc τὸ μεγαλοπρεπὲς, καὶ οὐ διακεχυμέ- 
γον» οὐδ΄ ἱλαρὸν ; ἀλλὰ σκυθρωπὸν καὶ σφοδρὸν , οὐ- 
Acolica, τε δὲ ποικίλον, οὐδὲ πολύτροπον. τὸ δὲ τῶν ΕΝ 
ἤθος ἔχει τὸ γαῦρον καὶ ὀγκῶδες, ἔτι Ó& ὑπόχαυνον" e 


X Λαχεύ, δὲ pax. edd. 42 καὶ Θεσσαλοὶ δὲ malebam, 


Jones. Cum vero non exiguum fit in horum ingeniis mo- 
ribusque discrimen, Lacedaemonii quidem maxime alio- 
rum omnium Dorum patrios fervant mores: fed & 
Theffali, a quibus generis originem duxerunt Áeoles, 
idem fere femper tenent vitae inftitutum: at Ionum 
maior pars inftitutum mutavit, quippe qui ad volunta- 
tem imperantium fibi bàrbarorum femper fe adcommo- 
dant. Itaque melodiae genus, quod fibi Dores ftatue- 
runt, Doria nominata eft Aarmonia: 4eolica vero nomi- 
nata eft, quam cantabant Aeoles: Jonica denique , cuam 
audiebantur canentes lones. Doria igitur harmonia viri- 
lem quamdam prae fe fert gravitatem & magnificen-: 
tiam; non laetitiam aut hilaritatem, fed triftitiagm & ve- 
hementiam ; neque etiam varietatem aut multiplicitatem. 
In 44colum vero ingenio ineft arrogantia, tumor, & fa- 
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ἁμολογεὶ δὲ ταῦτα ταῖς ἀεί νὰ e αὐτῶν xe ἕς- 
νοδοχίαις" οὐ πανοῦργον δὲ, &AAA. ἐξγρμένον ' καὶ T&- 
δ αῤῥηκός. διὸ καὶ οἰκκείον ἐστ᾽ αὐτοῖς 5 QiAeroría , 
καὶ τὰ i porri καὶ πᾶσα ἡ περὶ τὴν δίαιταν ὦ ἄνεσις. 
διὸ καὶ περιέχουσι τὸ τῆς ὑποδωρίου καλουμένης Harmonia 
« PIE er e A V ὁ WEE ) Hypodoria 
C0 M4 0VIOUG "foc. αὐτή yc £CTI» Φησὶν 0 Ηρωκλείδης * eadem quae 
ἃν, 2 , / . « N Α “ UU i x » ^ - E 
ἣν ἐκάλουν Αἰολίδα" ὡς καὶ Λάσος ὁ Ἑρμιονεὺς ἐν τῷ Aeolica 
» Nx , c Á/ 2 As, ef ^ ej τὰ : 
εἰς τῆν ἐν Ἑρμιόνῃ ἡμήτρω ὑμνῷ ; λέγων ουτῶς 
Á4 " d 3 
Aáparpa μέλπω κόραν τε ᾿Κλυμένοιο ἄλοχον 


ΝΙιελίβοιαν, 
f ὕμνων ἀνάγων 3 Διολίδ᾽ aja βαρύβρομον ἁρμο- 
. νίαν. 


Tavra δ᾽ ἔδουσι 4 πάντες ὑποδώρια τὰ μέλη. ἐπεὶ 
οὖν τὸ μέλος ἐστὶν ὑποδώριον 4 εἰκότως 5 Αἰολίδα Φη- 
σὶν εἶνωι τὴν ὡρμονίων ἃ Λιάσος. PY Ἡρατίνως δέ που 


Φησίν" 


I ἐξηρημένον vulgo. “5 civ "Epguóviv Δημι. edd. τὴν Ἑ ρμιόνε 
Ang, ἢ. 1. Ms. 5 Μελίβοιαν 5 ὕμνον, ἀνοαγνῶν eioxto" vulgo. 
4 ἀείδουσι adn y xal τὰ μέλη εἰκότως edd. τὰ μέλη cix. 
absque xai Ms. 


ftus quidam; quod. & ex illorum ftudio alendi equos & 
ex ratione qua excipiunt hofpites perlucet: fed nihil 
verfurti aut maligni, verum elatio quaedam, ac fidentia. 
Itaque iliis proprium eít bibendi ftudium, & amores, 
& in omni vita remiffho quaedam. Habent igitur illi in- 
genium ZZypodortae harmoniae conveniens: haec eít enim, 
ait Heraclides, quae .4eo/ica vocatur; quemadmodum 
etiam Lafus fignificat Hermionenfis in Hymno in Her- 
mionenfem Cererem, ubi ait: 

Cererem. cano. Proftrpinamque Clyreni uxorem Melibocam , 

hymnorum fimul ollens Acolicam gravifonam harmoniam. 
Haec autem cantica canunt omnes hypodoria. Quum 
igitur hypodorius fit cantus , merito .4eolicam harmo- 
nam dicit effe Lafus. Tum vero & Pratinas alicubi dicit: 
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Μὴ" σύντονον δίωκε, μήτ᾽ ἀνειμέναν, ? 
acri μουσαν᾽ ? ἀλλὼ τὰν μέσαν ^ νεῶν ἡ 
ἄρουραν, αἰόλιζε τῷ μέλει. -- 
ἐν δὲ τοὶς ἑξῆς σαφέστερον Φησίν" 

" Τ]ρέπει τοι πᾶσιν ἀοιδὰ “ λαβράκτωαις eio- 

Aic Spp. 
Tpérepo m οὖν, ὡς ἔφην, 7 Διολίδω αὐτὴν ἐκώ- ἃ 
cuv, ὕστερον δὲ Ὑποδώριον' ὥσπερ, m Φασιν, ἐν 
τοῖς αὐλοῖς τετάώχθοι νομίσαντες αὐτὴν ὑπὸ τὴν Δό- 
ριον ἁρμονίαν. ἐμοὶ δὲ δοκεῖ, ὁρῶντωις αὐτοὺς τὸν ὄγ- 
κον xci τὸ προσποίημα τῆς etae αι ἐν τοῖς 
τῆς ἁομονίας ἤθεσιν; Δώριον μὲν αὐτὴν ὃ οὐ νομιίζειν, ? 
προσεμφερη δέ πως ἐκείν" ὃ διόπερ '? ὝὙποδώριον ἐ ἐκάλε- 
cay ὡς τὸ προσεμῴερες τῷ λευκῷ; ὑπόλευκον, καὶ 


1 Μήτε mssti: & dein ph τε τὰν ἀνειμέναν. 2 ἀνειμένην edd, 
3 "lacri οὖσαν edd. cum ms. Ep. "Iaeriv οὐσαν ms. A. 4 μέσσαν 
ms. ς νέων edd. 6. πρέπει τοῖς παισὶν ἀοιδὰν edd. — 17 ὡς 
ἔφυ ΜΞ. 8 αὐτὴν deeft cd. Caf. Plura defunt ed. Ven. & Baf. 
9 νομίζουσι ed. Caf. το διὸ xai ed. Caf. 


INe intentam fétlare , nec. remi[Jam nimis 

Jonicam. .Mufam : fid medium aratro — novans 

folum, eolicos fequere modos. 
In fequentibus vero clarius etiam ait: 

Loquacibus omnibus , canere qui voluerint , Aeolica 

convenit harmonia. 
Prius igitur illam, ut dixi, J4coZicam nominabant, dein- 
de vero Hypodoriam ; quoniam, ut aiunt nonnuli, in 
tibiis eam infra Doriam pofitam exiftimaflenrt. Mih: vero 
videtur, quum in huius harmoniae indole graviiatem 
ὃς ípeciem quamdam honeftatis viderent inefíe, Do- 
riam quidem illam non exiftimaffe, fed ei aliquatenus 
fimilem : quare Zypodoriam nominarunt, quafi latine 
Subdoriam diceres ; quemadmodum, quod candido (imi- 
le eft, id fubcandidum ; & quod non eft dulce quidem , 
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τὸ μὴ γλυκὺ μὲν , ἐγγὺς δὲ τούτου , λέγομεν ὑπό- 
y ?wxv' οὕτως καὶ iiis τὸ μὴ πάνυ Δώριον." 


b .»., ἙἝξης ἐπισκεψώμεθα. τὸ τῶν Μιλησίων ἦθος, ὃ 
διωφαίνουσιν οἱ "Ἴωνες , ἐπὶ ταῖς τῶν σωμάτων €U- omini 
εξίαις βρενθυόμενοι, καὶ ϑυμοῦυ πλήρεις. δυσκατάώλ- vetus: 
Aaxro , Φιλόνεικοι» οὐδὲν Φιλάνθρωπον οὐδὲ ἱλαρὸν £y- 
διδόντες, ἀστοργίαν καὶ σκληρότητα ἐν τοῖς PPP ITE. ἐμ- 
φανίζοντες. διόπερ οὐδὲ τὸ τῆς laci γένος ἁρμονίας 
οὔτ᾽ ἀνθηρὸν οὔτε ἱλαρόν ἔστι , ὥλλω Wird καὶ 
σκληρὸν, ὄγκον δὲ € ἐχον οὐκ. ὠγεννη" διὸ καὶ ' τῇ Tpa- Pado» 
y adio; προσφιλὴς " ὡρμονία. Ta δὲ τῶν νῦν Ἰώνων tior. 
ἤθη τρυφερώτερωι, καὶ πολὺ παραλλάττον τὸ τῆς ap- 

c pain: "loc. Φασὶ δὲ, Τ]ύϑερμων τὸ τὸν Τήϊον i ἐν τῷ γένει Pythermus 
τῆς ᾿ ἁρμονίας τούτῳ 3 ποιήσαι σκαιὰ ^ μέλη" καὶ διὰ ys cdm 
τὸ εἶναι τὸν ποιητὴν Ἰωνικὸν , aeri κληθήναι τὴν ap- 


XX. 


..1 διόπερ καὶ edd. — 2 Temere τῶν idi Caf. 3 ἁρμονίας αὐτοῦ 
, πρύτῳ edd. cum ms,.4d. 4 σχολιεὰ forfan. 

fed ad hoc accedit, id fubdulcee vocamus: fic & Aypo- 
dorium vel fubdorium , quod non prorfus fit Doricum. « 


20. » Poft haec Milefiorum confideremus ingenium, 
quod in Zonibus elucet , bona corporis habitudine fuper- 
bientibus, animo & ira plenis, implacabilibus, conten- 
tofis, nibil humani, nihil laetum aut mite oftenden- 
tibus; quorum mores nullum naturalem amoris aife- 
&um, nil nifi duritiem animi declarant. ltaque Jonicum 
genus harmoniae neque floridum eft, neque laetum, fed 
aufterum & durum : gravitatem vero aliquam habet non 
ignobilem : quare etiam harmoniam illam Tragoedia 
amat. At noftrae aetatis Tones moribus funt delicatiori- 
bus, & longe abeft illorum ingenium ab harmonia Io- 
nica quae vocatur. Dicunt autem, PyrAermum Teium 
in hoc genere harmoniae duriuscula [/fve, fcolia ] fecif- 
íe carmina: &, cum effet Ionicus poéta, inde Jonicam 
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^ LP 20D / üt "PPS / 
μιονίων. οὗτός ἔστι llufepuoc, οὐ μνημονεύει ᾿Αγάνιος 
3' Leak? ἐν τοὺς Ιώμβοις οὕτως" 

Χρυσὸν λέγει Τ]ύθερμος, ὡς οὐδὲν τἄλλα. 
λέγει δ᾽ οὕτως 3 ὁ 1Πύθερμος" 

Οὐδὲν ἦν ἄρα 4 τἄλλα πλὴν χρυσός. 
οὐκοῦν καὶ κατὰ τοῦτον τὸν λόγον πιθανόν ἔστι y Τὸν 
ΤἘΠύϑερμον., ἐκεῖθεν ὄντω, ποιήσασθωι τὴν ἀγωγὴν τῶν 
μελῶν ἁρμόττουσαν τοῖς ἤθεσι τῶν Ἰώνων. διόπερ ὑπο- d 
λαμβάνω, οὐχ ἁρμονίαν vei τὴν lacri, τρόπον δέ 
τιν S auam To) σχήματος ἁρμονίας. ) καταφρονη- 
τέον οὖν τῶν τὰς μὲν X&T εἶδος διαφορὰς οὐ δυναμέ- 
γων εωρεῖν᾽ ἐπακολουθούντων δὲ τῇ τῶν φθόγγων ὀξύ- 
τήτι καὶ βαρύτητι, καὶ τιθεμένων ὑπερμιξολύδιον ἀρ- 
μονίαν. καὶ πάλιν ὑπὲρ ταύτης ἄλλην. οὐχ ὁρῶ γὰρ 
οὔτε τὴν ὑπερφρύγιον ἴδιον ἔχουσαν ἡβος" xaírot τινέᾳ 


1 Deeft καὶ vulgo. 2 Ἱππῶναξ ms; 4. 4 λέγει θ᾽ οὕτως ed. 
Baf. & Caf. 4 Οὐδὲν ἣν ἄρα edd. Οὐδὲν ἣν ma pX apud Suidam. 
5 Nil mutant libri. 
harmoniam fuiffe nominatam. Hic eft Pythermus, cuius 
meminit Ananius aut Hipponax in Iambis, his verbis: 
Aurum dicit Pythermus , ut alia omnia. nihil. 
Dicit autem Pythermus fic: 
Nihil erant. utique alia omnia praeter aurum. 
Itaque per eam quam dixi rationem probabile eft , Py- 
thermum, indidem oriundum , canticorum fuorum in- 
dolem moribus Ionum adcommodaíle. Quare exiftimo, 
non harmoniam illam effe Ionicam, fed modum quem- 
dam mirabilem íchematis harmoniae. Quare fpernendi 
funt, qui differentias fpecificas non valent perfpicere ; 
fed acumen folum aut gravitatem fonorum intelligen- 
tes, ponunt Hypermixolydiam harmoniam, & fupra 
hanc rurfus aliam, Etenim ne Phrygiam quidem video 
propriam habere indolem: quamquam funt nonnulli , 
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e Φασι ἄλλην ἐξευρηκέναι XVI ἁρμονίαν ὑποφρύγιον᾽ 
di δὲ τὴν ὡρμονίαν εἶδος € ἔχειν ἤθους ἢ L πάβους᾽ ς καθώ- 
περ ἡ Λοκριστί, ταύτῃ yen ἔνιοι τῶν γενομένων Xa 
“Σιμωνίδην καὶ Tládapos ἐχρήσαντό ποτε, καὶ πάλιν 
κατεφρονήθη.“ 


» ἀρεις οὖν αὗται; καβώπε ἐξα ἧς εἴπομεν εἰς — XXI. 
Tpsi 0 ἐξαρχ μὲν AE uz 

rygil & 
—- ὡρμονίας ,ἦ ὅσα καὶ τὰ ἔθνη. τὴν δὲ Φρυγιστὶ καὶ rie uh di 


τὴν Λυδιστὶ, παρὰ τῶν βαρβάρων οὐσάας., γνωσθήνοιι ἃ barbaris 

τπτγοάμξι.- 
τοῖς Ἕλλησιν ἀπὸ τῶν σὺν Πέλοπι κατελθόντων εἰς 
χὴν Τ]ελοπόννησον Φρυγῶν καὶ Λυδῶν. Λυδοὶ μὲν yao 
f αὐτῷ συνηκολούθησαν 3 δὰ τὸ τὴν Σίπυλον εἶναι τῆς 
Avdiag Φρύγες δὲ, οὐχ ὅτι ὁμιοτέρμονες τοῖς (Λυδοῖς 
εἰσιν j ἀλλ᾽ ὅτι καὶ αὐτῶν ἤρχεν ὁ Τάνταλος. ἴδοις d 
ἂν καὶ τῆς ΤΠελοποννήσου παντώχροῦυ μώλιστω δ᾽ ἐν 
Λακεδαίμονι, χώματα μεγάλω, e κώλουσι τώφους 

^ s Y^ ^v e 5 NS c / 
τῶν μετὰ ἸἸέλοπος Φρυγῶν. abe» ovy τὰς ἁρμονίας 

Y ἔχειν ἢ πάθους ἢ ἤθους edd. 2 εἰσὶν ἁρμονίαι corrigit Caf. 
qui a fe dicant etiam novam inventam effe harmoniam 
Hypophrygiam. Oportet enim harmoniam habere fpe- 
ciem morum aut animi adfeCtus: quemadmodum Lo- 
crenfis. Hac enim nonnulli Simonidis & Pindari aetate 
ufi funt aliquando: fed rurfus obfoleta eft. « 

21. » Tres igitur funt hae , ut diximus, Harmoniae, 
quot funt etiam populi Graeci. Phrygia vero & Lydia, 
a Barbaris ortum ducentes, innotuerunt Graecis per 
eos qui cum Pelope in Graeciam adpulerunt Phryges 
& Lydos. Nam Lydi eum fecuti funt, quandoquidem 
Lydiae oppidum Sipylus erat : Phryges vero, non tam 
quod finitimi effent Lydorum, quam quod ipfi quo- 
que fub imperio fuerant Tantali. Videre autem licet 
etiam ubivis in Peloponnefo, maxime vero Lacedaemo- 
ne, ingentes tumulos, quae vocant Sepulcra Phrygum 
Pelopem fecutorum. Ab his igitur harmonias has didi- 
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ταύτας τοὺς Ἕλληνας ποιρὼ τούτων. διὸ καὶ LltAé- 
στῆς ὁ Σελινούντιος Quaiv 
M lloro, παρὰ κρατήρας Ἑλλήνων ἐν αὐ- a 
Aci συνοσοιδοὶ Y 1éAo7 oc Marpoc ὀρείας Φρύ- 
vic» aura νόμον" τοὶ δ᾽ ὀξυφώνοις πηκτί- 
δὼν ψαλμοῖς pen Λύδιον ὕμνον δ᾽ 
. XXir »Qvu παροιληπτέον ἢ δε, τὴν μουσικὴν, Φησὶν Ho- 
y ue ug λύβιος ὁ 0 Moda ἀρῶ , ὡς "Ecopos ἱστορεῖ» ἐπὶ 


emollre  , 
mores, ἀπάτῃ καὶ γοητείῳ παρεισηχβαι τοῖς ἀνθρώποις. οὐδὲ 


τοὺς παλαιοὺς Κρητῶν καὶ Λακεδαιμονίων αὐλὰν xo 
ῥυθμὸν εἰς τὸν πόλεμον ἀντὶ σάλπιγγος εἰκῇ νομος 


Arcadum σ΄ Τέον εἰσωγωγεῖν" οὐδὲ τοὺς σρώτους ᾿Αρκαύων εἰς τὴν b 


empl 5 
γε οἷο, ὅλην πολιτείαν τὴν μουσικὴν. παραλαβεῖν » ὥστε μὴ 


bius, μόνον ἐν παισὶν, 3 ἀλλὰ καὶ ἐν νεανίσκοις γενομιένοις, 
ἕως οτριώκοντῶ ἐτῶν, κατ᾽ ἀνάγκην σύντροφον ποιεῖν 
αὐτὴν, τἄλλω τοὶς (βίοις ὄγτας αὐστηροτάτους. παρὼ 


τ ψαλμοὶ Ms. — 2 Οὐ παραλειπτέον edd. Rectius fuerat O à x, 
ὑποληπτέον. 3. ἐμπασέϊν mS. A. 


cerunt Graeci. Quare etiam Teleftes Selinuntius ait: 
» Primi inter. pocula Graecorum cum tibüs comites 
Pelopis Matris montanae Phrygium cecinere modum : 
alii autem. acute — fonantibus fidium pulfibus flride- 
bant Lydium hymnum. « 
22. »Nec vero admittendum, ait Polybius Megalo- 
politanus, id quod Ephorus tradidit, fraudis cauffa ac 
veluti incantamentum introduclam inter homines. Mufticam.| fuif- 
fé. Neque exiftimandum, veteres Cretenfes ὃς Lacedae- 
monios, loco tubae, ad bella tibias & rhythmum te- 
mere inflituiffe; aut prifcos Arcadas fine ratione in uni- 
.verfae reipublicae adminiftratione Muficam adhibuif- 
fe, ita ut non modo pueros, verum etiam iuvenes ad 
trigefimum usque annum neceffario ei innutriri volue- 
rint, cum caeteroquin durifhma vitae ratione uteren- 
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/ / 
“γοῦν μόνοις Apa ; οἱ παῖδες $ εκ νηπίων ἄδειν ei- 
Coyr et κατὰ νόμον τοὺς ὕμνους καὶ παιᾶνας, οἷς ἑκώ- 
στοι κωτὼ τὰ πάτριοι τοὺς ἐπιχωρίους ἥρωας. καὶ 
Θεοὺς ὑμνοῦσι. μετὼ δὲ ταῦτα τοὺς Τημοθέου καὶ d. 
λοξένου νόμους μανθάνοντες : χορεύουσι κωτ᾽ ἐνιαυτὸν 
ς τοῖς Διονυσιαικοὶς αὐλητοῖς | ἐν τοῖς Seaspue" οἱ μὲν οὖν 
παῖδες, τοὺς παιδικοὺς à ἀγῶνας" οἱ δὲ νεανίσκοι, τοὺς 
τῶν ἀνδρῶν. καὶ παρ᾽ ὅλον δὲ τὸν Bin 1 ἐν ταῖς συνου- 
σίωις ταῖς κοιναῖς, οὐ [οὐχ οὕτω τὰς διαγωγὰς σοιοῦ- 
ei]* διὰ τῶν ET £T AAT GOV ἀκροαμώτων. , ὡς δι" αὐ- 
τῶν 2 : ἀνὼ μέρος e m ἀλλήλοις προστάττοντες. καὶ 
τῶν μὲν ὥλλων μαθημάτων ἀρνηθηνοιί τι μὴ εἰδέναι, 
οὐδὲν αὐτοῖς αἰσχρόν ἐστι τὸ δὲ ἄδειν ἀποτρίβεσθαι ; 
αἰσχρὸν map αὐτοῖς νομίζεται. καὶ μὴν ἐμβατήρια 
μετ᾽. αὐλοῦ καὶ τάξεως ὠσκοῦντες ἔτι δ ὀρχήσεις ἐκ- 
στονοῦντες , μετὰ κοινῆς ἐπιστροφῆς κοὶ δωπάνης κατ᾽ 
ι ᾿Αρκάδων vulgo. 2 Defunt ifta vulgo. 3. διὰ τῶν vulgo. 
tur. Nam apud íolos Arcadas pueri a prima aetate fo- 
cundum legitimos modos canere difcunt hymnos & paea- 
nas, quibus quaelibet civitas patrio inftituto gentiles he- 
roas & Deos celebrat. Poít haec vero Timothei & Phi- 
loxeni modos edifcunt, & choros cum tibiis agunt quot- 
annis feriis Bacchanalibus in theatris, pueri puerilia lu- 
dicra & certamina exfequentes, iuvenes vero virilia. 
lidem per totam viram in communibus conviviis non 
tam extrinfecus adícitis acroamatibus fefe oble&anr, 
quam ipfi per fe, fibi mutuo alternis vicibus canere 
praecipientes. Et caeterarum quidem difciplinarum ali- 
quam fi quis fe tenere negaverit, turpe non ducunt; 
fin canere quispiam recufet, id vero turpe apud illos 
habetur. Quin & ad praeliares modulos cum tibiis or- 
dinatà acie fefe exercentes, atque etiam faltationi ope- 
ram dantes, curà fumtuque publco quotannis in thca- 
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ἐνιαυτὸν ἐν Tolg S εάτροις ἐπιδείκνυντωι. Τ αὔτ᾽ οὖν αὐτοὺς d 
εἴθισαν οἱ πωλοιοὶ, οὐ τρυφῆς καὶ περιουσίως χάριν s 
ἀλλὼ ϑεωροῦντες τὴν ἑκάστου ' κατὰ τὸν βίον σκλη- 
ρότητω; καὶ τὴν τῶν ἠθῶν αὐστηρίαν, ἥτις αὐτοὶς παρέ- 
πετῶι di τὴν τοῦ περιέχοντος Ψψυχρότητω καὶ στυ- 
νότητα τὴν κατὰ πλεῖστον ἦ ἐν τοὶς τόποις ὑπάρχου- 
σαν; οἷς καὶ συνεξομοιούσθωι πεφύκαμεν πάντες ἄν- 
D pur or διὸ καὶ xara τὰς ἐθνικὰς διαστάσεις. πλεὶ- 
στον ἀλλήλων διαφέρομεν ἤθει καὶ βορζφεῖρ καὶ χρώ- 
paci. Πρὸς ὃὲ τούτοις συνόδους κοινὸς καὶ ϑυσίας ὦ ay- 
δράσι xo γυναιξὶ κωτείθισαν, ἔτι δὲ χοροὺς παρθένων e 
ὁμοῦ καὶ παίδων" σπεύδοντες τὸ τῆς Φύσεως ἀτέραμ- 
yoy 5 διὼ τῆς τῶν ἐθισμῶν κατασκευῆς ξξημεροὺν καὶ 
πραῦνειν. Ὧν Κυναιθεὶς * ὀλιγωρήσαντες εἰς τέλος, καί- 
τοι σκληρότατον παρὰ πολὺ τῆς ᾿Δρκαδίας ὁμοῦ τῷ 


1 ἑχάστων apud Polyb. 5 κατὰ τὸ πλεῖστ, ibid. — 3 Temere 
ἀτέραμμον edd. 4 Κιναιθέϊς edd, 


tra prodeunt iuvenes, fpecimen fuae induftriae eden- 
tes. Hac igitur confuetudine illos imbuerunt maiores, 
non ad luxum aut animi cauffa : fed quod vidiffent cun- 
€orum duritiem vitae & morum aufteritatem , quam 
illi contrahunt ex coeli frigiditate ac triftitia , quae ut- 
plurimum loca ila occupat; quum ita comparata fit 
hominum natura , ut coelo nos ambienti confimiles fia- 
mus: quam ob cauffam etiam, ut locis longiflime inter 
fe diftant nationes, ita plurimum moribus, formis, co- 
loribus, invicem differimus. Ad haec vero etiam publi- 
ca convivia ἃς facrificia viris & mulieribus inflituerunt , 
& choros virginum fimul & puerorum : indomitam na- 
turae feritatem manfuefacere mitigareque ftudentes in- 
flitutis commode adhibitis. Quae quum penitus negle- 
xiffent Cynaethen(es, qui praefertim Arcadiae folo lon- 
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«τόπῳ καὶ τὸν ἀέρα ἔχοντες j πρὸς αὐτὰς Ica ἐν ἀλ- 
λήλοις παρατριβὰς καὶ Φιλοτιμίας ὁρμήσαντες ). Té- 
Aog ἀπεθηριώβησαν οὕτως , ὡς μέγιστα ἀσεβήματα 
παρὰ μόνοις αὐτοῖς γίνεσθαι. καθ᾽ eus δὲ καιροὺς τὴν 
f μεγάλην. σφαγὴν, ἐποιήσαντο; εἰς ὥς ποτε πόλεις ἢ 
᾿Αρκαδικὰς 3 κατὰ ἰῇ δίοδον εἰσήλθον,, οἱ μὲν ἄλλοι 
παραχρήμα πάντες ^ αὐτοὺς ; ἐξεκήρυξαν, Marrweie 
δὲ καὶ pera τὴν ἀπαλλαγὴν αὐτῶν καθαρμὸν τῆς πό- 
Kr. ἐποιήσαντο , σφάγια περιοιγαγόντες κύκλῳ τῆς 
χώρας ἁπάσης.“ 


᾿Αγίας δ᾽ ὁ μουσικὸς eon »» Τὸν στύρακα τὸν ἐν XXIII. 


T&Li LA Li pim ϑυμιώμενον τοῖς Διονυσίοις . Φρύγιον Td 

ποιεῖν ὀδμὴν τοῖς αἰσθανομένοις. Τὸ δ᾽ cippo s 1 j 
a μουσικὴ em ἀνδρείαν, προτροητὴ ". " A2ucetiog γοῦν ὁ 

ποιητὴς» εἰ τις καὶ ἄλλος μουσικώτατος γενόμενος » 


ec 


I πρὸς μὲν αὐτὰς vulpo. 2 εἰς «ς T: πολ, vulgo. 5 Exci- 
derunt forfan verba oi πρεσβευταὶ αὐτῶν, ex Polybio fupplenda. 
4 πάντες παραχρῆμα edd, ς ἑαυτοὺς edd. cum ms. Al. 
ge omnium afperrimo & coelo inclementiffimo uteban- 
tur, nonnifi ad mutuas offenfiones & contentiones con- 
verf, ad extremum ita efferati funt, ut apud illos 
íolos fummae impietatis fcelera perpetrarentur. Quo 
tempore vero magnam illam caedem patraverunt, 
quaecumque in oppida Arcadica [legati illorum] in 
transitu veniffent, caeteri quidem protinus cun&i prae- 
conis voce egredi eos iufferunt, MMantinenfes vero 
poft eorum disceffum , luftrationem quoque civitatis 
infüituerunt, victimas per totam circumcirca regionem 
ducentes. « 

23. Agias Muficus dixit, flyracem , quem in orche[tris fuf 
fiunt feriis. Bacchanalibus , Phrygium adferre odorem olfacien- 
tibus. Prifcis vero temporibus Mufica. ad fortitudinem 
fuit adhortamentum. 24/caeus quidem poéta, mufices fi 


titudine ma- 
gis , quam 
poética vir- 
tute gloria- 
tur» 
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/ ^ N. N ἊΝ IN N : 4 ; 
Alcaeus for- πρότερῶ τῶν κατῶ ποιητικήν TOL Ῥῶτοῶ τῆν ἀνδρείαν Ti- 
^ ^ » PN 
Oerou , μώλλον TOU δέοντος σολέμικος γενόμενος. διὸ 
A. M e / / 
xci ἐπὶ τοῖς τοιούτοις σεμνυνομένος φησίν" 


1 


Μίαρμαίρει δὲ μέγας δόμος χαλκῷ" 
πᾶσα δ᾽ " Aon * κεκόσμηται στέγη 
Aur pou κυνέαισι, ? καττῶν À&u- 
xoi καθύπερθεν ἵππειοι 35 λόφοι 
γεύουσιν, κεφαλαῖσιν ἀνδρῶν τῶ- 5 
γάλματα" * χάλκεαι δ᾽ αὖ πασσάλοις 5 
κρυπτοῖσιν περικείμενοι Actu peti 
κνωμιΐδες. ὥρκος ic xpo βέλευς" 6 
ϑώρακές τε γέω λίω, 7 καὶ κοὶ- 
λαι δὲ ὃ κατ᾽ ἀσπίδες 9 βεβλημέναι."5 IO 
cap δ᾽ αὖτ' Χαλκιδικαὶ σπάθωι, πωρ᾽ δὲ 


» e» 7 e 
Αρει edd. 42 λαμπραῖσι χυνέαισιν vulgo. Ἱσπίοι vuleo. 
de de pur ra Ug 
4 ἀγάλματα wulgo absque artic. ς χάλχειαι δὲ πασσάλοις 


vulgo. 6 ἕρκος ἐσχυροβελὲς edd. 7 νέῳ λίνῳ edd, 8 χοῖλαΐ 
τε, absque xal, vulgo. 9 χατασπίδες vulgo. τὸ βεβλημένον 
edd. unde βεβλκημένων corrigunt viri docti. II παρ᾽ δὲ 
XaAx. vulgo. 


quis alius fcientiffimus, poéticae arti bellicam virtutem 
anteponit, cum magis quam necefle erat bellicofus fuif- 


fet. 


Itaque rebus bellicis glorians, ait: 
Splendet mea magna domus aere , 
totumque Marti ornatum efl tc£tum 
nitentibus galeis , e quibus defuper 
albae equino e pilo. criflae 
nutant, capitibus vi'orum veriffünt 
ornatus: aeneae item occultis 
clavis circumpofttae fplendidae 
ocreae , tutamen. adverfus validum telum : 
thoracesque novo € liio, cavique 
clypei (a fugientibus ) proietti. 
Adfunt porro €halcidici enfes , itemque 
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2 Ν Ν 
ξφώμωτω πολλὰ καὶ κυππαττίδες. ἢ 
Τὺ , X / »24? S ΄ 
ων οὐκ ἐστι λαθέσθ᾽," ἐπειδὴ πρώ- 
3... ἢ 3. δά 3 4 Γι 
τισθ᾽ ὑπὸ ἐργον 3 eratque τόδε. 
Καίτοι Μᾶλλον ἴσως ἥρμοττε τὴν οἰκίαν πλήρη εἶνωι 
μουσικῶν ὀργάνων. ἀλλ᾽ οἱ παλαιοὶ τὴν ἀνδείαν ὑ ὑπε- 
ε λώμβανον εἶ PT. denis τῶν πολιτικῶν ἀρετῶν , καὶ 


ταύτῃ τὸ mA προσνέμειν οὐ τοῖς ἄλλοις. Ap- Sic & Archi- 
lochus & 


χίλοχος οὖν, ὁ ἀγαωβὸς ὁ ὧν ποιητῆς πρῶτον ἐκαυχής Aeíchylus. 
caro τὸ 7 δύνωασθωι μετέχειν τῶν πολιτικῶν ἀγώνων᾽ 

δεύτερον à ἐμνήσθη τῶν περὶ τὴν ποιητικὴν ὑπαρχόν- 

τῶν αὐτῶ λέγων᾽ 

Εἰμὶ i ἐγὼ ϑεράπων μὲν Ἐνυαλίοιο ἄνακτος, 
καὶ Μιουσέων : ἐρωτὸν δῶρον t ἐπιστάμενος. 
Ὁμοίως δὲ καὶ Αἰσχύλος À τηλικαύτην δόξαν ἔχων 
διὰ, τὴν ποιητικὴν, οὐδὲν ἧττον ἐπὶ τοῦ τάφου ἐπιγρώ- 


Ι χυππατίδες vulgo. 2 λαθέσθα; vulgo. 3 πρώτιστα ὑπὸ ἔργον 
edd. πρώτιστα ὑπ᾽ ἔργον malles. 4 τὰ πολιτιχὰ Epit. ς Forf. 
προσένεμον ( aut δεῖν ba n οὐ ταῖς ἄλλαις. Sed fufpicor plu- 
ra verba quaedam intercidi 6 τοῦ pro οὖν liabet ms. 4, 
γοῦν debuiffe videtur. 17. JDeefl τὸ ms. Ep. 

balta frequentes , & campeftria. 
Quorum me par efl memini[fe, qui 
omnium primum hoc opus geli. 
Quamquam magis fortafle conveniebat, plenam mufi- 
corum jin(trumentorum efle domum. Sed fortitudinem 
veteres maximam exiftimabant effe civilium virtutum, 
& huic plurimum omnium tribuebant. Igitur ArcAio- 
chus, cum bonus effet poéta, in eo primum gloriatus 
eft quod pro falute reipublicae certamina obire poffet; 
fecundo autem loco poéticae meminit facultatis, dicens: 
Sum ego minifler. Bellatoris Da , 
Mufarumqne etiam amabile novi. donum. 
Similiter |4efchylus, tantam ex arte poética gloriam con- 
fecutus, nihilo minus fepulcro fuo inícribi potius vir- 
"Athen. Vol, V. 5 
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φῆναι ἠξίωσε μᾶλλον τὴν ἀνδρείαν, ' ποιήσας" d 
᾿Αλκὴν δ᾽ εὐδόκιμον ΝΜ αρωθώνιον ἄλσος ἂν εἴποι, 
καὶ βαθυχαίτωι κεν δίηδοι ἐπειστάμενοι. ? 


/ ec : 
"aids Διόπερ καὶ οἱ ἀνδρειότατοι Λιωκεδαιμόνιοι μετ᾽ 
Mufica Ax Pe TERT C e hod Ν / $e 
τὸ αὐλὼν στρατεύονται, Korrec δὲ pere λύρας, μετὰ δὲ 


nimium ani- συβίγ γῶν καὶ αὐλῶν Λυδοὶ, ὡς Ἡρόδοτος ἱστορεῖ. 


morum im- 
petum, 70AAÀ6) δὲ καὶ τῶν βαρβάρων τὰς ἐπικηρυκείας 7 “ποιίοῦν- 


ται μετ᾽ αὐλῶν καὶ κιθάρας, καταπραύνοντες τῶν ἐνάν- 
τίων τὰς ψυχάς. Θεόπομπος δ᾽ 3 ἐν τεσσαρακοστῇ 
eu) τῶν Ἱστοριῶν. » Γέται, Φησὶ, Mic ἔχοντες e 
καὶ κιβαρίζοντες, τὰς ἐπικηρυκείας ποιοῦνται.“ "Of 
ἔοικε καὶ Ὅμηρος, διατηρῶν τὴν ἡ ἐάων τῶν Ἑ λλής- 
νων κατάστασιν, λέγειν' 
Φόρμιγγός 9s ἥν δαιτὶ 9 εοὶ ποίησαν ἑταίρην" 
ὡς καὶ τοῖς εὐωχουμένοις χρησίμης οὔσης τῆς, τέχνης. 
ἫΝ δ᾽, ὡς ἔοικε, τοῦτο νενομισμένον, πρῶτον μὲν, ὅπως 
1 ἀνδρίαν Epit. 2 χωὶ βαθυχαιτῆεις Μῆδος ἐπιστάμενος 
edd. 3 Malebam Oroz. τ᾽. vel γοῦν. 
tutis bellicae monumentum voluit, his factis verfibus: 
Praeclaram fortitudinem Marathonius praedicaverit lucus , 
& capillati Medi, qui eam experti funt. 

24. Quare etiam fortiffimi Lacedaemonii cum tibiis 
in bella proficifcuntur, Cretenfes , vero cum lyrà, δὲ 
cum fiftulis ac tibiis Lydi, ut tradit Herodotus. Multi 
vero etiam ex barbaris legationes de pace cum tibiis & 
cithara fuscipiunt, animos hoftium delinituri. Et Theo- 
pompus fexto & quadragefimo Hifloriarum libro ait: 
» Getae, citharas manibus tenentes pulfantesque , lega- 
tiones de pace obeunt. « Unde videtur etiam Homerus, 
vetus Graeciae inftitutum fervans, dicere: 

Citharamque epularum fociam Dii fecerunt. 
fignificans, etiam convivantibus utilem effe hanc ar- 
tem. Videtur autém id prifíco more fuiffe receptum, 
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ἕκαστος τῶν. εἰς μέθην καὶ πλήρωσιν ὁρμημένων ἰατρὸν 
λαμβάνῃ τῆς ὕβρεως καὶ τῆς ἀκοσμίας τὴν μουσικήν" 
ei, ὁ ὅτι τὴν αὐθάδειαν πραῦνει. ! περιαιρου μένη γὰρ 


f τὴν στυγνότητα ; ποίει πρᾳότητα καὶ χαρὰν ἐλευθέ- 


βίον. ὅθεν καὶ “Ὅμηρος εἰσήγαγε τοὺς Doug χρωμένους 
ἐν τοῖς πρώτοις τῆς Ἰλιάδος τῇ μουσικῇ μετὰ * τὴν 
περὶ τὸν ᾿Αχιλλέα Φιλοτιμίαν. διετέλουν γὰρ ἀκροώ-- 
μένοι 
Φόρμιγγος περικαλλέος» ἣν ἔχ᾽ ᾿Απόλλων,᾿ 
Μουσάων 9^ 3 αἱ ἄειδον ἀμειβόμεναι ὁ ὀπὶ καλῇ. 


᾿ ᾳαύσασθωι γὰρ ἔδει τὰ νείκη καὶ τὴν στάσιν, καθά- 


"r0 λέγομεν. 4 ᾿Ἐοίκασιν οὖν οἱ πολλοὶ τὴν ἐπιστήμην 
ἀποδιδόνωι τοὺς συνουσίαις ἐπανορθώσεως χάριν καὶ 
ὠφελείας. ᾿Αλλὰ pm οἱ ἀρχαῖοι καὶ περιέλαβον ἔθε-- 
σι καὶ νόμοις, τοὺς τῶν Θεῶν ὑμνοὺς c ἄδειν ἅπαντας 


1 Παύει ms. Ep. 2 μετὰ δὲ τὴν ed. Vén. cum Ms. quod nefcio an 
- ferendum , deleto pun&o poft φιλοτιμίαν, & pofita distinctione 
ante μετὰ E 3 Deeft vulgo coniun&dio. 4. ἐλέγομεν forfan, 


primum quidem, quo quilibet eorum, quos ad nimium . 
potum cibumque capiendum ferret ánimi impetus, me- - 
dicinà adverfus contumeliam ὅς immodeftiam uteretur 
Muficà; tum, quod eadem morofitatem mitigaret: dis- 
cutiens enim triftitiam , adfert lenitatem & liberalem 
laetitiam. Quáre etiam Homierus, haud longe ftatim ab 
initio lliadis, Deos induxit Muficáà utentes poft con- 
tentionem, quae Achillis cauffà inter illos erat oborta. 
Aíhdue enim aures praebent 

pulcerrimae citharae fono, quam tenebat Apollo , 

& Mufis eleganti voce alternatim canentibus. 
Sedare enim oportebat i iurgia & diffidium , ut modo di- 
cebamus, Videtur igitur ícientia haec a plerisque vul- 
go adfignari conviviis, emendationis cauffa & utilitatis. 
Sed veteres etiam inflitutis & legibus fanxerunt, ut Deo- 


rum hymni in conviviis canerentur ab omnibus; ut 
$4 
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ἐν ταὶς ἑστιάσεσιν , ὅπως καὶ dia τούτων τηρήται τὸ a 
κωλὸν καὶ σωφρονικὸν ἡμῶν. ἐνουρμονίων γὰρ ὄντων τῶν 
αἀσμάτων ; προσγενόμενος ὁ τῶν ϑεῶν λόγος eor epa" 
γύνε, τὸν ἑκάστων τρόπον. Φιλόχορος δέ Qwew; ὡς οἱ 
παλαιοὶ σπένδοντες ; οὐκ αἰεὶ διϑυραμββοῦσιν, ἀλλ᾽ 
οοὕτων σπένδωσι, τὸν μὲν Διόνυσον & ἐν οἴνῳ καὶ μέθῃ . 
τὸν δ᾽ ᾿Απόλλωνα μεθ᾽ ἡσυχίας καὶ τάξεως μέλπον-- 
9 ᾽ὕ P Fia 
Δρχίλοχος *ycuv Φησίν 
c / » iN »$ 7 Ψ 
Ως * Διονύσοι ἄνωκτος κωλὸν ἐξάρξαι μέλος 
d ͵ 3 N ^ 
cida, διθύραμβον, οἴνω συγκερωυνωθεὶς Φρένως. Ὁ 
ὌΝ dS , : » i 
καὶ Ἐπίχαρμος δ᾽ ἐν Φιλοκτήτῃ ἐΦη 
Οὐκ & ἐστι διθύρωμβος, ὃ 0X ὕδωρ" πίῃς. 
Ὅτι μὲν οὖν οὐχ, ἡδονῆς χάριν ἐπιπολαίου καὶ δημο- 
τικῆς ἡ μουσικὴ προῆλθε καταρχὰς εἰς τὰς ἑστιάσεις » 
ὥσπερ ἕνιοι νομίζουσιν. Φανερὸν εκ τῶν εἰρημένων. Λα- 
κεδαιμόνιοι δὲ, εἰ μὲν ἐμάνθανον τὴν μουσικὴν ; οὐδὲν 
1 Ὃς coni. Herm. 2 οὐχ, ὕδωρ vulgo. 
per hos qucque fervaretur honeftas noftra & modeftia. 
Cum enim concinna modulatione peraguntur cantica, 
accedens etiam fermo de Diis compofitos reddit unius- 
cuiusque mores. Philochorus vero ait, veteres non 
femper, quoties libarent, dithyrambis effe ufos; fed 
»libantes, inquit, Bacchum quidem vino madidos te- 
mulentosque ceciniffe, Apollinem vero placide & mo- 
defte. « Archilochus quidem ait : 
Bacchi regis pulcrum. aufpicari canticum ^ 
novi dithyrambum , vini fulmine mentem percuffus. 
Et Epicharmus in Philo&tete dicit: 
Non fiet dithyrambus , fí bibas aquam. 
Ex hisigitur quae di&a funt, liquido conftat , non effufae 
cuiusdam & trivialis voluptatis cauffa, ut arbitrantur 
nonnulli, principio in convivia introductam Muficam - 
efle, Lacedaemonii vero eruditos quidem Muficos fefe 
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Pd a£ m / / ^ N ^ 
Aéyeuci' ori δε κρίνειν δύνωνται κώλως τὴν τέχνην , 
« Ὁ» , ^v Ν M 
ὁμολογεῖται παρ᾽ αὐτῶν," καί φασι τρὶς 0t σεσω- 
^ P4 T sn 
κέναι διαφϑειρομένην αὐτήν. 
XXV. 


Saltatio 
animi motus 


N Ν , ν N m ὃ ὔὕ 
Καὶ πρὸς γυμνασίων ὃε καὶ ὀξύτητα διανοίας 
/ ε ͵΄ N NS hn oy / “ 
ς συμβάλλεται ἡ μουσική. διὸ καὶ τῶν Ἑλλήνων Ἑκώ- 
Ν ΤῊ ᾿ « / / UT 
στοι καὶ τῶν βαρβάρων οἱ γινωσκόμενοι τυγχάνουσι C*primit, 
, ^ M a" € x /, Ν 
"χρώμενοι. οὐ κακὼς δε λέγουσιν οἱ περὶ Δάμωνα τὸν 
'A N e/ X X. m» X x. , ^A m 
θηναῖον , ὅτι καὶ τὰς ῳόὰας καὶ τὰς ὀρχήσεις ἀνάγ- 
Á ^ ^ a & € x 
x5 γίνεσθαι κινουμένης πῶς τῆς ψυχῆς καὶ αἱ μὲν 
, 7 N T ^ ANM a M Tae 
δλευϑέριοι καὶ κωλωὶ ποιοῦσι τοιαύτας" αἱ δ᾽ ἐναντίαι, 
εὖ 3 c/ b X » ^ ^ 
τὰς ἐναντίας. ὅθεν καὶ τὸ Ἀλεισθένους, ^ τοῦ Σικυω- 
/ ἊΝ Ὁ 
γίων τυράννου , “χάριεν καὶ σημεῖον διανοίας πεπωιδευ- 
/ » ὮΝ N p. ^ s e 
μένης. ἰδὼν γὰρ, ὡς Φασι, Φορτικως ὀρχησώμενον νοὶ 
^e ^ M Ud c 7, CR d € 
d των τῆς Θυγατρὸς μνηστήρων - ( Ἱσποκλείδης ὃ ἥν O 
? ^ 5 P d N y ἀν » a 
Δϑηναῖος ) ἀπορχήσωσθωι ? τὸν γώμον αὐτὸν &Qya 


X Forf. παρ᾽ αὐτοῖς. 4. Κλεοσθέγους ed. Ven. cum msstis. Κλι- 
σθένους ed. Baf. 3 ἀπωρχήσασθαι ed. Ven. & Baf. cum msstis. 


non profitentur : fed , poffe fe rece iudicare hanc ar- 
tem, vulgo praedicant: aiuntque, lam ter fe eam ferva[fe 
cum in eo e[[ét ut corrumperetur. 


25. Sed & ad exercitationem & ad aciem mentis 
confert Mufica. Quare eà & Graeci populi omnes utun- 
tur, & barbarorum quotquot nobis innotuerunt. Nec 
vero male Damon Athenienfis, Cantica & faltationes ne- 
eeffario exfiflere, aM, ubi animus certo quodam modo fuerit 
commotus: 6^ liberales quidem & hone[los animorum motus can- 
Hones & faltationes eiusdem. generis produceres contrarios vero , 
contrarias. Quare & illud Clifthenis, Sicyoniorum ty- 
ranni, lepidum eft, & culti ingenii indicium. Qui, ut 
accepimus, quum unum e procis filiae fuae (Hippocli- 
des is fuit Athenienfis) inepte & indecore faltantem vi- 
diffet, faltando nuptüs eum excidiffe dixit: ratus, ut vide. 

5.3 
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n e ἂν εὖ Ν jS , N Y / 
νομίζων, ὡς €046  Kcbi τὴν Ψυχὴν τἀνδρὸς εἶναι τοιωύ-- 
x N. ᾽ , Á Ἂς e" b , 
τὰν. Καὶ γὰρ ἐν ὀρχήσει καὶ πορείος καλὸν μὲν εὖ- 
7 , N y 3 ᾿ 
σχημοσύνη καὶ κόσμος. à αἰσιχρὸν δὲ ἀταξία. καὶ τὴ ' 
Φορτικόν. διὼ τοῦτο γὰρ καὶ ἐξαρχῆς συνέτωττον οἱ 
ποιηταὶ τοῖς ἐλευθέροις τὰς ὀρχήσεις, καὶ ἐχρῶντο τος 
σχήμασι, σημείοις μόνον τῶν εἰδομένων, τηρόυντες αἰεὶ 
Hyporche- τὸ εὐγενὲς καὶ nip ἐπ᾿ αὐτῶν, ὅθεν καὶ ὑπο y: 
mata, 
χήματα rA τοιαῦτα vr por vryópeuar, εἰ δὲ τις ἀμέ- 
τρως διαθείη τὴν “σχηματοποιῖαν. , καὶ ταῖς ᾧδαις t eTi- 
τυγχάνον 5 μηδὲν λέγοι κατὰ τὴν ὄρχησιν» οὗτος δ᾽ 4$ ἥν 
ἀδόκιμος. διὸ καὶ ᾿Αριστοφάνης ἢ 7 LDaroy ἐν ταῖς 
Σ κευοῖς, ^ ὡς Χαμαιλέων. Φησὶν, epe οὕτως" 
Ωστ᾽ εἴ τις ὀρχροιτ᾽ $ εὖ, Θέαμ᾽ ἡ ἥν γὺν δὲ ὁρῶσι 
οὐθὲν 3 
5 » ^t A 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀπόπληκτοι στάδην ἑστῶτες ὠρύοντωι. 
x Deeft artic. edd. 2. Rurfus deeft artic. edd. — 3 ἐπιτυγχάνων 
vulgo. 4 Σκχηναῖς edd, ς ὀρχοῖθ᾽ ms. A. 
iur, eiusdem modi effe etiam hominis animum. Nam 
in faltatione & in ingreffu pulcrum habetur id quod de- 
corum eft & elegans; turpe vero, quod: immodeftum 
& ineptum. Quare etiam initio poétae compofuerunt 
ingenuis hominibus falationes: & figuris nonnifi ut fi- 
gnis ufi funt eorum quae viva voce canebantur, fem« 
per in his id quod nobile & virile eft obfervantes: qua» 
re etam Ayporchemata adpellarunt talia carmina, quafi 
dicas, /altazoni fuppofita. δὶ quis vero praeter modum 
exfequeretur in faltando figuras, & cantibus congruens 
nihil effingeret, eum improbabant. Quare etiam Arifto- 
phanes five Plato in fabulà Adparatibus, ut Chamae- 
leon tradi, ita dixit : 
$i quis commode faltaret , (jucundum ) fpe&aculum erat: 
nunc vero nihil agunt , 
nifi velut φησὶ in. eodem. ve[ligia flanies Tugiunt. 


e 
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Ἦν γὰρ τὸ τῆς ὀρχήσεως γένος τῆς ἐν τοῖς χοροῖς £U- 
eon τότε καὶ μεγωλοπρεπὲς, καὶ ὡσανεὶ τὰς ἐν 
τοῖς ὅπλοις κινήσεις ἀπομιμούμενον. * ὅθεν καὶ Σω- 
f κράτης $y τοὶς Yonne τοὺς κάλλιστα χορεύοντας 
ἀρίστους. Φησὶν εἶναι τὰ πολέμιω; λέγων οὕτω" 
Oi δὲ χοροῖς κάλλιστω Θεοὺς τιμῶσιν . ἄριστοι 
ἐν πολέμῳ. ain 
σχεδὸν γὰρ ὥσπερ ἐξοπλισίω τις ἥν ἡ χορεία ^ καὶ 
ἐπίδειξις οὐ μόνον τῆς λοιπῆς εὐταξίας, ἀλλὰ καὶ τῆς 
τῶν σωμάτων ἐπιμελείας. 
Ἂς 3 ^ N , 
a ᾿Αμφίων δὲ ὁ Θεσπιεὺς, ἔν δευτέρῳ Περὶ τοῦ ὃν 
Ἑλικῶνι ΝΜωσείου , ἄγεσβαί φησιν ἐν Ἑλικῶνι παί- 
δὼν ὀρχήσεις μετὼ σπουδῆς . παρατιθέμενος Quo oy 
Ἔσίγραμμω τόδε" 
᾿Αμφότερ᾽ Ρ̓ ὠρχεύμην τε. καὶ ἐν Mace εδίδωσκον 
ἄνδρας. ὁ δ᾽ αὐλητὰς ἣν " Avaxec Qa Ac 

: ἀπομιμουμένων ms. 4. 2 Rectius fuerit ὠρχεύμαν τε. 
Habebat enim olim faltationis genus in choris, deco- 
rem & magnificentiam quamdam ; militares motus imi- 
tans quodammodo. Qoare etiam Socrates in. Poémati- 
bus dixit, qui commodiífime in choris faltant , eosdem: 
etiam in re bellica excellere; cuius haec funt verba : 

Qui choris optime D«um honorant, — 

in bello excellunt. — — 
Eft enim fere. chori faltatio quafi quaedam militum in 
armis exercitatio; in qua fpectatur non modo concinna 
ordinis univerfi obfervatio, fed etiam cura quae ad ex- 
ercendum corpus ab unoquoque adhibita eft. 

26. Amphion Thefpienfis, fecundo libro pe Mufarum 
templo in Helicone, faltationes puerorum, ait, ftudiofe 
agi in Helicone, vetus adponens Epigramma huiusmodi: 

"Ambo haec praefliti :. faltavi , € Muficam. docut 
&omines. Tibicen mihi. fuit Anacus: Phialenfis. 
5.4 
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280 ATHENAEI DEIPNOSOPH. C. 6. 


εἰμὴ ὁ δὲ ᾿Βαμγείθας Σικυώνιος. ἡ 1 " ῥα Seni 
τοῦ t Σ ,κυῶν, κωλὸν TOUT ὠπέκειτο γέρας. 
Οὐ κακῶς δὲ xdi ΚΚαφησίας à αὐλητὴς í ridaA- 
μένου τινὸς τῶν μαθητῶν αὐλεῖν μέγα, καὶ τοῦτο με- 
λετώντος , πατάξας εἶπεν .» Οὐκ $ " τῷ μεγάλῳ τὸ 
εὖ imm εἶναι, ἀλλὰ ἐν τῷ εὖ τὸ μέγα.“ Ἔστι δὲ 
καὶ τὰ τῶν ἀρχαίων δημιουργῶν m spe: τῆς 7 - 
λαιᾶς ὀρχήσεως λείψανα" διὸ καὶ συνέστη τὰ xad 
τὴν αν ἐπιμελεστέρως àa ταύτην τὴν αἰτίαν. 
ἐῤήτουν γὰρ Xóy ταύτῃ κινήσεις καλὰς καὶ ἐλευθερίους, 
ἐν τῷ εὖ τὸ μέγα παραλαμβάνοντες, καὶ τὰ σχήμαω- 
τῶ μετέφερον ἐντεῦθεν εἰς τοὺς χοροὺς. ἐκ δὲ τῶν χο- 
po εἰς τὰς παλαίστρας. καὶ yao 6y τῇ μουσικῇ καὶν 
τῇ τῶν σωμάτων ἐπιμελείᾳ περιεποιοῦντο τὴν ἀνδρείαν, 
xa πρὸς τὰς ἐν τοῖς ὅπλοις κινήσεις ἐγυμνάζοντο με- 
τὼ τῆς δῆς ὅθεν ἐκινήθησαν αἱ καλούμεναι πυῤῥίχαι: 
Y ἐν corr. Cafaub. τοῖς Porf. 


Sum vero Bacchides Sicyonius. Hoc ergo Düs 
pofitum ejl munus ,| Sicyoni honorificum. 
Nec male vero Caphefias tibicen, cum aliquis ex di- 
fcipulis magno inflatu canere adgrederetur, & ftudiofe 
hoc ageret, feriens eum dixit: Non im magno inefl bo- 
num, fid in bono magnum. Sunt vero etiam ftatuae pri- 
ícorum artificum veteris faltationis reliquiae: quare et- 
jam maiore diligentia chironomiam ( manuum ge[liculationem ) 
ob hanc caufam excolebant. Quaerebant enim in hac 
quoque motus pulcros & liberales; in eo quod bonum 
effer , fimul magaum comprehendentes: & figuras inde 
transferebant in choros, ex choris vero in palaeftras. 
Nam muficà etiam ad corporis exercitationes adhibità 
fortitudinem fibi conciliabant , & ad motus militares 
exercebantur cum cantu; unde agi coeptae funt pyrrAi- 
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καὶ πῶς ὃ τοιοῦτος τρόπος τῆς ὀρχήσεως, καὶ ei 
πολλαὶ παρονομασίαι αὐτῶν, ὡς παρὰ Κρησὶν ὁ ὀρσί- 
τῆς καὶ rini τὴν δ᾽ ἀπόκινον καλουμένην ὄρχη- 
σιν (5 ης ? μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νεμέσει, καὶ Κη- 
Φισόδωρος | £y ᾿Αμαζόσιν, ᾿Αριστοφάνης T ἐν ΚΚωταύ- 
po» καὶ ἄλλοι πλείονες ) ὕστερον μακτρισμὸν ὠνό- 
μεσαν' ἣν καὶ πολλαὶ γυναῖκες ὠρχουντο: ἃς καὶ 
d μαρκτυπίας 4 ὀνομαζομένας οἶδα. 

Τὰ δὲ στασιμώτερω s καὶ ποικιλώτερα » 5 καὶ XXVII 
τὴν ὄρχησιν ἁπλουστέραν ἔχοντα, καλεῖτωι δάκτυ- inns on 
λοι. ἰαμβικὴ, Μολοσσικὴ ; ἐμμέλεια .7 κέρδαξ. σί- nera & no- 
XAVIAG » Περσικὴ, Φρύγιος ; νιβατισμὸς ᾿ * Θράκιος » ΠῚ 
καλᾳβρισμὸς, τελεσιάς" 9 Maxsdovixz δ᾽ ἐστὶν αὕτη 


1 Deeft vulgo xai h. 1. 2 ὡς μνημ. Ms. 3 Forf. οἱ ὕστερον. 
4 paprumia ed. Ven. & Baf. μαρχυπίας ed. Caf. Forf. μαχτ υ- 
πίας, aut μαχτριστρίας. ς ἀποιχιλώτερα COrr. viri doQ. ὁ ὁά- 
χτυλος ed. Caf. 7 lunguntur vulgo Μολοσσιχὴ ἐμμέλεια : ac for- 
taffe iungenda etiam ifla, cixivyic IIeprixh , Φρύγιος νιβατισμὺς, 
& Θράχιος καλαβρισμός : ut fit Molo[fica emmelia , Sicinnis Perfz- 
ca , Phrygius nibatismus , Thracicus calabrismus. at eng in editis 
iungebantur haec , νικατισμὸς Opáxioc , & pofito utrimque com^ 
mate a caeteris feparabantur. 8. γιχατισμὸς edd. γιχτισμὸς Epit. 
9 Temere in ed. Caf. hic inferuntur verba, ἀπὸ TeAeciou πρώ- 


chae , & omne id genus faltationum , quarum funt mul- 
tiplices adpe!llationes; veluti apud Cretenfes ores & 
epicredius, Quae vero apocinus vocatur faltatio, cuius 
Cratinus meminit in Nemefi, & Cephifodorus in Ama- 
zonibus, Ariftophanesque in Centauro, & alii plures ; 
eamdem poftea ma&rismum nominarunt: quam faltatio- 
nem multae etiam mulieres peragcbant, quas novi ma- 
érypias efle nominatas. 

27. Sedatiora wero faltationum genera, quae par- 
tim maiorem habent varietatem, partim funt fimplicio- 
res, vocantur da&y/i, iambica, faltatio Moloffca, em- 
melia , cordax , ficinnis , Perfica, Phrygia , nibatismus , Thra- 
cica , calabrismus , telefías. Eft autem haec Macedonica fal- 


Flores , 
faltationis 
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ὄρχησιρ" " χρησάμενοι οἱ περὶ ΤΙτολεμαῖον, ᾿Αλέξων- 
dpov τὸν Φιλίππου ἀδελφὸν ἀνεῖλον, ὡς ἱστορεῖ  Μαρ- 
σύας ἐν τρίτῳ Μακεδονικών. δυνάστας δ᾽ εἰσὶν p^ 
σεις. κερνοφόρος. καὶ Mey yas ,! καὶ ϑῴρμαυατρις. * 
Ἦν δὲ καὶ Tapa τοῖς ἰδιώταις 5 καλουμένη PW 
ταύτην UL epe μετὰ λέξεως τοιαύτης , μιμούμε- 
yo » καὶ λέγοντες" 
1]οὺ μοι τὰ ῥόδα; ποὺ μοι τὰ ids 
ποὺ po τὰ καωλὼ σέλινω ; 
ΤΠ μοι ταδὲ τὰ, ῥόδω ; radi TÀ i253 
ταδὲ τὼ κωλὼ σέλιναι; : 
Παρὰ δὲ “Συρακουσίοις καὶ χιτωνέας ᾿Αρτέμιδος δ ὀρχη- 
σίς τις ἐστὶν ἴδιος καὶ αὔλησις. ἦν δέ τις καὶ Ἰωνικὴ 
ὄρχησις παροίνιος. xol τὴν ἀγγελικὴν δὲ πάροινον 4 
ἠκρίβουν ὀρχήσιν. κωλεῖται δέ τις καὶ ἄλλη ὄρχη- 


του μετὰ ὅπλων ταύτην ὀρχησαμένου. X μίγγας Epit. An γίγα 
Ὑρας ὃ 2. ϑερμαυσερίς ed. Βα, & Caf. 3 Duo. pofteriores, ναῦς 
ficuli defunt edd. 4 παροίνιεον forf. 


tatio: qua ufus Ptolemaeus Alexandrum Philippi fra- 
trem interfecit, ut narrat Marfyas, tertio libro Rerum 
Macedonicarum. Furiofae autem (unt faltationes, cer- 
nophorus, & mongas, [4]. mingas : an gingras ἢ 1 ὃς ther- 
maufris. Exat vero etiam apud privatos faltatio quae 
flores ( ἄνθεμια, ) vocabatur. Hanc faltabant , cum mimi- 
co motu verba haec pronunciantes : 
Ubi mihi rofae ? ubi mihi violae ? 
ubi mihi apia pulcra? 
ubi mihi rofae hae ὃ violae hae? 
apia haec pulcra ὃ 
Apud Syracufios vero fuit etiam clitonees quidam , & 
falatio & tibiarum modus, Dianae proprius. Fuit au- 
tem etam Jozica quaedam faltatio petulans inter pocu- 
la. Atque etiam ἀγγελικὴν, quam dicebant, (id eft, 
nunciorum. (altationem.) inter pocula exercebant. Nomina- 
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σις» κόσμου ἐκπύρωσις, ἧς μνημονεύει Μένιππος ὁ 
Κυνικὸς ἔν τῷ “Συμποσίῳ. καὶ γελοῖαι δ᾽ εἰσὶν ὀρχή- 
f σεις» ἔγὸὶς, καὶ μακτρισμὸς, ἀπόκινός TÉ, καὶ σο-- 
βάς. " ἔτι δὲ Mappa uà i καὶ γλαὺξ ἢ Xa λέων, 
ἀλφίτων gt boxe ; καὶ χρεῶν ἀποκοπῇὴ, καὶ σταίη 
“ειω; καὶ πυῤῥίχη. μετ᾽ αὐλῶν: δὲ ὠρχοῦντο τὴν τοῦ 
κελευστοῦ, καὶ τὴν κωλουμένην ἌΡ σχήματα Ἐἰρυταε 
δ᾽ ἐστὶν ὀρχήσεως, ξιφισμὸς, καλαϑισμὸς - καλλώῶ- Moni: 
Bii ,* quan, σκῴπευμα. ἦν δὲ ὁ ὃ qua τῶν ὠπο- 
σκοπούντων τὸ σχῆμα » ἄκραν τὴν χεῖρα ὑπὲρ τοῦ 
μετώπου κεκυρτωκότων. μνημονεύει Αἰσχύλος ἐν Θεω- 
pois 
Kai μὴν "παλαιῶν τῶνδε σοι σκωπευμάτων. 
a καλλαβίδων δ᾽ Εὐπολις, ἐν Κόλαξι" 
Καλλαβίδας δὲ βαίνει; σησαιμίδας, δὲ χέζε;, 
ϑέρμαστρις, 5 ἑκωτερίδες, ^ σκοπὸς» χεὶρ καταπρηνὴς, 


1 σόβας edd. 2 καλλαχίδες edd. $ ϑαυμαστρὶς edd. ϑαυμαστεὶς 
ms.4, Unde Saupazrk legit Scal 4 χατερίδες edd. 


tur etiam alia faltatio undi combufio, cuius meminit 
Menippus Cynicus in Sympofio. Porro ri diculae funt 
"faltationes, igdis, & matlrismus, & apocinos , & fobas : 
adhaec morphasmus, & nodus, & leo, & farinae effufto, 
& novae tabulae , ((eu aeris alieni abolitio ,) & elementa, 
& pyrrhicha, Cum tibiis vero faltabant Aortatoris faltatio- 
nun, & eam quae /anx vocatur. Figurae vero falta- 
üonis funt, xiphismus ,. calathismus, callabides , fcops , fco- 
peuma. Erat autem fcops habitus procul fpeculantium , 
extremam manum fÍuper fronte curvatam tenentium : 
cuius Aefchylus meminit in Theoris: 
Et tua quidem haec vetera fcopeumata ! 
Caliabidum vero Eupolis meminit in Adfentatoribus : 
Callabidas incedit, fefamidas cacat. 
Porro thermaflzis , hecaterides , fcopus , manus prona , fina 
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χεὶρ σιμὴ s. διποδισμὸς, ξύλου παράληψις, ἐπαγκω- 
νισμὸς, κωλαβίσκος , ? στρόβιλος. καὶ Τελεσιὰς δ᾽ 
ἐστὶν ὄρχησις Xe. A QU MEI] , στρωτιωτικὴ δ ' ἐστὶν αὑτή 
ero τινος ἀνδρὸς Τελεσίου λαβοῦσα τοὔνομα. Meo" 
ὅπλων τὸ πρῶτον αὐτὴν ἐκείνου ὀρχησαμένου, ὥς Φη- 
σιν Ἱππωγόρας ἐν τῷ πρώτῳ Περὶ τῆς Καρχηδονίων 
1Πολιτείας. 


XXVIII. » Καλεῖται δ᾽ ἡ μὲν Σατυρικὴ ὄρχησιρ, ὡς φη- 


Sicinnis 
Arad, dM ᾿Δριστοκλής ὁ £y ὀγδόω τῶν Περὶ Aog, CÍXIVVAG 


Satyrica. καὶ οἱ Σάτυροι , e vay rat. τινὲς δά φασι Σ ἐκιννόν 
τινα βάρβαρον εὑρετὴν αὐτῆς γενέσθαι, ἄλλοι δὲ Κρη- 
τῶ λέγουσι τὸ γένος εἶνωι ΠΣ ίκιννον. ὀρχησταὶ δ᾽ οἱ 
prre, ὁ ὥς φησιν "Ἀριστόξενος. Σκάμων δ᾽ &y πρώτῳ 
Περὶ ξεὑρημώτων, σίκιννιν αὐτὴν εἰρησύαι ἀπὸ τοῦ σείς- 
σθαι καὶ πρῶτον ὀρχήσασθαι τὴν σίκινιν Θέρσιππον. 
Τ]ρώτη δὲ εὕρηται 5 περὶ τοὺς πόδας κίνησις τῆς Oi 

τ χερσὶ, μηδιποδισμὰς edd. 2 καλαθισμὺς edd, 


manus, dipodismus, baculus per manus traditus , epanconis- 
mus , (quafi, incubitatio ,) calathiscus , flrobilus. Eft etiam 
(figura faltationis) δε εβας quae vocatur faltatio ; quae 
militaris eft, nomenque invenit a viro quodam Telefia, 
qui primus illam in armis faltavit, ut Hippagoras ait, 
primo libro ne Carthaginienfium Republica. 

28. » Vocatur autem JSaryrica faltatio, ut ait Arifto- 
cles octavo librorum pne Choris, (είππὶς : & Satyri, fi- 
einnflae. Aiunt vero nonnuli!, Sicinnum quemdam,  bar- 
barum hominem, inventorem huius fui(fe: alii genere 
Cretenfem Sicinnum fuiffe tradunt. Saltatores autem 
funt Cretenfes; ut ait Ariftoxenus. Scamon vero, pri- 
mo libro pe Inventionibus, /icinniz nomen inveniffe ait 
a quatiendo , ( σείεσθει :)ὺ primumque, qui ficinnin falta- 
verit, fuiffe Therfippum.  Obtinuit autem in faltando 
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C τῶν χειρῶν. οἱ γὰρ παλαιοὶ τοὺς πόδως μᾶλλον ἐγυ- 
μνάζοντο ἐν Tic ἀγώσι, καὶ τοῖς κυνηγεσίοις. οἱ δὲ 
Kprree κυνηγετικοὶ , διὸ καὶ ποδώκεις. εἰσὶ δέ τίνες » 
οἱ καί φασι τὴν ὁ σίκιννιν ποιητικῶς ὠνομάσθαι à ἀπὸ τῆς 
κινήσεως ; ἣν καὶ οἱ Σάτυροι ὁ ὀρχοῦνται ταχυτάτην οὖ- 
σαν. οὐ γὰρ ἔχει πάϑος αὕτη ἡ ὄρχησις » διὸ οὐδὲ 
βραδύνει. ' Συνέστηκε δὲ καὶ Zero; rame, ποίησις 
τὸ παλαιὸν ἐκ χορῶν» ὡς καὶ ἡ τότε τραγῳδία" διό- 
"NE οὐδὲ ὑποκριτὰς εἶχον. Τρεῖς δ᾽ εἰσὶ τῆς σκηνικῆς Tria genera 


f: 
d ποιήσεως ὀρχήσεις, τραγικὴ, κωμικὴ, σατυρική. ὁμοίως roseus 


δὲ καὶ τῆς λυρμκῆς ποιήσεως τρεῖς, mujer gone & lyricae, 
σαιδικὴ, d ὑπορχηματική. καὶ ἔστιν ὁμιοία ἡ μὲν συῤ- 
ῥίχη τῇ σατυρικῇ" ἀμφότεραι γὰρ διὰ τάχους. σολε- 
μεκὴ δὲ δοκεῖ εἶναι ἡ πυῤῥίχη. ἐνοσγλοι γὰρ αὐτὴν παῖς 
δὲς ὁ óp ouv au τάχους ὃς δεὶ τῷ πολέμω εἰς τὸ διώ- 


I ἀναδύνει edd. 


pedum motus prius quam manus etiam movere coepif- 
fent. Antiquitus enim pedes magis exercebant in certa- 
minibus & in venationibus. Sunt autem venationis ftu- 
diofi Cretenfes: eoque etiam pedibus veloces. Sunt et- 
iam nonnulli, qui ficinnin dicant poética quadam ratio- 
ne nominatam fuiffe a motione , ( ἀπὸ τῆς κινήσεως ) qua 
Satyri in faltando utuntur velociífimà. Nam adfe&dum 
non habet haec faltatio, quare nec lenta ett. Confta- 
bat vero etiam omnis Satyrica poéfis antiquitus e cho- 
rs, quemadmodum tum antiqua tragoedia: quare hae 
nec hiftriones habebant. Tres funt autem fcenicze poé- 
Íeos faltationes : tragica, comica , fatyrica. Similiterque 
lyricae etiam poéfeos tres: pyrrhicha , gymnopaedica , Ày- 
porchematica, Et eft quidem pyrrhicha fimilis fatyricae: 
utraque enim cum velocitate peragitur. Militaris autem 
ac bellica videtur effe pyrrhicha: armati enim faltant 
pueri: velocitate autem opus eft in bello, cum ad per- 
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κείν » καὶ εἰς τὸ, ἡττωμένους ἘΝ 
Φεύγειν, μηδὲ μένειν, μηδ᾽ αἰδεῖσθαι κακοὺς" εἶναι. 
ἡ δὲ γυμνοπαιδικὴ παρεμφερής i ἔστι τῇ τρωγικῇ ὀρχή- e 
a ἥτις ἐμμέλεια κωλείτωι ἐν ἑκατέρῳ δὲ c ὁρῶται 
τὸ βαρὺ καὶ σεμνόν. ἡ δ᾽ ὑπορχηματικὴ τῇ κωμικῇ οἱ- 
κειοῦται; ἥτις καλεῖται κόρδωξ᾽ παιγνιώδεις δ᾽ εἰσὴν 

ὥμφότεραι.“"“ 

XXIX. ᾿Αριστόξενὸς δὲ Φησι, τὴν πυῤῥίχην ἀπὸ Πυῤῥί- 
Pyrrhicha, X0 » Λάκωνος, 3. χὸ γένος, τὴν προσηγορίαν λαβεῖν" 
faltatio πὰς A ακωνγικὸν δ᾽ εἶναι μέχρι καὶ νῦν ὄνομα τὸν [Τύῤῥιχον. 


litaris, 
ἐμφανίζει δ᾽ ἡ Ἶ ὄρχησις; πολεμικὴ οὖσα, ὡς Λακεδαι- 
μονίου 4 τὸ εὕρημα. πολεμικοὶ δ᾽ εἰσὶν οἱ Λάκωνες, ὧν f 
Ν £N D] AND dol » ^ , ᾿ς «“ 
καὶ υἱοὶ ? τὼ ἐμβατήρια μέλη ἀνωλαμίβάνουσιν, ὥπερ 
Νὰ Ὁ , € , e 
Tua "Pl ἐνόπλιω καλεῖται. καὶ auTO) δ᾽ οἱ Λάκωνες € τοὶς 


. ΄ ΝΣ ΄ 3 7 
carmina, πολέμοις τὰ Τυρταίου ποιήμωτω ἀπομνημονεύοντες, 


τ μυδὲ δέίσθαι ms. 4. 2 χαχὺς fcripferat po&ta. 3 τοῦ Λάχωνος 

ed. Cafaub. 4 ὅτι Λακεδαιμονίων ed. Cafaub. cum £pir. 

5 χαὶ οἱ υἱοὶ ms. Ep. 
fequendum , tum etiam , ut, qui inferiores furt , 

fugere poffint , nec maneant , nec vereantur ignavi vidert. 
Gymnopaedica vero fimilis eft tragicae faltationi, quae 
emmelia vocatur: in utráque enim fpeQatur gravitas δὲ 
dignitas quaedam. Hyporchematica autem cognationem 
habet cum comica, quae cordex vocatur: ludicra enim 
utraque eft. « 


29. Ariftoxenus vero ait, nomen inveniffe pyrrhicham 
a Pyrrhicho, genere Lacedaemonio: effe enim etiam 
nunc Lacedaemonium nomen, PyrrAichum. Declaratque 
etiam ipía faltatio, cum fit bellica , Lacedaemonii ho- 
minis effe inventum. Sunt enim bellicofi Lacedaemonii, 
quorum etiam fili cantica ad militares numeros com- 
pofita edifcunt, quae etiam armata (ἐνόπλια ) vocantur. 
Et τρία etiam Lacedbmonii in bells carmina Tyrtaei 


p.63. LIBER XIV. 287 


&ypuÜputy : κίνησιν 7 O1QUVT 0L. Φιλόχορος δέ Qe , xpo 
τήσαντας Λακεδαιμονίους Νεσσηνίων διὰ τὴν Τυρ- 
ταίου στρατηγίαν » €) ταῖς στρατείαις ἔθος ποιήσω-- 
σθαι, ἃ ἂν δειπνοποιήσωνται, καὶ παιωνίσωξιν ,2 ἄδειν 
καθ᾿ ca Τυρταίου" κρίνειν δὲ τὸν πολέμαρχον » καὶ 
ἀθλον διδόναι τῷ νικῶντι κρέας. ἡ δὲ πυῤῥίχη παρὰ 
μὲν τοις ἄλλοις Ἕλλησιν οὐκ ἔτι παραμένει" καὶ ἐκ- 
λιπούσης 3 δὲ αὐτῆς i συμβέβηκε τοὺς πολέμους κῴ- 
ταλυθῆναι. παρὰ μόνοις δὲ Λακεδοωιμονίοις διωμένει . 
προγύμνασμα οὔσω TOU πολέμου «ἐκμανθάνουσί TÉ 
στάντες ἐν τῇ Σπάρτῃ ἀπὸ πέντε ἐτῶν πυῤῥιχίξεν. HE 

δὲ καθ ἡμᾶς πυῤβίχη Διονυσιοική τις εἶνωι δοκεῖ, ἐπι- τ σα; 
εἰκεστέρω οὐσῶ τῆς ἀρχαίας. ἔχουσι γὰρ οἱ ὀρχούμε- 
yoi ϑύρσους ἀντὶ δυράτων, προΐενται δ᾽ ἐπ᾿ ἀλλήλους 
καὶ νάρθηκας , καὶ λαμπάδας Φέρουσιν᾽ ὀρχοῦνταί τε 


1 E viable ed. Baf. & ms. Ep. | 2 παιανίσωσιν ed. Cafaub. & 
ms.Ep. 38, ἐκλειπούσης edd, 


recitantes, numerofo paffu gradiuntur. Philochorus ve- 
ro ait, Lacedaemonios, poftquam duce Tyrtaeo Mef- 
fenios fuperaffent, in expeditionibus bellicis morem in- 
füituiffe, ut, coenà peradà, & decantato hymno, fin- 
guli canerent Tyrtaei aliquod carmen, iudex autem ef- 
fet Polemarchus, & victori praemium daret carnem. 
Pyrrhicha autem apud alios quidem Graecos non am- 
plius in ufu eft: & eà obfoletà bella etiam deferunt. 
Apud folos vero Lacedaemonios manet, & eft exerci- 
tatio ad bellum praeparans iuvenes: & Spartae pueri 
omnes a quinto aetatis anno pyrrhicham faltare difcunt. 
Noftra vero aetate pyrrhicha, Bacchica quaedam effe 
videtur, lenior quam olim: habent enim faltantes thyr- 
fos pro haftis, & ferulas adverfus fe invicem proiiciunt, 
& lampades geítant: faltantque res ad Bacchum fpeCtan- 
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τὰ περὶ τὸν Διόνυσον ; καὶ τὼ περὶ τοὺς Ἰνδοὺς, € eri b 
τε τῶ περὶ τὸν IIoéa. Τακτέον δ᾽ ἐπὶ τῆς πυῤῥίχης 
và κάλλιστα μέλη : καὶ τοὺς ἐθῶν ῥυθμούς. 

XXX. "Eonie δὲ ἡ γυμνοπαιδικὴ τῇ καλουμένῃ ἀναπά- 


vm ^) παρὰ τοῖς παλαιοῖς. γυμνοὶ γὰρ ὀρχοῦνται οἱ 
Ica 
faltatio. US πάντες. epos putos ᾽ φοράς τινας ἀποτέμνον- 


τες .9 καὶ σχήματά Tia, τῶν χειρῶν. κοτὼ τὸ ἁπα- 
Aór* mer ἐμφαίνειν ϑεώρημώ Ti τῆς παλαίστρας, 
καὶ τοῦ παγκρατίου κινουντες εὐρύθμως ) τοὺς πό- 
δας. τρόποι δ᾽ αὐτῆς» 0; τε ac xg Cupio" καὶ οἱ βακ- 
χικοὶ, ὥστε καὶ τὴν ὄρχησιν ταύτην εἰς τὸν Διόνυσον 
ἀναφέρεσθαι. ᾿Δριστόξενος δὲ φησιν, ὡς οἱ παλαιοὶ, c 
γυμναζόμενοι πρῶτον" ἐν τῇ γυμνοπαιδικῇ! » εἰς τὴν πυῤ- 
ῥίχην ἐχώρουν πρὸ τοῦ εἰσιέναι εἰς τὸ ϑέατρον. καλεῖς 
τῶι δ᾽ q πυῤῥίχη καὶ χειρονομία. Ἢ δ᾽ ὑπορχηματι- 


1 ὀρϑρίους Ms. 2 εὐρύθμους edd. cum ms. Ep. 3 ἀποτε- 
λοῦντες ms. Ép. inter lin. quod verum videtur. 4 ἄπαλον 
hariolatus fum. — ; ἐνρύθμως videtur efle in ms. Ep. 6 ὧσ- 
xeQopixoi ms... — óc X oq opixci ed. Caf. 


tes, & quae in India gefta funt, & quae Pentheo ac- 
eiderunt. Adhibenda autem ad pyrrhicham funt pulcer- 
rima cantica, & orrAii qui vocantur (id eft, intenti fo- 
norique) numeri. 

30. Similis autem eft gy mnopaedica ei quae apud 
veteres anapale di&a eft. Nudi enim faltant pueri om- 
nes, & impetus quosdam peragunt numerofos, & figu- 
ras quasdam manuum, quo tempore feriantur lu&tato- 
res; ut praebeant fpeciem quamdam palaeftrae & pan- 
cratii, concinno rhythmo moventes pedes. Modi eius 
funt , ofchophorict , & bacchici; ut etiam haec faltatio ad 
Bacchum referatur. Ariftoxenus vero ait, olim poft- 
quam in gymnopaedia effent exercitati, tum demum 
ad pyrrhicham eífe progreffos , priusquam theatrum in- 
grederentur, Vocatur autem pyrrhicha edam chironemia. 


p. 631. LIBER XIV. 289 


κή ἐστιν, ἐν 5 adv ὃ χορὸς ὀρχείτωι. Φησὶ γοῦν ὁ Hyporche- 
Βακχυλίδης" matica, 
Οὐχ ἑόγας t ἔργον, οὐδ᾽ ἀμβολᾶςς. - 
καὶ lládapog δὲ Φησί" 
Λάκαινα μὲν παρθένων ἀγέλα. 
ὀρχοῦνται δὲ ταύτην παρὰ τῷ {Πνδάρῳ οἱ Λάκωνερ" 


v 


N 
καὶ ἐστιν ὑπορχηματικὴ ὄρχησις ἀνδρῶν καὶ yia 
κῶν. βέλτιστοι δ᾽ εἰσὶ τῶν τρόπων οἵτινες καὶ ὀρχοῦν- 
d τῶι. εἰσὶ δὲ οἵδε, προσωδιακοὶ, ἀποστολικοὶ (οὗ οὗτοι 
δὲ καὶ , παρθένιοι καλοῦνται ) καὶ οἱ τούτοις ὅμοιοι. τὸν 
* 
γὰρ ὕμνον οἱ μὲν ὠρχοῦντο, οἱ δὲ οὐκ, ὠρχοῦντο" ῆ 
τοὺς ' εἰς ᾿Αφροδίτην καὶ Διόνυσον, καὶ τὸν [Παιῶνώ 
ἊΝ 
δὲ," ὁτὲ μὲν, ὁτὲ δὲ 3 οὔ. Εἰσὶ δὲ καὶ rapa roig βαρ- 
βάροις 1 ὥσπερ, καὶ παρὸ τοῖς “Ἕλλησι , σπουδαῖο 
καὶ | φαῦλαι ὀρχήσεις. ὃ μὲν κόρδωξ παρ᾽ ᾿Ἑλλησι Φορ- 
τικὸς, ἡ δ᾽ ἐμμέλειωα σπουδαία" καθάπερ καὶ ἡ πῶ- 
I χαὶ τοὺς ed. Caf. 2 Deeft δὲ edd. 3 ὅτε μὲν, ὅτε δὲ edd. 
Hyporchematica vero eft, in qua canens chorus 
faltat. Igitur Bacchylides ait: 
Non iam fedendi locus , aut cundlandi. 
Et Pindarus dicit: 
Laconicus virginum grex. 
Saltant enim hanc apud Pindarum Lacedaemonii: & eft 
hyporchematica faltatio virorum mulierumque. Optimi 
autem modorum illius funt qui etiam falrantur. Sunt 
autem hi, profodiíaci , apoflolici , qui etiam partheni vo- 
cantur, & his fimiles, Nam hymnum alii faltabant, 
alii non faltabant: aut hymnos in Venerem & Bacchum, 
atque etiam Paeanem, aliás faltabant, aliàás non. Sunt 
vero etiam apud barbaros , quemadmodum & apud Grae- 
cos, faltationes aliae decorae honeítaeque, aliae con- 
tra. Sic cordax apud Graecos parum decorus eft: em- 


melia vero, honefía & decora; quemadmodum apud 
then, Vol. V. 
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fe ᾿Δρκάσι κίδαρις » παρὰ “Σικυωνίοις τε ὁ ἀλητήρ. 
οὕτως δὲ καὶ ἐν Ἰθάκῃ καλείτωι, ὠλητήρ᾽ ὡς ᾿Άριστός- 
ξένος i ἱστορεῖ ἐν πρώτῳ “Συγκρίσεων. Καὶ περὶ μὲν óp- e 
χήσεως τοσαῦτά μοι ἐπὶ τοῦ FORE λέλεκται. * 


XXXI. T^ δὲ Tr QA LO eruptio περ τὴν μουσικὴν τὸ 


οἰκεία τὰς κωλὸν, αἱ πάντ᾽ εἶχε κατὰ τὴν τέχνην τὸν οἰκεῖον οὐὖ- 
proprius 
decor, Τοις κόσμον. διόπερ ἢ ἡσῶν ἴδιοι Xa ἑκάστην ὡρμονίαν 


αὐλοὶ, καὶ ἑκάστοις αὐλητῶν ὑπήρχον αὐλοὶ ἑκάστῃ 
ἀρμονία πρόσφοροι ἐν τοῖς ἀγώσιν. ἀπ δ᾽ ὁ Os- 
βαῖος πρώτος ηὔλησεν ἀπὸ τῶν αὐτῶν ᾿ αὐλῶν τὰς 
[τρεῖς 3 ἁρμονίαις. νῦν δὲ εἰκῇ καὶ ἀλόγως ὥπτοντωι 


Ma zu τῆς μουσικῆς. Καὶ πάλωι μὲν το παρὰ τοῖς ὄχλοις 
maiutn 
omen, εὐδοκιμεῖν, σημεῖον ἤν κακοτεχγίας. ὅθεν καὶ ᾿Ασωπό- £ 


δὼ poc 6 Φλιάσιος, κροτωλιζομένου ποτέ τινος τῶν αὐ- 
pia ; διατρίβων αὐτὸς ἔτι ἐν τῷ ὑποσκηνίω" ., lí 
I λελέχθω malebam. 2 Deeft αὐτῶν vulgo. ὑπὸ τῶν αὐλῶν ms. Ép. 

3 σὰς ἁρμονίας vulgo. Forf. πάσας τὰς ἁρμονίας. 

Arcadas cidaris, & apud Sicyonios aeter. Eodem vero 
nomine aleter etiam in Ithaca vocatur faltatio quaedam; 
ut Ariftcxenus tradit primo libro Comparationum. Ac 
de faltatione quidem haec in praefentia dicta funto. 

τ. Olim autem fervabatur in Mufica decor & ho- 
neftas: & omnia in hac arte convenientem habebant 
ornatum. ltaque cuique harmoniae proprium erat tibia- 
rum genus, & fingulis tibicinibus erant tibiae cuique 
harmoniae aptae in publicis certaminibus, Pronomus 
vero Thebanus primus eisdem tibiis omnes harmonias 
peregit. Nunc vero temere & inconfiderate Muficam 
attingunt. Et olim quidem, placuiffe populari turbae in- 
dicium erat imperitiae. Quare etiam Afopodorus Phlia- 
fius, quum magno plaufu laudaretur aliquis e tibicini- 
bus, dum ipfe adhuc in hypofcenio moraretur: Quid 
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b € , 
TOUT ; εἶπεν, δῆλον ὅτι μέγα κακὸν γέγονεν ““ ὡς οὐκ 


ἂν ἄλλως ἐν τοῖς πολλοῖς εὐδοκιμήσαντος. οἶδα δέ τι- 
yag τοῦθ ἱστορήσανταξ ὡς ᾿Αντιγενίδου, εἰπόντος. Καὶ 
οἱ καθ᾽ ἡμῶς δὲ τέλος ποιοῦνται τῆς τέχνης τὴν παρὰ 
a τοῖς Θεάτροις εὐημερίαν. δόπερ ᾿Δριστόξενος ἐν τοῖς 
Συμϊμίκτοις Συμποτικοῖς' ) "Ὅμοιον, Φησὶ, ποιοῦμεν Ῥαοίαηϊ, 


olim Graec!, 
Τοσειδωνιώταις. τοῖς o τῶ o Τυρσηνικῷ κόλπῳ KGTO- patrium 


f nem 
κοῦσιν. οἷς συνέβη, τὰ μὲν ἐξαρχῆς Ἕλλησιν οὖσιν, &x- "epu scr 


βεβαρβαρωσθαι., Τυῤῥηνοὶς ἢ 4 Ῥωμαίοις γεγονόσι, xo dedifcunt. 
τήν τε Φωνὴν μεταβεβληκέναι, , τά τε λοιπὰ τῶν ἐπι- 
τηδευμιώτων" ἄγειν τε μίαν τινὼ αὐτοὺς τῶν ἑορτῶν τῶν 
^ X NO Ν ᾽ “- ͵΄ » ^ 
Ἑλληνικῶν €T) Xe. yUy, ἐν ἢ ARIES PAM PRI RAN 
ἮΝ τῶν ἀρχαίων ἐκείνων ὀνομάτων τε καὶ νομίμων . 
b καὶ ἀπολοφυράμενοι ᾿ πρὸς ἀλλήλους καὶ ἀποδακρύ- 
σαντες ἀπέρχενται. οὕτω δὴ οὖν, Φησὶ, ^ καὶ ἡμεῖς. 
ἐπειδὴ καὶ τὰ ϑέατρωα εἐκβεβαρβάρωται., καὶ ἐς με- 
v , 72 € / « 
᾿γάλην διαζϑορὰν 3 προελήλυθεν ἡ στάνδημιος αὕτη μου- 
1 ἀπολοφυρ. δὲ edd. & carent xaí. 2 φασὶ Ms. 3 διαφορὰν vulgo. 
hoc? inquit; ingens haud dubie peccatum. commijfum efl : fi 
gnificans, alioquin multitudinem non fuiffe plaufuram. 
Novi vero , a nonnullis ad Antigenidem referri id di- 
Gum. Sed etiam noílra aetate artifices finem ftaruunt 
artis , theatri plaufum. Quare Ariftoxenus in Miícella- 
neis Convivalibus: »Similiter facimus , ait , atque Po- 
fidoniatae, in finu Tyrrheno habitantes: qui, cum ori- 
gine Graeci effent, barbari faCti funt, Tyrrheni aut Ro- 
mani, & fermonem reliquaque maiorum inítitura muta- 
runt; unum autem feftum Graecanicum agunt ad hunc ἢ 
usque diem, quo unà congreffi in memoriam revocant 
prifca nomina & inftituta, & fortem (uam invicem con- 
quefti lamentatique discedunt. Sic igitur, inquit, nos 
quoque, poftquam theatra noftra barbara facta funt, & 
mifere corrupta ars haec mufica ὃς proftituta eft, pau- 
* s 
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σικὴ, καθ᾽ αὑτοὺς γενόμενοι ὀλίγοι ἀναμιμνησκόμε- 
Sa, ' οἵα ἥν ἡ μουσική. * ταῦτω μὲν 0 "Ἀριστόξενος. 


XXXII. Kzpoi δὲ δὼ τοῦτο Φαίνεται φιλοσοφητέον εἶνει! 


Mufica , περὶ Move uer. καὶ γὰρ ΤΠυϑαγόρας ὁ 0 “Σάμιος, mA 


Pbilofo- 
Me ἐδ: καύτην δόξαν €. ἔχων ἐπὶ Φιλοσοφίω, καταφανής i ἐστιν 


tanda. ex πολλῶν οὐ παρέργως ἁψάμενος μουσικῆς" ὅς γες 
καὶ τὴν τοῦ παντὸς οὐσίαν dia, μουσικῆς ἀποφαίνει 
συγκειμένην. τὸ δὲ ὅλον, ἔοικεν ἡ παλαιὰ τῶν Ἑλλή- 
γῶν σοφία τῇ μουσικῇ μάλιστω εἴνωι δεδομένη. * καὶ 
Miro 2d μὲν. Θεῶν ᾿Απόλλωνα, τῶν δὲ ἡμιθέων 
Ὀρφέα ᾽ μσυσικώτατον καὶ σοφώτατον ἐκρινον" xe) 
πάντας τοὺς χρωμένους τῇ τέχνῃ ταύτῃ, σοφιστὰς 
ἀπεκάλουν, ὥσπερ xe Λισχύλος i er oir ey" 
Ei οὖν σοφιστὴς καλὼ παραπαίων χέλυν. 
Homeri car- Ὅτι δὲ πρὸς τὴν μουσικὴν οἰκειότατα δέκειντο οἱ ἀρ- 
mina ad can- 
tum compa. 2/401 δῆλον καὶ ἐξ Ὃ μήρου" ὃς, διὼ τὸ μεμελοποιη- d 
rata. 1 ἀναμιμνησχώμεθα ms. 44. — 2 δεδεμένη corr. Cafaub. 


ci unà congreffii in memoriam revocamus qualis fue- 
rit Mufica. « Haec igitur Ariftoxenus. 

32. Quare & mihi videtur de Mufica effe philofo- 
phandum. Naim & Pythagoram Samium, clariffimi no- 
minis philofophum , multis documentis conftat haud per- 
fun&orie Muficam attigifle: qui quidem etiam univerfi 
naturam muficis rationibus compofitam ftatuit. Videtur- 
que omnino prifca Graecorum fapientia cum Mufica ma- 
xime fuiffe coniun&a. Quapropter etiam ex Deorum 
numero Apollinem, & ex femideorum Orpheum, mufi- 
ces peritiffimos fapientiffimosque iudicabant: & omnes 
hac arte utentes fophiflas vocabant; quemadmodum et- 
iam Aefchylus in illo verfu: 

gitur pulcre tefludinem. pulfans. fophifla. 
Studio autem mufices admodum captos fuiffe veteres, 
ex Homero etiam adparet: qui, quoniam ad cantum ad- 
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κέναι πᾶσαν ἑαυτοῦ τὴν ποίησιν» ἀφρωντιστὶ τοὺς, πολ- 
λοὺς ἀκεφάλους ποίει στίχους , καὶ λωγαροὺς. ἔτι δὲ 
μειούρους. Ξενοφάνης, δὲ, xoà Σόλων, καὶ Θέογνις, 
καὶ Φωκυλίδης, € ἔτι δὲ ἩΠερίανδρος ὁ ὁ Κορίνθιος ἐλεγειο- 
ποιὸς, καὶ τῶν λοιπῶν οἱ μὴ προσώγοντες πρὸς τὰ 
ποιήματα μελῳδίων, i ἐκπονοῦσι τοὺς στίχους τοῖς ἀριᾷ- 
μεῖς καὶ τῇ τάξει τῶν μέτρων, καὶ σκοποῦσιν ὅπως 
αὐτῶν μηδεὶς ἀκέφαλος ἔσται; μήτε λαγαρὸς, μή- 
e τέ μείουρος. ᾿Ακέφωλο: δέ εἰσιν οἱ ἐπὶ τῆς ἀρχῆς τὴν Verfus 


ἀχέφαλοι, 
χωλότητα ἐχοντες" f λαγαροὶ, 


X a eJ E 
Ἐπειδὴ νηός τε x3 Ἑλλήσποντον POT, ΡΩΝ 
Ἔπίτονος τετάνυστο [dois ἶφι κταμένοιο. 
Λαγαροὶ δὲ οἱ ἐν μέσω. οἷον 
Ala δ᾽ ἄρ᾽ Δινείαν υἱὸν φίλον ᾿Αγχίσαο. 
Ἴων av ἡγείσθην * ᾿Ασκληπιοῦ δύο παῖδες. 
Μείουροι δὲ εἰσιν οἱ ἐπὶ τῆς ἐκβολῆς. οἷον, 
Ε Τρῶες δ᾽ ἐῤῥίγησαν, ὅπως idoy αἴολον à. 
X ἡγήσθην edd, 
aptavit omnia fua carmina, fecure tam multos verfus 
acephalos fecit , & lagaros , & miuros. Xenophanes vero, 
& Solon, & Theognis, & Phocylides, item Periander 
Corinthius poéta elegiacus, & reliqui qui melodiam ad 
fua poémata non adhibent, numeris & ordine metro- 
rum elaborant fuos verfus, curantque ne nullus eo- 
rum aut acephalus fit, aut lagarus, aut miurus. Vocan- 
tur autem acepAali, quiin ipfo initio claudicant: 
veluti ille, qui a voce 'Ezeid incipit; (Iliad. x xiz1. 2.) 
aut a vocabulo Ἐπίτονος. (Odyf. xir. 423.) Lagari 
vocantur verfus, qui in medio claudicant; velut ille, 
Aia δ᾽ ἄρ᾽ Αἰνείαν υἱὸν φίλον ᾿Αγχισάο. 
aut ille, Iliad. 17. 731. (ubi in voce ᾿Ασκληπιοῦ penultima 
naturá brevis pro longá ponitur.) Miuri vero funt, qui in 
exitu claudicant; velut ille, ( I/ad. xr1. 208.) quiin γος: 
ἢ , 
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N : Á^ D » ^ 
Καλὴ Κασσιέπειοι Θεοῖς δέμας tuxvia. 
^ Á γ T 5 N Pd » N Ν Ya ; 
Tov φέρον ἐμπλήσας ἀσκὸν μέγων, ἐν δὲ καὶ qi. 
XXXI. ᾿Διετήρησαν δὲ ! μάλιστῳ e Ἑλλήνων Λακε- 
Lacedaemo- δαιμόνιοι τὴν μουσικὴν, πλείστ ^ αὐτῇ χρώμενοι" καὶ 
nii priícae " T pi 1 d xp " 
n;uficae ftu- συχνοὶ παρ᾿ αὐτοῖς ἐγένοντο μελῶν ποιητωί. τηροῦσί 
fi. 
dif. τονε καὶ νῦν τὰς ἀρχαίας dA ἐπιμελῶς, πολυμαθεὶς 
, / , , Dy c 7 
τε εἰς ταύτας εἰσὶ καὶ ὠκριβεῖς. ὅϑεν καὶ 1]ρωτίνας a 
Φησί" 
Λάκων ὁ ὃ τέττιξ, εὔτυκος 3 εἰς χορόν. 
«“ Ἂς 
διὸ 120i οἱ ποιηταὶ διετέλουν προσαγορεύοντες οὕτως τὼς 
qoas" / A e/ 
» γλυκυτάτων πρύτανιν ὕμνων.“ 
xai" » μέλεα μελιπτέρωτα Movrav.* 4. 
᾿Απὸ yao τῆς τοῦ βίω σωφροσύνης καὶ αὐστηρίας 
μετέβαινον ἀσμένως ἐπὶ τὴν μουτικὴν, ἐχούσης τὸ κη- 


I δὲ χαὶ μάλιστα edd. 2 πλείστον edd. 3 εὐτυχας sii. 
4 μελιυπτέρωτα Μοῦσαν edd, 


* 


cem ὄφιν exit; aut ille, 
Καλὴ Κασςιέπειει Seois δέμας δοικυῖα: (lliad. viz. 
$05.) aut is qui in iz exit. ( Ody[f. rx. 212.) 

33. Maxime vero Graecorum omnium Muficam in- 
tegram fervarunt Lacedaemonii , qui plurimum illà utun- 
tur, & apud quos frequentes fucrunt canticorum po&- 
tae. Quin etiam nunc priícas odas ftudiofe confervant, 
& plerasque ediícunt & adcurate tenent. Quare etiam 
Pratinas dicit: 

Lacedaemonius cantor, aptus ad chorum. 
Ob eamdemque . cauffam poétae fic adpellare per(eve- 
rarunt odas : 
Dulciffmorum praefídum. hymnorum: 
δι: — Cantica mellita alataque Mufarum. 
Nam a vitae frugalitate & aufteritate libenter ad Mufi- 
cam íefe convertebant, cuius fcientia, vim habet ani- 
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λῳτικὸν τῆς ἐπιστήμης. εἰκότως οὖν ἐγίνετα Χαίρειν 
τοὺς ἀμκροωμένους᾽ ἐκάλουν δὲ καὶ χορηγοὺς, ὥς Φησιν Choragi. 
b ὁ Βυζάντιος Δημήτριος ἐν τετάρτῳ Περὶ 1]οιήματος . 
οὐχ ὥσπερ γὺν τοὺς μισουμένους ! πρὺς χοροὺς; ἀλ- 
Ad τοὺς καθηγουμένους τοῦ ἀρβεὺ καθάπερ αὐτὰ 
τοὔνομα σημαίνει. ἦν δὲ αὐτοῖς * καὶ τὸ χρήστομου- 
ceu , καὶ m παραβαίνειν τοὺς ἀρχαίους τῆς μουσι- 
κῆς γόμους. Συνέβαινε δὲ τὸ μὲν παλαιὸν Φιλομουσεὶῖν 
τοὺς 7 EAAqv ae μετὰ δὲ ταῦτα γενομένης ὠταξίας, 
κατα γηρασάντων σχεδὸν πάντων τῶν ἀρχαίων νομί- 
μῶν; 4 1$ προαίρεσις αὕτη κατελύθη, καὶ τρόποι μου- 
σικῆς φαῦλοι κατεδείχθησαν. οἷς ἑκώστος τῶν χρω- 
ς μένων. ἀντὶ μὲν πραότητος , περιεποιεῖτο μαλακίαν s 
ἀντὶ δὲ σωφροσύνης. ἀκολασίαν καὶ ἄνεσιν. ἔσται 3 δ᾽ Mufica, 


ἴσως τοῦτο μῶλλον » καὶ ἐπὶ πλέον προαχβήσεται bs μὰ Piérim 
i ὥ &Aw εἰς τὰ συμφανὲς τὴν πά- | Virorum 
ἐὰν μή τις ay χῃ 7 y εἰς uf. Q γες 7 i δ λαρι 


1 μισθωμένους (44, 2, Tria verba defunt edd, & ms. A. Cafaubonus benda, 
corrigebat , τοὺς καθηγουμένους τοῦ χοροῦ (καϑ. αὖτ, τοῦν. σημειίγει) 


πρὸς τὰ χρηατομουσέν. 4. ἔτι δ' ἴσως malim. 
E 


mos demulcendi: quare etiam confentaneum erat, ut 
dele&tarentur audientes. Vocabant autem cZoragos , ut ait 
Demetrius Byzantius quarto.libro pe Po&mate, non, ut 
nunc, eos qui choros mercede conducunt, fed chori du- 
ces δὲ inftirutores , quemadmodum nomen quoque indi- 
cat. Itaque bonam etiam confervarunt Muficam,, neque 
transgreffi funt veteres Muficae leges. Omnino autem an- 
tiquitus Mufices ftudiofi fuerant Graeci: poftea vero tur- 
bato ordine , antiquatis fere omnibus prifcis inftitutis., 
hoc quoque obfoletum eft inftitutum, & pravi Mufices 
invecti funt modi : quibus utens unusquisque, loco leni- 
tatis mollitiem, & pro. modeftià petulantiam. & licen- 
tiam fectati funt. Et hoc quidem malum latius etiam 
fortaffe ferpet, & longius progredietur, nifi quis avi- 
T 4 
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Tpioy μουσικήν. τὸ παλαιὸν γὰρ καὶ τῶν ἡρώων τὰς 
ic xai τῶν Θεῶν τοὺς ὕμνους di ὠδὴς ἐποιοῦν- 
BRE γοῦν wn er ᾿Αχιλλέως. 
"Auk δ᾽ dpa κλέα ἀνδρῶν 
ἡρώων. καὶ τὸν Opus δέ φησιν, ori 
— πσολλὼ βροτῶν ϑελκτήριοι οἶδεν, 
ἔργ ᾿ ἀνδρῶν τε Θεῶν τε, τώ τε κλείουσιν ἀοιδοί. 
Τὸ δὲ ἔθος τοῦτο καὶ παρὰ τοὺς βαρβάροις ἐσώζετο, ἃ 
Cyri virtu» ὥς ads Δίων € £j τοῖς Περσικοῖς. τὴν γοῦν Κύρου τοῦ 
pus ks en πρώτου ἀνδρείαν, καὶ τὸν μέλλοντα πόλεμον. ἔσεσθαι 
πρὸς ᾿Αστυάγην προείδοντο οἱ ὠδοί. .. Ὅτε γὰρ, Φη-- 
e , ἡγήσατο τὴν εἰς Πύσας ἀποδημίαν ὁ Κῦρος" 
( ἐγεγόνει. δ᾽ αὐτοῦ πρότερον ἐπὶ τῶν ῥαβδοφόρων ; uf 
ὕστερον. ἐπὶ τῶν ὁπλοζφόρων , καὶ ar Abe ) εὐώχρυ- 
μένου οὖν τοῦ ᾿Αστυώγους μετὰ τῶν Φίλων, τότε My- 
γάρης ὄνομω (οὗτος δ᾽ ἦν τῶν ὠδῶν ὁ ἐνδοξότατος ) 
ἦδεν εἰσκληθεὶς τώ τε ἄλλα τῶν εἰθισμένων, καὶ τὸ 


tam Muficam in lucem reducat. Nam olím & heroum 
res geftas & Deorum hymnos «anticis profequebantur. 
Homerus fane de Achille dicit: : 

— Canebat gloriofa virorum jin 
heroum. Et, Phemium , ait, 

— phot mortalium obleclamenta | noviffe , 

gefla virorum Deorumque , quae celebrant. cantores. 

Idemque mos apud barbaros etiam fervabatur; ut ait 
Dinon in Perficis. Cyri certe fuperioris virtutem & futu- 
rum cum Aftyage bellum praeviderunt cantores. » Quum 
enim iter in Perfiam fuscepiffet Cyrus, poftquam pri- 
mum fatellitibus, & deinde militibus ibi fuerat praefe- 
&us , ac deinde disce(fit; convivante Aftyage cum ami- 
€is, intro vocatus cantorum nobiliffimus, Angares no- 
mine, cantavit & alia ufitata, & ad extremum dixit: 
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e ἔσχωτον εἶπεν, ὡς » ἀφεῖται εἰς τὸ ἕλος ' ϑηρίον μέ- 
γώ» ϑρασύτερον 006 ἀγρίου" ὃ ἂν κυριεύσῃ τῶν καθ᾽ 
αὑτὸν τόπων . πολλοῖς μετ᾽ ὀλίγον ? ῥᾳδίως, μωχεῖς 
ταις" ἐρομένου δὲ τοῦ ᾿Αστυάγους, ποῖον ϑηρίον: ἔφη 
» Κῦρον τὸν Πῴσην." $ νομίσας οὖν ὀρθῶς αὐτὸν ὑπω- 
πτευκέναι, καὶ μονα οὐδὲν ὥνησεν.". 3 


Ἐγὼ δὲ, ἔχων ἔτι πολλὰ λέγειν Περὶ Νίουσι- icd nda 
κῆς, αὐλῶν ἀκούων βόμβου, καταπαύσω τὰ πολυ- pcr 
λογεῖν» τὼ ἐκ Φιλαύλου Φιλεταίρου ἐπειπών" 

€ Ζεῦ. καλόν il ἐστὶν arolayeiy αὐλούμενον. 
f τούτοις ἐν δίδου γὰρ μόνοις ἐξουσία 
ἀφρολσιάζειν ἐστίν. οἱ δὲ τοὺς τρόπους 
ἑἡυπαροὺς ἔχοντες μουσικῆς ἀπειρίᾳ, 
εἰς τὸν πίθον Φέρουσι τὸν τετρημένον. 4 TM 


Μετὰ δὲ ταῦτω ζητήσεως γενομένης περὶ cau [À is intrumen- 
I εἰς τὸ ἔλεος ms. 4. eig τοὺς “Ελληγας ms. Ep. 2 μετ᾽ ὀλίγων m 
edd. 4 ἤνυσεν edd. — 4 Temere τετρημένον ed. Baf. & Caf. 
Dimütitur in paludem. fera ingens , apro ferocior 5 quae poft- 
quam locis circa ft fitis fuerit potita , breve pofl tempus [ ive, 
cum paucis] adverfus multos facile pugnabit. * Interrogante 
vero Aítyage, qualem feram diceret, refpondit: Cyrum 
Perfam. lgitur, rece eum fuspicatum effe exi(timans 
rex, mifit qui revocarent Cyrum, fed nihil profecit. « 
34. Ego vero, quamvis muita fint quae de Mufica 
etiamnum disputare poteram , tamen cum tibiarum au- 
diam fonum, loquacitati meae hic finem imponam, poft» 
quam haec adhuc ex Philetaeri Philaulo adiecero : 
Proh lupiter! pulcrum fane eft mori ad. tibiae fonura. 
His folis apud inferos. poteflas. fit 
fruendi Venere. Quibus. autem mores 
fordid: funt ignoratione Muftces , 
hi in pertufum dolium aquam ingerunt. 
Poflhaec exorià quaeftione de fambucá, dixit Mafue 
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Th ἔφη 6 Macc οὔριος, ὀξύφϑογγον εἶ mn μουσικὸν 
ὀργάνον τὴν σαμβύκην 1 δειλέχθαι τε περὶ αὐτοῦ Eu- 
Φορίωνω, τὸν αὐτὸν ἐποποιὼν , ἐν τῷ Περὶ ᾿Ισϑμίων.. 
χρήσθαι φήσας οὐτῷ Πάρθους 1505 à Τρωγλοδύτας, τε- 
τραχόρδῳ ὁ ὄντι" ἱστορεῖν δὲ τοῦτο 1 Ἰυθωγόραν ὁ ἐν τῷ Πε- a 
Sambuca pi τῆς Ἐρυϑρᾶς “αλάσσης. καλεῖται dé τι καὶ τῶν 


machina po- 
Worcetiea. πολιορκητικῶν ὀργάνων σωμύκη οὗ τό τε σχήμώ ᾿ 


καὶ τὴν κατασκευὴν ἀπαδείκνυσι Βίτων ἐν τῷ πρὸς 
ἼΔτταλον Περὶ Ὀργάνων. καὶ ,᾿Ανδρέας ὁ ὃ Πανορμί- 
Luo * gy τῷ τριακοστῷ ug τῶν “Σικελικῶν τῶν 22.-- 
τὰ πόλιν, ὡς ἀπὸ δύο ὄνων" προσάγοιτο ταῖς τῶν ἐνώνγ-- 
τίων τείχεσι κωλεισθαί τε σαμβύκην, ἐπειδὴ, 3 
ὅτων ἐξαρθῇ, γίνεται σχήμα νεὼς καὶ Ἀλίμωκος ἐγο-- 
ποιούμενον * ὅμοιον οἷον δ Ti? ἐστὶ καὶ τὸ τῆς σαμ- 
βύκης. Μόσχος δ᾽, ἐν πρώτῳ Νίηχανικῶν, Ῥωμαϊκὸν b 


1 Temere Πανορμήτης ed. Baf. & Caf. 2. ἀπὸ δύο νεῶν corr. viri 
dodi. 3 ἐπεὶ ms. Ép. 4 ἑνοποιλου μόνων ms, Ep. 5 ὅμοίον 
δέ τι vulgo. 


rius, effe fambucam muficum inftrumentum , acutu:a 
Íonum edens; de eoque verba feciffe Euphorionem , 
eumdem qui Epicorum etiam carminum auctor eft, in 
.libro ne Ifthmiis; quo inftrumento ufos effe ait Parthos 
& Troglodytas, quatuor fidibus tenío: tradere autem 
haec ait Pythagoram in libro ne Erythraeo Mari. Vo- 
catur vero etiam bellica quaedam machina fambuca , op- 
pugnandis urbibus inferviens: cuius formam ftrucuram- 
que declarat Biton, in libro pe Machinis ad Attalum. 
Et Andreas Panormitanus, tertio & trigefimo libro Re- 
rum Sicularum oppidatim expofitarum, ait muris ho- 
ftium eam admoveri duabus íuculis: [ f/ve, duabus na- 
vibus impofitam:] vocari autem fzmbucam , quoniam , 
poftquam erecta eft, forma navis & fcalae in unum iun- 
€&a fimilis fit quodammodo figurae quam fambuca re- 
fert. Mofchus vero, primo libro Mechanicorum, Ro-- 
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give λέγει τὸ μηχάνημα s καὶ Ἡρακλείδην τὸν Τα- 
ραντῖνον εὑρεῖν αὐτοῦ τὸ εἶδος. 1]ολύββιος δ᾽ ἐν τῇ &y- 
δόῃ τῶν Ἱστοριών' » Νίάρκελλος ; Φησὶ, δυσχρηστού- 
μένος ἔν τῇ Συρακουσῶν πολιορκίᾳ ὑπὸ τῶν ᾿Αρχιμή- 
eus κατασκευασμώτων 5 ἔλεγε » TOig pir νωὠυσὶν αὐ- 
τοῦ κυαθίξειν ἐκ ϑαλάσσης ᾿Δρχιμήδην, τὼς δὲ σαμ- 
βύκας ῥαπιζομένας ὥσπερ ἐκ πότου μετ᾽ αἰσχύνης ἔκ- 
πεπτωκέναι.“ 

Εἰπόντος δ᾽ £zà τούτοις Αἰμιλιανοῦ" ᾿Αλλὰ μὴν» sig 


Magadis , 
€ à ἐτῶϊρε Μιασσούριε. : πολλάκις καὶ αὐτὸς ἐν ἐννοίῳ uod μὰ E 


A Tibiarum 
γίνομαι s paure. ὧν ἐραστὴς ᾽ περὶ τῆς [69 Y. 0 67 . cenere, 


δος ,παλουμένης, πότερον αὐλῶν εἶδος, ἢ κιθάρας ἐστίν. 
ὃ μὲν γὰρ ἥδιστος ᾿Δνακρέων λέγει που 
ψάλλω δ᾽ εἴκοσι 
MN y » 
χρρδαισι μάγαδιν ἔχων, 
ὦ Λεύκασπι᾽ σὺ δ᾽ ἡβᾶς. 


.manam ait effe machinam, cuius fabricam inveniffet 
Heraclides Tarentinus. Polybius vero, octavo libro Hi- 
ftoriarum, fcribit: » Marcellus , in Syracufarum obfi- 
dione multa incommoda paífus ab Archimedis machi- 
nis, dicebat: Navibus fuis e mari potum infundere Archi 
medem , [ambucas vero colaphis percu[fas quaft e compotatione 
cum ignominia eiefías effe. « 

35. Poft haec Aemilianus ait: At, o amice Mafuri, 
faepius ego quoque, utpote Mufices ftudiofus, de Ma- 
gadide quae vocatur, dubitare mecum foleo, fit- ne ti- 
biarum genus, an fidium. Nam fíuaviffinus Anacreon 
dicit alicubi : - 

Cano , viginti chordis 
tenjam magadin pulfans , 
o Lecafpi ; tu vero pubefcis, 
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Ἴων δ᾽ ὁ Χῶς ἐν Ὀμφάλῃ , ὼς περὶ αὐλῶν λέγει» 
διὰ τούτων" 
Λυδός τε μώγαδις αὐλὸς ἡγείσθω βοῆς. 
Ariftarchi Ὅπερ ἐξηγούμενος ἰαμβεῖον ᾿Δρίσταρχος ὁ 0 ypppud- 


Grammatici 
elogium. τικὸς » ὃν μάντιν ἐκώλει Παναίτιος ὃ Ῥόδιος Φιλό- 


σοῷος ν᾽ διὰ τὸ ῥωδίως καταμαντεύεσθωι τῆς τῶν ποιη- d 
μάτων διανοίας, γένος αὐλοὺυ ow εἶναι τὸν μάγω- 
ài οὔτ᾽ ᾿Δριστοξένου TOUT εἰπόντος ἐν τοῖς Περὶ Δύλη- 
τῶν, ἢ ἐν τοῖς Περὶ Αὐλῶν καὶ Ὀργάνων., ἀλλὰ μὴν 
οὐδὲ EXEAT πεποίηται γὰρ καὶ τούτῳ δύο βι- 
BAía ! Περὶ Αὐλητῶν. οὐκ εἶπε δὲ τοῦτο οὐδὲ {Πύῤῥων- 
ὅρος ^ ἐν τῷ Περὶ Αὐλητών᾽ οὐδὲ Φίλλις 3 à Δήλιος" 
ξυνέγραωψε, γὰρ καὶ οὗτος ἹΠερὶ Δύλητῶν, καὶ Εὐφρά- 
ap. Τρύφων. δ᾽, ἐν δευτέρῳ Περὶ ᾿Ονομασιῶν » λέγει 
οὕτως .. Ὁ δὲ μάγαδις ^ 4 καλούμενος αὐλός. ^ καὶ 
TÁAW .. μάγαδις ἐν ταυτῷ ἀξὺν καὶ βαρὺν φ,9όγ- e 
I βυβλία h. 1. ed. Ven. Baf. & Caf. x. nefcio an & ms. 4. 2 Πύ- 
ρανδρος ed, Caf. 3 Φύλλις corr. Cafaub. 4. μάγαδος ἢ. 1. edd. 
Ion autem Chius, in Omphale, fic loquitur quafi tibia 
effet magadis , dicens: 
Et Lydia magadis tibia praeeat. clamori. 
Quem verficulum exponens Ariftarchus Grammaticus , 
is quem Panaetius Rhodius philofophus, propter faci- 
litatem qua valebat ad divinandam carminum fenten- 
tiam, vatem adpellare confuevérat, tibiarum genus effe 
magadinait: quod tamen nec Ariftoxenus dixit in libro 
pne Tibicinibus, nec in libris pe Tibiis & Inftrumen- 
tis muficis; nec vero Archeíltratus, cuius item exílant 
duo libri ne Tibicinibus. Neque Pyrrhander hoc dixit 
in libro ne Tibicinibus; nec Phillis Delius; nam & hic 
de Tibicinibus fcripfit, item Euphranor. Tryphon ve- 
ro, fecundo libro ne Noimenclaturis, ita fcribit : » Ma- 
gadistibia quae vocatur:« & deinde: » magadis fimul 
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yov ἐπιδείκνυται, ὡς ᾿Αναξανδρίδης ἐν Ὁπλομάχω 
Φησί" 

Μάγαδιν λαλήσω μικρὸν ὥμ mot καὶ μέγω. 
Τὴν ἀπορίαν οὖν μοι ταύτην οὐδεὶς ἄλλος δυνήσεται 
ἀπολύσασθαι, κωλὲ Marriipt 7? σύ. 


«(2 


Καὶ ὃς ἔφη Δίδυμος ὃ γραμματικὸς ἐν TA YXXXVI. 
Πρὸς Ἴωνα ᾿Αντεξηγήσεσιν, & ἑταῖρε Αἰμιλιανὲ, μάγα- dro 
div αὐλὸν ἀκούει τὸν κιβαριστήριον' οὐ μνημονεύειν dur -— 
᾿Δριστόξενον 3. gy πρώτῳ Περὶ Αὐλῶν τρήσεως,, λέγον-- 


f à ^ πέντε γένη εἶναι αὐλῶν. pr παιδικοὺς , 


κιθαριστηρίους τελείους, ὑπερτελείους.; ἐλλείπειν 5 οὖν 


δεῖ 7 map τῷ Ἴων; τὸν ΤῈ σύνδεσμον, W d ἦ μάγαδς 
αὐλὸς ὃ προσαυλούμενος τῇ μωγάδι. Ἡ γὰρ μάγω- 


δὶς ὃ ὄργανόν ἐστι Ψψαλτικὸν, ὡς ᾿Ανωκρέων Quoi, Λυ- 
ι ᾿Αλεξανδρίδης vulgo. 2 μέγαν vulgo. 3 μνημονεύει ᾽Αριστό- 

. ξενος Δ, 4 λέγων ed. Caf, j Deeft poftrema vox edd. 
6 καὶ ἐλλείπειν edd. 7 Forf. ἐλλείπειν οὖν dà vel δῆ Ao v. 
8 μαγὰς ms. Ep. 

acutum & gravem fonum edit , bo d. Anaxan- 

drides in Hoplomacho ait: 
Magadin tibi loquar , tenue fimul 6 magnum. « 

Hanc igitur dubitationem nemo alius mihi diffolvet, nifi 

tu, praeftantiffime Maturi. 

36. Tum ille fic infit: Didymus Grammaticus , in In- 
terpretationibus lonis aliorum interpretationi oppofitis , 
amice Aemiliane, ;agadin tibiam eam intelligit , quae 
citharifteria (five, cithariflica) vocatur; cuius Ariftoxe- 
nus meminit libro primo De Tibiarum perforatione, 
ubi quinque ait genera effe tibiarum, virginales, pue- 
riles, citharifterias, perfectas, & plusquamperfecias. 
Supplenda igitur eft apud lonem copula τε: ut fit ma- 
gadis tibia, quae magadi accinit. Eft enim zagadis inftru- 
mentum ψαλτικὸν, (id eft, quod pulfatur) quemadmo- 
dum Anacreon ait; eftque Lydorum inventum, Quare 


alia Maga- 
dis, fidibus 
tenía. 
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δῶν τε εὕρημα. διὸ καὶ τὰς Λυδὰς ψαλτρίας Φησὶν 


3 


εἶναι ὁ Ἴων ἐν τῇ Ὀμφάλῃ, διὰ τούτων᾽ 
AX εἶα, Λυδαὶ ! ψάλτριαι; παλαιθετῶν ἢ 
ὕμνων ἀοιδοὶ 3 τὸν ξένον κοσμήσατε. 
ἣν “ἢ 
Θεόφιλος δ᾽ ὁ κωμωδικὸς ^ ἐν Νεοπτολέμῳ," καὶ τὸ 
e / Zz E / E 
τῇ μαγάδι διωψάλλειν, μαγωδίξειν λέγει, ἐν τούτοις 
, N e EN ΄ " d 
ΤΠονηρὸν υἱὸν καὶ πατέρω καὶ μητέρα 
4 , » MA D σὺν 
ἐστι payadictn » ἐπὶ τροχοῦ καθημένους. 
οὐδεὶς ya ἡμῶν $ ταυτὸν ὥσεται μέλος. 
Εὐφορίων δ᾽ ε 9 τῶ Περὶ Ἰσθμίων, παλαιὸν μὲν; Φησὶ, 
τὸ ὄργωνον εἶναι 7 τὴν μάγαδιν , μετασκευασθήναι δ᾽ 
ὀψέ ποτε, καὶ σοαμβύκην μετονομνασθήνωι. πλεῖστον 
[45 ὦ - NET A » 7 t N / 
δ᾽ εἶναι τοῦτο τὸ ὀργῶνον ἔν Νὶιτυλήνῃ., ὡς καὶ μίαν 
^ - ^ “7 So NK ne DN. : ^ 
τῶν Νίουσων ἐχουσαν αὐτὸ ὑπὸ Λεσβοθέμιδος ποιη- 
τ 'AXX αἱ Λυδαὶ edd.  παλαιθέτων malebam. παλαιδετῶν 
coni. Cafaub. 42 ἀοιδῇ legebam. 4. Forf. κωμῳδιοποιὸς aut 
κωμιχός: d Perperam Νεοπτολέμου Mis. — 6 ὑμῶν ed, Ven. 
7 φυσὶ εἶναι τὸ ὄργανον ed, Caf. t. & 2. 
etiam Lydias Ton in Omphale p/a/trias effe ait, cuius 
haec verba funt: 
"pite, Lydiae pfaltriae , patriorum ἡ 
hymnorum cantu honorate hofpitem ! 
Theophilus vero comicus, in Neoptolemo, etiam ma- 
gadi pulfare Graece μαγαδίζειν (quafi magadizare) di- 
xit, his verbis: 
Pravus filius & patrem. δ᾽ matrem 
magadi fortaffe canat, rotae infidentes. 
Noflrám quidem nemo idem canet canticum, 
Euphorion vero , in libro ne Ifthmiis, vetus quidem in- 
ftrumentum ait effe maegadin, fequente vero tempore 
mutatà fabricà, fambucam fuiffe nominatam : frequentif- 
fimum autem inftrumentum hoc efle Mitylenae; ita qui- 
dem ut etiam una Mufarum illud tenens fabrefacta fit 


m 
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ϑήναι ὁ ἀρχαίου ἀγαλματοποιοὺ., Μέναιχμος δ᾽, ἐν τοῖς 
Περὶ Τεχνιτῶν, τὴν πηκτίδω, ἣν τὴν αὐτὴν εἶναι τῇ 
μαγάδι. Σαπφώ φησιν eüptur. ᾿Δριστόξενος δὲ, τὴν 
μάγαδιν καὶ τὴν πηκτίδα χωρὶς πλήκτρου à Ψψαλ- 
μοῦ παρέχεσθαι. τὴν χρείαν. διόπερ καὶ ΠΠνδαρον &i- 
ρηκέναι ἐν τῶ Πρὸς Ἱέρωνα σκολιῶ; τὴν μάγαδιν ὁ ὀγο- 
μάσωντα, ψαλμὸν ἀντίφῥογγον. διὰ τὸ δύο γενῶν ἅμα 
καὶ did πασῶν ἔχειν τὴν συνωδίαν ἀνδρῶν τε καὶ παί- 
ς δων. καὶ Φρύνιχος δ᾽ εν ΡΥ ΈΜΗΝΗ εἴρηκε 
Ψαλμοῖσιν ἀντίσπαστ᾽ ἀείδοντες μέλη. 
Καὶ Σοφοκλῆς : ἐν Mucoig 
TIoAUg δὲ Φρὺξ τρίγωνος , ἀντίσπαστά τε ? 
Λυδὴς 3 ἐφύμνει πηκτίδος συγχρρόία. 
Ll N 3 e “ 9 
Διαπορουσι ὃξ ἔνιοι, ὅπως, τῆς μωγάδιδος ovx XXXVII. 
: Νὰ» Dome cni 
I ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν ms. Ep. 2 ἀντίσπαστά γε edd. 3 Αὐδῆς edd. 
a Lesbothemide vetere ftatuario. Menaechmus vero, 
in libro De Artificibus, pecidem , quam eamdem effe 
ait cum magadi, a Sapphone fcribit fuiffe inventam. 
Arifloxenus autem ait, magadin & pectidem absque 
plectro nudà digitorum pulíatione ( διὼ ψαλμοῦ) ufum 
praeftare: quare Pindarum, ait, in Scolio (1. e. convi- 
vali carmine ) ad Hieronem , cum de magadi loquere- 
tur, pfalmum antiphthongum (i. e. fidium pulfationem fono 
refpondentern) dixifle; quoniam duorum generum fimul 
per omnes chordas (διὰ πασῶν, oCtavá ratione) con- 
centum haberet virorum puerorumque. [/ive, virorum 
mulierumque.] Et Phrynichus etiam in Phoeniffis dixit ; 
Pfalmis ex adverfo. refpondentia canentes cantica, 
& Sophocles in Myfis: 
Frequens (refonabat) PArygium triangulum , cui ex ad- 


verfo refpondentia 
- accinebat Lydiae petüdis concentus. 


37. Quaerunt vero nonnulli, quo pacto, quum Ana- 
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» MA : ἫΝ 7 N / 
Anacreontis οὕσης κατὸν " Avotpeoyrat (ὀψὲ γάρ ποτε τὰ πολύχορ-: 
magadis, vi- » ev / sv wb / his ju 
BUR ded da ὀφθῆναι) μνημονεύων αὐτῆς ὁ Λνακρέων, λέγει 


darum οἉψάώλλω δ᾽ εἴκοσι Xp. μάγαδν € ἐχῶν» ὦ ΔΛεύ- 
xaszi Καὶ ὁ μὲν Ποσειδώνιός φησι, τριῶν Μέλῳ- 
διῶν αὐτὸν μνημονεύειν, Φρυγίου τε: καὶ Δωρίου ,' d 
V PTS 7 N y N QU» -΄ 
καὶ ΔΛυδίου" ταύταις γὰρ μόνωις τὸν ᾿δνακρέοντα κε- 
χρήσθαιν ὧν ἑπτὰ χορδαις ἑκάστης περαινομένης » ». Sie 
κότως Φάναι ψάλλειν αὐτον εἰκοσι χορδαῖς, τῷ &p- 
τίῳ χρησάμενον appa τὴν μίαν ἀφελόντα. ᾿Δγνοεῖ 
| δὲ ὁ 1]οσειδώνιος,᾽ ὅτι ἀρχιαιόν ἐστιν ὄργανον ἡ μά- 
^ / ^ Ν ^ 
adig , cades Τ]ινδώρου λέγοντος. τὸν ᾿Γερπανδρον 
* , € D a Ν ^ ; N / 
ἂντίφϑογγον εὑρεῖν τῇ Sw Λυδοῖς πηκτίδι τὸν βάρ- 
Birov 
Tó j ja Τέρπανδρύς ποθ᾿ ὁ Λέσβιος εὗρε 
πρῶτος ἐν δείπνοισι ΔΑυδὼν 3 
Ψαλμὸν ἀντίφϑογγον, ὑψη- 
1 Defunt duo verba msstis, — 2 Ποσιδώνιος h. l. ms. 4, Nefcio 
an & fupra. 3 Aódiov vulgo. 
creontis aetate non exítiterit magadis, ( nam fero de- 
mum conípe&da effe inflrumenta multis fidibus tenía) 
mentionem eius faciens Ánacreon dixerit : Cazo , viginti 
chordis ten[am pulfans magadin, o Leucafpi. Ac Pofidonius 
quidem ait, trium melodiarum in illis verbis meminiffe 
poétam, Phrygiae, Doriae & Lydiae: his enim folis 
ufum effe Anacreontem : quarum quum quaeque feptem 
peragatur chordis, recte illum dixiffe, viginti fe chordis 
p/allere, demtá unà rotundo numero utentem. At igno- 
rat Pofidonius, antiquum inftrumentum effe magadin ; 
quandoquidem clare Pindarus dixit, Terpandrum ex ad- 
verfo refpondentem Lydiae pe&idi inveniffe barbitum : 
quem Terpander olim. Lesbius invenit 
primus Lydorum in coenis 


fidium. pulfaione refpondentem 
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Lnd , 74 , 

e λᾶς ἀκούων πηκτίδος. 
πηκτὶς δὲ καὶ μάγαδις ταυτόν καθά Φησιν ὃ ᾿Δριστό- 
ξενος, καὶ Μόναιχμος ὁ ὁ Σικυώνιος ( εν τοὶς nei Τεχ- 
νιτῶν. καὶ τὴν Σαπφὼ δέ Φησὶν οὗτος , "| τις ἐστὶν 
᾿Ανακρέοντος πρεσβυτέρα. πρώτην χρήσασξαι τῇ πη- 
κτίδι. Ὅτι δὲ καὶ Τέρπανδρος ἃ ἀρχαιότερος ᾿Ανακρέον- Tegendd 

actas, 

τος, δῆλον ἐκ τούτων la Kapreia πρῶτος πάντων C 
Τέρπανδρος γιοῦ s ὡς Ἑλλάνικος i ἱστορεῖ ἔν T€ τοῖς ἐμ- 
μέτροις ΚΚαρνεονίκαις » Κοὖν τοῖς καταλογάδην. ἐγένετο 
δὲ ἡ 3 ϑέσις τῶν Καρνείων κατὰ τὴν Ἑκτήν. καὶ εἰκοστὴν Carnea. 

f ὀλυμπιάδωῳ, ὡς Σωσίβιός Φησιν ! ἐν "τῷ Περὶ Χρό ό-- 
e" Ἱερώνυμος δ᾽ ἐν τῶ περὶ Κιβαρωδῶν, ὅπερ ἐστὲ 
πέμπτον Περὶ Ποιητῶν, κατὰ Λυκοῦργον τὸν νομοθέ- 
τήν τὸν Τέρπανδρόν Quei γενέσθαι. , ὃς ὑπὸ πάντων 

i c ^" y: (acd Us 
συμφώνως ἱστορείτωι μετὼ τοὺ lQírou τοῦ Ἠλείου 
I Σώσιμός φησιν edd. 
quum altam audiffet pettidem. 

Pe&is autem ὃς magadis unum idemque; ut ait Arifto- 
xenus, & Menzechmus Sicyonius in libris pe Artifici- 
bus. Idemque Menaechmus ait etiam, primam pectide 
ufam Sapphenem , quae aetate fuperior eft Anacreonte. 
Εἰς vero etiam Terpandrum. Anacreonte vetuftiorem, 
patet ex hisce: Carnea primus omnium vicit Terpan- 
der, ut Hellanicus tradit, cum in verfibus eis quibus 
Carneonicas celebravit, tum in eorumdem recenfu fo- 
lutà oratione edito. Infiituta autem funt Carzez Olym- 
piade vigefima fexta , ut Sofibius in libro pe Tempo- 
rum notatione fcribit. Hieronymus vero in libro pe Ci- 
tharoedis, qui eft fextus eorum quos pe Poétis fcripfit, 
Lycurgi legumlatoris aetate vixiffe Terpandrum ait. Ly- 
curgum autem confentiunt fcriptores omnes auctorem 


fuiffe cum Iphito Eleo illius inftitutionis Ludorum Olym- 
"Athen. Vol. V. V 
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τὴν πρώτην ἀριθμηθεῖσαν τῶν Ὀλυμπίων ϑέσιν δια- 
O'eiyeu. Εὐφορίων TÉ, ἐν τῷ Περὶ Ἰσθμίων, τὼ πολύ- 
χορδα, Φησὶ, τῶν ὀργάνων ὀνόμασι Μόνον ! παρηλλάχ,- 
Sar παμπάλαιον δ᾽ αὐτῶν εἶναι τὴν χρῆσιν. 


XXXVIII. Διογένης δὲ ὁ ὃ τραγικὸς διαφέρειν ' πηκτίδω μα- ἃ 


,Differunt. γάδιδος , λέγων οὕτως ἐν τῇ Σεμέλῃ" 
etis atque 
Magadis, Καίτοι κλύω μὲν ἢ ? ᾽᾿Ασιάδος 3 μιτρηφόρους 


᾿“Κυβέλας γυναῖκας, σαϊδος ὀλβίων Φρυγών, 
τυπάνοισι * καὶ bur 5: καὶ χαλκοκτύπων 


βόμβοις βρεμούσας ἀντίχερδι $ κυμβάλων 

σοφὴν Θεῶν ὑμνῳδὸν 7 ἰωτρόν S ἅμα. E 
Ke δὲ Λυδὰς Βακτρίας τε παρθένους, 

σοτώμῷ παροίκους “Αλυΐ, Τμωλίαν Sy 
δαφνόσκιον κατ᾽ ἄλσος "Άρτεμιν σέβειν 


ψαλμοῖς τριγώνων πηκτίδων ἀντιξύγοις 


τ οἴεται interferit Epit. 2 χλύωμεν edd, — 3 ᾿Ασιάδας legit 
Dalec. 4 τυμπάνοισι vulgo. 5 βομβόϊσι vulgo. 6 ἀντὶ 
χερσὶ vulgo. 7. ϑεὸν ὑμνῳ ὁ εἶν coni, Dalec. 8. πηχτίδων τε 
ΠΙΕερσικῶν edd, & dein verf. feq. ἀντιζύγοις ὁλχοῖς &c. 


picorum, a qua numeratur prima Olympias. Et Eupho- 
rion in libro pe Ifthmiis ait, inftrumenta mufica mul- 
tis fidibus tenfa nominibus folum ACD ufum au- 
tem eorum effe antiquiffimum. 
38. Diogenes vero tragicus differre ftatuit pectidem 
a magadide , haec dicens in Semele: 
Atqui. audio. mithratas. Afiaticae 
Cybeles mulieres , filias fortunatorum Phrygum , 
tympanis , & rhombis , € aeneorum cymbalorum 
flrepitibus manuum - concurfu- peratlis perfonantes 
fapientem. inter Divos cantatricem. fimulque medicam, 
"Audio etiam Lydas Batiriasque virgines , 
flumen. Halyn adcolentes , Tmoliam Deam, 
lauris - umbrofo in luco, Dianam colere 
triangularium. pulfatione. pelidum, refpondentibusque 


$. 
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ὁλκοὶς κρεκούσας ' μάγαδιν, ἔνθω Τ]ερσικῷ το 
νόμῳ ξυνωθεὶς 5 αὐλὸς ὁμονοεῖ χοροῖς. 
καὶ Φίλλις δ᾽ ὁ Δήλιος, ἐν δευτέρῳ. Περὶ Μίουσικῆς, 
διαφέρειν φησὶ πηκτίδα μαγάδιδος. λέγων οὕτως" 
» Φοίνικες, πηκτίδες, μωγάδιδες, } σαμβύκαι, ἰωμ- Plura dium: 
βύκαι, τρίγωνα, 4 κλεψίαμβοι, σκινδαψοὶ ,  ἐν- nca 
γεώχρορδω. ἐν οἷς γὰρ» Φησὶ, τοὺς ἰάμβους ἦδον, ἐωμ-- 
βύκας ἐκάλουν᾽ ἐν οἷς δὲ πααρελογίξζοντο τὰ ἐν τοῖς μέ- 
/ / ru Pe - 
C Tp2!6 κλεψιάμβους. μωγάδιδας δὲ Τῶν διὰ 7r OT V 
xdi πρὸς ico, τὰ μέρη τῶν αἰδόντων ἡρμοσμένα. καὶ 
ἄλλω δ᾽ ἦν πωρὼ ταῦτα καὶ γὰρ βάρβιτος j βάρ- 
poc καὶ ἄλλα πλείονω, τὰ μὲν ἐγχορδα, τὼ δὲ ἐγη- 
ys κατεσκεύαζον. ““ 
Ἦν yo δή τινα καὶ, χωρὶς τῶν ἐμφυσωμένων ΧΧΧΙ͂Χ. 
καὶ χορδαὶς διειλημμένων, Ἑτερώ ψόφου μόνον zrapet- 
τ χρεχούσαις vulgo. 2 ξενωθεὶς ed. Caf. cum msstis. 3 μαγα- 


Jide; ms. Ep. 4 ἴαμβοι, xal τρίγωνα vulgo. ς Deeft nomen 
editis. ὁ μαγαδίδας ἢ. 1. ed. Ven. & Baf. cum msstis. 


tratibus flridentes magadin , ubi Perftco 
amore iun&a tibia choris concinit. 
Atque etiam Phillis Delius, fecundo libro pe Muficà, 
differre dicit inter pecidem & magadidem , ubi ait : 
» Phoenices , petlides , magadides, fambucae , tambucae , trian- 
gula , clepfiambi , fcindapfi , novemchordia. Nam quibus, in- 
quit, iambos canebant, iambucas vocabant: quibus au- 
tem eosdem ita canebant , ut quafi furtim mutarent me- 
tra, clepfíambos. Magadidas vero , inftrumenta concen- 
tum διὰ πασῶν édentia, & omnibus canentium parti- 
bus peraeque concinentia. Erant vero praeter haec & 
alia, veluti Parbitos aut barmus: & alia plura conficie- 
bant , partim fidibus tenfa, partim fonora.« 
39. Erant quippe, praeter inftrumenta quae inflantur, 
δὲ quae chordis distin&da funt, alia ftrepirum folum- 
V a 


Crepita- 
cula, 
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σκευαστικὰ, καθάπερ τῶ κρέμβαλα. περὶ ὧν Quei 
Δικαίαρχος i ἐν τοῖς Περὶ τοῦ τῆς Ἑλλάδος Βίου ἐπιχω- 
pictae , φάσκων. ποτὲ xa ὑπερβολὴν εἰς τὸ προσορ- 


aec. TÉ καὶ προσείδειν ταῖς γυναιξὶν € ὄργανά, τινῶ d 


ποιὸν , ὧν ὅτε τις ἅπτοιτο τοὶς δακτύλοις » ποιεῖν λι- 
γυρὸν ψόφον δηλουσθαι δ᾽ ἐν τῷ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἃ ἄσ- 
ματι. οὗ ἐστιν ἀρχή; 

A ; Agrepu coi με τι Φρὴν ἐφίμερον : ὕμνον 

yai ? τε ὅϑεν cit Tig * ἀλλὰ ise 5 

κρέμβαλα χαλκοπάραα χερσὶν ρα 
Ἕρμιππος δ᾽, ἐν Θεοῖς, τὸ τούτοις κρούειν; κρεμβα- 
λίζειν εἴρηκεν. ἐν τούτοις 

Λεπάδας δὲ πετρῶν ἀποκόπτοντες ᾿κρεμαλίζουσι. 
Δίδυμος δὲ Φησιν, εἰωθέναι τινὰς ἀντὶ τῆς λύρας xoy- 


χύλια καὶ ὄστρακα συγκρούοντας, ἐνρυῦμον 7 ἤχόν τι- 


ι ἐφ᾽ ὕμερον edd, 2 ὕπνον ed. Ven. & Baf. 3 vevar Μ5. 4 Inter- 
pretatus fum tamquam effet τέως 4Js τίς. 5 Immo χρυδο- 
φανέα aut χρυσοφανᾶ. 6 Deefl κρούει aut aliquod tale 
verbum. 7 εὔρυθμον ed. Baf. & Caf. cum ms. ER 

modo edentia; veluti crembala, id eft, crepitacula. De 
quibus Dicaearchus loquitur in libro ne Vita Graeciae; 
dicens frequentiffimo in ufu fuiffe olim certa quaedam 
infirumenta , quorum ad fonum & faltarent & canerent 
mu'ieres; quae inftrumenta fi digitis modo percuteret 
aliquis, argutum ederent fonum: eaque fignificari in 
Dianae cantico, cuius eft initium: 
Diana, mihi animus efl gratum tibi. edere carmen , 
interim dum haec alia ( mulier) aurata aenea crem- 
bala pulfet. 
Hermippus vero, in Diis, pulfare crembala uno ver- 
bo crembalizare dixit, his verbis : 
Lepadas a petris detundentes. crembalizant. 
Didymus vero ait, confueviffe nonnullos, loco lyrae, 
complofis inter fe conchis & teftis numerofum fonum 


c 
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ya, ἀποτελεῖν τοὺς ὀρχουμένοις, καθάπερ καὶ "Apirro- 
Φάνη ἐν βατράχοις φάναι. 
᾿Δρτέμων δ᾽, ἐν τῷ πρώτῳ περὶ Διονυσιαικοῦ Συ- 
Timotheus 


στήματος" a Τιμόθεον, Φησὶ, τὸν Μιλήσιον παρὰ τοις δου ve- 


πολλοῖς δόξωι πολυχρρδοτέρῳ συστήματι xoa abo terem Mufi- 
cam corru- 


^ : N Ἂς N ) 
τῇ μαγάδι" ? δο καὶ παρὼ τοῖς Λάκωσιν εὐθυνόμενον. piffe, 
ὡς παραφϑείροι τὴν ἀρχαίαν μουσικῆν" καὶ, μέλλον- 
Ν 
τός τινος ἐκτέμνειν αὐτοῦ τὰς περιττὰς τῶν χορδῶν , 
ἔ δέξαι παρ᾽ avrog ὑπάρχοντα ᾿Απολλωνίσκον , πρὸς 
A. ho N 3 7 DOR, / y NC a» 
τὴν αὐτὴν σύνταξιν ἰσόχορδεν λύραν ἐχοντώ, καὶ ἀφε- 
Oa. Δοῦρις δ᾽, ἐν τῷ Περὶ Τρωγῳδίας" ὠνομάσθαι. 
Φησὶ; τὴν μάγαδιν ἀπὸ Moydus , 4 Θρῳκὸς γένος. Rurfus de 
᾿Λπολλόδωρος δ᾽ & τῇ πρὸς τὴν ᾿Δριστοϊιλέους i €710T0- 
λὴν ᾿Δυτιγραφῆ' »0 yUy , Φησὶν, ἡμεῖς λέγομεν Ψωλ- 
τήριον, TOUT εἶνωι μάγαδιν. ὁ δὲ aigue κλη- 
1 ἐπιστήματος vulgo. 2 μαγάδιδι edd, ^ 3 τὴν α ὑτοῦ σύντα- 
ξιν ms.4. 4 Μάγδον ms. Ep. | 
edere faltantibus; quod etiam fignificari ait ab Arifto- 
phane in Ranis. 

40. Artemon vero, primo libro ne Dionyfiaco εὐ 
mate, Timotheum Milefium , ait, vifum plerisque ufum 
effe fyftemate plurium, quam par effet, chordarum , 
nempe magadi: idecque apud Lacedaemonios reum fa- 
&um, quod. veterem muficam corrupiffet: quumque in 
eo effet quispiam , ut refcinderet chordas iuftum nume- 
rum fuperantes , demonftraffe Timotheum effe apud ipfos 
Lacedaemonios Apollinis parvam imaginem, quae ly- 
ram teneret eodem numero chordarum eodemque or- 
dine tenfam : atque ita accufatione effe abíolutum.  Du- 
rs vero, inlibro pe Tragoedià, nomen inveniífe ma- 
gadin, ait, a Magdie, nauone Thrace. Apollodorus ve- 
ro in Refponfione ad Ariftoclis Epiftolam ait, quod 


nunc pfalerium dicimus, id efle magadis. Qui autem 
V3 
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Oc, ἔτι * δὲ ὁ τρίγωνος.,, καὶ ὁ ἔλυμος. * ἰχαὶ τὸ 
ἐννεώχορδον. ἀμαυρότερω τῇ χρείω καθέστηκε. ““ o0 
᾿Αλκμὰν δὲ Φησί" 
μάγαδιν δ᾽ ἀποβέσθωι, 
ΣΣὀφοκλῆς δ᾽ ἐν Θαμύρ e 
Πηκταὶ δὲ λύραι xe μαγάδιδες 
τά T ἐν Ἕλλησι ξόων᾽ ἡδυμελήη. 3 
Τελέστης δ' » ἐν "Y uevaíc δθυρώμβῳ , πεντάχορδόν 
φησιν αὐτὴν 4 εἶναι, διὰ τούτων" 
Λλλος 5 δ᾽ ἄλλαν κλαγγὰν ide s 
κερωτόφωνον ἐρέθιζε μάγαδιν, 
ἐν πενταρώβδω 6 χορδῶν 7 ἀριθμῷ 
χεῖρα κωμψιδίαυλον ἀναστροφῶν τάχος. 
Οἵδα δὲ καὶ ὥλλο ὄργανον » 0 τῶν Θρακῶν οἱ βασι- 


λεῖς ἐν τοῖς δείπνοις χρῶνται, ὡς φησιν Νικομήδης ἐν 
i ἔστι ed. Ven. & Baf. cum ms. 3. 2 ἕλυμος edd, £a ἡόδυμ. 

ed. Caf. 4. αὐτὸν edd. ς Forf. ἄλλως. 6 πενταῤῥάβδῳ edd. 

7 Xopónv edd. 
clepfiambus vocabatur , item trigonus , & elymus tibia , 
& enneachordum, eorum ufus (ait) obfolevit. Alcmaa 
vero dixit: 

Magadin deponere. 

Sophocles vero in Thamyrà : 

Commode compatíae lyrae & magadides , 

& (alia) apud Graecos ufitata inftrumenta - ex τ ligno - 

probe - polito f[uaves- modos -- fonantia. 

Teleftes vero , in Hymenaeo dithyrambo, quinque chor- 
dis ten(am effe dicit, his verbis: : 

Alius [five, Aliis] alium fonum edens 

cornifonam irritavit magadin 

quinquepartito chordarum numero 

manum currendo recurrendoque reciprocans celerrime. 
Novi vero & aliud inftrumentum , quo in coenis utun« 
tur Thraciae reges , ut ait Nicomedes in libio pe Or- 
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b τῷ Περὶ ᾿Ὄρφέως. Φοίικω δὲ τὸ ὄργανον ΕΦορος καὶ Phoenix, 
Σκάμων ' 9 τοῖς Περὶ Εὑρημιάτων, c ὑπὸ Φοινίκων εὑ- ioris 
ρεθέντα ταύτης τυχεῖν τῆς προσηγορίας" Σήμος δὲ ὁ 
Δήλιος ἐν πρώτῳ ^. Δηλιάδος, διὸ τὸ ἐκ τοῦ ἐν Δή- 
λῳ Φοίνικος τοὺς ἀγκώνας αὐτοῦ. ἐξεργάσατσθωι. 5 Τῇ 
σαμβύκῃ πρώτην Φησὶ χρήσασθαι Σίβυλλαν «0. Sambuca. 
Σκάμων 4g à προειρημένος" ὀνομιασθηναι δ᾽ αὐτὴν, εὑ- 
ρεθεῖσαν ὑπὸ dili τινός. 


Καὶ περὶ τοῦ τρίποδος δὲ καλουμένου ( 9; ὄργώ-- ΧΙῚ, 


Tripus, 
yoy δὲ καὶ τοῦτο μουσικὸν) ὁ προειρημένος ᾿Ἀρτέμων tidédaidin.. 


γράφει οὕτωξ: .. Ὅθεν πολλὰ τῶν ὀργάνων οὐδ᾽ εἰ tummufi- 
ς γέγονέ ποτε γινώσκεται" καθάπερ ὁ ὁ {ΕΠυϑωγόρου τοῦ ΤΥ, 

“ΖΖακυνθίου τρίπους. ὀλιγοχρόνιον γὰρ τὴν ἀκμὴν σχὼν, 

καὶ» διὰ τὸ δοκεὶν ἐργώδης εἶναι κατὸν τὴν. χειροθε-- 


qíay , ἢ δὲ ἣν δή ποτ᾽ οὖν αἰτίων, συντόμως καταλυ- 
I Σχάμνων edd. & fic mox iterum. 2 ἐν τῷ πρώτῳ edd, 3 ἐξ erg- 
γάσϑαι malebam, 4 ἧς Σκάμων Ms. ὡς Σχάμνων edd. 
pheo. PAoenicem vero inftrumentum Ephorus & Scamon 
in libro pe Inventionibus aiunt, ex eo quod a Phoe- 
nicibus inventum effet, nomen hoc inveniffeé: Semus 
vero Delius, libro primo Deliadis, ex eo, quod bra- 
chia ( vel iuga ) illius ex palma arbore ( φοίνικι) quae Deli. 
eft conficerentur. Sambucá primum ufam effe Sibyllam . .. 
ait Scamon fupra dictus; nominatam autem ita efle ab 
inventore Sambyce quodam, 

41. Porro etiam de Trzpode qui vocabatur, quod item . 
muficum. fuit inftrumentum , praedi&us Artemon. haec 
fcribit: »Inde factum, ut multa finr inftrumenta tam pa- 
rum cognita , ut etiam exítitiffe ea umquam , vulgo igno- 
retur: quemadmodum Pythagorae, Zacynthii tripus, Quum 
enim üfus huius inftrumenti perexiguum duraverit tem- 

pus, δὲ, quod tractatu difficile effe videbatur, five alia 
quacumque de caufía , brevi fuerit derelidum, ignotum 
V 4 
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v às; διαλέληδε τοὺς πολλούς. ^Hy δὲ παραπλήσιος 
μὲν Δελφικῳ τρίποδι » καὶ τοὔνομω ἐντεῦθεν t ἔσχεν" 

τὴν δὲ χρῆσιν τριπλῆς κιϑώρως παρείχετο. τῶν γὰρ 
ποδῶν ἑστώτων ἐπί τινοξ βάσεως εὐστρόφου, καθάπερ 
αἱ τῶν περιώκτων δίφρων κατασκευάζοντωι ϑέσεις, 
τὰς μέσας τρεῖς χώρας τὰς rà ποδὸς ἐπὶ πόδω die- d 
στώσας ἐνέτεινεν χορδαῖς. ὑπερθεὶς ἑκώστῃ σήχυν, 
H 


MCN , / 7. * N » / 
X04 Xo TUO) gi e aie Ad χιορδοτόνιαι 3 Xo τὸν ἐσῶ- 


γῶ κόσμον κοινὸν τοῦ λέβητος καὶ τῶν παρηρτημένων 
ἐνίων ἀποδούς" ἐξ ὧν καὶ τὴν Φαντασίαν εἶχεν ἀστείαν, 
xo τὸν "Xov προσέβωλεν ὡδρότερον. διένειμεν δ᾽ ἑκά- 
στῃ χώρω τὰς Tpeig ἁρμονίας, ^ τήν τε Δωριστὶ, καὶ 
N N / V / ἜΑ ip 
Λυδστὶ, καὶ Φρυγιστί. καὶ καθεζόμενος αὐτὸς ἐπί 
τινος i. eu ταυτὸν συμμέτρως ἔχοντος 3 τῇ T 
στάσει , 4. διείρας " δὲ τὴν εὐώνυμον χεῖρα πρὸς τὴν 
I χορδοτονία ed. Ven. & Baf. Xopóorovía ed. Caf. 42. δ᾽ ἑκάστης 
χόρας ταϊς τρισὶν ἁρμονίαις edd. cum ms. A. 3 ἔχοντα vulgo. 

4 στάσει edd. διαστάσει coni. Dalec.— 5$ Forf. διάρας. 
eft plerisque. Erat autem Delphico fimile tripodi, un- 
de etiam nomen habuit : ufum autem praeftitit triplicis 
citharae. Cum enim pedes eius bafi cuidam facile cir- 
cumagendae infifterenr, quemadmodum verfatilium fel- 
larum conficitur fabrica, tres regiones inter binos quos- 
que pedes interceptas chordis tetendit, unicuique re- 
gioni brachio five iugo fuperne impofito , inferne vero 
adaptatis verticilis quibus chordae intenderentur: in 
fummitate vero communem cortinae ornatum, & non- 
nulla ex laterum ornamentis eílidaa exhibuit; unde & 
fpeciem elegantem referebat inftrumentum, & íonum 
edebat validiorem. Per fingulas autem reg?ones tres har- 
monias distribuit, Doriam, Lydiam & Phrygiam. Tum 
fedens ipfe in fella ad eamdem fere rationem confltru- 
&a, extendens finiftram manum ad prehendendum in- 
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e ἐπιβολὴν - καὶ τῇ ἑτέρῳ xp patro τῷ πλήκτρῳ, 
καθ᾽ ὁποίαν ἂν πρώτην ἥροιτο " τῶν ápuónans μετέ- 
erpeQe τῶ ποδὲ τὴν βώσιν εὔτροχον οὐσαν, ἢ καὶ πρὸς 
ἑτέρων πλευρὰν πάλιν ἐπιβάλλων ἐχρῆτο , καὶ πά- 
λιν ἑτέραν. οὕτω δ᾽ ὀξέως ὑπὸ τὴν χεῖρα προσήγεν αὖ- 
τῷ τὼ συστήματα ἡ τῆς βάσεως. εὐκινησίω τῷ ποδὲ 
Ψψαυομένη, καὶ τὴν χειροθεσίαν ἐπὶ τοσοῦτον εἰβίσϑη 3 
κατοξύνειν, ὥστ᾽, εἴ τις μὴ ξυνορῳή τὸ γινόμενον, ἀλ- 
λὰ dia τῆς ἀκοῆς μόνον κρίνοι, γομίζειν τριῶν κιβαρι- 

ἔστῶν ἀκούειν διαφόρως ἡρμοσμένων. καὶ τοῦτο τὸ üp- 
γανον ϑαυμασβὲν i ἰσχυρῶς s μετὰ τὴν ἐκείνου βίον εξέ- 


λιστεν 4 εὐθέως.“ 
XLIT, 


Pfilocitha- 
riftica ars, 


Τὴν δὲ ψιλὴν κιθάρισιν πρῶτον, φησὶ Méreux- 
μος»" εἰσαγαγεῖν ᾿Δριστόνικον. τὸν ᾿Αργεῖον, τῇ ἡλι- 


I εἴρητο edd. ἡρειτὸ citatur ex Ms. 2 εὔτροχιον à? οὖσαν Ms. Forf. 
dà οὖσαν debuerat : quae fcilicet erat. 3 nüícün vulgo. 4 ἐξ ἐπ 
λειίπεν ms... 5 Μενέχαρμος edd. 

flrumentum , alterà autem plectro utens; ad quamcum- 
que primum libuiffet harmoniam pede convertit bafin 
circuma&u facilem, tum rur(us in aliam partem , ite- 
runique in aliam converfum inftrumentum iniectà manu 
prehendit, alteráque manu pulfíavit. Adeo celeriter au- 
tem bafeos mobilitas, pede contacta, varia fyftemata 
fub manum illius fubiecit, atque tanta manuum agili- 
tate tractare inftrumentum ipfe adfueverat, ut, fi quis id 
quod res erat oculis non confpexiffet, fed folo auditu 
iudicaffet, tres diverfos citharoedos quemque alià har- 
monià pulfantem citharam fefe audire exiftimaret. At- 
que hoc inftrumentum , quod vehementer admirati erant 
emnes, poft illius e vita exceffum confeftim neglectum 
exolevit. « | 

42. Affà cithatà canere, ait Menaechmus , primum 

infütuiffe Ariftonicum Argivum,; qui Archilochi vixit 
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/, / Ν "ἃ ,ὔ I / , 

τοίου "ytVOJUEyOy MOTO βχίλοχον» κωτοικησαντῶ εὖ 

od Κορκύρῳ. Φιλόχρρες δ᾽ ἐν τρίτῃ "Ados" » dicat. 
ilocitha- 

" rifta, ὅρος, Φησὶν, ὁ “Σικυώνιος κιθαριστὴς πρῶτος * pert- 
στησε τὴν Ψιλοκιβαριστικὴν x μακροὺς τοὺς τόνους ἐγ-- 
τείγως καὶ τὴν Carm εὔογικον ποιήσας, καὶ τὴν ἐναυ- 
λον κιβάρισιν, ἢ 1 πρῶτοι οἱ περὶ ᾿Ἐπέγονον ὁ ἐχρήσαντο, 

ἊΝ 

καὶ περιελὼν τὴν συντομίαν. 3 τὴν ὑπάρχουσαν ἐν τοῖς a 
ψιλοῖς κιθαρισταῖς, χρώματά τε εὔχροα. πρῶτος! £Xi- 
θάρισεν, καὶ ap uus xo μάγωδιν, ^ τὸν καλούμε- 
yoy συριγμόν" καὶ ὄργανον μετέλαβε μόνος τῶν. πρὸ 
αὐτοῦ. καὶ τὸ πρῶγμα αὐξήσας. χορὸν περιεστήσω- 
τὸ πρῶτος. Δίωνα δὲ τὸν Κίον τὸ τοῦ Διονύσου σπον- 

ON ^ $9, ^ ir ;» 
δεῖιον πτρωτον κιβαρίσαι Μέναιχμος. Τιμόμαχος à 9 
τοὺς Κυπριωκοὶς Σ τήσανδρον λέγει τὸν Σάμιον d ἐπὶ 
πλεῖον αὐξήσαι τὴν τέχνην, καὶ πρῶτον ἔν. eA oie 

I ᾿Αντίοχον edd. ᾿Αντίλοχον Natal. 2 πρῶτον edd, — 3 συντο- 

víay edd. — 4 Temere μαγάδιν ἢ. 1]. ed, Cef. ij 

aetate, & Corcyrae habitavit. Philochorus vero, tertio 
libro Atthidos haec fcribit: »Lyfander Sicyonius citha- 
rifta primus mutavit pfilocitharifticam , longos nervos 
intendens, & vocem amplam fpiffamque faciens, & ci- 
tharae cantum tibiae intermixtum adhibens , [sf potius, 
tollens: aut: & citharae pulfu utens diu infonante au- 
ribus,] quo primus ufus erat Epigonus. Igitur fublatà 
macritudine, quae fuerat in pfilocithariftarum cantu, 
chromata bene colorata primus cithará exfecutus eft, & 
iambos, & magadin quem vocant fibiium : & primus 
omnium (inter pulfandum) mutavit infirumentum, De- 
nique poftquam rem ipfam locupletavit, chorum etiam 
primus circa fe inftituit. Dionem vero Chium, ait Me- 
naechmus, primum fuiffe qui Bacchi fpondeum cithará 
caneret. Timomachus vero in Cypriacis ait, Stefan- 
drum Samium plurimum amplificaffe artem, & primum 
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b κιβαρῳδῆσαι τὼς xaO [Ὅμηρον μάχας, ἀρξάμενον 
ἀπὸ τῆς ΟΟδυσσείως. ἄλλοι δὲ πρῶτόν φασι LT 
Ἐλυυλῳνκίοιρ κιθαρίσωι ^ τὰς ἐρωτικῶς das ᾿Αμίτω- 
ya ' τὸν ᾿Ελευθερναῖον, οὗ καὶ τοὺς ἀπογόνους ᾿Δμίτο- 
pas * καλεΐσθωι. ᾿Δριστόξενος δέ φησιν, ὥσπερ τῶν iioi 


ὁ carminum 
ξαμέτρων τινὲς ἐπὶ τὸ γελοῖον παρωδὰς εὗρον , οὕτω Ed horam 


καὶ τῆς κιθαρῳδίας πρῶτος (ἰνώπας" 3 ὃν ἐζήλωσαν canendo- 
ἸΠολύευκτός τε ^ ὁ ᾿Αχαὼς, καὶ Διοκλῆς ὁ ὃ Κυναιϑεύς. dune 
Καὶ μοχβηρῶν δὲ εἰσμάτων γεγόνασι ποιηταὶ » περὶ 
ὧν Quei Φαινίως ὁ ᾿Ερέσιος 5. ἐν τοῖς Πρὸς τοὺς Σοφι- 

€ στὰς, γράφων οὕτως" » Τελένικος ὁ ὃ Βυζάντιος j fn d 
"Apyas , ποιηταὶ μοχβηρῶν c ὄντες νόμων, πρὸς μὲν τὸν 
m χαρακτῆρω τῆς ποιήσεως εὐπόρουν᾽ τῶν δὲ Το» 
πάνδρου καὶ Φρύνιδος νόμων οὐδὲ κατὰ μικρὸν ἠδύναν-- 
τὸ ἐπιψαῦσαι“ τοῦ ᾿Αργᾷ μιημονεύειἈλεξις ἐν ^A- 
γγοβάτῃ οὕτως" 


I 'Auhropa edd. 2 ἀμήτορας edd. 3 Οἰνώτας ms. Ep. 4 IToXó- 
euxróg τε edd. 5 Φανίας δ Ἐρέσσιος edd. 

Delphis Homericas pugnas citharà cantaffe, ab Odyffeà 
facto initio. Alii tradunt, apud Eleuthernaeos amatoria 
carmina primum cirharà cantaffe Amitonem Eleuther- 
naeum; cuius pofteros Amitores adpellari ait, Ariftoxe- 
nus vero ait, quemadmodum hexametrorum parodias 
quidam invenerunt, quibus ridicule detorquentur hexa- 
metri: fic etiam carminum ad citharam cantatorum paro- 
dias invenit primus Oenopas ; quem imitati funt Polyeu- 
&us Achaeus , & Diocles Cynaethenfis. Fuere porro vi- 
lium canticorum poétae illi, de quibus Phanias Erefius in 
libris contra Sophiftas loquitur, ita fcribens: » Teleni- 
cus Byzantius, item Argas, vilium modorum poétae ; 
qui in fuo quidem poéfeos genere fucceffum habuere, 
fed Terpandri aut Phrynidis modos ne attingere qui- 
dem aufifunt, « Argae meminit Alexis in Apobata : 
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A. “Χ ορόνικος s ποιητὴς ὁδί. 5 
Ῥ, Τ ων ποιητὴς ἀσμάτων; A. Σεμνῶν πάνυ 
p. Τί πρὸς τὸν "Apyay reet A. Ἡμέρας δρόμῳ 
πρείττων. -- . 
καὶ ᾿Αναξανδρίδης, ἢ ἐν Ἡρακλεῖ" 
Ὁ μὲν γὰρ εὐφυής τις εἶναι Φαίνεται. 
ὡς d εὔρυθμος 3 λαβὼν τὸ μελετητήριον ὠ 
εἶτ᾽ ἐσχεθίασε δριμέως € 9. . * παπαί. 
Μεστὸς γενόμενος, πρὸς τὸν ᾿Αργᾶν βούλομιαι 
κωδωνίσας πέμψαι. σ᾽ ἀγωνιούμενον, 


We, καὶ σὺ Vus τοὺς σοφιστὰς , ὦ Φίλε. 


XLIIT. Ὁ δὲ τοὺς εἰς Χ μονίδην ; ἀναφερομένους ποιήσας 


Gnefi ippus 
παιγνιαγρά- Πτωχρὺς. r νησίππου τινὸς μνημονεύει Tray Vi y pd 


Φοςς Φου ὅ τῆς ἱλαρῶς μούσης : “λέγων οὕτως" 
Tavr οὐ, μὰ Δία, Vvg γήσισπος; οὐδ᾽ ὁ Κλεομένης 7 


I Temere Χορόνιχος ed. Caf.3. — 2 ὁ ποιητὴς ὁ δὴ edd. 4 εὐρύβ- 
4c malebam. 4 ὁριμέως, παπαὶ, παπαί. coni, Caf. 5. Xiovi- 
d» Ms. 6 παίγνιογράφου ed. Caf. 7. Κλεόμαχιος coni. Cafaub. 


A. In choris vitlor pocta. hicce. 
B. Quorum carminum poéta? A. Praeflantium admodum. 
B. Qualis efl hic, ft. cum ἄγρα conftras?. A. Integri 
diei curfu 


ilum fuperat, — 
Et Anaxandrides, in Hercule: 

. Hunc quidem folertem effe hominem. adparet. 
Quam concinne prehendit. inflrumen'um , 

€ ἀεῖπ ex tempore pulfavit argute , papae 
Satur quum fuero, ad. "Argam te volo , 
poftquam. exploravi , mittere , cum quo contendas 5 
ut tu etiam folertes homines vincas, amice ! 

43. Áu&or fabulae, cui Pauperes titulus, quae Chio- 
nidae tribuitur, Gzefippi cuiusdam meminit, ludicrorum 
carminum & hilaris Mufae poetae, his verbis: 

Haec , per lovem , nec Gneftppus , nee Cleomenes , 
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, , Á, m I L Jn 
e ἐν ἐννέω χορδαῖσι " κατεγλυκάνατο. 
P4 N » 2 ἊΝ N : ^» 
καὶ ὁ τοὺς Εἴλωτας ^ δὲ πεποιήκως » φησίν 
E. / NUS » 
» Ta? Στησιχόρου T£ Xi Δλκμᾶνος Σιμω- " 
, , [nud , / € N y 

γίδου τ᾽ ἀρχαῖον ^ ἀείδειν. ( ὁ δὲ Τνήσιππός 

ἐστιν ἀκούειν.) κεῖνος νυκτερινὸν εὗρε μοιχοὶς 

ἀείσματ᾽ boa a yen ἐχοντῶς 

^ ἰαμβύκην τε καὶ τρίγωνον." 
Κρατῖνος, ἐν Μιωλθωκοὶς" 
Τί Ὁ Kd ? vio ID v 4 XN 
» 1 ἰς ἄρ᾽ spera) μ᾽ οἶδεν, ὦ l νήσιππε; ἔγω 
f ^ 3, N e/ N 5 
πολλῇ χολῇ οἴομαι μηδὲν οὕτως μωρὸν εἶναι 
Ν 
καὶ κενόν. ““ 
N P. N , IN : / Ν z - 
ck 6 σκώπτει δὲ αὐτὸν εἰς τὰ “ποιήμωτω καὶ ἐν Βου-  Cleoma 


chus, pra- 
xA | vus poéta, 


£ "Oc οὐκ ἔδωκ᾽ αἰτοῦντι Ssdosis? χορὸν . 


1 Forf. ἐν ἐννει χύρδοισιν. 2 ἽἹλεώτας edd. Ἰλεώτας h, 1. Ms, 


3 Tb» Στησιχ. edd. 4 Forf.. ἀρχαῖα: & dein forf. ἃ εἰ ὃ si, 
D; Grotius fic corrigit : 


Tíc à ἄρ᾽ ἐρῶντά B οἶδεν, ὦ a Μνήσιϊππ᾽ ; 3 ἐγὼ πολλῇ χολῇ", 
οἴομαι Sy Xp μηδὲν οὕτως μωρὸν εἶναι χαὶ χενόν. 
6 Videtur tale quid deeffe: Κλεομάχου δὲ, ὡς φαύλου ποιητοῦς 
μνημονεύει ὁ αὐτὸς Κρατῖνος. Deeft autem vulgo defectüs nota, 
inflrumentis - novem — fidibus -- in(lru&is. edulcaverint. 
Et au&or fabulae, quae Eilotae infcribitur, ait: 
Et Stefichori Φ' Alemanis δ' Simonidis vetula car- 
mina canere novit. (Intelligi autem debet, Gze- 
Kippus.) Idem invenit moechis no&urma cantica , 
quibus mulierculas provocent, fecum habentes iambu- 
cam δ᾽ triangulum. 
Cratinus, in Mollibus: 
Quis , Gnefippe , me amantem vidit ? i inquam ego ira pera 
citus: : 
nam flolidius nihil e[fe usquam. vaniusque exi[limo. 
Idem in Bubulcis ( Cleomachum) perítringit ob infulía 
poémata : : 


Qui Sophocli petenti. non. dedit chorum , 
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᾿ς τῷ o Κλεομάχῳ δ᾽, ὃν οὐκ ἂν ἠξίουν ἐγὼ 

ἐμοὶ διδάσκειν οὐδ᾽ ἂν εἰς ᾿Αδώγια. 

ἐν δὲ ταῖς “Ὥραις 
"rw δὲ καὶ τραγῳδίως 

ὁ Κλεόμωχρος ' διδάσκωλος, * παρατιλτριῶν 

ἔχων χορὸν » Audit) τιλλουσῶν. μέλη 

πονηρά. -- 
Τηλεκλείδης δ᾽ ἐν τοὶς “Στεῤῥοὶς καὶ περὶ μοιχείας 54 
ἀναστρέφεσθαί φησιν αὐτόν. Κλέαρχος δ᾽ i ἐν δευτέρῳ 
᾿Ἐρωτικών, τὰ ἐρωτικὰ ἢ Φησὶν ] ἄσματα καὶ τὰ Ao- 
puce καλούμενω, οὐδὲν τῶν Dum Que καὶ ᾿Δνα- 
κρέοντος διωφέρειν. ^ Ἔτι. δὲ " τὰ ᾿Αρχιλόχου. καὶ τῶν 
Ὁμήρου Ἐπικιχλίδων τὸ πολλὰ διὰ τῆς ἐμμέτρου 
ποιήσεως τούτων exea Tes τῶν παθών, ἀλλὰ καὶ 
τὸ ᾿Ασωποδώρου περὶ τὸν Ἔρωτα , καὶ πῶν τὸ τῶν 


I Κλεομ ἀχου vulgo. 2 μετὰ πῶν παρατιλτριῶν vulgo. 
3 μοιχίας edd. 4 διαφθείρειν ms. 4, $ ἐγ δὲ edd. 
fed Cleomacho ; quem equidem nollem 
nuhi chorum docere ne ad Adonia quidem. 
Item in Horis : 
— Valeat vero etiam tragoediae 
didafcalus Cleomachus , depilatricium 
habens chorum ,  Lydico more vellentium 
carmina s — 
Teleclides vero, in Rigidis ; , etiam in adulta verfa« 
tum eumdem fignificat. Clearchus vero fecundo libro 
Amatoriorum ait , amatoria cantica & Locrica quae vo- 
cantur, nihil a Sapphüs & Anacreontis carminibus dif- 
ferre. Adhaec vero Archilochi carmina , & Epicichli- 
dum Homeri maior pars, partem quamdam eiusdem ani- 
mi adfeCtionis metricá poéfi exfequuntur. Sed & quae 
Afopodorus ícript in Amorem, ( five, in Cupidinem, ) 


p. 639. LIBER XIV. j19 


᾿Ἐρωτικῶν Ἐπσιστολῶν γένος ἐρωτικῆς τινος διὰ λόγου 
“ποιήσεως ἐστίν. 
b Toravra τοῦ Νιασσουρίου διεξελθόντος, mre XLIV. 


yy fra ἡμὶν καὶ αἱ AEYTEPAI καλούμεναι ΤΡΑ- SECUNDAE 
HEZAIU πολλάκις ἡμῖν διδόμεναι., οὐ μόνον ταὶς τῶν brit 
Κρονίων ἡ ἡμέραις , ἐν aig" Ῥωμαίων παιδὶν ἐθες i ἐστὶν ' 

ἑστιῶν τοὺς οἰκέτας, αὐτοὺς τὰς τῶν οἰκετῶν ἀναδε. 


'χομένους λειτουργίας. Ἑλληνικὸν δὲ τοῦτο τὸ εὔος. ἐν Saturnalia, 
a Graecis 


Κρήτῃ, γοῦν, τῇ τῶν Ἑρμαίων : ξορτῇ » τὸ ὅμοιον "yiVE- ' derivata. 
τῶι, ὥς φησι Καρύστιος à ἐν Ἱστορικεὶς Ὑπομνήμασιν. 
εὐωχουμένων γὰρ τῶν οἰκετῶν. οἱ δεσπόται Virtje- 
TOUCI πρὸς τὰς διακονίας. xoi ἐν Τροιζῆνι δὲ, μηνὶ 
c ΤῪεραιστίῳ" 2 πανήγυρις δὲ τότε γίνεται πολυήμερος s 
- ἧς ἐν uias οἱ dun μετὰ τῶν στολιτῶν κοινῇ τε ἀστρα- 
γωλίζουσι, καὶ οἱ κύριοι τοὺς δούλους ἑστιῶσιν, ὡς ὁ 
ἄρ. Ψ 2 Suns ^ 
αὐτός ? ᾧησι Καρύστιος. Βήρωσος δ᾽, ἐν πρώτῳ Βα- 
^ EC Lei 4 MN NUM AS / 1 » 
βυυλωνιώκων, τω ΛΔώωῳ Φησὶ μηνὶ ἐκκαιδρκώτῃ, ἄγε- 

I Defunt duo verba ms. 4. 2. Γεραιστίωνι edd. 3 ὡς αὐτὸς edd, 
& totum Epiftolarum Amatoriarum genus, poéfis quae- 
dam eft folutà oratione comprehenfa. 

44. Haec quum differuiffet Mafurius, circumfereban. 
tur nobis etiam S$EcUNDAE quae vocantur MENSAE: 
quae quidem faepius nobis exhibebantur, nec íolum 
Saturnalium diebus: quibus folent Romani fervos con- 
vivio excipere, ipfi fervilia minifteria obeuntes. Eft 
autem Graecanicus hic mos. In Creta certe feriis Mer- 
curialibus idem faciunt, ut ait Caryftius in Hiftoricis 
Commentariis. Epulantur enim fervi, & miniftrant fa- 
mulanturque heri, Idem fit Troezene, menfe Geraeftio: 
quo celebrantur plurium dierum feriae, quorum die- 
rum uno fervi unà cum civibus talis ludunt, & heri 
fervos epulis excipiunt, ur idem tradit Caryflius. Bero- 
fus vero primo Rerum Babylonicarum ícribit, decimo 
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Satea) fau € ἑορτὴν Σακέαν ' προσαγορευομένην ἐν Βαβυλῶνι 
hire out ἐπὶ ἡμέρας πῶντε; ἐν εἰς ἔθος εἶναι ἄρχεσθαι τοὺς 
& Perf, δεσπότας t ὑπὸ τῶν οἰκετῶν, ἀφηγεισθαί τε τῆς οἰκίας 
ἕνα αὐτῶν ἐνδεδυκότω στολὴν ὁμοίαν τῇ βασιλικῇ, ὃ ὃν 
καὶ καλεσθαι ζωγάνην. ? μνημονεύει τῆς ἑορτῆς καὶ 
Κτησίας, £y δευτέρῳ ΤΠερσικῶν. Koo δὲ τουναντίον d 
ὁρῶσιν, » ὡς ἱστορεῖ ΝΊ ακαρεὺς ἐν τρίτῳ Κωωκῶν. ὅταν 
γὰρ τῇ Ἥρᾳ ϑύωσι, ὅδουλοι οὐ παραγίνονται ἐπὶ 
τὴν εὐωχίαν. διὸ καὶ Φύλαρχον εἰρηκέναι" 
“Σύριοι οἱ ? | μοῦνοι μὲν ἐλεύδεροι i ἱεροεργοὶ * 
ἀνδράσι πρὸς κείνοισιν ; ἐλεύθερον ὦ CHUA ἔχοντες" 


δούλων δ᾽ οὔτις πάμπαν ἐσέρχεται οὐδ᾽ ἡβαιόν. 


XLV. Βάτων δ᾽ à Σινωπεὺς, ὁ ῥήτωρ. ἐν τῷ Περὶ Θεσ- 


Ξ / N c ΝΣ ὧν Ν ^ 
S irs σαλίας καὶ Δίμονίας, σαφῶς ἐμφανίζει τὴν τῶν δ᾽΄ά- € 
elialo- € PE v 35. 2 
rum, τουρναλίων εορτήν Ἑλληνικωτάτην, φάσκων αὐτὴν 7ra- 


I Σακαίαν ἔοτί. 1. Ζυγάνην Epit. 3 Σούριοι οἵ ed. Ven. & Baf. 
Σουρίῃ μοῦνοι Ms. Forf. Νισύριοι. μοῦνοι iy &c.. Aut Nicov- 
pí oue μοῦνοι μὲν & verf. feq. xdvdp&ci δε. deleto commate poft 
χείγοισιν. 4. εἰσ᾽ ἱερουργοὶ edd. 
fexto die menfis Loi, βαὐγίοπε quinque dierum feftum 
agi, Saceam (five Sacaeam) nominatum: quibus diebus 
morem effe ait, ut heris imperent fervi, & domui prae- 
fit unus e fervis ftolam indutus regiae fimilem, adpel- 
larique illum Zogazen. Meminit eiusdem fefti Ctefias et- 
iam , fecundo Perficorum. Coi vero contrarium faciunt , 
ut narrat Macareus, terio libro Rerum Coacarum. 
Nam , quando Iunoni facra faciunt, fervis non licet ad 
epulas accedere : quare etiam Phylarchum , ait , dixiffe: 

Nifyrii. Soli quidem liberi facris operantur 

apud illos homines: foli , inquam , liberi : 

fervorum vero nullus ingreditur, ne minimum quidem. 

45. Bato vero Sinopenfis, orator, in libro pe Thef- 
falia & Haemonia, perfpicue declarat, Saturnalium fe^ 
flum quam maxime Graecanicum efle, dicitque apud 
Li 
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pa τοῖς Θεσσαλῶς. [Πελώρια καλείσθαι" γρώφων οὕ-- 
τως" »Oueíac κοινής τ τοῖς ἱἸολασγοὶς γινομένης; eyay- 
ya τινα τῷ leac vyo ἄνδρα, c ὦ ὄνομιω ἥν Πόλω- 
pa διότι i ἐν τῇ Δὶμονίᾳ σεισμῶν μεγάλων γινομένων 
ῥαγείη τὸ Τέμπη ὁ ὄρη ὀνομαζόμενα, καὶ διότι διὰ τοῦ 
διαστήματος ὁρμῆσαν τὸ τῆς λίμνης ὕδωρ ἐμβάλλοι 
εἰς τὸ τοῦ {Πηνειοῦ ῥεῖθρον , καὶ τὴν πρότερον λιμνάξους- 
σαν χώραν ὥπάσαν γεγυμνῶσθωι, καὶ ἀνειξηραινομιξ- 
ἔνων τῶν ὑδάτων πεδίω ϑαυμαστὰ τῷ μεγέθει καὶ τῷ 
κάλλει ἀναφαίνεσθαι. ἀκούσαντα οὖν τὸν Lac yo, 
τὴν τράπεζαν ἀφθόνως. αὐτῷ κεκοσμημένην τῷ 1ἰελώ- 
pe παραθεῖναι. καὶ τοὺς Oc δὲ ᾿Φιλοφρονουμένους 
Ἑἑκώστον φέρειν ὅ τι ἔχοι παρ᾽ αὐτῷ βέλτιστον, καὶ 
παρατιθέναι ὁ ἐπὶ τὴν τρώπεξαν τῷ ἀπαγγείλαντι. καὶ 
αὐτὸν τὸν ΠΠελασγὸν προθύμως διακονεῖν, καὶ τῶν ὥλ- 
λων τοὺς ἐν ἀξιώματι ὅ ὄντῶς ὑπηρετεῖν, καθότι ἐκά- 
στῳ ὃ ses παρέπιπτε. διόπερ φασὶν, ἐπεὶ τὴν χώ- 


Theffilos Peloria nominari. Verba eius haec funt: » Quo 
tempore facrificium epulumque publicum celebrabant Pe- 
lasgi, renunciavit Pelasgo vir quidam, cui nomen Pcdo- 
rus erat, vehementibus terrae motibus exortis in Hae- 
monia -disruptos effe montes qui Tempe vocantur, & per 
intervallum erumpentem aquam paludis in Penei alveum 
influxiffe, regionemque univeríam quae antea paluftris 
fuiffet, denudatam effe, & exficcatis aquis campos ad- 
paruiffe mirae & amplitudinis & pulcritudinis. Quibus 
auditis, Pelasgus menfam fibi laute inftru&am Peloro ad- 
pofuit, & reliqui omnes multa comitate adrulerunt fingu- 
li quidquid quisque optimum habebat, & meníae nuncii 
impofuerunt, ipfeque Pelasgus promte ei miniftravit, & 
reliquorum quisque honoratiorum eidem famulabantur, 
prout cuique offerebatur occafio. Quamobrem, pofi- 
Athen, Vol. V. 


XLVI. 


Secundae 


curae inelio- 


res, 
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με κατέσχον, ἀπομίμημα τῆς τότε γενομένης ἑορτῆς; 

τ θύοντας Διὶ Πέλωρι y τραπέξας τε λαμπρῶς a 
ner pirta προτιθέναι, καὶ οὕτως 3 ἡ Φιλάνθρωπον τὴν 
πανήγυριν συντελεῖν, ὥστε καὶ τοὺς ξένους ὥπωντας 
ἐπὶ τὴν “Ζοίνην παραλαμβάνειν. καὶ τοὺς δεσμώτας 
λύειν, καὶ τοὺς οἰκέτας κατωκλίναντας μετὰ πάσης 
πάῤῥησίας ἐστιδιν: διωκονούντων αὐτοῖς τῶν δεσποτῶν" 
καὶ τὸ σύνολον ἔτι καὶ νῦν (Θεσσαλοὺς μεγίστην ἕορ- 
τὴν ἄγοντας, προσαγορεύειν [Πελωρίαν.““ 


ἸΠολλάκις οὖν, ὡς ἔφην, τῶν τοιδύτων ἡμῖν πῶ- 
ῥείτιθεμένων ἐπιδορπισμάτων, ἐφη τις τῶν παρόντων" 
Αἱ δεύτεραί ἥτως Φροντίδες  σοφώτεραι. PT D 
τί γὰρ ποθεῖ τράπεζα: τῷ δ᾽ οὐ βρίθεται ; ; 
πλήρης μὲν ὄψων “τοντίων" πάρεισι δὲ 
μόσχων τέρειναι σάρκες, * χηνεία τε dais, 


x Commodius abfutura erat x2 particula. .2 Πελώρῳ Epit. 
3 xal οὕτως Te fhs. 4. 4 cá pxe corr. Musgr. 
quam regionem illam occuparunt, ad imitationem , vut 
aiunt, fefti tunc celebrati, Iovi Pelori ( five , Peloro ) 
facra facientes, menías fplendide inftructas proponunt, 
tantaque liberalitate humanitateque panegyrin illam ce- 
lebrant, ut & peregrinos cunctos ad epulas adhibeant, 
& vinctos folvant, & fervos adcumbere & cum omni 
libertate epulari iubeant, minifleria obeuntibus:domi- 
nis: & omnino etiam nunc Theffali maxima celebritate 
feftum illud agunt, & Pe/oriam nominant. « 
46. Cum igitur faepius nobis talia adponerentur bel- 
laria, dixit aliquis e convivis: 
Secundae fere curae funt (apientiores. 
Quid enim. defiderat menfa? quid efl, quo non onufla fit : ? 
plena quidem marino. obfonio : ade[l etiam 
vitulina tenera caro, uem anferina : 
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καὶ TÉTTÀ, καὶ κροτητὼ ; τῆς ξουθοπτέρου 
πελάνῳ μελίσσης ἀφδόνως δεδευμένα" 
Φησὶν ὃ Εὐριπίδης ἐν ἱκρήσδαις. καὶ, ὡς ὁ Εύβουλος 
δ᾽ ἐν Ὄλβίᾳ ἔφη" 


Ἔν τῷ γὰρ αὐτῷ πάνθ᾽ ὁμοῦ πωλήσεται ᾿ς Athenis 
cuncta 
εὐ ταῖς ᾿Αθήναις" σῦκα: xps» ' βότρυς, venalia, 


γογγυλίδες, D ALT μῆλω , μάρτυρες , ῥόδα, 

Á a 2 : / 154 , ΄ 
pea A , X00 : ex adn ἐρέ(θωϑοὶ. δίκαι» 
σγυὸς » πυριάτη, ? μύρτω, κληρωτήριω, 
ὑάκινθος. & iiu κλεψύδμαι, ^ γόμιοι» γραφαί. 

Μέλλοντος οὖν τοῦ llovriawoo λέγειν περὶ ἑκάστου τῶν 
dr cipe iji eaa Οὐ πρότερόν γι ἔφη ὃ (ὐλπιωανὸς, 


ἀκουσόμεθα περὶ τούτων», ἕως ἂν περὶ τῶν ἐπ δορ- ἌΜΕ. 
σισ μάτων εἴπῃ. ) καὶ ὁ nsi τραγήματα 
X οὐκ ἀκλητῆρες vulgo. ΚΖ. χώρια ed. Caf. 3 πυρεία τε edd. 

ὁ κλέψυύώραι ed. Caí. 2. & 3. & Cafaubonus in i diotudv. $ d^ 

yc forf. 

adfuntque placentae , & crepitantia liba flavae - volucris 

fucco apis large rigata: 
Euripidis verba funt ii Creffis. Et, quod Eubulus ait iü 
Forturiatà : ! 

Perinde fimul omnia venalia 

Athenis : fici, ápparitores in ius votantes, uvae , 

rapa, pyra, mala, teles, rofae, 

mefpila , placentulae , favi, cicer, iudicia ; 

coloftrum cum érudum , tum igne fpiffatum , riyrti baccáe , 

magiflratus forte creandi , 

hyacinthüs , agni , clepfydrae , leges , acch[ationes. 
Quum igitur ia eo effet Pontianus, ut de fingulis eo- 
rum quae adpofita erant dicere adgrederetur : Non prius 
profedo, Ulpianus ait, de his differentem audiermus, 
quam de epidorpismatis verba fecerit, "Tum Pontianus: 

X2 
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Κράτης Φησὶ Φιλιππίδην λέγειν ἐν Φιλαργύρῳ οὗ-- 


TOS 
^ B / SU 3X ^ 
IIAaxevvrec , ἐπιδορπίσματ᾽, ὠὰ, σήσαμα. 
« P4 / 2.} , I N ᾿ς 
ὁλὴν λεγοντῶ μ᾽ ἐπιλίποι — τήν ἡμέραν. 
N / 3 £5 
καὶ Δίφιλος ἐν TeAscío, 
Τράγημα, μυρτίδες, πλώκοῦς, ἀμυγδωλαὶ" 
ἐγὼ δὲ ταῦθ᾽ ἡδιστά γ᾽ ἐπιδορπίζομαι. 
Σώφιλος, ἐν ΤΠαρακατοιθήκῃ" 
Ἥ δ΄ rs T WOAET Na c “4 “ιν 
ὑ γε μετ᾽ ἀνόρων ἐστιν Ἑλλήνων ἀεὶ 
7 Ἂς ταν ἢ ^ / $* 4v ἃς P δύ 
συγώγειν᾽ τὸ πρῶγμώ χώριεν. οὐχὶ [ γὰρ 17 dvo 
κυάθους ἀνεβόησέν τις ὑπόχει᾽ κωμάσαι 
Ν E - 3 Ὁ 4. w^» Ὁ Ν 
πρὸς τὴν Τ᾿αγωγρικὴν dei γάρ᾽ ἵν &xei κατακλιθεὶς 
ἐσιδορπίσητωι τὰς ὀνείως μωττύας. 
ἸΠλάτων ἐν τῷ ᾿Ατλαντικῷ peradópzi αὐτὰ κωλεῖ» 
, / r T ^8 v / ^ 
ἐν τούτοις" »llavra τε εὐώδη &Qepe τότε Ó τοῖς κατοι- 


I ἐπιλείποι Ms. ὅλη Mey. μ᾽ ἐπιλίποι |y! ἡ ἡμέρα corr. Caf. 2 Abeft 
yAbvulgo. 3 εὐώδης ἐφωίνετο τοῖς edd. εὐώδη ἐφέρετο πόϊς Ms. 


Bellaria fic nominaffe Philippidem in Philarg gyro dicit 
Crates. Poétae verba haec íunt: 
Placentae , epidormismata , ova , fefama. 
$i totum. diem verba facerem ,. ipfe me dies defetlurus effet. 
δὲ Diphilus, in Telefia : ' 
Bellaria , myrti baccae , placentae, amygdalae : 
ego haec libentiffrme utique. ἐπιδορπίζομαι. 
Sophilus, in Depofito : 
Suave fane femper efl, Graecis cum. hominibus 
convivari. Iucunda res. Nemo efl, qui , 
» Duos cyathos , clamet , adfunde: come[fari enim 
»apud Tanegricam oportet , ut ibi adcumbens 
»epidorpizet afíninas mattyas. « 
Plato vero, in Atlantico, ;etadorpia eadem adpellat , 
ubi ait: » Omnia fragrantia ferebat tunc habitantibus 


d 


e 
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κουσὶν 7 γῆ.» Xe τὸν ἥμερον δὲ καρπὸν Lositówi €Qt- 
p» καὶ atis πλῆθος, καὶ ὅσω παραμύθια ἡδα-- 
vig μετωδόρπιοα."" 
Τρύφων δέ Φησὶ , τὸ παλαιὸν, πρὶν εἰσελθεῖν XLVII. 


^ γοὺς δαιτυμόνας s ἐπὶ τῶν τραπεζῶν κείσθωι τὴν ὁκά- pia rva 
meníae, 


στου pipes. ὕστερον δὲ πολλά τε κεὼ ποικίλα ἔπεισ- Ἐρίρβοτο- 
mata, 
Φέρεσθαι" διὸ καὶ &7iQ ορήμ aTo κληθήναι. Φ,.- 
λύλλιος δ᾽ ἐν Φρεωρύχῳ φησὶ, περὶ τῶν δευτέρων τρο- 
πεζῶν λέγων" 
f£ conn ᾿Ἀμύγδαλω, κάρυα, ἐπιφορήματα. 3i 
di  Mpyyrzrog ἐν Ἡρακλεῖ, καὶ Ἡρόδοτος € ἐν πρώτῃ. 
xe ἐπιδορπίσωσθωι δ᾽ ἔλεγον, τὸ ἐντρωγεὶν καὶ 
ἐπιδειπνήσει. ὥπερ ἼΛρχιππος i ἐν Ἡρακλεῖ γαμοῦντι 
eniniats κωλει διὸ τούτων" t 
Ἴτρίοις ' ἐπιφορήμασί T 

Y 

e AA γέμουσω. -— 
ΟΣ "Empíoic iy , opinor, fcripferat poéta. 
tellus, & mites fru&us plurimos gignebat, & pomorum 
nucumque omne genus ingentem multitudinem , & quae- 
cumque voluptatem demulcent metadorpia. « 

47. Tryphon vero ait: olim, priusquam intrarent 
convivae, menfis impofitam iacuiffe cuiusque portio- 
nem; deinde vero adhuc plura & multifaria poftmodum 
effe MN (ἐπεισφέρεσθα! ) unde epiphoremata , quafi poft 
illata, haec nominata effe. Philyllius quidem in Puteario , 
de fecundis menfis loquens, ait: 

"Amygdala , nuces , epiphoremata. 

Item Archippus in Hercule, & Herodotus libro primo. 
Et ἐπσιδορπίζεσθαι dicebant , poft coenam. manducare & 
dentes exercere: quae Archippus, in Hercule- uxo- 
rem - ducente, epiphoremata vocat, ubi ait: 
— lirüs aliisque ἐπιφορήμωσι Y 
onufla men(a, — 
X5 
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αἱ Ἡρόδοτος δ᾽ ἐν τῇ πρώτῃ" »» διτίοις δὲ ὀλίγοισι 
wen , ἐπιφορήμασι δὲ σολλοῖς.“ Τὸ Ba τοι κατὰ a 
τὴν παροιμίαν λεγόμενον » "A Budnor eriDéptpua “ τέ ^ 
Aog τί ἐστιν καὶ ελλιμένιον, ' ὡς ᾿Δριστείδης Φησὶν i £y 
τρίτω Περὶ ΤΠαρομμειῶν. Διονύσιος δὲ ὁ e TOU Τρύφωνος" 
nh Τὸ n παλαιὸν, πρὶν εἰσελθεῖν τοὺς δαιτυμόνας 
ἐπὶ τῶν τραπεζῶν κεῖσθαι τὴν ἑκάστου pipa , ὕστε- 
po δὲ πολλὼ ποικίλα ^ ἐπιφέρεσθαι. διὸ καὶ eriQo- 
ρήμωτα κληθήνωι. Φιλύλλιος δ᾽, ἐν Φρεωρύχω » τῶ 
epit. μετὰ τὸ δειπνῆσαι, λέγων ade 
Ἀμύγδαλα» καρύδι᾽, 3 ἐπιφορήματα. Ρ 
Ἡλάτων δ᾽, ἐν Μενέλεῳ, ἐπιτρωπεζώματα αὐτὰ και- 
Ad. οἷον τὸ ἐπιτιθέμενα ταῖς τραπέζωις βρώματα, 
λέγων οὕτως, 
— A. Εἰχέ μοι, 
« , / * hN ^ , y 
ὡς ὀλίγα Aera, τῶν ἐπιτρωπεζω μάτων 5 
Y xa) ἐναιμένεον vulgo. 2 Immo πολλὰ x a ποικίλα. 3 καρύδιω edd, 
Herodotus vero, primo libro: »Cibis paucis utuntur, 
ἐπιφορήμασι (bellaris) vero multis. « Quod autem in 
proverbio dicitur, 4bydenorum epiphorema, id vectigal 
quoddam οἷς & portorium ; ut Ariftides ait tertio libro 
pe Proverbiis. Dionyfius vero, Tryphonis (difcipulus ,) 
Ícribit: Olim quidem, priusquam intrarent convivae, 
inenfis impofitam fuiffe cuiusque portionem ; deinde ve- 
ro alia multa atque varia infuper effe illata, quae idcir- 
co etiam epiphorem.ta (quafi lata pofl alia) nominata 
fint, Philyllius vero in Puteario fic vocat ea quae poft 
coenam inferuntur, ubi ait : 
Amygdalae , nuces , eptphoremata. 
Pleto vero, in Menelao, epitrapeqomata vocat; veluti, 
infuper impofitos menfae cibos; ubi ait: 
— A. Dic mihi, 
cur tam pauca ex epitrapegomatis reliqua ? 
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B. Ὁ γὰρ ϑεοῖσιν ἐχθρὸς αὐτὼ κατέφαγεν. 
᾿Αριστοτύλης δ᾽, ἐν τῷ περὶ Μέϑης, τὰ τραγήματά 
φησι λέγεσθαι ὑπὸ τῶν ἀνχαίων τρωγάλια' ὡσεὶ Trogalia, 
yao ᾿ ἐπιδορπισμοὸν εἶναι. T. Lioupoe δ’ ἐστὶν ὁ εἰπών" 
ς Δ είπνου δὲ λήγωτος * γλυκὺ τρωγάλιον, 
καὶ πέδ᾽ ἄφθονον 3 βοράν. 
ὄντως γὰρ, κατὰ τὸν Εὐριπίδην, ἀποβλέψαντά i ἐστιν 
εἰς τὰ παρακείμενα eit 
Ὁρᾷς τὸν terii ὡς ἡδὸς βίος. 
Ὅτι γὰρ. ἦσαν καὶ. παρὼ τοὶς ἀρχαίοις αἱ δεύτε- 
pos τράπεζωι πολυτελῶς μεμεριμημέναι» παρίστησ᾽ pni ga 
Tics : £y ᾿Ολυμπιονίκαις; περὶ τῆς Πέλοπος κρεουρ- adpofita.. 
yías δηγούμενορ" 
Τραπέζαισι δ᾽ ἀμφὰ δεύτωτα 4 κρεῶν 
σέθεν διεδάσωντο καὶ φάγον. 
d Ἐμοὶ Ó' ἄπορον, γαστρίμιαργον 


1 τρωγάλια γὰρ, absque ὡσεὶ edd. 2 λέγοντος edd; 3 xal περ παι 
d8. vulgo. — 4 &pqt δευρα ( nefcio quo ici habet ms, A. 


XLVIII. 


B. Nempe exofus ille Diis devoravit ea. . 
Ariftoteles vero, in libro. pe "Femulentià, tragemata 
ax ab antiquis rroga//a vocari: efle enim veli íecur- 
dam coenam, Pindarus autem dixit ἢ 

Sub finem coenae dulce trepalium , 

etiam. poft. copiofe captum cibum. 
[Rede ille quidem : 7 nam adpofitos: fr adípiciamus ci- 
bos , revera cum Euripide dicere licet :- 

Vides benc inflruclis menfis quam dulcis fit. vita, 

49. Nam. apud veteres quoque magnifice curatas ef- 
fe fecundas menías, Pindarus docet in Olympionicis., 
de Pelopis carne in cibo adpofíita loquens: | 

In menfas fub finem frufla. tuarum 
carnütm. distribuerunt comederuntque.. 
Ego vero dubüuo., helluonera 
X 4 
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ακάρων τιν᾽ εἰπεῖν. 
Men fe , Oi à παλαιότεροι ὡπλῶς τραπέξως ἔλεγον, ως 
proCibis. ᾿Αχαιὸς ἐν icai Σατυδικῷ" 
A. Θοίνῃ σε" πρῶτον τόρψομεν. πάρεστι δέ. ᾽ 
Β. Τὸ δεύτερον τῷ με" κηλήσεις τρόπω: 
Α. Μύρῳ σε χρίσω πάμπαν εὐόσμῳ δέμας. 
Β. Ὕδωρ δὲ γίψαι χεῖρας οὐ πρόσθεν δίδως s 
A. Ναί" [καὶ] * τρώπεζώ γ᾽ ἐκποδὼν ἀπαίρεται. 5 
᾿Ἄριστοῦ νης Σφηξίν 
Ὕδωρ κατὰ χειρός" τὰς τραπέξας εἰσφέρειν. 
᾿Δριστοτέλης δὲ, ἐν τῷ περὶ Mh, παραπλησίως 
spy δευτέρας τραπέζας ἀπαγορεύει » διὰ τού- e 
τῶν" 5» Τὸ μὲν οὖν ὅλον διαφέρειν τράγημα βρώματος 
νομιστέον, ὅσον ἔδισμα τρωγαλίου. τοῦτο γὰρ πώ- 
Τριον τοὔνομ τοῖς ἽἝλλησιν , ἐπεὶ ἐν τρωγήμασι TÀ 


x Θοίνην δὲ vuleo. 42. πάρεστι γὰρ corr. Cafaub. — 3 μὲ edd. 
4 Abeft καὶ vulgo. Forf. Ναΐ: ἐπεὶ epar. quando mena tolletur, 
5 ἐπαίρεται edd, 6 ἐδέσματος τρωγάλιεον malebam, 
dicere Deorum aliquem. 
Vetufliores vero nude menfas dicebant; ut Achaeus in 
Vulcano Satyrico: 
A. Epulo primum te obletlabimus. Ade quippe. 
B. Deinde quo me modo demulcebitis ὃ 
A. Unguento tibi corpus fragrantiffimo deungam. 
B. Aquam vero lavandis manibus non prius dabis ? 
A. Imno, & menfa e pedibus tollitur. 
Ariftophanes, Vefpis: 
Aqua manibus lavandis! inferantmr menace?! 
Ariftoteles vero; in libro ne Temulentià, perinde ac 
10s , fecundas menfas vocat , ubi fcribit : » Omnino igitur 
differre cenfendum eft inter tragema & cibum, quem- 
admodum inter edulium & τρωγάλιον. Eft enim hoc pa- 
trium nomen Graecis , quando cibi adponuntur (qui) 
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βρώματα παρατίθενται. ! διόπερ οὐ κακῶς ἔοικεν εἰ- 
πεὶν ὃ (paroi δευτέραν προσαγορεύσας τράπεζαν ὃν- 
τως γὰρ ^ ἐπιδορπισμός τις ὁ τρωγηματισμός ἔστι, 3 
xe δεῖπνον ἕτερον παρατίθεται τρωγήματω.“ Δικαί- 
epos δ᾽, ἐν πρώτῳ τῆς εἰς 4 Τροφωνίου καταβάσεως, 

f φησὶν οὕτως" » H γε τὴν πολλὴν δαπάνην ξ ἐν τοὺς δεί- 
πνοῖς παρέχουσα δευτέρα τρώπεζω προσεγένετο, καὶ 
στέφανοι, καὶ μύρα, καὶ ϑυμιάμωτα., καὶ τὰ τού- 
τοις ὠκόλουθω πάντα.“ 


/ MN NO *N s fv ^ ^ « 
"Edídero δὲ καὶ ὠὸν ἐν τῇ δευτέρω τρωπέζῃ, ὥσπερ ΧΕΙ͂Χ. 
N δὰ liiis ὧν τυ, Pa A8 7 Poétarum 
Xo λώγῳω καὶ κίχλωι κοινῇ μετῶ των μελιπήκτων «oos nonia 


, Á d Ye / ᾽ ͵ N. e 2 
εἰσεφέρετο᾽ ? ὡς Ἀντιφάνης ἐν Λεπτινίσκω Φησὶν, ov- de «ie P 
Pd d mentis, 
τως 


A. Οἶνον Θάσιον πίνοις ἄν; B. Ei rig ἐγχέαι. 
ἧς, E] / ^ 3^ ^4 
A. lo; ἀμυγδώλας δὲ πως ἔχεις; B. Εἰρηνυκῶς, 


Y οὐ παρατίθεντοι leg. Dalec. Hariolabar, ἐπεὶ τὰ ἐν τραγ. βρωμ. 
παρατιθ. 2 οὕτως γὰρ edd. 3. ἐπιδορπισμὸς τραγηματισμὸς τίς 
ἔστι edd, cum ms..4. 4. Deeft εἰς edd. 5 Quidni εἰσεφέροντο ? 

in tragematis (numerantur). Quare non male videtur 
dixiffe is qui primus fecundam ménfam nominavit: vere 
enim epidorpifmus aliquis (qua( poffcoenium dicas) eft 
tragematifmus; & tamquam altera coena adponuntur 
bellaria. « Dicaearchus vero, primo libro pe Defcenfu 
in Trophonii Antrum ita fcribit: » Aderat etiam , quae 
magnarum impeníarum in coenis cauffa eft, fecunda 
menfa, & coronae, & unguenta, & íuflitus, & quae 
his iungi folent omnia. « 

49. Dabatur vero etiam ovum in fecunda menfía, 
quemadmodum & leporina & turdi fimul cum opere 
dulciario adponebantur: quod AÁntiphanes declarat in Le- 
ptinifco, ubi ait : 

A. Vinum Thafium bibes? B. Si quis infuderit. 
Α, Adverfus amygdalas quomodo adfetlus ἐς ὃ B. Pacifice: 


Vita molita. 
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μαλακὰς * σφόδρω δ ἃς μέλιτι προσπαίξειν βία. 

A. Μελίπηκτα δ᾽ εἴ σοι προσφέροι; 5 B. Τρώγοι- 
"ἰ καὶ 3 

ὠὸν δὲ καταπίνοιμ᾽ ἂν ἄλλου δή τινος. 4 


ἐν δὲ Ὁμοίοις" ) 


Er ἐπεισήγε χορείαν, ἡ * τράπεζαν δευτέραν. 
καὶ παρέθηκε γέμουσαν πέμμασι παντοδαποῖς. 


᾿Λμῷις δ᾽, ἐν E Oven gatio 


A. Ἤδη ποτ᾽ ἤκουσας βίον ἀληλεσμένον; T 
PIG ORGANI TUR ὁ τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ ἐστιν gatos 
ἄμητες. οἶνος ἡδὺς , (à 9 σησαμαὶ, ' 
μύρον. στέφανος » αὐλητρίς. B. Me Διοσκόρώ., 
ὀνόμωτω τῶν δώδεκα Soy διελήλυθας. 


8. 


Brafovdidys » ᾿᾿Αγροίκοις" 


X μᾶλλον Ἢ ἃς Epit. 2 προσφέρει edd. 53 τρώγοιμ᾽ ἂν Egit. δὲ 


caret καί. τρώγοιμ᾽ àv edd. & xai initio verfus feq. ponunt. 
τρώγοιμι ἄν. corrigit Cafaub. & deinde χ᾽ diy δὲ &c. 4 sa 
δεόμενος legebat Dalec. οὐδ᾽ ἄλλου τινός corr. Cafaub. ἄλλου δ᾽ o 

τινος Kopp. 5 Ὁ μοέαες corr. Dalec. & Cafaub. 6 Forf. 
xai TprT. 7 ἀληλεμένον vulgo. ὃ αἱ TOU τυχ εἰν ἔστι σαφῶς Y 


b 


edd. ai roUr τεκεῖν ἐστὶν σαφῶς ms... 9 &zà ed. Ven. & Baf. 


cum ms,44. τὸ ewcapal edd. σήσαμα ras, Ep. 


molles admodum [ quae cur melle contendere poffrnt. ] 
A. Mellita vero fi quis offerat? B. -4rrodam , atque 


etiam ovum deglutiam: | allud vero nihit, | 


& in Similibus : 


Deinde choream. introduxit , & fecundam menfam. 
adpofuit omni genere pifloril. operts onuflam. 


Amphis vero, in Gynaecomaniá: 


A. Audifli - ne umquam molitam vitam , quae dicitur? 
— — Hoc ipfum eft. haud dubie : 

placentae , vinum dulce , ova , fefamides , 

unguentum , corona , tibicina, B. Ecaflar 

duodecim Deorum recenfuifti nomina. 


Anaxandrides , Rufticis: 


αν πῶ RR 


p. 642. ΓΙ ΒΗ XDBW. 331 
Ὡς δ᾽ ἐστεφανώθην, 4 τράπεξς , ἐπήγετο ^ 
τοσαῦτ᾽ ἔχουσω βρώμαβ, ὅσω, μα τοὺς ϑεοὺς 
καὶ τὰς ϑεὰς, οὐδ᾽ ἔνδον ὄντ᾽ ydus ' ἐγὼ» 
οὕτω" παρέζων χρηστῶς οὐκ ἔζων τότε. 3 
Κλέαρχος. Τ|ανόνόσω" 
A. Λάβ᾽ ὕδωρ κατὰ χειρός. B. Νίηδωμῶς. καλῶς 
Ἔχει. 
ς Α. ΔΛάβ᾽, à γαθέ. οὐδὲν χεῖρον. rois ^ ἐπιτίδε; 
ἐπὶ τὴν τράπεζαν κάρυα "αὶ τραγήματα. 
Εὔβουλος, ἵζαμπυλίωνι" 
Α. Τραγημάτων δ᾽ ἔσθ᾽ ἡ τράπεζα σοι πλέω. 
B. Οὐχὶ φιλοτρωγήμων εἰμί πως ἑκάστοτε. 
ἤλλεξις, Τ]ολυκλείφ" ( ἑταίρας δ᾽ ὄνομω ΙΠολύκλεια. ) 
Ὁ πρῶτος εὑρὼν κομΨὸς ἦν τρωγήματα. 
τοῦ συμτεοσίου γὰρ διωνρι(βὴν ἐξεῦρέ πως». 
y οὐδ᾽ εἶδον, οὔ τ᾽ idc ed. Caf. 2 οὕτως Ms. 3 Verfum fic 


legebam cum Caf. οὔπω γὰρ ἔζων χρηστῶς, ὡς ἔζων τότε- 
4 74 vulgo. Forfan, ἐπιτίθει σὺ mai. 


Ut coronatus eram , illata menfa eft, 
tot onu/la cibis , quot , per. Deos 
Diasque omnes , intus effe. nefciveram. [ ive, nec videa 
ram, nec noveram ego.] 

Numquam ita laute vixeram , μὲ vixi tunc. 

Clearchus, Pandrofo: 
A. Aquam cape lavandis manibus, B. Neutiquam : bene ftt 
A. Cape , quaefo : nihilo. deterius erit, Puer , impone tu 
menfae nuces 6 tragemata., ( &ellaria. ) 

Eubulus, Campylione: 
A. Bellariorum eft tibi plena. menfa. 
B. Non femper me bellaria delectant. 

Alexis, Polyclea : ( meretricis nomen Polyclea eft:) - 
Qui fcitamenta ( bellaria) reperit , pol fcitus fuit: 
nam, bene protraxit epulass 6 fecit fimul , 
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κοἰογοὺς ἔχειν μηδέποτε " τὰς σιαγόνας. 
καὶ ἐν Oper P ( τὸ δ᾽ αὐτὸ δρῶμιω καὶ ὡς ᾿Ἀντιδό- d 
TOU Φέρεται. 
A. Οὐδὲ. Φιλόδειπνός εἰμι. μὼ τὸν ᾿Ασκληπιὸν, 
τρωγήμασιν δὲ χαίρω aAA. B. Εὖ πάγυ. 
A. “Τρωγήματ᾽ οἰσθάνομαι γὰρ ὅτι νομίζεται 
ταῖς νυμφίοις μετιοῦσι — P τὴν νύμφην λέγεις, — 
A. παρέχειν ? ἄμητας: καὶ λωγῷα; καὶ κίχλως. 
τούτοισι χαίρω. rois δὲ WR 3 
ὄψοισι καὶ ζωμοῖσιν axdow,* ὦ 9 εοί. 
᾿Αζίων δὲ" καὶ Διόδωρος, ὥς Quei Πἰάμφιλος, ἐπαΐ- e 
κλειά Φασι κωλεῖσθαι τῷ μετὼ τὸ δεῖπνον τρωγήματα. 
Lh. 


cickuaes end Ἔφιππ ec, ᾿Ἐφήβοις, [τραγήματα ἀπαριθμού- 
ib1 varii, 6 
Bellariorum [487/05 Qyeiv l 


nomine com- ! $i. M ) ^2 Nw ? 
prehenfi, X ovdpos μετ ὦ T εἰσήλθεν , βίυρον τ Αἰγύπτιον 


Y μηδεπώποτε edd. cum ms. A. 2 ἐν 'Opco lai corrigunt viri 
docti. 3 xexxepuxevp.. edd. 4 Wage" vulgo. ζωμοῖς ἀηδοῦ μ᾽ 
corr. Cafaub.  Forf. ἀνδῷ γ᾽, ὦ Sel. ς ᾿Απίων δὴ edd. 


6 Defunt ifta edd. & ms..4. 17. Abe AME a" poft μύρον. 


πὸ quae effent umquam maxillares feriae. 
& in Simili - muliere: (cuius dramatis au&orem alii 
Antidotum perhibent : ) 

A. Non me coenae deletlant, per Aefculapium ;. 

fed. bellarüs deletfor magis. B. Optime! 

A. Bellaria enim. audio moris e[fe 

fponfis ambientibus —. B. Spon[am , dicis : — 

A. exhibere , placentas , leporinam , & turdos. 

His gaudeo ; multis autem. fcitamaentis parata. 

obfonia & iuscula faflidio. [B.| Proh Du! 
Apion vero & Diodorus, ut refert Pamphilus, epaecltz 
vocari aiunt bellaria quae poft coenam adponuntur. 

go. Ephippus in Ephebis [bellaria recenfet haecce:], 
Alica poflhaec intravit , & unguentum. Aegypium , 
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Φουιικοῦ ὲ βίκος τις ὑπανεώγνυτο , 
εἶτ᾽ ἴτριω ? τρωγήματά IN ἧκε, 3 πυραμοὺς, ὥμης » 
ὠῶν ἑκατόμβη. * dried ταῦτ᾽ ἐχναύομεν, 
ἐκμασώμεθ' 5 οὕτως * ἀνδρικῶς ὅ ὅσ᾽ εἴχομεν" 5 
καὶ γὰρ παρωμασύλτας 7 τιγὰς παραβόσκομεν. " 

καὶ ἐν Κύδωνι" 
» Kai μετὰ τὸ δεῖπνον κόκκος » ἐρέβινδος, κύα- 
μὸς . χόνδρος . rupis » μέλι; σησωμίδες, βρᾶ- 
χος; βρυγμὸς, Myove, πυραμίδες, μῆλον, κά- 
po, γάλα: κουνωβίδες, κόγχαι, χυλὸς;, AN 
ἐγκέφαλος.“ 

"Αλεξις ᾽ Φιλίσκῳ" 
» Apréoy τράπεζαν, ἀπονίψωσθωι δοτέον, προσ- 
οιστέος στέφανος, μύρον, σπονδὴ, λιβανωτὸς, 


1 Φοινίχου vulgo. 2. ἠτρία edd. 3 ϑῦχε vulgo. 4. ai», ἑκα- 
τόμβη edd. ς ἐμασῶώμ εθ᾽ legendum puto. 6 ὄντως 
fortaffe. — 7 Rectius alibi παραμασύγτας. — 8 παρέβοσχο-» 
μεν fortaffe. 
palme vini dolium apertum. erat , 

dein itria aliaque bLellaria venerunt, placentarum varium 
genus , 
ovorum hecatombe: ifla omnia manducavimus , 
voravimus ita ftrenue [ vel, flfrenue admodum] quidquid 
aderat: 
nam 6 parafitos quosdam fimul pafctebamus. 
Et in Cydone: 
» Et po[fl coenam coccus, cicer, faba, alica , ca- 
fius, mel, fefamides , brachus, brygmus , mnás, 
pyramides , mala , nuces , lac, cannabidts , conchae , 
fuccus , lovis cerebrum, « 
Alexis, Philifco : 
» Auferenda menfa , danda aqua lavandis manibus , 
adferénda corona , unguentum , libatio , Vus ,. focu- 


Philoxeni 
Convivium: 
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ἐσχαρις , τρωγήματω δοτέον, ἔτι πλακοῦντος 
ἁπτέον." 
Ἐπὰ δὲ καὶ ὁ ἱΚυϑήριος “Φιλόξενος i ἐν τῷ  Δείπγῳ δευ- 
τέρων τραπεζῶν μνημονεύων πολλὰ καὶ τῶν ἡμῖν πώ- ἃ 
ρα κειμένων ὠνόμοιδε » Φέρε καὶ τούτων ἀπομνημονεύ- 
σωμεν" 
ως Τὰς δὲ δὰ πρόσϑεν μολούσας λιπαραυγεὶς 
πορθμίδας, πολλῶν ἀγαθῶν πάλιν εἰσέφερον 
γεμούσας τὰς ἐφημέριοι καλέοντι, yUy τρωπέ- 
cac ἀθάνατοι δέ T ᾿Δμαλῤθείας κέρας. Taie: 
δ᾽ ἐν μέσαις ἐγκαβιδρούθη μέγα χάρμα βροτοῖς, 
λευκὸς dien. γλυκερὸς, λεπτοῖς apeagas ἐν- 
αλιγκίσισει πέπλοις συγκαλύπτων * ὄψιν αἱ- 
σιχύνοιρ ὕπο, μὴ κατίδῃς μολογενὲς πῶυ λιπὼν 
ταῖς ἀνώγκαις ξηρὸν i £y ξηροῖς ᾿Αρισταίου πα- b 
λιῤῥύτοισι πάγαις. 5 τὸ δ᾽ ὁ ὄνομ᾽ ἧς ἄμυλλος. 4 


Χερσὶν δ᾽ ἐπέϑεντο στόμιον μωλεραὶς τὰν δὲ- 


1 ἐναλίγκιος ed. (α΄. 2 συγχαλύπτον ed. Ven. & Baf. cum Msto. 
3 παγαῖς edd. 4. τὸ δ᾽ ὀγόμασαν μυλός vulgo. 5 ἐπίθέντο Ms. 


lüs, tragemata danda , placenta item. attingenda, à 
Quoniam vero etiam Cytherius Philoxenus, in Coena 
fua, ubi fecundárumi menfarum meminit, multa quo- 
que ex his quae nobis adponebantur nominavit, age 
haec etiam commemoremus: 

» Quae igitur antta advenerant. [plendidae naviculae , 

easdem rurfus inferebant. multis bonis onuflas: quas 

unius diei homines menfas vocant; immortales ve- 

ro, Amaltheae cornu. Harum in medio pofita erat 

magna mortalibus voluptas, alba medulla dulcis , 

tenuibus araneae fimilibus peplis tegens faciem prae 

pudore, ne adfpicerts |... . . v». uh 

dum in aridis Ariflaei retro tra&lis retibus: nomen 

eius erat amyllus. Manibus vero itmpofuerunt. . ο 


€ 
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ξωμένην, 0 τι καὶ δίδω Tig ἀξανὸς ",κωλέοντι 
τρώγμιαιτ᾽. ἢ ἐπεὶ T ) ἐπένειμεν ἐν κατάκνω κο- 
μιγὲς 4 πεφρυγ μένον πυροβρομολευκερε- 
βινθοακανθου μέκριτο ᾽ ἁδὺ βρῶμα τὸ 
πάντ᾽ ^ ἀναμικτὸν ἀμπυρικηροιδηστίχας. παρε- 
vyívero τούτοις ταίτιν ὁ κολχομανὴς τοξαισέλαι- 
οξανϑεπίπαν καπυρὸς, χοιρινισάδεω δὲ κυχλω- 
τῶ ὁμοφλωκτὰ ἀνάριδμα., καὶ μελίπηκτω τε- 
τυγμένα ὥφϑονα Taranto Mora. 7 τυρωκί- 
yag 1€ γάλακτι, καὶ μέλιτι συγκατάφυρτος ἡ ἧς ὃ 
ὥμυλος, πλατάνισσω. ? σασωμορυτοπάγη  ? δὲ 

ξεσελαιοπ ἄγη πλάτυντος σασαμόπα- 
cra πέμματα καὶ τερεββινδοκνακοσυμμειγεῖς 
σα 13 παλαὶς 4 SA Arts ὥρωις ἀμυγδαλίδες 
τὰν μωλακόφλοιω, ὧν τετρώκατε' 5 παισὶν ἀδυΐ. 


Y ἃ Ζανὸς Ἰεξο. 2 τρώγματα edd. 4 ἔπειτ᾽ lego. 4 Fort, 


“ἐν χατάνοις χναχομεγὲς. ᾿ς δὶς Ms. 6 Ἐοτί, τὸ πᾶν τ᾽. 

7 ἀφθόνας ἀσαμόφλωκτδ. edd. $ συγχαταφυρτόσης edd. 9 An 
Lus Mie ? το σαμορυτοπάγη edd. τι An πλάτυντο ὃ ? 12 ἐσαμό.-. 
παστα edd. 13 x«l ϑερεβινθ. edd. καί τ᾽ ἐρεβινϑ. féribendum 
puto. 14 παλλαὶς edd. xaXa's fortaffe oportebat. 15 ὧν 
Ti τετρωχτοῖῖτε Citatur ex Msto. 


09 5.5 5 5. . Quae lovis vocant bellaria, 


| Deinde distribuit in pee ex cneco mixtum frixum 


pru T U.UTTV. Vies Jive edu. 
omnia. shixtim 4 e euiiiu ek iuro teile M ein uide 
coca CANC a MC 11 HN REP Wed RS 
EE V a^ o. MaMTOSUET aco oos Aepntnabiia, 
€ dulcaria elaborata copiofa fefamo . . . Et 
ex cafeo , late , & melle mixta placenta . . . 
Jefamo-Tuto- .. WAT. mos mro ov fefe 
confperfum piflorium - opus & cicere & cneco mixt.. 
. . vigentes tempeflatibus amygdalae molli cortice 


02 5 5 (uis fuave edudum nuces: aliaque 
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37 e/ a Ν 
δὴ  κάρυω᾽ ὥλλα τε» ὅσσω πρέπει παρὸν 9 οἱ- 
$ / » ὃ , ,ὕ 2 
yay ὀλβιόπλουτον. 70716 ὃ ἐπέραίνετο, κόττω- 
/ ὦ s» Ν A Wan, ERI N 3 
βοί τε, λόγοι T ἐπὶ κοινῶς. Ὁ ἐνθώ vi. κηνὸν 
ba 9 ES .1 ΄ , δὰ / 1 
ἐλέχϑη κομψὸν ἀθυρμάτιον, καὶ SO asuma 
$54 » 3 , 
αὐτὸ, ἐπειτ᾽ γνησῶν.“ * i 
m No iSe / / Ass d ^ 
Philoxenum Τ᾽ αὐτώ καὶ ὁ ἰζυθήριος Φιλόξενος. ὃν ἐπαινῶν ᾿Άντι- 
laudat Anti- | , , — - "2 
phanes. Φάνης ἐν TG Τριταγωνιστῇ , φησίν 
/ D / ^ . D / 
ΤΠολύ y! ἐστὶ πάντων τῶν ποιητῶν διάφορος 
c o / Ν IN yu ATA 
ὁ Φιλόξενος. τὼ πρώτα 5 μὲν γὰρ ὀνόμασιν 
, ΠΝ ο ^ [2d 
ἰδίοισι καὶ καινοῖσι ? χρῆται πανταχοῦ. 
v ΄ “., 7 YE. Man NV / 
ἔπειτα τὼ μέλη 7 μεταβολαῖς καὶ χρώμασι 
c si Á/ ΠΝ , 5 ΄ 5 
ὡς εὖ κέκρωται! $ Θεὸς ἐν ἀνθρώποισιν ἦν 5 
» Ys ὌΝ ^ 9 / 
ἐκεῖνος , εἰθως τὴν ἄληθως ? μουσικήν. 
e τ N 7] xv Dd v 
Oi νῦν δὲ κισσόπληκταω , καὶ κρηναῖα, καὶ 
1 ἁδυεδὴ corr. Fior. 2 λόγοι τε πυκινὰς edd. unde πυκχινοὶ cort. 
Dal. & Εἰοτ." 3. xenhv corrigunt ijdem. 4 ἔπειτα ἤνησαν edd. 
ς πρῶτα absque τὰ vulgo. * 6 ἰδίοις καὶ χοινόϊσι vulgo. χ᾽ οὐ 


Χοινοῖσι cott. Caf. 17) ἔπειτα μέλη vulgo. ἔπειτα 03 μέλη Grot. 
8 χέχρωσται Epit. 9 τἀληθῶς vulgo. ὡς ἀληθῶς corr. Cafaub. 


quae par efl in epulo ἰαμίο & copiofo. Compotatio 
peragebatur , Φ cottabi , & firmones in. commune. 
[five, frequentes. ] Ibi. . dicebatur lepidum 
obletfamentum , δ᾽ admiraii funt illud , deinde lau- 
darunt. « 
Haec igitur Philoxenus Cytherius. Quem laudans An- 
tiphanes in Tritagonifta , ait : 
Multum poétas caeteros. Philoxenus 
anteflat. Primum. namque nominibus. novis 
a fe repertis pafim audacter. utitur. 
Duende varüs vicibus ac coloribus 
carmen figurat. Inter homines ceu. Deus 
ex[labat, artem veram callens muficam. 
4t nunc poétae floricarpa carmina , 
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ἀνῥεδιπότητω ; μέλεα μελέοις ὀνόμασι 
TT OIOV ἐμπιλέκοντες * (seit μέλη. Ν 
IIAAKOYNTON δὲ ὀνόματα πολλῶν κάτώ- 1. 


3 . DePrAcEwN- 
λεξάντων, ὅ ὅσων βέμνημαι" τούτων σοι καὶ Bero 115 , genes 


δώσω. Oida δὲ καὶ ἡ Κζαλλίμιώχον t £y τῷ τῶν llayrodm- — ratim. 
“γῶν Συγγρωμμώτων Τ]νάκι, ἀναγράψαντὰ IIaa- 
κουντοποιϊκὼ συγγράμματα Αἰψιμίου, 4 καὶ Hys- 
ἔσίσπου; καὶ Μητροβίου, ε ἔτι δὲ Φαίτου. ᾿ἡμεὶς δὲ ἃ 
μετεγρώψαμεν ὁ ὀνόματα euro id ts τούτων doi ὃ καὶ 
gi rmm οὐχ ὡς τοῦ ὑπ᾿ ^ ᾿Αλκιβιάδου πεμῷφθέν- 
τὸς Σωκράτει" ὃν ππόνϑίππης πατωπαάτηδάσης, y 
λάδας 7 ὃ Σωκράτηρ' ;» Οὐκοῦν, ἔφη, οὐδὲ σὺ μεθέ- 
ξεις τούτου. " τοῦτο ὑὲ ἱστόρησεν ᾿Αντίπατρος ἐν τῷ 
ἃ πρώτῳ Περὶ Ὄργήης: ἐγῶ δὲ, υλουῤλάηδυν τας ὁ ὧν, οὐκ 
ὧν περιεῖδον Toy Θ'ειὸν ἐκεῖνόν ἐξυβριξόμενον σλακουντῶ. 


i ἄνθεσι πώτατά di edd. ἀνθεσιπότατά τὲ ins. A. dvbscimora abs- 
que τε ms. Ep; ἀερσιπότητὰ cort. Caf. 2 ποιδῦντες ἐμπλές: 
Χχουσιν Grot. 3 ὅσόν vulgo. ἃ Αἰγημίου Ms. $ ὧν oi vulgo. 
5 Deéeft ὑπ᾽ vülgos 17. Ξανθίππης χὠταγελαδάσης vulgo. 


fontaná , hederea ; mifiris pangunt vocibus, 
alienadue ópetá operibus. inteXunt füis 
$1. PLACENTARUM nomina multi quum fecenfuerini ; 
quorümcuümque nominum mihi fuccurret memoria; ea 
tecum coimunicabo. Novi vero etiam ; Callimachum 
id Variorum Librorum Tabulà libros de conficiendis 
Placentis recenfuiffe Aegimii & Hegefippi & Metrobii, 
item Phaeti. Quae autem nos defcripfimus placentarum 
nomina, ea recuni communicabimus , riori quemadmo- 
dum àb Alcibiade Socrati miíffa placenta e: quam 
quiim pedibus conculcaflet Xanthippe ; ridens Socrates 
dixit : Ioüur ne iu quidem parten. huius habebis : quod An- 
tipater tradidit primo libro be Irà. Ego vero, placen- 
tarum amans, aegre paífurus erami divinam illam pla- 


centam ita ignominiofe RUIN Placentarum igitur 
Athen, Vol; V. 
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μνημονεύων οὖν ' à κωμικὸς ΤἸ]λάτων εἴρηκεν ἐν τῷ 
Ios: οὕτως" 

Mévog δ᾽ ἄγευστος ἄσπλαγχνος Te E 

ἀπιλάκουντος i ἀλιβάνωτος. -- 
᾿Αλλὼ μὴν οὐδὲ τῆς κώμης ἀμνήμων eiui , ἣν [Πλα- 
κουντώ Quei καλεῖσθαι Δημήτριος ὁ Σκήψιος ἐν δω- 
δεκάτῳ Τρωΐκου διακόσμου » τῶν Ὑποπλακίων Θη- 
βων φάσκων αὐτὴν ἀπέχειν σταδίους εξ, ἱΠερισπα- 
στέον δὲ λέγοντας πλακοῦς τὴν ὀνομαστικήν" Cv b 
mos yo ἐκ TOU πλωκόεις, ὡς τυρόεις τυροῦς. RD 
μόεις σησαμοῦς. εἴρηται δὲ κατ᾽ ἐλλείψιν τοῦ ὥρτος. 
Ὅτι δὲ κωλοὺς πλακοῦντας ἐν Ilapím τοῦ Ἕλλησ-- 
σγόντου φαγεῖν ἐστιν, οἱ ἐπιδημήσαντες μαρτυρήσουσιν. 
Αλεξις γὰρ πεπλάνηται , λέγων τοὺς εκ laor. Aé- 
yt δὲ οὕτως ἐν τῶ ἐπιγραφομένῳ ᾿Αρχιλόχῳ" 


1 Deeffe aliquid vifum erat Cafaubono. — 2 Corrigunt ἐγιαυτίζο- 
μαι, ἐναυλίζομαι; ἐναγίζομαι. 
N 
mentionem faciens Plato Comicus, in fabulà Poéta, fic 
dixit: 
Solus igitur vifcerum expers ego facra faciam , 
absque placentá, absque thure ? — 
Nec vero immemor íum vici etiam alicuius, cui P/s- 
cs, ( quafi Placenta) nomen effe ait Demetrius Scepfius, 
duodecimo libro Troiani Adparatus, dicens a Thebis 
Hypoplaciis fex ftadia abeífe. CircumfleGendus eft au- 
tem nominativus cafus σλακοῦς : eít enim ex σλάκχόεις 
contractus, quemadmodum ex τυρόεις fit 7upoUs , ex ση- 
σαμόεις σησαμοῦς. Sic autem dicitur, fubintelle&to no- 
mine Zpros, panis. Exquifitas autem comedi placentas 
in Pario oppido ad Hellespontum, teftificabuntur qui 
in illo oppido morati funt. Errat enim Alexis, placen- 
tas ex Paro dicens. Sic enim ait ille in Archilocho qui 
infcribitur : 


c 
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Ὦ ἡ τὴν εὐτυχέω ' νωίων l1Izpov ; ὄλβιε πρέσβυ , 

5 κάλλιστα Φέρει χώρα δύο τῶν συνωπασῶν, 

κόσμον; μὲν μακάρεσσι λίθον, “Θνητοῖς δὲ πλακοῦν.- 
τος. 


"Σώπατρος ὁ Φλυωκογρώφος φησὶν ἐν Βακχίδος μνη- 
στήρσι" 
ΤΠλακουντοποιὸν ὠνομασμένην Σάμεν. 


ErxrTON δὲ πλακούντων μνημονεύει Mévay- 
δρος μὲν ἐν Ψευδηρωκλεῖ" 

Οὐκ ἔστι καγδύλους ποιεῖν, ^ οὐ δ᾽ ὅσσα 3 σὺ 
εἴωθας εἰς ταὐτὸν καρυκεύειν, 4 μέλι à 
σεμιδάλιν, ὠώ. πώντω ) γὰρ τἀναντίω 

C ga RA RUE Mer / ^ 
γὺν ἐστίν. à μάγειρος γὰρ ἐγχύτους ποιεῖ 
πλακοῦντας ὀπτοὺς , 6 χόνδρον εΨεῖ, καὶ Φέρει 5 


μετὰ τὸ τάριχος » eiTe S pioy 7 καὶ βότρυς" 


1 εὐτυχὴ vulgo. Forf. εὔποτμον. — 2 Νείοιο an interrogative ac- 
cipienda. ifta fint. 3 Alibi oit. 4 Xapxxeóetv ibid. ς σέμι- 
ἄλινον ἅπαντα edd. 6 6m Z alibi. — 7 ϑρίον vulgo. 


oO felicem. llo Parum , fortunate fenex ! 
quae regio una omnium duas res fert prae[tantiffimas ; 
lapidem ,| ornamentum Divis ; mortalibus vero placentas. 
Excellere vero etiam Samias placentas, Sopater Phlya- 
cographus dicit, in Bacchidis procis : 
Samum , quae placentarum artifex. audit. 
$2. ENCHYTORUM placentarum Menander meminit in 
Falfo - Hercule : 
Non iam hoc agitur, ut candylos facias, aut alia quae tu 
confueviflüi in unum condire, mel, — 
fimillaginem , ova. Omnia enim contraria 
nunc funt. Coquus enchytos facit, 
placentas frigit , alicam coquit, & menfae infirt 
poft falfamenta , deinde thrium , 6 uvas : 
Ya 


4 S X 6 ἀξ / / 7 ; 
Ori δὲ xai οἱ Σάμιοι di. Cépoyrég εἰσι πλωκοῦντες.. 


Lii. 


UE TRUE ear. a NM. 
Enchytus, 


placenta. 
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" δημιουργὸς δ᾽ ἀντιπ᾿αρατεταγ μένη 
κρέα διοπτῶ " καὶ κίχλας. -- 
Ἐὐάγγελος δ᾽ ᾿Ανακαλυπτομένῃ᾽ " 
kc RW Térrapas τραπέξας τῶν γυναικῶν εἶπά é& ,* 
ἐξ δὲ τῶν ἀνδρῶν᾽ τὸ δὲ δεῖπνον ἐντελὲς, καὶ poderi 
ἐλλιπές. λωμπροὺς γίνεσθαι βουλόμεσθα “ τοὺς e 
γάμους. 
p. Οὐ παρ᾿ dal óei πυθέσθωι πάντα δ᾽ aUró- 
“τῆς ipo. 
τῶν μὲν ἐλαῶν ἄφελε" πάνθ᾽ ὅσα βούλει γένη" 5 
εἰς δὲ τὰ κρέω μόσχον £Ac [Bes , Pi stis d χοί- 
pov; λαγώς" ὃ 
ΑὐὯὩΣ ἀλαξὼν ὃ 0 κατάρατος! B. Spic, τυρὸν » ἐγ- 


“τους. 
-“ ' Li , , 
A. l1lai, Δρόμων! B. κάνδυλον, td T, ἀμύ- 
AU res ERE 


r Alhi χρεάδῥ ὀπτᾶ. 2 9 ἐν ᾽'Ακαλυπτ. να]ρο. 3 Τέτταω 
fupplet Fior. 4 εἶπας edd. absque σοι. $ μηδὲν vulgo. 6 βου- 
λόμεθα γὰρ edd. 7 δέλφαχκα vulgo. 8 λαγωούς vulgo. Ax» 
yo Fior. 9 ἀμύλιόν τε μὴ οὐ πάρει fupplet Fior, 


mulier contra dulciariorum & placentarum artifex 
carnes affat & turdos. — 
iuro vero in Anacalyptomene: (Novà- nuptà: ) 
A. Quatuor menfas dixi tibi mulierum , 
fix vero virorum : coenam autem omnibus numeris abfo- 
lutam , in qua 
dd t nihil. Soleil fieri volumus nuptias. 
Ὁ, Noli ex alio quaerere : ipfe omnia in[pexi , tibique di- 
cam. 
[ O/ivarum tolle | quotquot volueris. genera. 
Pro carne accepiftt vitulum , porcellos, porcos , lepores : 
ες AÀ. Quam gloriator efl hic nebulo ἢ B. thria, cafeum , en- 
chytos : 
A. Puer Dromo! B. candylum , ova , amylium. 
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τὸ πέρας, ὕψος τῆς τραπέζης πήχεων ἐστὶ ! ᾿ τριῶν, 
f ὥστε τὸν δειπγουντ᾽ € ἐπαίρειν ἄν τι βούλητωι λα- 
ew. τῷ 


"Δμης πλανοῦντορ γένος. ᾿Δντιζ᾽άνης" Ames. 

" Arres ; ἄμυλοι. -— 
Μένανδρος , Ἐν πὙπεβολιμοίῳ; 

"Tov ὦ eura, χαιρίππου ? κέωι 3 ἐς πέττιν τινά, 
Ἴωνες δὲ, ὡς Que Σιληνὸς " ^ εν ταῖς Τ λώσσαις. 
& μην αὐτὸν κωλοῦσι. καὶ τοὺς μικροὺς νὥμητε: 
σπκους. Τηλεκλείδης" M Αὐτόματωι δὲ Magen μετ / 
ἀμητίσκων εἰς τὸν. φάρυγγ᾽ ) εἰσεπέτοντο.““ 


Δ IAK ONI ΟΝ. Φερεκράτης" "n 
2 NS: E acenta-. 
Yo τῆς em AN ia rum genera: 


7] [4 * ^ MEN ZA Di 1 
διωκόνιον £210 0ev , ὡμφιφωντ᾽ ἔχων. dentitpinpe 


ἘΠῚ. 


Ἂ [Roo QV πλαάκους "Aprépadi ἀνακείμενος » 


1 ἔστω COrr. viri doti. 2. χαιρίσπου edd. quod ex χαίροις που: 
corruptum videri poterat. 3 An χέαι ὃ xaie edd. nnde cor-. 
rigune χαὶ εἰ ἔπεττόν τιγα. 4 Σειληγὸς édd. $5 τὴν φάρυγγ᾽ 


ed. Caf, 2: & 3. 
Denique altitudo. menfae trium. cubitorum. eft, 
ut attollat fefe conviva , capere. (ἢ quid. velit, 
4mes: placentae genus. Antiphanes: 
"metes , amyli. ' 
Menander , in Suppofititio » 
[ "meter tu. gauderes ft quis: tibt coqueret. ἢ 
lones vero, ut ait Silenus in Gloffis, ame» hanc vo- 
cant. Parvae autem. vocantur aymetifci. "Teleclides: Ul- 
tro turdi cum, ametifcis in. fauces advolabant., 
$5. DracoNiuM. Pherecrates : 
—. Prae. infatiabili: voracitate. 
diaconium infuper comedebat , cum amphiphontem. baberet. 
4mphiphon: placenta Diagae oblata , in circuitu 
Y 5 
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ἔχει δ᾽ ἐν κύκλῳ καόμενα dadia. Φιλήμων, € ἐν IHva- 
xn 7 Ῥοδία" 

“Αρεμί: Φίλη δέσποινω, τοῦτόν σοι Φέρω, 

£o) πότνι᾽, ἀμφιῴωντα x2 e roman. 
μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ Δίφιλος; ἐν Ending. Φιλό- 
χορος δὲ, ἃ φιφῶντα αὐτὸν κληθηναι, καὶ εἰς τὼ τῆς 
᾿Αρτέμειδος ispet φέρεσθαι, € ἔτι δὲ καὶ εἰς. τὰς τριόδους, 
ἔπει ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ἐπικαταλωμβάνεται ἡ ἡ σελή- 
νη ἐπὶ ταῖς δυσμαὶς ὑπὰ τῆς τοῦ ἡλίου ἀνωτολῆς, καὶ 
ὁ οὐρανὸς ἀμφιφῶς γίνεται. 

Bafynias. Βασυνία $. Σημος i £y δευτέρῳ Δηλιάδος" 32 Ἔν τῇ 7? 
τῆς Ἑκάτης, Φησὶ, νήσῳ τῇ Ip ϑύουσι Δήλιοι τοὺς 
βασυνίας καλουμένους. ἔστι δὲ «Qoo πύρινον σταὶς 
σὺν μέλιτι , καὶ τὰ καλούμενα κόκκωρα; ἰσχὰς καὶ 
κάρυα τρίω."“ 

Strepti &c. AT pez oi καὶ Ne ή λάτα. Τούτων βνημο- 
υ Πτωχῷ vulgo ἢ. l. 


faculas habens accenías. Philemon, in Mendicà five 
Rhodiá : 

Diana , cara domina , hunc tibi offero, 

o veneranda , amphiphontem δ᾽ libamenta. 
Meminit eiusdem étiam Diphilus, in Hecate. Philo- 
chorus vero, amphiphonta vocari ait, & in Danae tem- 
plis offerri, atque etiam in triviis, quoniam ea die 
anteverritur luna verfus occidentem a folis. ortu , atque 
adeo coelum fit ἀμφιφῶς, i. e. luce utrimque colluftra- 
tum. 

Bafynias. Semus, fecundo libro Deliadis: » In He- 
catae infula, ait, Iridi facritcant Delii, offerentes ^a- 
fynias quos vocant. Eft autem cocta triticea farina cum 
melle, & quae coccora vocantur, carica & nuces tres. « 


$ trepti ( Tori panicelli) & Neelata, Horum memi- 


p. 645. LIBER XIV. 343 


γεύε; Δημοσθένης ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος πε- 
pi TOU στεφάνου. 

Ἐσιχύτων," Νικοχάρης € Χ εἰρογάστορσιν" 

ς Ἐγὼ μὲν ἄρτους, μᾶζαν, ἀθάρην, ἄλφιτω, 
κόλλικας, ὀβελίαν, μελιτοῦτταν ," ἐπιχύτους, 

T TIC ARV ;, πλακοῦντας , δενδαλίδας, ταγηνίας. 
ΠΙἀμφιλὸς δὲ τὸν ἀττανί TH y ? καλούμενον ἐπίχυ- 
τόν ῷησι καλεῖσθαι. τοῦ δὲ ἀττανίτου Ἱσπώναξ εν 
τούτοις μνημονεύει" 

Οὐκ ἀττάγας T6 * xo λαγῶὼς κατωϊβρύκων, 

οὐ τηγανίτας ? σησάμοισι ζαρμάώσσων : 

οὐδ᾽ ἀττανίτας κηρίοισιν ἐμβάπτων. 


d Κρ 4i 4 V πλῶώκους ἄρτος, ὃν ᾿Δργεῖοι παρὰ τῆς 
nr πρὸς τὸν γυμφίον φέρουσι. ὀπτάτωι δ᾽ ἐν ἄν- 


1 Vulgo ᾿Επίχυτον. Νιχοχάρης &ci 2 xal μελιττοῦτοιν 
edd. 4 ἀττανίστην Épit. 4. Οὐ xarrác se vulgo. ς συγα- 
γέας vulgo. 

nit Demofthenes orator, in Oratione Pro. Ctefiphonte 
de Corona. 

Epichytorym (meminit) Nicochares in Ope- 

rariis : 

Ego quidem panes , magam , pultem , polentam , 

paflillos, obeliam , mellitum , epichytos , 

ptifanam , placentas , dendalides , tagenias. 
Pamphilus vero eum qui atzazites vocatur, epichytum 
nominari-ait. Áttanitae autem. Hipponax merhinit, his 
verbis 7 

iNon attagenes aut. lepores: manducans ,, 

non teganitas fefamis mifcens , 

nec attanitas favis intingens. 

€Creium: panis ex placentarum genere, quem Argivi 
a fponfa fponfo adferunt. Coquitur autem in pruna : 
Y 4 


- 
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C. 14. 
Spazi. καὶ καλοῦνται ἐπ᾿ αὐτὸν οἱ Φίλοι; παρωτίθε-- 
τῶι δὲ μετὰ μέλιτοε' ὥς Que Φιλήτφρι ἐν ᾿Ατάκτοις. 


Τλυκίνας" ὁ dia γλυκέος καὶ ἐλαίου πλᾳκοὺς 


great Κρησίν' ὥς $i E ἐν ᾿Γλώσφαιρ, 
E μπ i T T6. 


? 6 οὐτός φησι , πύρινος ἄρτος κοῖς 
Aoc καὶ σύμμετρος : ὅμοιος ταις λεγομέναις Xp IV, 


εἰς ἃς ἐντίθεντοι τὰ διὼ τοῦ τυροῦ 3 uv σλῳ- 
κούντιω. 


Av. ἘΓΚΡΙΔΕΣ. πεμμάτιον ἑψόμενον i ἐν ἐλαίῳ , e 
Fnerides, χαὶ uera τοῦτο ελιτούμενον. ονεύει αὐτῶν 1 - 
Bela Μ m ύμε μνημονεύει TA. Xu 
centarum σίχορος did τούτων" 
genera, 


vo edes  χόνδρον τε καὶ ἐγκρίδας, 
ἄλλῳ τε πέμματα xi μέλι χλωρόν. 


μνημονεύει αὐτῶν καὶ Ἐσίχαρμος, καὶ ἔν TOig Χει- 
βογάστορσι Νικοφῶν. ᾿Δριστοφάνης δ᾽ ἐν Δαναΐσι, 


xei ποιητήν 5 Φησιν αὐτῶν. 6 


εἰνωι ἐν τούτοις" 
i Φιλίτας ms. 4 


2 Ἐμπέμπτας mss. 3 πυροῦ edd. χηροῦ ms. Ep. 
4 x«i Zr.edd. $ Forf. πωλητὴν, delcto verbo εἶναι. 6 αὐτὸν edd. 


vocanturque ad eum amici , adponitur autem cum mel- 
le; ut Philetas ait in Mifcellaneis, 


G/ycinas: placenta cum paffo & oleo parata apud 


Cretenfes; ut ait Seleucus in. Gloffis. 


Empeptas: ut aitidem, triticeus panis cavus & apte 


demenfà formá, fimilis crgidinibus quae vocantur, in 
quas imponunt placentulas ex caíeo paratas, 


$4. ENCRIDES : 


piftorium opus in oleo coctum, & de- 


inde mellitum. Meminit eorum Stefichorus , his verbis: 


— Alicanque , &. encridas , 
aliasque placentas cum. melle recente. 


Meminit eorumdem etiam Epicharmus , & in Operariis 
Nicophon. Ariftophanes vero, in Danaidibus, etiam 
poétam illarum [inflütorem ] effe ait, his verbis: 
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μήτ᾽ ἅρμω " εἶναι ἐγκριδοπώλην. 
ον δ᾽ ἐν ἱκρωπατώλλοις᾽ 
Ταῦτ᾽ ἔχων ἐν ταῖς ὁδοις ἁρπωξέτω τὰς ἐγκρίδας. 


Ἐπικύκλιος" πλακοῦς τίς » παρὰ Συρωκουσίοις 
fo οὕτω καλούμενος. καὶ μέμνηται αὐτοῦ Ἐπίχαρμος : £y 
[a7 z xai Θαλάσσῃ. 


Dov oupog. ὅτι σλώκοῦντος εἶδος, ὃ Σόλων € £y τοὶς fons 


léuBos φησί" 
lovi, καὶ ἐῤῴγρησι. οἱ μὲν impia 
οἱ δ᾽ ἄρτον αὐτὸν, ? οἱ δὲ συμιμεμεγ μένους 
γούρους Φακοῖσι. κεῖθι δ᾽ οὔτε πεμμάτων 
ἄπεστιν οὐδέν. ὥσσ᾽ ἂν ? ἀνθρώποισι γῆ 
Φέρει μέλαινω. πάγτω δ᾽ ἀφθόνως πάρα. 
a Κριβάνας" 4 στλοικουντάς Tide ὀνομωστικῶς 
᾿Απολλόδρες παρ᾽ ᾿Αλκμᾶνι, 5 ὁμοίως καὶ à Σωσίβιος 


"n μήθ᾽ ἃ Api^a, edd. Corruptus locus. μήθ᾽ ἅμα corrigunt. 2 «v- 
. πῶν vulgo. 3 οὐδ᾽ ἔνασσεν Ms. — 4 Κυριβάνας vulgo. 5. παρ᾽ 
᾿Αλχμάνος. edd. 
Nec [ fimul] encridum effe venditorem. 
Pherecrates vero in Crapatallis: 
Haec habens, in wis rapiat encrídas. 
Epicyclius. Placenta quaedam fic dicta apud Syra- 
eufios; cuius meminit Epicharmus in Terrà ὃς Mari. 


Gurus etiam, tamquam placentae genus, memora- 


tur a Solone in lIambis : 
Bibunt, comeduntque. alit itria , 
alii nudum panem , alii mixtos | 
guros lenticulae : ibique nec bellariorum. 
abefl quidquam. Quaecumque  hominibitS. terra, 
fert nigra , copiofe omnia adfunt. 


Cribanas: placentas quasdam proprie fic nominatas ; 
Apollodorus , apud Alcmanem. Similiter etiam Sofibius 
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I £y τρίτω Περὶ ᾿Αλκμάνος᾽ τῷ σχήματι μαστοειδεὶς : 
εἶναι Φάσκων αὐτοὺς; χρῆσϑαι δ᾽ αὐτοῖς Λάκωνας 
πρὸς τὰς τῶν γυναικῶν ἑστιάσεις , περιφέρειν τε &U- 
τοὺς ὅταν μέλλωσιν ἄδειν. τὸ παρεσκευασμένον ἐγκώ- 
μιον τῆς παρθένου αἱ ἐν τῷ χορῷ ἀκόλουθοι. 
Κριμνίτης᾽ πλακοῦς ποιὸς διὰ κρίμνων γινόμε- 
νος, ὡς ᾿Ἰωατροιολῆς ἐν τῷ Περὶ ἰ᾿λωκούντων ἀνωγράφει. 
LV. PTAUKÜTAS. πλακοῦς ποιὸς, εκ σταιτὸς Eb 
Staetitas, xctl μέλιτος. μνημονεύει ᾿δπίχαρμος & ἐν Ἥβας γάμῳ. 
ME "σταὶς δ᾽ ἐστὶν ὑγρὸν. εἰς τήγανον ἐπιχεόμενον » μέλιτος 
RS ὀἐπιβαλλομένου, καὶ σησάμης; x) τυροῦ" ὡς lerpo- 
κλῆς ? φησίν. 
Χ αρίσιος. Τούτου μνημονεύει inira ἐν 
Δαιταλεῦσιν' 


— "Eyà δὲ νῶν 4 
πέμψω πλακουντ᾽ ες ἑσπέραν ᾽ χωρίσιον. 
I τὸ ^ opto tidéie edd. 2 ἔχ στέατος edd. 3 Ἱεροχλῆς vulgo. 
4 σοι corr. Brunck. ς πλαχοῦνθ᾽ ἑσπέραν edd. 
tertio libro pe Alcmane: dicens formam habere mamma- 
rum, uti autem illis Lacones in mulierum epulis, circum- 
ferreque eas quando laudes virginis ( fponfae) encomio 
parato cantaturae funt amicae illius, chorum formantes. 
Crimnires: placenta quaedam ex fariná craffiore , ut. 
Iatrocles fcribit in libro pe Placentis. 


ss. STrAETITAS. Placenta quaedam ex farina triticea 
& melle. Meminit illius Epicharmus in Hebae Nuptiis. 
Eft autem triticea farina aquá fubacta fartagini infufa , 
adiecto melle, fefamo & cafeo; ut latrocles ait. 

Charisius. Huius meminit Ariftophanes in Convi- 


vatoribus: ! 
— Ego wtro ( pro) nobis 


placentam fub vefperam, mittam. charifium. . 
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Εὔβουλος δ᾽ ἐν * ᾿Αγκυλίωνι, ὡσπερεὶ ^ ἄρτου αὐτοῦ 
ὄντος. οὑτωσὶ λέγει" 

Ἐξεπήδησ᾽ ἀρτίως 5 πέττουσια τὸν χαρίσιον. 

ς Ἐπίδαιτ pov πλακουντῶδες paco ^ ἐπὶ τῷ 
δείπνω ἐσθιόμενον , ὥς φησι Φιλήμων εν τῷ Περὶ 'Ar- 
τικῶν ᾿Ονομάτων. 

Nave ἄρτος πλωκουντώδης, διὼ τυροῦ καὶ ἐλαίου 
σκευωζόμενος. ? | 


Vabía τὰ ψαβύριω. Φερεκράτης, Κραπατάλ- ᾿ 
λοις" 
» Ada δ᾽ ἐν ἄδου κραπάταλλον τριωβόλου καὶ 
ψωθία."“ 


᾿Απολλόδωρος δὲ ὁ Αϑηναῖος, καὶ (Θεόδωρος ὃ " εν 'Ar- 
τικωὶς ἱ λώσσαις, τοῦ ἄρτου τὰ ἀποψαυόμενω Ψψω- 
Oa κωλεσθαι, ἃ τινὼς ὀνομάζειν ἀττωράγους. 7 
y : / N s 37. X ^7. Itum, 
d Ir ριον πεμματιὸν A&7rTOV ; "T qug oU καὶ μὲ- placenta, 
I Abeftéy edd. 2 δίσπερ edd. 3 ἐξεπίλησας ἀρτίῳ edd. 4 πλα- 
χούντων δεσμάτιον ed, Ven. & Bat. ἐδεσμάτιον ed, (αἵ, ς κατα- 
σχευαζόμενος edd. 6 Abeft δ᾽ edd. 72 ἀτταῤράγους ms, A, 
Eubulus vero in Ancylione, quafi de pane, fic loquitur: 
Exfilueram modo coquens charifium. 

Epidaetrum. Offula de genere placentarum, quae 
poft coenam comedebatur, ut ait Philemon in libro ne 
Nominibus Atticis. 

Nanus: panis placentaceus, cum cafeo & oleo paratus. 

Pfothia: quae & pfathyria. Pherecrates , Crapatallis : 

"Apud inferos triobolo crapatallum emet & pfothia, 
Apollodorus vero Athenienfis, atque etiam Theodorus 
in Atticis Glofüs aiunt, quae a pane deterguntur vel 
friantur, ea p/othia vocari, quae a nonnullis aaragi 
nominentur. 

Itrium: parvulum bellarium, cum fefamo & melle 


Tagenites , 
vel 
Tagenias ἢ 
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λιτὸς γινόμενον. * μνημονούει αὐτοῦ ᾿Ἀνωκρέων οὕτως" 
» Ηρίστησω μὲν ἰτρίου λεπτὸν ἀπόκλας s 
οἴνου δ᾽ ἔπιον κάδον.““ 5 
Apemedim ᾿Αχαωρνεῦσι" 
ΤΙλακοῦντες » σησάμοῦντες , ἰτριοῦ, 


Σοφοκλῆς. " "Epir 3 


Eyà δὲ πεινῶσ᾽ αὖ πρὸς ἔτριὼω βλέπω, 


'A M im Ta μελιτώματον ἢ Φιλήτας ἢ ἐν ᾿Ατά- 
κτοις “ ἀμόρας Φησὶ καλεῖσθαι, μελιτώματα δ᾽ ἔστι 
σεπεμμένω. 7 


E a vire πλακοῦς ἐν ἐλαίῳ τετήγανισ' E. e 
y γανισμέ 

* μνημονεύει Νίάγνης, ἃ ὁ ποιήσας τὰς εἰς αὐτὸν 
B ctos κωμωδίας., ἐν Διονύσῳ. δευτέρῳ" 


1 γενόμενον edd. 2 Anacreontis verficuli fic fcribendi z 
Ἠρίστησα μὲν ἰτρίου λεπτοῦ μιχρὸν ἀποχλὰς, 
οἴνου δ᾽ ἐξέπιον χάδον. --. 

3 Ἴριδι edd. 4. μελιττώματα edd. & fic mox iterum. 5 Pu 

. vac conftanter. ms. A. 6 ᾿Ατάκτοις absque ἐ ἐν edd. -. 7 Forf. 

Φιλήτας - - φησὶ χαλέϊσθαι μελιτώμαται, & ἐστι πεπεμμένα. " Quam, 
coniecturam, in verfione expreffi. 8. In Epit. adicitur : ἃ καὶ 
πα Ύ ν Ía £.. 
paratum. Meminit eius Anacreon his verbis s 
Pranfus fum. ürü minutum. fruftulum , 
vini autem cadum. ebibi. 
Ariftophanes, Acharnenfibus : 
—. Placentae , fe famuntes , iria», 
Sophocles , in ὌΝ 3 
Ego vero efuriens rurfus. tria. refpicto, 

Amorace: mellita dulciaria. Philetas in Mifcellaneis. 
ait, amoras vocari mellita, quae ut piftorium opus cocta 
fint. 

Tagenites: placentain oleo fricta. Meminit Magnes 
in fecundo. Dionyfo., five qui eft alius huius auctor fa- 
bularum, quae illi tribui folent : 
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Ταγηνίας δὴ τεβέωσιωι χλιαροὺς 

| σίζοντας, ὅτων αὐτοῖσιν " ἐπεχέῃς μέλι; 
TY Κρατῖνος » ἐν Νόμοις" 

᾿ Καὶ δρόσον βάλλων ἕωθεν χλιαρὸς ταγηνίάξ. 


“ὕἷΪ i “ ε Dy , / 
5 ἔλαφο ς᾽ πλωκοὺς ὃ roig ἐλωαφηβοολίοις aya 


πτιλασσόμενος, διὼ στωιτὸς. καὶ μέλιτος, καὶ σησώ- 
μου. ι 

Ναστόρ, πλακοῦντος εἶδος, € ἔχων ἔνδον T 
Ἀιείως. ^ 

ΧΌΡΙΑ, βρώματα διὼ μέλιτος καὶ γώλακτος 
νινόμενα. 

᾿Ἀμορβίτης “λέγοις εἶδος παρὰ Σικελοῖς, 
οἱ δὲ, παισ' ἄ" πλακούντιω σαρὰ Κώοις, ὥς φησιν 
Ἰατροκλῆς. 


Σησαμίδες ἔκ μέλιτος καὶ σησάμων 5. πε- 5είανιϊάοο, 


PM ΄ Δ s F ᾷν ᾽ "7 
Φρυγμένων καὶ ἐλαίου σφωιροειδὴ πέμματα. Evme- 
Aug, Κόλαξιν' 
I δὐτόϊς vulgo. 2 χαρυχείας edd. 3 σησάμου edd, 
Tagenias làm vidifli calidos , 
firidentes. cum. mel eis. adfunderes ? 
Et Cratinus, in Legibus: 
Et rorem. fpargens mane calidos tagenias. 
Elaphus: placenta quae Elapheboliorum feriis fin- 
gitur ex fubactà triticea farina & melle & fefamo. 
Nastos. Placentae genus, variis condimentis intus 
far&tae. 
$6. CHORIA: edulium ex melle & la&e paratum. 
Amorbites: placentae apud Siculos: paefa vero, 
placentulae apud Coos: ut ait Iatrocles. 
Sefamides: bellaria ex melle ὃς fri&tis fefamis oleo- 
que, fphaericà formá. Eupolis, in Adfentatoribus: — 


ἘΝῚ. 
Chofih 


Pp. 
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Ὃς χωρίτων μὲν ὀμιχεῖ»". καλλαβίδας" δὲ βαίνει; 

pite guo δὲ χέζει, 5 μῆλα de χρέμπτεται. 
᾿Αντιφάνης, Δευκαλίωνι" 

Σησαμίδας, ἡ , ἢ μελίπηκτω, ἢ τοιοῦτό τι. 
μνημονεύει αὐτῶν καὶ ἔφιππος ἐν Kudww' πρόκειτωι 
τὸ μαρτύριον. 

MvAAecí. TirduAdfi ὃ Συρακόσιος ὃ εν τῷ Πε- 
p Θεσμῶν ; ἐν Συρακούσαις» Φησὶ. , τοῖς πριν ελαδῶὶ 
τῶν ΘΘεσμοφορίων ἐκ σησάμου καὶ μέλιτος κατώ- 
σκευάξεσθαι 5 ἐφήβαια γυναικεῖα, ἃ καλεσθαι xa- 
τὰ πᾶσαν Σικελίαν μυλλοὺς, καὶ περιφέρεσθαι ταὶς 
Seas. 

"Exiveg. Λυγκεὺς ὁ Σάμιος, ἐν τῇ πρὸς Διω- 
γόραν Ἐπιστολῇ, ἐκ παραλλήλου τιθεὶς τὰ κατὰ τὴν 
᾿Αττικὴν ἐξαιρέτως γινόμενα, $ τοῖς ἐν τῇ Ῥόδῳ ; γρά- 
Ce οὕτως" .. [ἢ δὲ περὶ τὸν eura δόξῃ τὸν καινὸν 


I p: νομίζει ΜΞ. 2 χκολλαβίδας edd. — 3 oe ms. Ep. 4 Συ- 

ραχούσιος edd. ς κατασχευάσασθαι iio 6 γενόμενα edd. 

Qui gratias mingit , callabidas graditur , 

ftfatnidas cacat , poma. cxfcreat. 

Antiphanes, Deucalione: 

Sefamidas , aut. mellita bellaria , aut tale quidpiam. 
Meminit eorumdem etiam Ephippus in Cydone, cuius 
fupra adpofitum eft teftimonium. 

Mvyili. Heraclides Syracufius , in libro pe Ritibus, 
ait: Syracufis praecipuo Thesmophoriorum die ( τοῖς 
παντελείοις τῶν Θεσμοφορίων ) confici ex fefamo & melle 
pudenda muliebria, quae totà Sicilià my//i adpellentur ; 
eaque in honorem Dearum circumferri. 

Echinus. Lynceus Samius in Epiftola ad Diagoram, 
conferens ea quae Athenis exquifita conficiuntur cum 
his quae Rhodi, ita fcribit: » 44metis placentae famae 


a 


b 
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ἀνταγωνιστὴν ἐπὶ τῆς δευτέραις εἰσάγουσα τρωπέζης 
ἐχίνον. ὑπὲρ οὗ VUV μὲν ἐπὶ κεφαλαίου" gapayve- 
μένου δέ σου, καὶ συντεθέντος κατὼ τοὺς ἐν Ῥόδῳ νό- 
μους ἀναμασησάμενος ' πειράσομαι πλείω περιθεῖναι 
λόγον." 

Κοτυλέσκοι. Ἡρακλέων ὁ Ἐφέσιος πλα- 
κοῦντάς τινας Φησὶν οὕτω καλεῖσθαι, τοὺς tX τρίτου 
μέρους τῆς χοίνικος γινομένους. 

Χοιρίναι. Τούτων μνημονεύει Ἰατροκλῆς i ἐν τῷ 
Περὶ ΤΠ λακούντων ,? καὶ τοῦ συρᾶ μουντός κωλου- Πυραμοῦς, 

ς μένου, διαφέρειν λέγων τῆς πυρωμί (δος κωλουμές- 
"t. γίνεσθαι γὰρ ταύτην εκ πυρῶν πεφωσμένων, καὶ 
μέλιτι δεδευμένων. avra δὲ ἄθλα τίθενται ταῖς πταγ- 
γυχίσι τῶ διαγρυπνήσαντι. 


Χρύσιππος δ᾽ ὁ Τυανεὺς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ EXAM 


᾿Αρτοκοπίκῷ .? εἴδη πλωκούντων καὶ γένη τάδε ἀνα- 


Iàvapuoncaptvovcotrrigunt viri docti. 4a μιά σὴ σαμέγου 
malebam, & hoc interpretatus fum. 2 Vulgo ΤἸ]λαχούντων xai 


ποῦ πυραμοῦντος absque distinctione. 3 An'ApromomixG ? Alibi 
᾿Αρτοποιϊκῷ. 


novum aemulum fecundis menfis infert echinum. De quo 
nunc quidem fummatim: fed quum praefens adfueris, 
& Rhodiorum more confe&um mecum manducaveris , 
tum vero uberius de eo verba facere conabor. « 

Co ty life. Heracleo Ephefius placentas quasdam ita 
vocari ait, ex tertia choenicis parte confectas. 

Choerinae, Harum latrocles meminit in libro pe 
Placentis: item pyramuntis qui vocatur, quem differre ait 
a pyramide, Confici enim hanc ex tritico fricto, quod cum 
melle fuerit maceratum. Haec autem praemia ponuntur 
in pervigiliis ei qui totam noctem infomnis transegit. 

57. Chryfippus vero Tyaneus, in libro qui pe Pani- 
ficio infcribitur, fpecies placentarum atque genera haec- 
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Chryfippi γράφει » Τερεντῖνον ,' Κρασσιανὸν ,* Τουτιανὸν ,3 Σά- 


Ὑγαπὲϊ 
recenfió 
Placenta- 
rums 


βελλικὸν τ Κλοῦστρον » Ἰουλιοινὸν, ᾿Απικιοανὸν; Κώνω- 
maa πελούκιδον, 5 Καππαδοκιβκὸν, ἡδύβια, μα- 
purto, πλίκιον, γουττάτον: » Moyriayóy. τοῦτον: Qy- 
e» μάξεις εξ οἴνου MM εἰ δέ δοι τυρίον παρέσται» 
ἥμισυ μάξεις εξ οἴνου, ὃ καὶ ἥμισυ ες TUDOU' ἡδονιζώ-- 
τερον γὰρ γίνεται. Kou rper Χυριανὸν ,7 κλούυστρον $d 
πουττᾶτον » 2 κλουστρον Ταβωνιανόν. Meurrésa εξ 


- 


eivpéAureg μουστάκιῳ σησωμᾶτά ; κροῦστον πούριον: 
γωσ᾽γλωάνιον » Παυλιανόν. Ἔκ τυροῦ δὲ, Φησὶ; γί- 
γετῶι πλαπκούντηραι τώδε" ἔγχυτος» σκριβλίτης," &ov- 
βίτυλλος. γίνεται δὲ καὶ εξ ἄλικος μων Me &í- 
pe καὶ οὗτος ἐκ τυροῦ γίνεται. λούκουντλοι ,'! ἄργυρο:- 
τρύφημω, λίβος, κίρκος » αἰξάφας ; κλουστροπλά- 


κοὺῦς. Γίνεται δὲ, Φησὶ , καὶ ὀρυζίτης πλακοῦς. ὃ δὲ 


1 Ταραντῖνον edd. 41 Κρασιάνὸν edd, 3 Deeft Τουτιανὸν edd; 
4 Σικελικὸν edd, ak doo Ms.  & Κανωπικὺν, ΠΕερλουχίδιον 
ed. Caf. Defunt ed. Ven. & Baf; 6 Defünt decem verba editis; 
7 xoipiávoy.edd. 8. xpàveroy h.l. edd. ὃς fic mox χῤοῦστον Ta£. 
9 Forf. TOVTOUA TOV. . 10 ὀκιρβαίτης vulgo. 1i λδύκούλλοί 
ed. Ven; AoóxoAAé: ed, Baf. & Caf; 


ce recenfet ὃ » Terentinam , Craffianàm , Tüuiianam , Sabelli- 
cam , Clufirum , (ve, Cruflulum ,) Iulianam ,/ Agicianam , 
Canopica , Pellucidara , Cappadocicam , Hedybia , Marypton ; 
Pliciam, Guttatam , Montianam, Hanc; inquit, fubiges 
cum vino duram : fin tibi cafeolus adfit , dimidium cum 
vino fubiges, & dimidium cum cafeo; fic enim fiet 
fuavior. Cluffrum (five cruflulum)  Cyrianum , cluftrum tu- 
tatum, Cluffrum Tabonianum. Mu[laceà ex iulfo, müflaceá 
ft Manis cruflum purum , goscloanion ; Paulianum. Ex ca- 
feo autem, ait, fiunt placentulae hae: Enchytos , fcriblt- 
ies Vübiiylhils t autem fubityllus etiam ex alicà. Spi- 
ra: etiam haec ex cafeó paratür. Lucuntuli , argyrotrys 
phema , libum, circus , aexaphas , cluftroplacenta, Fit vero 
etiam , inquit, oryzies placenta. PAthois vero ita para- 
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D ej ^ Ν , ^ | 79. 
Q ϑοὶς οὕτω γίνεται" " τυρὸν ἐκπιέσας τρίβε, καὶ &j&- — Phthois. 


e βαλὼν ἐς κόσκινον χώλκεον δήθει : €T ἐπίβαλλε x 
μέλι καὶ c: λίγνεως 3 ἡμίναν, καὶ συμμάλαξον εἰς 9. 
Κάτιλλο 6 δὲ 0 p» ὥτος ὁ λεγόμενος παρὰ Ῥω-  Catitus 


ὃ N ornatus, 
μαίοις οὕτω | γίνεται 4 Θρίδωκας πλύνας ἕέσον," καὶ 


ἐμβωλῶν οἶνον εἰς ϑυείαν͵ τρίβε τὰς ϑρίδακας , 6A 
τὸν χυλὸν ἐκπιέσας, σιλίγνιον 6 qup opa αὐτῷ: 
καὶ συμπεσεῖν ξἐάσας, μετ' ὀλίγον τρίψμον αὐτὸν ὡς 7 
προσβαλὼν ὀλίγον στέατος χροιρείου. καὶ dub καὶ 
πάλιν τρίψας ἢ ἕλκυσον λάγανον. καὶ λειάνως ὃ ἐκτε- 
μῶν κατώτεμνε. καὶ «Ue εἰς ἔλαιον Θερμότατον, εἰς 
f ἠθμὸν βαλὼν TA κατακεκομμένα. "AAA, πλακούν- 
τῶν γένη᾽ ὀστρωίτης » ἀττανίται. 9 ἄμυλον, τυροκό- Tyrocofci- 


num & hy- 
N ? / ^ N : : 
CXAVoV.'^ τυρὸν ἐκπιάσας '' hbro: ϑὲς εἰς ἄγγος. potyrides. 


Gai. ἂν / m 

εἶτ᾿ ἄνω κόσκινον χαλκοῦν "^ ἐπιθεὶς δίωγε τὸν τυρόν. 
1 γίγνεται τι5..4. χ ἐπίβαλε ms. Ep. 3 σελίγνεως ed. Ven. 
cum ms.4. σελιγνέως ed, Cafaub. E οὕτως γίγνεται ms. A. 
5 ζέσον corrigit vir doctus, 6 σελίγνιον edd. cum Msto. 
7 ἑαυτὸν ὡς Ms. εὐτόνως fufpicatus fum. 8 λιάνας Ms. 
9 ἀτταχίται edd. τὸ Temere τυροκόσσινον τυρὺν ἐχπ. ed. Caf, 

II ἐχπιέσας edd. 12 ἐπάνω χοσχίνου χαλχοῦ corr. Villebr. 
tur: Cafeum expreffum tere, & in cribrum aeneum in- 
ie&um percola; deinde adiice mel, δὲ fiiginis hemi- 
nam, & in unum fubige. CatZ/vs vero ornatus-qui a Ro- 
manis vocatur, ita paratur: La&ucas, poftquam lavi- 
fti, concide; tum in mortario adfufo vino contere la- 
&ucas; dé: cum expreffo fucco fubige filiginem: poft- 
quam confidere fiveris, iterum tere valide adiecto pau- 
lulo pinguedinis fuillae & piperis: dein, poftquam rur- 
fus triveris, tra&um facito; tum complana, & refeca, 
& in frufta discinde: ea frufta, poftquam qualo impo- 
fueris, in oleo fervidiffimo coque. Alia placentarum ge- 
nera : offracites , attanitae , amylum , tyrocofcinum, Cafeum 
probe expreffum iniice vafi, deinde aeneo cribro impo- 
Athen, Vol. V. Z 
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ὅταν δὲ μέλλῃς προσφέρειν, eon μέλιτος αὔταρκες 
ἐπάνω. Ἵποτυρίδες δὲ οὕτω ' γίνονται" εἰς γάλω 
βαλὼν μέλι »ἐκπίεσον, καὶ βάλε εἰς ox Joc , καὶ £d 
παγήναι. gan δέ σοι παρῇ κοσκίνιω μικρὰ, ἐπίβαλε 
εἰς αὐτὼ τὸ σκεῦος ,2 καὶ £o ἐκρεῖν 3 τὸν ὄῤῥον.3 καὶ ὅτων 
σοὶ doct domiiris Ά ὥρας τὸ σκεῦος pera ane" ^ εἰς 
ἀργύρωμα » καὶ ἔσται ἡ ὄψις ἄνωθεν. i ἐὼν δὲ μὴ ἢ κο- 
σκίνιου:. Φλαβιλλίοις 5 καινοῖς χρῶ » ἐν οἷς τὸ πῦρ pi- 
7 (cere τὴν γὰρ αὐτὴν 6 ποιεῖ χρείαν. KorozAa- 
xcuc. Ἔν Kerry δὲ, Φησὶ, πλακούντηρον σοιουσιν, 
Gaftris, ὅπερ ὀνομάζουσι γάστριν: oras δὲ οὕτως" κάρυα 
[λαβε] 7 Θάσια καὶ [Ποντικὼ καὶ ἀμύγδωλα, ἔτι 
δὲ μήκωνα, ὃν φρύξας ϑερώπευσον κώλως, καὶ εἰς ἃ 
O'usíay x alictpaty vppor ἐπιμελῶς" συμμίξας τε τὴν 


ὀπώραν μάξον μέλιτι ἡψημένῳ;, προσβαλὼν πέπερι 


: οὕτως Ms. 2 Abeffe h. 1. malim τὸ σχεῦος. 3 ὄρον ms. A. 
4 μετάβαλλε edd. ς φλαβελλίοις edd. 6 xai γὰρ αὐτῶν edd. 
7 Abeft vulgo verbum. 


ne, & transmitte caíeum. Quando vero meníae illatu- 
rus es, fuperne coniice mellis quantum fatis eft. ZZypo- 
tyrides vero ita conficiuntur: La&i mixtum mel expri- 
me, & in vas coniectum concrefcere fine. Si tibi par- 
va cribra adfint, in ea coniice id quod in vafe eft, & 
ferum effluere fine. Quum fatis coüffe tibi vifum fue- 
rit, fublato vafe coniice in lancem argenteam, & erit 
facies (ea pers quae confpici debet) fuperne. Sin ad 
manus non fint parva cribra, flabellis novis utere, qui- 
bus ventilari ignis folet; eumdem enim ufum praeftant. 
Coptoplacenta. Yn Creta vero, inquit, placentulam fa- 
ciunt, quam gaflrin vocant, quae ita paratur: Nuces 
fume Thafias & Ponticas, & amygdalas; adhaec pa- 
paveris femen, quod poftquam multa cum cura torrue- 
ris, in mundo mortario diligenter tere, & adiectis ar- 
borum fructibus, quos dixi, fubige cum melle codo, 
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σελέον, καὶ μάλαξον' (γίνεται δὲ μέλαν dia τὴ τὴν μή- 
κωνοι..) διαπλατύνας ' ποίησον e aet εἶτα σή-- 
σώμον λευκὸν τρίψας, μάλαξον μέλιτι ἡψημένῳ j καὶ 
Ἑλκυσον λαγάνια δύο, καὶ ἕν Sig ὁ ὑποκάτω; καὶ τὸ 
ἄλλο ἐπάνω, We, τὸ μέλων εἰς μέσον γένηται, ^ εὐ- 
ρύθμισόν τε ? αὐτό.“ "Tavra καὶ ὁ σοφὸς πεμματο- 
λόγος Χρύσιππος. 
᾿Αρποκρατίων δὲ ὁ Μενδήσιος ἐν τῷ Περὶ Ibe- 
κούντων, τὴν παρὰ ᾿Αλεξανδρεῦσι καλουμένην 7ray- 
κα SM καλεῖ. ἴτριω δ᾽ € ἐστὶ ταῦτα  συντεήρυμμένα ; 
μετὰ μέλιτος ἑψόμενα" καὶ μετὰ τὴν Sow σῴῷαι- 
ρηδὸν συντεθέντα περιδείτωι βύβλῳ λεπτῇ ἕνεκα τοῦ 
συμμένειν. Πόλτου δὲ μνημονεύει ᾿Αλκμὼν οὕτως" 
"Hs παρέξει πυάνιόν τε πόλτον, 


᾿χίδρον τε λευκὸν » κηρίνων T ὀπώρων. 


1 Forf, xal πλατύνος, aut xai USEAD ΜΕ 2 γίνηται edd. 
3 εὐρύθμησόν τε vulgo. 4 παγχάπρων Ms. Intercidiffe au- 
tem aliud nomen hic videtur. ς à μετὰ μελ. ed. Caf. 


multo adiecto pipere, & fac ut fiat maífa mollis: (erit 
autem nigra, propter papaver:) eam mafíam in qua- 
dram dilata. Deinde fefamum album tere, & cum melle 
codo mollem in maffam fubige, & duo tracta facito, 
quorum alterum interne, alterum fuperne ponas, ut ni- 
grum in medio fit; concinnamque ei dato formam. « 
Haec igitur etiam fapiens operis piftorii fcriptor Chry- 
fippus. 
$8. Harpocration vero Mendefius , in libro ne Placen- 
tis, eam nominat quam Alexandrini Pazcarpiam vocant. 
Sunt autem itria contrita, cum melle coQa: quae pofi- 
quam cocta funt, ad inftar globulorüm finguntur, & te- 
nui byblo, ne dilabantur , adftringuntur. | Pulris ( πόλτος 
Graecis dicitur) Alcman meminit his verbis : 
lam ὦ fabaceam pultem (πυάνιον πόλτον. praebebit, 
δ᾽ chidrum candidum , & cereum fru&tum., ( κηρίναν ὀπώραν.) 
Z2 


LVIiT. 


Pancarpia ? 


Puls. 
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, MANT SS A / [74 
ἐστὶ δὲ τὸ πυώνιον, ὡς Quoi Σωσίβιος, πανσπεῤβ- 
, τ PR NY "eL 
μία ἐν γλυκεῖ ἡψημένη᾽ χίδρον δὲ, oi ἑφϑοὶ πυροί, 
L δὲ ᾽ 2 "4 N ^ N25 n 
κηρίινῶν ot 07r pay λέγει τὸ μέλι, καὶ Ἐπίχαρ- 
N uv ^A ᾽ ^ EY / De 
μος δὲ οὕτως λέγει ἐν Us καὶ Θαλάσσῃ 
“ 3, 
Τ]Πόλτον ? ἕψειν ὀρθριον. 
co SN 2 M T4 
Meliceris. Kai των κωλουμενὼῶν δὲ μελικηρί ὃ ων μνημονεύει 
Φερεκράτης ἐν Αὐτομόλοις, οὕτως" 
c/ ^ »/6 
ὥσπερ τῶν αἰγιδίων ὀζειν 
ἐκ τοῦ στόματος μελικήρας. 3 
΄ / € N 3 Ν E 
LIX Aexféyray καὶ τούτων, ὁ σοφὸς Οὐλπιανὸς &Cy 
----ππ πόθον 7 € v ἊΣ ΄ M NS 
Chryfippus IIófey ὑμῖν, ὦ πολυμαβθέστατοι T ρωμμωτικοὶ , καὶ ΕἸ. 
& Harpo- : / , « a 
cration ,ob- ποίως βιβλιοθήκης ἀνεφάνησαν οἱ σεμνότατοι οὗτοι 
fcuri fcri- tef ke div / 
ioter. cvy ypa eis, Χρύσιππος καὶ ᾿Ἀρποκρατίων, διαβάλ- 
^ $i» fo € 
λοντες κώλων ὀνόματω Φιλοσόφων τῇ opuvuMÁa s τίς 
M X € , € o" » Dy , 5 / 
ὃε καὶ ηἡμινῶν Ἑλλήνων ὠνομᾶσεν; ἢ τίς ὥμύλου 


1 Γᾷ xal ϑαλάσσῃ edd, 412. πόντον edd. 3 μελιχήρας (οτῖ. 
bendum puto. 


Πυάνιον autem, ut Sofibius ait, dicuntur varii generis 
femina in mufto coCa,  CAidrum vero, eft coctum [ five, 
frixum] triticum. Cereum autem fru&um ( κηρίναν ὀπώραν) 
dicit mel. Porro Epicharmus, in Terra & Mar , ait: 

Pultem ( πόλτον) coquere matutinam. 
Meliceridum vero (id eft, favorum ) Pherecrates memi- 
nit in Transfugis, his verbis : 

Sicut (alius) hircum olet , 

fic (ille) ex ore favum. 

$9. His di&is, fapiens Ulpianus ait: Unde vero vo- 

bis, do&tiffimi Grammatici, & quanam ex bibliotheca in 
lucem emerferunt graviffimi hi fcriptores, Chryfippus & 
Harpocration, fimilitudine nominum invidiofa reddentes 
clarorum nomina, philofophorum? Quis vero tandem 
Graecorum nominavit ἡμίναν ὃ aut quis πεν ἰδ meminit? 
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d μνημονεύει; ᾿Λπαντήσαντος δὲ αὐτῷ τοῦ Λαρηνσίου, 
καὶ εἰπόντος, τὴν μὲν ἡμίναν οἱ τὼ εἰς Ἐπίχαρμον 
ἀνωφερόμενα ποιήματα πεποιηκότες οἰδωσιν, Xy τῷ 
Χείρων! ἐπιγραφομένῳ οὕτως λέγεται; 

Καὶ πιεῖν ὕδωρ διπλάσιον aua ἡμίνας δύο. 


Τὰ δὲ ψευδεπιχάρμειω ! ravra? πεποιήκασιν ἄνδρες NON 
charmi 


ἐνδοξοι" Χ ρυσόγονός τε ὁ αὐλητὴς , ὥς Φησιν 'Agi- fcripta, 
στόξενος ἐν ὀγδόῳ 1Πολιτικῶν Νόμων, τὴν ΤΠ]ολιτείαν 
ἐπιγραφομένην᾽ Φιλόχορος δ᾽ ἐν τοῖς περὶ Ναντικῆς, 
᾿Αξιόπιστον τὸν εἴ τε i Δοκρὸν γένος, , ἢ Σικυώνιον, τὸν 
e Κανόνα nai τὰς D γωμνάς πεποιηκέναι Φησί. ὁμοίως 

à i ἱστορεῖ καὶ ᾿Απολλόδωρος. To δὲ à μύλου rr 
μονεύει Τηλοκλείδης ἐν Στεῤῥοῖς » οὑτωσὶ λέγων" 

Φιλῶ πλακοῦντω ϑερμὸν, ὠχράδας οὐ Φιλῶ, 

χαίρω λαγωοὶς ἐπ᾿ ἀμύλῳ κωθημένοις. 


 ούτων ἀκούσας 0 Οὐλπιανὸς ἔφη ᾿Αλλ᾽ ἐπει- x 


i ae dons ig edd. Vsudemixápuia Ms. δ ταῦτα ὅτι 
πέπ. vulgo. 
Cui Larenfius refpondit, dicens: Ἡμίναν norunt car- 
minum auctores quae Epicharmo tribui folent: & in 
Chirone qui infcribitur haec verba leguntur: 

Et bibere aquae. duplum tepidae , heminas duas. 
Iüorum autem carminum, nomen Epicharmi mentien- 
tium, auctores funt viri nobiles. Nam Chryfogonus ti- 
bicen, ut ait Ariftoxenus octavo libro Legum Civilium, 
carminis illius auctor eft, quod Respublica inícribitur : 
Axiopiftum autem, Locrum genere aut Sicyonium , Ca- 
nonem Ícripfiffe & Sententias , Philochorus ait in libro ne 
Divinatione. Eademque Apollodorus tradit. tiny vero 
Teleclides meminit, in Rigidis: 

Amo placentam. calidam. fylveffres pyros nom. amo z 

deleor leporinae fruflis amyli infidentibus. 

6o. His auditis Ulpianus ait: At, quoniam coptam 
3 


Copta, 
placenta, 
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o καὶ kom Tí" τιν κωλεῖτε,, ὁρῶ δὲ e ἑκάστῳ κει- 
μένην ἐπὶ τῆς d indi ἔφης. λέγετε ἡμῖν » D λίχνοι, τίς 
τοῦ ὀνόματος τούτου. τῶν ευδόξων μνημονεύει. καὶ ὁ Δη- 
μόκριτος ἔφη Τὸ μὲν ϑαλάσσιον πράσσον * κόπτην 3 
Φησὶ xac ai Διονύσιος ὁ ὃ Ἴτυκαίος, i ἐν ἑβδόμῳ ᾿ 4f 
Τ᾽εωργικῶν.. τοῦ δὲ ἡμῖν παρακειμένου μελιπήκτου μέ- 
a Κλέαρχος ὁ 0 “Σολεὺς i £y τῷ Περὶ Ἐρίφων »᾽ οὗ-- 
τωσὶ λέγων" »Σ κεύη κελεύοντω 6 λέγειν ὅμοιω, εἰπεῖν" 
Τρίπους, χύτρα, λυχνεῖον, ἀκτωία, βάθρον, 
σπόγγος : λέβης. σκωφεῖον; ὄλμος, λήκυθος., 


rupis, μάχαιρα » τρυβλίον, κρατὴρ», ῥωφίς. 
καὶ πάλιν ὄψων 9 οὕτως: 
"Evws ; Qax, τάριχος ; ἰχθὺς. γογ yv Aie s 
σκόροδον, κρέως, Θύννειον, 7 ὥλμη» ὃ κρόμιμυον, ἃ 
Y χόπτην ed. Caf. 2 Βεδίις πράσον. 3 κοίτην h. 1. ed, Ven. 
& Baf. cum Ms. 4 Deeft vox in ed. Ven. & Baf. cum fpatio 


vacuo. y περὶ Ἐραφῶν vulgo. 6 χελεύογτος legebam. 
7 ϑυννίον vulgo. — 8 a^a» Ms. 


quoque aliquam ( κοπτὴν) vocatis, quam unicuique et- 
iam in menía adpofitam video; dicite mihi, catillones, 
ecquis clarorum fcriptorum vocabuli huius meminerit, 
Tum Democritus: Marinum quidem porrum, inquit, 
copiam (xómrm ) vocari, Dionyfius Uticenfis ait fepti- 
mo libro Georgicorum. Sed adpofiti nobis dulciarii ope- 
ris Clearchus meminit Solenfis, in libro pe Griphis , ubi 
ita fcribit : » Si quis vefa iubeat neminari fimilia, dicen- 
dum : 

Tripus , chytra , vuudelalnum » a&aea , [ 1. e. marmoreum 

mortarium , | fcamnum , 

fpongia , lebes , pala, pila, olearia ampulla , 

fporta , culter , catinus , calix , acus. 
Rur(us o£foniorum gomina, hoc modo: 

Puls fabacea , lenticula , falfamentum , pifcis , rapum , 

allium , caro , thynni pulpamentum , muria y. cepa s 
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σκόλυμος » ἐλαίω, κάππαρις. βολβὸς, μύκης. 
ἐπί τε τῶν τραγημάτων ὁμοίως" 

Λμης, πλωκοὺς» ἐντιλτος , irpiov pod, ἢ 

QV » ἐρέβϑινδος. σησάμη: erri βότρυς, 

ἰσχὰς , ὥπιος, πέρσειω, ? μηλέ᾽, ἀμύγδαλα. “ 
ταῦτα μὲν. ὁ Κλέαρχος. 'O δὲ φλυακογράφος Σώπα- 
pn ἐν τῶ ἐπιγραφομένῳ [Πύλαι ὁράματι, Quei" 

Τίς δ᾽ ἀναρίθμου μήκωνος εὗρε κοπτὰς, 3 

ἢ κνηκοπύρους ἡδονὰς τρωγημώτων 

ἐμιξεν; -- -- 
᾿Απέχεις, ὦ καλέ μου λογιστὰ Οὐλπιανὲ, τὴν κο- 
Ὁ πτήν᾽ ἧς συμβουλεύω σοι ἀπεσθίειν. καὶ ὃς, οὐδὲν μελ- 
λήσας, ἀνελόμενος ἤσθιε. γελασάντων δὲ πάντων, ἔφη 
ὃ Δημόκριτος" ὠλλ᾽ οὐκ ἐσθίειν e προσέταξα, κωλξ 
ὀνοματοθήρα, AAA. μὴ ἐσθίειν. τὸ γὰρ ἀπεσθίειν 


1 Vulgo ἔἴτριον, ῥοδῶον » ἐρεβ. a περσία vulgo. Poterant & iungi 
duo vocabula, πέρσεια μηλέ΄. — 3 τὰς χοπτὰς forfan, 
carduus edulis , oliva, capparis , bulbus , fungus. 
De bellariis fimiliter : 
Ames , placenta , entiltus , itrium , punicum malum , 
ovum , cicer , fefamum, copta, uva, 
carica, pyrum , Perfica, poma, (iu; mala Perfíca ) 
amygdalae. « 
Haec ipia Clearchus. Sopater vero phlyacographus , 
in dramate quod Pylae inícribitur, ait: 
Quis vero innumerorum paveris fzminum invenit coptas s 
aut cneco —triticeas delicias bellariorum 
mifcuit? --- -- 
Habes, o mi praeclare rationum - exactor Ulpiane, co- 
ptam: de qua te. ἀπεσθίειν iubeo. Etille, nil cunctatus, 
cepit comeditque. Arridentibus vero cun&is , Democri- 
tus ait: At non te comedere iufh, praeclare vocabulo- 
rum - venator ; fed non comedere, In hanc enim fententiam 
Z 4 


? AerecD env , 
ab cfu 
abstinere. 


360 ATHENAEI DEIPNOSOPH. C. 7. 
οὕτως εἴρηκεν ἐν Φινεὶ ὁ κωμῳδιοπτοιὸς * Θεόπομπος" 
ΠΠαῦσαι κυββεύων, μειράκιον, καὶ τοῖς βλίτοις 
διαχρῶ τὸ λοιπόν. κοιλίαν σκληρὰν ἔχεις" 
τὼ requi τῶν ἰχθυδίων ἀπέσθιε. 
" τρὺξ ἄριστόν ἐστίν εἰς εὐβουλίαν. ? 
ταῦτ᾽ ἣν ποῆς, ῥάων ἔσει 4 τὴν οὐσίαν. 
“Χρώνται, δὲ τῷ ἀπεσθίειν καὶ ἀντὶ τοῦ ἀπὰ τινος C 
ec Óieiy , ὡς Ἕρμιππος $ ἐν “Στρατιώταις" 
Οἴμοι τάλως, δάκνει, δώκνει, ἀπεσθίει 
μου τὴν ἀκοήν. --- 
LXI. 'Ezi τούτῳ ἐλεγχβεὶς ὁ Σύρος, καὶ δηχβεὶς σφόδρο," 
Pilada, ᾿Αλλὼ μὴν, ἔφη: παράκειται ἡμὶν ἐπὶ τῆς τρωπέφης 
yao d καὶ Ψιττάκι α ? ἅπερ ἣν εἰπῃς Tap τίνι κειται» 
ons δώσω C01, οὐ χρυσέους δέκα στατῆρας κατὰ τὸν Lone 
κὸν λεσ'χηνευτὴν, ἀλλὰ τουτὶ “τὸ ἔκπωμα. σιωπήσαν- 


1 χωμωδοποιὸς edd. 2 οὐκοιλίαν corr. Coray, 3 Ταύτην πίης ed. Caf. 

4 xai piov £c edd. 5 QioTáÁxia Vel πιστάκιω corr, Caf, 
verbo ἀπεσθίοιν ufus eft in Phineo comicus Theopompus: 

Define adole[cens aleatn, atque in poflerum 

oleribus vefcere. ,Alvus praedura eft tibi, 

tum faxatilibus pifcibus te abstine. ( ἀπέσθιε.) 

Villum praetenue confert ad fapientiam. 

Hoc bibe : [vel, Haecfac:] & habebit melius fe patrimonium. 
Utuntur vero verbo ἀπεσθίειν etiam pro comedere de ci» 
bo quodam. Sic Hermippus, in Militibus: 

Vac mihi! mordet, mordet , devorat. ( ἀπεσθίει ) 

Gures meas. "πὶ 

61. Hisce convictus Syrus, atque etiam vehementer 
morfus, ait: At adpofita vobis etiam in menfis video 
Pfittacia: (1. e. Piffacia : ) quae fi tu mihi dixeris, apud 
quemnam nominata legantur, dabo tibi, non decem 
aureos ftateras, ut Ponticus ille Nugator ( Nugarum fcri- 
ptor) dixit, fed hocce ipfum poculum, Tacente vero 
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N ^ " , x » 
τὸς Ó6 ToU Δημοκρίτου 'AAX ἐπεὶ ἀπορεῖς» ἐφη, ἐγώ 
/ 5 X € , nm 
σε διδάξω. Νίκανδρος μὲν ὁ Κολοφώνιος ἐν τοὺς Θηρια- 
» / $5 £9 ] 
d xoig μνημονεύων αὐτῶν (Quoi 
/|UO ΚΝ 9 ͵7͵ 3 ^ t 
Qurrooa! ' ἀκρεμόνεσσιν ἀμυγδαλέοισιν ὅμοια, 
/, N 
ψράφεται δὲ καὶ, 
Á/ 
Βιστώκιω ? -- — ἀμυγδαλόενταω ? πέφωνται. 
» ^ M de N ^ Z ^ " ET 
καὶ lloraóaywug δὲ ὁ ἀπὸ τῆς Στοᾶς, ἐν τῇ ^ τρίτῃ 
^ € ^ 2 « z 7 M 
τῶν ἹἹστοριῶν, γράφει οὕτως" », Φέρει δὲ nol τὸ πέρ- 
€ 5 Ἢ E NL UR 
σειον ? ἡ ᾿Δραβίω καὶ ἡ Συρία, καὶ τὸ καλούμενον 
^ ae NU HEN Ν ΄ Ν Ν 5 / 
βιστάκιον᾽ ὃ δὴ καὶ βοτρυώδη τὸν καρπὸν ἀφίησι , 
7 y N AN. ^ t 
λευκόζφ ὠιὸν 6 ὄντα » 36041 μωκρον. 7r epe Dep τοῖς δα- 
7 ^ Ke ^ , » ᾽ 
κρύοις ,7 ἃ δὴ ῥαγῶν τρόπον ἀλλήλοις ἐπιβάλλει" τὰ 
δ᾽ » ὃ Y $ X M / 9 e 7. 
ἐνδὸν ἐγχλώρον,᾿ καὶ τοῦ κωνίου ? τῶν στροβίλων 
NE s v 57 gura W Lond &c « ^ N 
ἡττὸν μὲν εὔχυμον, εὐώδη δὲ μῶλλον.““ οἱ δὲ τὰ L'emp- 
I Ῥιττάχι᾽ edd. cum ms. A. σιστάχι᾽ hodie apud Nicand. 2 ἀστά- 
xix edd, xiom&xia, ms. A. Ma ἀμύγδαλα ὄντα edd. cura Msto, 
4 Abeft τῇ edd. y περσίον edd. cum ms. A4. πέρσιον ms. Ep. 
6 χευχύφαοιον ms, 4. λευχοφαῇ ms. Ep, λευχόφλοιον edd, 7 Cor- 


rigunt ἀχροδρύοις, δακτύλοις, ἀμκυγδάλοις. S ἔν χλωρον ms... 
ἔστι χλωρὸν m3. Ep. 9 κωνείου edd, χώνου corrigunt. 


Democrito: Quoniam tu dubitas, inquit; ego te doce- 
bo. Nicander Colophonius in Theriacis mentionem hos 
rum facit, dicens : 

Pittacia e ramis pendentia , amygdalis ftmilia, 
Scribitur vero etiam hoc modo: 

Bifacia — —4 amygdalarum fpecie. adparent, 
Tum vero etiam Pofidonius Stoicus tertio libro Hifto- 
riarum ita (cribit: » Gignit autem Arabia atque Syria & 
Perficum malum, & Ziflacium quod dicitur, five. bifta- 
ciam arborem ; quae fructum fert racemofum , ex fufco 
albentem , oblongum, lacrymis fimilem , quae. nimirum 
ad acinorum inftar aliae aliis incumbunt ; intrinfecus fub- 
viridem, & non tam boni quidem fucci quam nuclei 
pinearum nucum , fed. fragrantiorem. « Auctores vero 


y 
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yn συγγράψαντες ἀδελφοὶ i ἐν τῷ τρίτω γράφουσιν e 
οὕτως" » Καὶ ἐν pM Xa τὴν τέρμενβον 1 à δὴ yv γυν 
πιστάκια οἱ Σύροι. κωλοῦσιν.““ καὶ οὗτοι μὲν διὰ τοῦ 
7 πιστάκιω ταῦτα ᾿ὠνόμωσαν᾽ ὁ δὲ Νίκανδρος δα- 
σέως, φιττάκια᾽ ' ἸΠοσειδώνιος δὲ, βιστάκια. 


LXIT. , Hepif ias οὖν ἐν «τούτοις τοὺς παρόντας. καὶ 
geo τυχῶν. ἐπωΐίνου" ᾿Ἄλλα μὴν καὶ περὶ τῶν ἄλλων πάν- 
Paliuri, τῶν τῶν παρωκειμένων λελέξεταί quits iya pits τῆς ee 

λυμαθίως ayer rre" ἐρῶ δὲ πρότερον περὶ τῶν παρὸ 
᾿Αλεξανδρεῦσι καλουμένων Ιζοννά pay, καὶ lla-£ 
λιού pon. μνημονεύει δὲ αὐτῶν ᾿Αγαθονελῆς ὁ ὁ Κυξι- 
κηνὸς ἐν τρίτη τῶν Περὶ τῆς ἱ [ατρίδος , λέγων οὕτως" 
ἐς Κεραυνοῦ δ σκήψαντος εἰς τὸν τάφον, ἀνεβλάστη- 
σεν ἔκ τοῦ σήματος δενδοίοι p ἐκεῖνοι κόννα pay ἐπο- 
γομιάφουσι. i ἔστι δὲ τὸ δενδρίον τῷ μεγέθει μὲν πτελέης 
καὶ πεύκης οὐθέν τι μεῖον. ἀκρέμονας à e eX ϑαμέας ; 

X φιτάχια ed. Ven. & Βαΐ, φιστάκια ed. Caf. | 
Georgicorum fratres tertio libro ita fcribunt: »Et fra- 
xinum arborem, & terebinthum , (ferentem ) ea quae pi- 
[μεῖς nunc Syri vocant, « Hi igitur piflacia , per p lite- 
Yam, haec nominarunt: Nicander vero afpiratà literà , 
phittacia : Pofidoniüs autem, δι αεία. 

62. His di&is (Ulpianus) circumfpexit praefentes ; 
& ab eis collaudatus, fic perrexit: Atqui etiam de aliis 
omnibus, quae adpofita funt, verba iam fum facturus, 
quo meam admiremini eruditionem : prius vero dicam de 
connaris & paliuris quae apud Alexandrinos vocan- 
tur. Meminit autem eorum Agathocles Cyzicenus. ter- 
tio libro Rerum Patriarum, ubi ita fcribit : » Poftquam 
de coelo tactum eft fepulcrum , enata eft ex monumento 
arbufcula, quam connaron ili (Aegyptii ) nominant. Eft 
autem arbufcula magnitudine ulmi aut piceae, nihilo 
minor. Ramos autem habet crebros , ὃς longos, ac non- 
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καὶ δολιχοὺς » καὶ ἐπ΄ ὀλίγον ἀκανβώδεως" τὸ δὲ QUA- 
λον τέρεν: καὶ χλωρὸν, τῇ Qvi περιφερές. καρποφορεῖ 
ἃ δὲ δὶς τοῦ ἔτεος, ἤρος τε καὶ Riga. γλυκὺς δὲ 
πάνυ ὁ καρπὸς, μέγεθος κατὰ Φαυλίην * ἐλαίην, καὶ 
τὴν σάρκα καὶ τὸ ὀστέον ταύτῃ προσείκελον ᾽ διαλ- 
λάσσον " δὲ τῇ τοῦ 3 χυμοῦ ἡδονῃ. καὶ τρώγεται ἔτι 
χλωρὸς ὁ καρπός᾽ καὶ; ἐπὴν aua, ποιοῦσιν εξ αὐ- 
τοῦ ἄλευρω. καὶ πατέοντωι TOTO, οὐ μάξαντες : 
οὐδ΄ gen δεύοντες, ἀλλὰ Φαύλως ὁκοϊά πε: πέφυ- 
xe. Kai Ευριπίδης € ἐν Κύκλωπι φησίν" » πωλιούρου 
κλάδῳ. £6 3 Θεόπομπος d t » εἰκοστῇ πρώτῃ Φιλιππι- 
b κῶν μνημονεύει αὐτῶν , καὶ Δίφιλος ὁ ὁ Σίφνιος! ἰατρὸς 
ἐν τῷ Περὶ τῶν ΓΠρασφερομένων τοῖς "Y γιαίνουσι, καὶ 
τοῖς ΝΝσοῦσι. Τούτων δὲ πρῶτον. ἐμνήσθην, ἄνδρες φί- 
λοι: οὐχ, ὅτι ἡμῖν παράκειται or, ἀλλ᾽ ὅτι πτολλά»- 


κις ἐν τῇ καλῇ ᾿Αλεξανόρείω € ἐπὶ τῶν δευτέρων τρῶπε- 


1 Temere xai inferunt edd. a διαλχάσθει edd. 3 Deef* τοῦ edd. 
4 πατέοντι ταῦτα edd. πατέον ταῦτα mS. 4. προσφέρογται; γαῦτω 
ms.Ép. κ χλάδογ edd. χλάδων corr. Musgr. 


nihil fpinofos : folium vero tenerum, & ex viridi palli- 
dum, figurà rotundum. Fructum fert autem bis quot- 
annis, vere & autumno.  Eftque dulcis frudus, ma- 
gnitudine fere phauliae olivae, & carne & nucleo huic 
fimilis, fed faporis fuavitate praeftantior. Comeditur 
autem fructus & recens adhuc, &, poftquam ficcatus 
eft, maíffas ex eo faciunt, quas comedunt, Aon fuba- 
&as, aut aquà humeGatas, fed nude ac crude quales 
funt. « Euripides vero, in Cyclope, dixit » paliuri ramo. « 
Meminit vero eorumdem & Theopompus libro primo 
δὲ vicefimo Philippicorum, ἃς Diphilus Siphnius medi- 
cus in libro ne Alimentis Sanorum & Aegrotantium. 
Horum igitur prius mentionem feci, Amici viri, non 
quod nunc nobis adpofita fint, fed quod, quum in 
pulcra Alexandria frequenter fecundis menfis adpofita 


LX. 


Pitra, 
& hamame- 
lides. 
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ζῶν πωρωκείμενα, ἔλωβον, καὶ φιτηθέντος i 6X; TOU ὀνά- 
ματος » ἐνθάδε τῷ ᾽ βιβλίῳ ἐντυχῶν ἀνελεξώμη. 
Ἕξῆς οὖν IN περὶ τῶν παρωκειμένων Ar ἕω ν' 
ἐπεὶ am αὐτῶν καὶ ἡ ᾿ελοπόννησος ᾿Απία ἐκλήθη à 
dia τὸ ἐπιδαψιλεύειν ὁ £y αὐτῇ τὸ Φυτὸν, Φησὶν Ἴστρος c 
ἐν τοῖς ᾿Αργολικοῖς. ὅ ὅτι δὲ τὰς ὠπίους ' ἐν ὕδωτι εἰσέ- 
Φερον εἰς τὰ συμπόσια. ἤλλεξις ἐν Βρευτίῳ * παρί- 
στήσιν διὰ τούτωνγ᾽ 
-- Α. Εἰδές ποτὲ 

πεινῶσιν 5 ἀνθρώποις ἀπίους πωρωκειμένως 

ἐν ὕδατι πολλῷ: B. Πολλάκις δήπου. τί οὖν ; 

Α. Οὐκ οὖν ἕκαστος ἐκλεγόμενος λαμβάνει 

τῶν ἐπινεουσῶν τὴν πεπωιτάτην ἀεί; 


B. Δηλονότι. -- 
Αἱ δ᾽ ἁμαμηλίδες 4 οὐκ εἰσιν ἄπιοι, ὥς τινες οἷου- 


y τοὺς ἀπίους ed. Ven. & Baf. 2 Bp: ττίᾳ Me Stob. 3 za- 
γοῦσιν ed. Ven. & Baf. cum Ms, 4. ἀμαμαλλίοες edd. & fic dein» 
de ἀμαμαλλίδας lidem, 


comediffem, quumque de illorum nomine faepius quae- 
ftio effet iniecta, hic demum in librum incidi, in quo. 
ea quae a me commemorata funt, legi. 

63. Deinceps igitur de piris, quae adpofita video; 
dicam: quandoquidem ab illorum Graeco nomine (zia) 
etiam Peloponnefus 4pia nominata eft, quod hoc fru- 
Qu abundaret; ut ait Ifter in Argolicis. Inferre autem 
in convivia folitos effe pira in aqua, docet Alexis in 
Brutia, ubi ait: | 

— À. Vidifun umquam 
efurientibus hominibus pira adpoftta 
multá in aquá? B. Frequenter utique : quid igitur ὃ 
A. Nonne ergo quilibet felipit capitque 
ex innatantibus femper maturrimas ὃ 
B. Sic fane eft. — 
Hamamelides autem. non funt eaedem cum piris, ut pu- 
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5 " e/ x / ^ 
d τῶι, ὠλλ᾽ trepóy τι, καὶ ἥδιον, καὶ ἀπύρηνον. Àpi- 
στομένης ἐν Διονύσῳ Quei 
Ὁ Xs ' οὐκ οἶσθ᾽ ὡς ἁμαμηλίδας ποιεῖ ; 
» ἃ € ^v 3 A v , 
ὅτι δ᾽ ἐστὶν ἕτερον τῆς ἀπίου καὶ ἥδιον, Αἰσχυλίδης 
) ; 2 ^ x ^ ^ 
σταρίστησιν ἐν τρίτω 1 εωργικῶν. περὶ Κέω γοῦν τῆς 
Á ^ e. ej " 5 / ς ^ P d 
νήσου λέγων, γράφει οὕτως" » Απίους ἡ νῆσος Φέρει 
ἃς » , Á c 
κρατίστας y κωτὰ τὰς ἐν Ἰωνίῳ κωλουμένως ἁμαμη- 
͵7 e 2: v X 5 Z 7 Ν "δι Dd v d «€ 
λίδας" εἰσὶ γὰρ ἀπύρηνοί τε καὶ ἡδεῖαι καὶ γλυκεῖαι. 
^ 9» “ , 
᾿Αέθλιος δ᾽ ἐν πέμπτῳ “(ρων ^ Σαμίων, εἰ γνήσιω 
ε 8. "Ἂς D 
τὼ συγγρώμματω;, ὁμομηλίδας αὐτὰς xaAsi. Πάμ- 
9^2 [nd x m e 
€ Φιλος δ᾽ εν τοὺς Περὶ Γλωσσῶν 3 καὶ ὈΟνομάτων 
3 Ν x 3 ΄ 3 ^ 3 5 ^ 
» Eze , Φησὶν, ἀπίου γένος.“ ᾿Αντιφῶν δ᾽, ἐν τῶ 
N os , ) 5 5 d ^ 
Περὶ Γ εωργικῶν, Φωκίδας Φησὶν εἶδος ἀπίων εἶναι. 


c "TM ^ N Z € N , / x 
[ Pea. Ῥοῶν δὲ λέγοντωι αἱ μὲν ὠπύρηνοι εἰνγω! son id 
4“ ἮΝ ^ d 9 » , Φ 
ἑτέρωι ὃε σκλήροκκοι.] * τῶν γὰρ ἀπυρήνων ᾽Ἀριστο- det 
1 An'H Κεῖος — 2 Ὅρων edd. 4 περὶ Γλώσσης vulgo. : 


4 Loco iftorum, vulgo hic ita fcribitur: εἶδος ἀπίων eivai, ῥοῶν 
P σχληροκόχκων. τῶν γὰρ ἀπυρήνων 6c. 


tant nonnulli; fed diverfum quiddam, & fuave , & 4}05- 
que nucleis. Ariftomenes in Baccho ait: 

"Chium [five, Ceum] an nefcis hamamelidas facere ? 
Effe autem diverfum fru&um a piro, & fuaviorem, 
Aefchylides docet tertio libro Georgicorum ; ubi de Ceo 
loquens, ita fcribit: » Fert ea infula pira praeftantiífi- 
ma; quae cum Aamamelidibus , quas vocantin lonia, con- 
ferri poffint: nucleo enim carent, & fuavia funt atque 
dulcia. « Aéthlius vero quinto libro Annalium Samio- 
rum, fi genuini illi libri funt , Aomomelidas easdem vo- 
cat. Pamphilus vero, in libris pe Gloffis & Nomini- 
bus : » Epimelis , ait, piri genus.« Antiphon autem, in 
Georgicis, pAocidas dicit pirorum effe fpeciem. 

64. [ Punica mala, ive Mala Granata. Punico- 
rum malorum alia dicuntur apyrena effe, i. e. absque nu- 
cleis ; alia vero duros nucleos habere, ] Apyrenorum Ari- 
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Φάνης ἐν [ εωργοὶς μνημονεύει, καὶ ἐν ᾿Αναγύρω" " 
IL ἀλεύρου καὶ ῥοᾶς. 
καὶ ἐν Τηντάδι. Ἕρμιππος δ᾽ ἐν Κύρκωψι Φησίν" 5 
Ἤδη τεθέασαι κόκκον ἐν χιόνι pens s ; 
p^ ἴδιον μέντοι, ὡς βοΐδιον, τὸ ὑποκοριστικόν. [ῥοῶν 
δὲ σκληροκόκκων ἢ 3 ᾿Αντιφάνης i ἐν Βοιωτία" 
— Ἔνεγκεῖν ἐξ ἀγροῦ μοι τῶν ῥοιῶν ^ 
τῶν σκληροκόκκων. — 
Ἔπίλυκος, Φωραλίσκῳ" ; 
Νίηλα καὶ pous λέγεις. 
ἴΛλεξις, Μίνηστηρσι 
Ῥοὰν γὰρ £x τῆς χειρὸς αὐτῶν. — 


Σίδας δὲ ὅτι τὰς ῥοιὰς κωλοῦσι Βοιωτοὶ, "Ayalap- £ 


χίδης ἐν τῇ ἐννεωκωιδεκάτῃ τῶν Εὐρωπιωκῶν 6 οὕτως 


γράφει Ἢ ᾿Αμφισβητούντων ᾿Αδηνωίων πρὸς Βοιωτοὺς 


ι ἐν ᾿Αγήρῳ edd. 2 Defunt editis octo verba, cum fubiecto 
verfu. — 3 Abfunt h.l. vulgo tria verba. 4 Re&ius fuerit 
τῶν boy. ς Forf. ΚωραλίσκῳΟ. 6 Εὐρωπιχῶν vulgo h. 1. 


ftophanes meminit in Agricolis. Idem in Anagyro ait: 
— Praeter. farinam & malum Punicum. 
Item in Gerytade. Hermippus vero in Cercopibus ait: 
Vidifli - ne iam nucleum in nive mali Punid ὃ 
Α Graeco nomine fox , diminutivum ῥοΐδιον dicitur; ut 
Écidiev. [ Malorum vero Punicorum duro nmuclke memi- 
nit] Antiphanes in Boeotia: 
— Adferre ex agro mihi Punica nonnulla 
duris nucleis. — 
Epilycus, Phoralifco: [//ve, Coralifco: ] 
Mala dicis atque. Punica. 
Alexis, in Procis : 
Punicum enim malum ex illorum manibus. 
Sidas autem a Boeotis nominata effe mala Punica , Aga- 
tharchides docet libro decimo nono Europiacorum , ita 
fcribens: » Difceptantibus Athenienfibus cum Boeotis 


διε. . LIBER. XIV. 367 
περὶ τῆς χώρας, ἣν κωλουσιν Σίδας, Ἐπαμινώνδας di- Sidae , 


regio 


καιολογούμενος ἐξαίφνης t £x τῆς ἀριστερᾶς μεταλαβὼν NL δι 
κεκρυμμένην ῥοῶν» καὶ δείξως, ἤρετο αὐτοὺς, τί κα- 
λοῦσι τοῦτο; τῶν δ᾽ εἰπόντων ῥοάν &AA ἡμεῖς, &i- 
απε, σίδων. ὁ δ τόπος τοῦτ᾽ ἔχει τὸ φυτὸν ἐν αὐτῷ 

SAP, pi οὗ τὴν εξ ἀρχῆς εἴληφε m poryopíav 
καὶ ἐνίκησε." * Μένανδρος δ᾽ εν Λυτοντιμωρουμένῳ j ῥοἿ- 
δια αὐτὰς ὠνόμασεν, διὰ τούτων" 

Μετ᾿ ἄριστον γὰρ ὡς ἀμυγδάλας ἐγὼ * 

παρέθηκω» καὶ τῶν ῥοϊδίων ἐτρώγομεν. 
Λέγεται δέ τι 5 καὶ Φυτὸν σίδη 3 ὅμοιον pna, yué- Sida ; 
μένον | ἐν τῇ Περὶ ᾿Ορχομενὸν * λίμνῃ ἐν αὐτῷ τῷ ὕδα- T uni 
Ti, οὗ τὼ μὲν QUAM τὼ πρόβατα ἐσιϑέει, τὸν δὲ 
βλαστὸν αἱ ὕες, ὡς ἱστορεῖ (Θεόφραστος ἐν τετάρτῳ 


1 Verfus fic refingendus : 
Ἔ γὼ μετ᾽ ἄριστον γὰρ ὡς ἀμυγδάλας 

2. δ’ ἔτι ms, A. 3 Φυτὸν ἐν αὐτῷ din edd. 4 ᾿Ὄρχόμε- 

voy edd. 
de agro, quem Sigas vocant, Epaminondas iura Boeo- 
torum defendens fubito malum Punicum, quod finiftra 
manu occultum tenuerat , fumens afendensques quae- 
fivit ex Athenienfibus, quo nomine hoc vocarent? Cum- 
que illi refpondiffent, fozv: 24r os , inquit, fídam. Habet 
autem is locus plurimas id genus arborum , unde prin- 
cipio nomen ei eft inditum. Atque ita cauffam Epami- 
nondas obtinuit. « Menander vero in Heautontimoru- 
meno ῥοΐδια eadem vocavit, ubi ait: 

Pofl prandium etenim. fimul amygdalas ego 

adpofuli, deque Punicis guflavimus. 
Vocatur vero etiam alia planta //da, Punicae malo 
fimilis, nafcens in palude circa Orchomenum in ipfa 
aqua; cuius folia comedunt oves, germen vero fues: 
ut Theophraftus tradit quarto libro pe Plantis; ubi in 
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Περὶ Φυτῶν᾽ γένεσθωι λέγων way τῷ Νείλῳ ὁμώνυ- 
μόν τι αὐτῇ ἄνευ ῥιζῶν. b 


ΧΡ. Φοίνικες. Ξενοφῶν μὲν ἐν δευτέρῳ᾽ ᾿Αναβά- 


Palmulae. σεως Φησίν' » Em δὲ ! σῖτος πολὺς » καὶ οἶνος Φοινί- 
κῶν, καὶ ὄξος ξψητὸν ἀπὸ τῶν αὐτῶν. αὐταὶ 5 δὲ αἱ 
βώλωνοι τῶν Φοινίκων, 3 οἵας μὲν ἐν τοῖς Ἕλλησιν 
ἔστιν ἰδεῖν, τοὺς οἰκέταις ἀπέκειντο οἱ δὲ τοῖς δεσπ΄- 
τῶις ἀποκείμεναι ἤσαν ὠπόλεκτοι, ϑαυμάσιοι τὸ τὸ κάλ- 
λος καὶ τὸ μέγεθος, ἡ δὲ ὄψις Ἰλέκτρου οὐδὲν διέφε- 
pe τὰς δέ τινας. 4 ξηραίνοντες , τραγήματα παρετίθεν- 
τὸ. καὶ ἥν παρὰ πότον ἡδὺ μὲν» κεΦαλαλγὲς δέ. * 
Ἡρόδοτος δ᾽ εν τῇ πρώτῃ: περὶ ἡ Βαβυλῶνος λέγων, On. c 
cír , Εἰσὶ δὲ αὐτόθ, Φοίνικες πεφυκότες ἀνὰ πᾶν τὸ 
πεδίον ᾿ οἱ πλεῦνες αὐτῶν καρποφόροι" £x τῶν καὶ d 
Tío, καὶ οἶνον καὶ μέλι ποιέοντωι. τοὺς συκεῶν ) τρό- 


I Ἐν δὲ ed. Ven. cum ms. 4. 42. αὗται vulgo. — 3 Perperam 
φοινιχίων ms. A. & φοινιχείων ed, Ven. 4.ὁέ τινες ed. Baf. ὃς Caf. 

$ συχέων edd. 
Nilo etiam ait nafci cognominem illius plantam abs- 

que radicibus. 
6s. Palmulae. Xenophon fecundo libro ne Cyri Ex- 
peditione ait: »Inerat autem frumenti copia, & vinum 
e palmis, & acetum ex eisdem coctum. Ipíae autem g/an- 
des palmarum , quales quidem in Graecia videre eft , famu- 
lis erant deftinatae: quae vero dominorum ufui infervie- 
bant, fele&ae erant, mira & pulcritudine & magnitudi- 
ne , afpectu prorfus fimiles electro. Harum autem alias, 
ficcatas, pro bellariis adponebant. Et erant inter potum 
iucundae quidem , fed capitis adferebant dolorem.« He- 
rodotus vero libro primo, ubi de Babylone loquitur, 
ait: » Nafcuntur per totam planitiem pa/mae , maiorem 
partem frugiferae: e quibus & cibaria & vinum & mel 
parant. Curant autem eas eodem modo quo ficus ar- 
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σον ϑεραπεύουσιν. τῶν γὰρ, Φοινίκων og ἔρσενας ' 

καλέουσι, τούτων ^ τὸν καρπὸν περιδέουσι τῇσι βα- 
λανηφόροισι τῶν Φοινίκων, ia τε πεπαίνῃ σῷιν 3 ὁ 
ψὴν τὴν βάλανον ἐνδύνων κ᾿ καὶ μὴ ἀποῤῥείῃ 5 ὁ καρ- 
πὸς τοῦ Φοίνικος. ψῆνας γὰρ δὴ Φορέουσιν ἐν τῷ καρ- 
πῷ οἱ rere, καβώπερ οἱ ὄλυνθοι.““ ^ Τὰ , παραπλής- 


d cia τοῖς περὶ τὸν Ἡρόδοτον ἱστορεῖ περὶ τοῦ ἐν Λιβύῃ Lotus Liby- 


ca, ex Po- 
καλουμένου λωτοῦ αὐτόπτης γενόμενος ὃ Μεγαλο- ybio. 


πολίτης Πολύβιος, € ἐν τῇ δωδεκάτῃ τῶν Ἵστοριων, λξω 
“ων οὕτως" Ἔστι δὲ τὸ δένδρον ὁ ὁ λωτὸς οὐ μέγα : 
τραχν δὲ καὶ ἀκανθῶδες, € ἔχει δὲ φύλλον χλωρὸν πώ- 
ραπλήσιον τῇ ῥώμνῳ. μικρῷ βαδύτερον 7 καὶ πλατύ- 
TS ὃ δὲ καρπὸς τὰς μὲν ἀρχὰς. ὅμοιός ἐστι καὶ τῇ 
χρόω καὶ τῷ μεγέθει ταὶς λευκαὶς μυρτίσι ταῖς τε- 
τελειωμέναι' αὐξανόμενος δὲ τῷ μὲν χρώματι γίνεται 
Φοινικοὺς , τῷ δὲ μεγέθει ταῖς γογγύλαις ὃ ἐλαίαις 


I ἄρσενας edd. & deinde ἄρσενες. 2 τοῦτον vulgo. 3. ἵγα πεπαί- 
γηταί σφι ed. Βαΐ, ὃς Caf. ἵνα πεπαΐνη σφι ed. Ven. ἵνα τε πεπένη 
σφιν πι5..4, 4. ἐσδύνων ed. Baf. & Caf. ς ἀποῤρέῃ apud Herodot, 
6 ὕχλονθοι Ms. 7 Vulgo μεκρὺὸν, βαθύτερον καὶ πλατύτερον. 
8 στρογγύλαις edd. 

bores. Nam, quas palmas masculas vocant, earum fru- 
&um adligant palmis glandes-ferentibus ; quo fit ut & 
culex in glandem fe infinuans maturet illam , nec de ar- 
bore decidat fructus. Nam culices in fru&u (uo íerunt 
masculae palmae , quemadmodum grofhi, id eft, fructus 
caprifici.« | Similia Herodoto de Loro, quem vocant in 
Africa, Polybius Megalopolitanus refert, oculatus teftis, 
Hiftoriarum libro duodecimo, his verbis: » Eft autem 
Lotus arbor non procera, aípera vero ὅς fpinofa. Folium 
ex viridi pallidum habet, rhamno fimile, paulo craífius 
& latius. Fru&us , initio quidem, & colore & magnitudi- 
ne albis myrti baccis, cum perfectae funt, fimilis eft. 
Aucus deinde colorem induit puniceum , magnitudine 
then. Vol. V. Aa 


370  ATHENAEI DEIPNOSOPH. 6 ι8. 


παραπλήσιος», πυρήνω δὲ e ἔχει τελέως μικρόν. ἐπὰν δὲ ε 
“πεπανθῃ. συνάγουσι" καὶ τὸν μὲν τοῖς οἰκέταις μετὰ 
χόνδρου κόψαντες σάττουσιν εἰς ἀγγεῖα᾽ τὸν δὲ τοῖς 
ἐλευθέροις. ἐξελόντες τὸν σχυρήνω , συντιϑέασιν ὡσαύ- 
τως, Καὶ σιτέονται ᾿ τοῦτον. ἔστι δὲ τὸ βρῶμα" Tà- 
ρωπλήστον σύκῳ καὶ Φοινικοβαλάνῳ, τῇ δὲ εὐωδίῳ, 
βέλτιον. γίνεται δὲ καὶ οἶνος εξ αὐτοῦ βρεχομένου καὶ 
τριβομένου δ ὕδατος, κατὰ μὲν τὴν γεῦσιν ἡδὺς καὶ 
ἀπολαυστικὺς à οἰνομέλιτι χρήστῳ παραπλήσιος. : D 
χρῶνται χωρὶς ὕδατος οὐ δύναται δὲ πλέον δέκα μέ- 
νειν ἡμερῶν, διὸ καὶ ποιοῦσι κατὼ βραχὺ πρὸς τὴν f 
χρείαν. ποιοῦσι δὲ καὶ üfog ἐξ αὐτῶν." 


LXVI. Μελανιππίδης ὁ Μίήλιος 3 ἐν ταῖς Δαναῖσιν. 


Φοίνιξ / » Ay*an : ͵ Ü 1 
want Qoívixag TO) καρπὸν οὕτως ὀνομάζει, TO) λόγον 


7 Ν , 2f. 
& fructus. ποιούμενος πτέρε CLUTCOV 


Y σιτεύοντοι edd. 2 Perperam χρῶμα ms. Ep. 3 ὃ Μιλή- 

σιος edd. 
vero rotundis olivis fere fit aequalis; nucleum autem 
admodum habet pufillum. Is fru&us ubi maturus eft, 
colligitur: & partim fervorum in ufum, cum alica tu- 
fus , flipatur in vafa ; partim in ufum ingenuorum , exem- 
to nucleo, fimiliter componitur, atque pro cibo eft. Eft 
autem edulium σαι non diffimile caricis & palmulis, 
odore vero fuaviore. Fit autem & vinum ex eodem fru- 
&u in aqua macerato ac trito, faporis grati & fuavis, 
qualis eft optimi mulfi. Bibunt illud fine aqua: fed ul- 
tra decimum diem non durat : quamobrem fubinde, pro- 
ut requirit ufus, illud parant. Ex eodem fru&u acetum 
quoque conficiunt. « 

66. Melanippides Melius in Danaidibus pa/marurm 
glandes φοίνικας Che) nominavit, ubi mentionem ea- 
rum facit: 


p. 652. LIBERI!UXIV. 371 
» Τῶν γὰρ &idwy ' οὐ γὰρ ἀνθρώπων Φόρευν 
μορφὰν ἐνεῖδος" ^. οὐδὲ τὰν ἀὐτὰν 5 γυναικείαν ^ 
ἔχον ἀλλ᾽ ἐν ἁρμάτεσσι di poU oic ἐγυμνά- 
ζοντο T ἄνευη λιωσδέα 5 πολλάκι Ó ϑηρες Φρένα 

7 « 7 / E u^ , 
τερπόμεναι , ἱερόδωκρυ λί(βανον εὐώδεις τε Φοί- 


͵ n 7 Jf CUES , P 
γικας κασίων τε πώτευσώι 7 τέρενῶ Συρίας τέρ- 


ματα." : 


Ἂν ^ , ^ N ^ e x 
a καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῷ Περὶ Curam , οὕτως" .» Ῥοινί- ΝΣ 
, eJ , , / ^ ee aimuiaec. 
κων ἀνόρχων; ? οὕς τινες εὐνούχους καλοῦσιν, οἱ δὲ 
3 / cc , à Ν Ν N 'E / 
e Up5uvouc.* Qoia, 0€ τὸν καρπὸν καὶ Ῥιλλῶνι- 
^ - » ^ ἘΠῚ 2 7] , ΄ 
xog κέκληκεν ἐν τῇ Εἰς Αμμωνος ᾿Αναβάσει, εἰ γνή- 
Ν 7 c N ᾽ 2 
σιον τὸ σύγγραμμω» καὶ Φόρμος ὁ κωμικὸς ἐν "Ara- 
NON ἴω / " 
λάνταις. llegi δὲ τῶν Νικολάων καλουμένων Qowí- — Palmutae 
f δον e , - » ^ ᾽ N 7 Ni la e. 
κων, τοσοῦτον ὑμῖν εἰπεῖν ἔχω; τῶν ἀπὸ τῆς Συρίας ^ s 


1 ἀϊδων absque accentu Ms. ἀϊδῶν corr. Caf, Τῶν γραΐδων Fior. 
2 χαὶ εἶδος corrigunt,. An ἐνείδειν vel ἐνιδέϊν δ 3 αὐδὰν corr, 
Caf. αὐτὰν vulgo. 4. γυναιχίαν vulgo. ς ἀν᾽ ὕλας idat τε 
corr. Caf, ἀεί" ὕλαις δὲ πολυθήραις Fior. ἀνηλέας δὲ - - Φρέναως 
Villebr. 66. οἷα πολλάκι Cafaub. 7 χατεῦσαι edd. 8. Συρίας 
σπέρματα videtur legendum. μυρώματα,, ρεύματα νοὶ ἀρόμα- 
τὰ Coni. Caf. τέρεν τε Συρίας τέρμινθα Villebr. Z pix σπέρ- 
ματα Fior, 9. Temere ἐνόρκων ed, (αἵ, ἐνόρχων editt. vett, 
cum msstis. 
» Nam [infernalium] nec enim hominum gerebant 
fpeciem . .  . nec vocem muliebrem habebant : 
fed in curribus. fedes-habentibus exercitabantur . . 
e. . 5 faepe [ veluti] ferae animum delectan- 
tes , facram - lacrymam thuris. fragrantesque. qoiyt- 
κας 6 cafíam calcantes , mollia Syriae femina. « 
Et Ariftoteles in libro pe Plantis, his verbis: »» Φοινίκων 
tefticulis- carentium , quas /padones nonnulli vocant, 
alii apyrenas.« Φοίνικα vero fructum Hellanicus etiam no- 
minavit in Profe&ione ad templum Iovis Ammonis, fi 
genuinum fcriptum ; & Phormus comicus in Aralantis. 
De Nicolas vero quae vocantur paimulis , quae e Syria 
t 
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καταγομένων, ὅτι ταύτης τῆς προσηγορίας ἠξιώθησαν 
ὑπὸ τοῦ Σεβαστοῦ αὐτοκράτορος σῴόδρω χαίροντος τῷ 
βρώματι, Νικολάου τοῦ Δαμασκηνου 6 ἐταίρου ὄντος 
αὐτῶ; καὶ πέμποντος Φοίνικως συνεχώς. τῶν ἀπὸ τοῦ b 
Περιπάτου δ᾽ ὼ ὧν ὁ Νικόλαος καὶ leropíay συνέγραψε 


πολλήν. 
2 / ΄ a5 13 7 5 , 
lexàdec. ΣΦόδρω τῶν ἰσχάδων ἐβαυμάζοντο 
3 ^v » ^ ^M 

ἱ ᾿Αττικαί. Δίνων ᾿' γοῦν ἐν τοῖς Περσικοῖς Quar 

LI ἢ d" STE Mo CA ^ dod "4 e/ 
»lleperiüevrOo O ἐπὶ τῆς τραπέφης τῆς βασιλέως ora 
€ ái od "d ΄ "e y Ν 5 δι τ ^ 
ἡ γῆ βρώματα Φέρει: ἧς ἄρχει βασιλεὺς, ao ἐκάς- 
στου ὅσον Am Ap. ξενικῳ δὲ sin οὔτε βρώματι, οὔ- 
τε ποτῷ, ᾧετο δεὶν ὁ εξ ἀρχῆς * τοὺς βασιλεῖς χρή- 

᾿ 3 » 
σθαι" obey καὶ νόμος τις ὕστερον 5 ἐγένετο. εἰσενέγκαν- 
΄ d 2 EN » ty e 
τος γὰρ πότε των εὐνούχων τινὸς ἐν τοις λοίποις Tpd- c 
΄ , / N ? n N ἘΝ 
γήμάσιν ἰσχάδας ᾿Αττικὰς, εἐρωτήσαι ^ ποταπαὶ " εἰεν. 

I Δείνων ms.Ep. 26 Ξέρξης corr. viri dodi : alii à ἐξ ἀρχῆς 

βασιλεὺς | vel βασιλεύσας. Forf. ὦοντο Jév οἱ ἐξ ἀρχῆς. — 3 Forf. 

γύμος τοῖς ὕστερον. 4 Immo ἠρώτησεν, & fortaffe adiici de- 

buit ὁ βασιλεύς. ς Rectius ποδαπαὶ ed. Caf. 2. & 3. 
advehuntur, hoc tantum vobis dicere poffum , cognomi- 
ne illo honoratas fuiffe ab Augufto Imperatore: quum 
ei Nicolaus Damafcenus , quo familiariter utebatur, con- 
ftanter palmulas mitteret, quo illo cibo valde delectaba- 
tur. Fuit autem Stoicus philofophus Nicolaus, & fpif- 
fum eriam Hiftoriarum opus confcripfit. 

67. Caricae. Singulari in pretio habebantur “ἴσας 
carica, Dinon igitur in Perficis fcribit: » Adponebant 
meníae regis, primitiarum inftar, quaecumque cibaria fert 
terra regis poteftati fubiecla: peregrino vero neque cibo, 
neque potu utendum regi ceníuerat is qui primus regnum 
obtinuerat; [ //ve, cenfuerat Xerxes ; ] unde etiam ad po- 
fteros illud infüitutum duravit. Cum enim eunuchorum 
quidam inter reliqua bellaria caricas adpofuiffet Atticas, 
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ἐπεὶ δὲ ἐπύϑετο εξ "Ma, ! qoi ἀγορασταῖς ἐκέ-- 
λευεν ^. ὠνεῖσθαι, ἕως ἂν 3 ἐξουσία. γένηται, αὐτῶ * 
λαμβάνειν ὅ ὅταν ἐθέλῃ, καὶ μὴ ἀγοράζειν. λέγεται δὲ 
τὸν εὐνοῦχον ἐπίτηδες τοῦτο ποιήσαι, Web αὐτὸν ὑπο- 
μνήσῃ τῆς ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας στρατείας.““ "Δλεξις δ᾽ ἐν 
Ἰζυβερνήτῃ φησίν" ' 
Εἰσέβωινον ἰσιχάδες, τὸ παράσημον τῶν ᾿Αθηνῶν, ? 
καὶ ϑύμου δέσμει τινές. --- 
Λυγκεὺς δ᾽ ἐν τῇ πρὸς, τὸν κωμικὸν ΤΠοσίδιππον 5 Ἐπι- 
d στολῇ" ..ὄ ἕν τοὶς τραγικοῖς, Φησὶ, πάθεσιν Εὐριπίδην 
γομίζω Σοφοκλέους οὐδὲν διαφέρειν £y L qi ἰσχάσι 
τὰς ᾿Αττικὼς τῶν ἄλλων πολὺ προέχειν.“ κοίν τῇ 
πρὸς Διωγόρων δὲ Ἐπιστολῇ γράφει οὕτως .. ἢ δὲ yn 
ταῖς μὲν aeui 7 ἰσχάσιν ἀντιπαρατιθεῖσα τὰς 
Βριγινδαρίδας ^ καλουμένας, τῷ μὲν ἐνόμωτι βαρβα- 


1 Immo ἢ ὅτι ἐξ ᾿Αθηνῶν. 2 Forf. τοὺς à yopxuozvzàt ἐκώλυεν, 
3 ὡς ἂν mssti. 4 αὐτῶν mssti. ς ᾿Αττιχῶν ms. Ep. 
6 Ποσείδιππον edd. 7 χελιδονέαες ms. Ep. 8 Ba- 
γινδάριοι apud Poll. 


interrogavit rex, cuiates illae effent: cumque intellexií- 
fet effe ex Athenis, iuffit [πὶ potius, vetuit] obfonato- 
res emere, donec ipfi poteftas forer fumendi , quum vel- 
let, non emtas. Aiunt autem, confulto id feciffe eunu- 
chum, quo in memoriam revocaret regi expeditionem 
adverfus Athenas fuscipiendam.« Alexis vero, in Gu- 
bernatore, ait: 

Intrabant carícae ,| Athenarum infigne , 

6 thymi aliquot fafciculi. — 
Lynceus vero in Epiftola ad comicum Pofidippum ait: 
» Tragicis in cafibus Euripidem nihilo arbitror fuperio- 
rem effe Sophocle, in caricis vero longe omnibus an- 
tecellere Atticas. «. Idem in Epiftola ad Diagoram ita 
Ícribit : » Terra haec cAelidoniis ficis opponit Brigindaridas 
quas vocant, nomine quidem barbaras , fed faporis fua- 

Aa 3 
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ριζούσας ταὺς δὲ. ἡδοναὶ eui. ἢ ἥττον ἐκείνων ἀττικι- 
ξουσας.“ Φοινικίδης δ᾽ ἐν Μισουμένῃ Φησί ν᾽" 

ΝΜ ύγτων λέγουσι καὶ μέλιτος ἐγκώμιω ; 

καὶ τῶν προπυλαίων, * καὶ τέταρτον ἰσχάδων. ς 

τούτων ἐγευσάμην. καταπλεύσας εὐθέως, 

καὶ τῶν προπυλαίων" κ᾿ οὐδὲν 5 ἣν τούτων ὅλως 

πρὸς ἀττωγήνοι 3 ἀν dauid τῶν βρωμάτων. 
Ἔν τούτοις τηρητέον καὶ τὴν τοῦ ἀττωγήνος μνήμην. 
Φιλήμων δ᾽, ἐν τω Περὶ τῶν ᾿Αττωκῶν (Ἰνομάτων᾽ ,, Ai- 
γιλίδεας., Φησὶν, εἶναι τὰς καλλίστας ἰσχάδως" ΑΓ. 
γιλα δ᾽ εἶνωι δήμον τῆς ᾿Αττικῆς, ἀπὸ Αἰγίλου τινὸς 
ἥρωος ὠνομασμένον" χελιδονίως τε κωλεισθωι τὰς ἐρυ- 
Θρομελαίνας ἰσχάδας. ““ Θεόπομπος δ᾽ Εἰρήνῃ, τὰς Ε 
Τιῤρασίας ἐπωινῶν ἰσχάθως, Φησὶν οὕτως" 

Μάζξαι, πλακοῦντες , ἰσχάδες  ιθράσιωι. 


1 πρυσπυλαίων Ms. ὃς fic mox iterum, 2 χαὶ οὐδὲν Ms. 3 πρὸς 

Thy ἀταγῆνα edd. 
vitate nihilo minus , quam illae, atticiffantes.« Phoe- 
nicides vero in Exo(à ait: 

Myrti baccarum. & mellis celebrant. laudes , 

é propylaeorum 5. tum , quarto loco , caricarum, 

Has ego guflavi fimul atque huc adpult, 

item propylaea: at nullus horum omnino erat 

ciborum , qui conferri cum. attagene poffet. 
Quibus in verbis notanda etiam at'agenis (τοῦ ἀττῶ- 
ῆνος ) mentio. Philemon vero, in libro pne Atticis No- 
minibus: » 4egilidas , ait, optimas effe caricas: εἰς au- 
tem .Agila pagum Atticum, ab Aegilo cuodam heroé 
denominatum: cÁhelidonias autem vocari caricas e n'gro 
rubeícentes. « Theopompus vero, in Pace, Tührafras 
laudans caricas, ait : 

Maxzae, placentae , caricae. Tithrafíac. 
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e) δ. 5 7 ^ 5 ^ t 
Οὕτω δὲ qma περισπούδαστοι πῶτιν ἀνθρώποις ui 
» 4: 57) * N N AA: ^4 
ἰσχώδες, ( ὄντως γὰρ, κατὰ τὸν " Aowrro Day , 

ναὶ N »y / SM irs d ᾿ 
οὐδὲν γὼρ ὄντως γλυκύτερον τῶν ἰσχάδων ) 
ὡς καὶ ᾿Δ μιτροχάτην τὸν τῶν lov βασιλέα γράψαι 
͵7ὕ »5 nr v t3 ^ ων; ΄ 
᾿Αντιόχω;, ἀξιουντῶ (φησὶν Ἠ γήσανδνος) πέμψαι αὐ- 
^ " N , 
τῷ γλυκὺν, καὶ ἰσχάδας, καὶ σοφιστὴν, ἀγοράσαν- 
h Ἂς Ni. cS / , 3 z E / M 
a τῶ. καὶ τὸν ᾿Αντίοχον ἀντιγράψαι » ἰσχάδας μὲν 
Y καὶ γλυκὺν » ἀστοστελοῦμεν σοί ᾿ σοφιστὴν δ᾽ ἐν ἽἝλλη- 
σιν οὐ νόμιμον πωλεῖσθαι.““ Ὅτι δὲ καὶ πεφωσμένας 
2 / ko 
ἰσχάδας md , Φερεκράτης δείκνυσιν ἐν Κοριαννοῖ . 
/ e E 
λέγων QUTO)G 
᾿Αλλ᾽ ἰσχάδας μοι πρόελε τῶν zr Que μένων. 
καὶ μετ᾽ ὀλίγα dé* 
Οὐκ ἰσχάδας οἴσεις τῶν μελαινῶν; μανθάνεις s 
ἐν τοῖς δ αριανδυνοὶς ἐκείνοις βαρβάροις 
7 Ln N » 
χύτρως κωλοῦσι τὰς μελαωίνως ἰσχάδας. 


Tanto vero ftudio omnibus hominibus expetitae erant 
caricae, ( Re vera entm, ut ait Ariítophanes, 

re vera nihil dulcius quam carícae: ) 
ut Amitrochates etiam, Indiae rex, Antiocho fcriberet, 
( quod tradit Hegefander) petens ab 6o, emeret ftbi mit- 
teretque dulce vinum , caricas , € Sophiflam. Cui Antiochus 
refcripfit : Caricas quidem 6 vinum dulce tibi mittemus: fo- 
phiflam vero apud Graecos vendi prohibent leges. Solitos ve- 
ro etiam effe zoflas comedere carícas , Pherecrates often- 
dit in Corianno, ubi ait: 

Jit caricas mihi felige. ex toflis. 
Paulo poft vero: | 

Nonne caricas mihi adféres nigras? Intelligis? 

"pud Mariandynos illos barbaros 

' chytras ( ollas ) vocant. nigras 'caricas. 
Aa4 
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Oda, δὲ καὶ Ἰ]άμφιλον εἰρηκότω προκνίδα c! yé- b 
γος ἰσχάδων. 

LXVI. Βότρυς δὲ ὅτι μὲν κοινὸν δῆλον. era Qu λῆς 


Uvae. δὲ | μέμνηται, καίτοι δοκοῦντος τοῦ ὀνόμωτος ᾿Ἀσιαγε- 
γοῦς eivai, Kporus i ἐν δευτέρῳ ᾿Αττικῆς Διωλέκτου᾽ »» £V 
τοῖς ὕμνοις τοῖς ἀρχαίοις. φάσκων, ἀντὶ τοῦ βότρυος 
τὴν σταφυλὴν κείσθωι,, dia, τούτων᾽ 

Αὐτῇσι σταφυλῇσι μελαίνῃσιν κομόωντες." 
ὅτι δὲ xe παρ᾽ Ὁμήρῳ : ἐστὶ, παντὶ δῆλον. Πλάτων 
Ó ἐν ὀγδόῳ Νόμων καὶ βότρυς xe σταφυλὰς ὀνομώ- 
ἔξει, διὼ τούτων᾽ » Ὃς ἃ a ἀγροίκου ὀπώρας γεύσηται, ς 
βοτρύων, εἴ τε καὶ σύκων, πρὶν ἐλθεῖν τὴν ν ὥραν τὴν τοῦ 
τρυγῶν» ἀρκτούρῳ σύνδρομον. » εἰ T ἐν τοῖς αὐτοῦ χω- 
βίοις, εἴτε καὶ ἐν ἄλλων, ἱερῶς μὲν πεντήκοντα ᾽ 0/Dti- 
λέτω τῶ Διονύσῳ δαχμὰς, , &AW ἐκ τῶν αὐτοῦ ὑ δρέπη᾽ 


ξὰν δὲ ἐκ τῶν γειτόνων, μνῶν ἐὰν δὲ ἐξ ἄλλων, δύα 

Y προσχνίδοις vulgo. 2 Deeft πεντήχοντα ed. Ven. & Ms. 

Nec me fugit autem, etiam procnidas, caricarum genus 
quoddam commemorare Pamphilum. 

68. Uvam Graece vulgo βότρυν vocari, neminem la- 
tet, Alterius vero Graeci vocabuli, σταφυλὴ, quamvis 
Afiaticae videatur originis effe, Crates fecundo libro ne 
Diale&o Attica ita meminit, ut dicat: i» prifcis hymnis , 
pro vocabulo βότρυς, στωφυλὴν nominari ; ut in illo verfu: 

Jpfis nigris uvis ( στωφυλῆσι ) comatti. 
Legi autem etiam apud Homerum id nomen, norunt 
omnes. Plato vero , octavo libro Legum & βότρυς δὲ στα- 
φυλὰς nominat, ubi ait: »Si quis autumnales fructus, 
qui in agris funt, comederit, uvas, ( βότρυς) aut fi- 
COS, priusquam tempus vindemiarum adfit , quod in ar- 
&uri exortum incidit , five in fuis agris, "he in alienis ; 
is quinquaginta dráchmas Baccho pendat , fi e fuis agris 
decerpferit; fin e vicinorum, minam; fin ex aliorum, 
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μέρη τῆς, pras. ὃς δ᾽ ἂν τὴν. γενναίαν vuy λεγομένην Uvae & fici 


nobiles 
σταφυλὴν, ἢ ' τὰ yevaua σύκα s ἐπονομαζόμενα ὁ ὄπω- ὅς genero- 


pc βούληται, i μὲν ἐς τῶν οἰκείων λαμβάν, "Pda 
ὅπως ἂν εθέλῃ, καὶ ὁγγότων βούληται, καρπούσϑω. ἐὰν 

d δὲ εξ ἄλλων μὴ πείσας: ὑδέμεμε τῷ νόμω, τῷ Μὴ 
κινεῖν, ὅ τι μὴ κατέθετο, ἐκεῖνος * ἀεὶ φημιούσϑω. “ 
Ταῦτα μὲν ὁ θεῖος Πλάτων" € γὼ δὲ πάλιν ξητῶ, τίς 
7 γενναία σταφυλὴ, καὶ τίνω τὼ 2 6 y y a, id 


€ 6,^7 


C Ux. ὥρα οὖν ζητεὶν ὑμῖν » ἕως ἐγὼ περὶ τῶν ἕξης 
παρωκειμένων διεξέλθω. Ko ὁ Μασούριος ἔφη) 

Mx" ἀναβάλλεσθαι ἐς T αὔριον ἐς T ἐννη2ι. 
Γενναΐώ λέγει τὼ εὐγενῆ ὁ Φιλόσοφος, ὡς καὶ ᾿Αρ- 
χίλοχος" 

/ D Ν * 

Τ]άρελθε, γενναῖος γὰρ εἰς. — 
NUNT / c CE ^ € 
ἢ τὼ ἐπιγεγεννημένω, 3 οἷον τὰ ἐπεμβεβλημένα. ^ ὁ 

1 Deeft καὶ ed. Ven. & ΜΞ. 2 ἐκείνως ἀρυά Plat. 3 ἐπιγε- 

γενημένα edd. cum πι5..4. 4 Tria verba defunt edd. 
duas minae trientes. Si quis vero quam nobilem nunc 
vocamus uvam , (σταφυλὴν...) aut nobiles quae cognomi- 
nantur ficos , voluerit colligere; fi de.fuis fumere libeat, 
fru&us percipiat quocumque modo & quandocumque 
voluerit: fin de alienis invito domino , migrans legem 
quae vetat movere quod non pofueris , is ( praedicto modo) 
mulcdletur.« Haec igitur divinus Plato: ego vero rur- 
fus quaero , quaenam fit nobilis uva , & quae fint nobiles 
fici ? quod vobis quaerere interim vacabit, dum ego de 
reliquis, quae hic adpofita funt, disputavero. Cui Ma- 
furius refpondit: 

At nec. in. cra[ftinum hoc. differamus , nec. in perendinum. 
NNobiia dicit philofophus quae funt generofa; quemad- 
modum Archilochus : 

"Accede tu ; es enim nobilis. — 

Aut ingenerata, tamquam infititia, Nam Ariftoteles et- 
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N. 9 Pd N 39 74 E , 
γὰρ ᾿Δριστοτέλης καὶ ἐπεμβολάδας ἀπίους ὀνομάξει, 
Ν. , 2 ΄ , ^ € m 
τὰς ἐγκεκεντρισμένας. Δημοσθένης ἐν τῷ Ὑπὲρ Κτη- e 
^ z D ὃς L NO 7 
σιζωντος᾽ ,, 0 0X0 καὶ βότρυς καὶ ἐλαίας συλλέγων. “ 
yy ^ Xv Orb ^. € No ^ c / , 
you ᾿ ἐν VUixovopuxo' vro τοῦ ἡλίου *yAuxaiys- 
* , DA W € [e 
Uva σύωι τὰς στωφυλάς." (Λἴδασι δὲ ^ οἱ πρὸ ἡμῶν καὶ 


in vino s , » P4 7 y E , 
conferva- τοὺς ἐν οἴνῳ συντιθεμένους [durpug. Ew BeuAeg γοῦν ἐν 
tae. ^ » 
Κατακολλωμένω Φησίν 
Ν Χ 
— - ᾿Αλλὰ παραλαβὼν 
3 / ev N dia Ἂς N 7 3 
ὠκράτῳ WpoU€ , καὶ δίδου πυκνὰς, καὶ [βότρυς 
^ 5 " n 9-80 , 3 7) 
τρώγειν ἀνάγκαζ᾽ αὐτὸν εξ οἴνου συχνούς. 
e y N Χ ὔ N N , 7 
O δὲ τὸν Χείρωνα πεποιήκως, τὸν εἰς Φερεκράτην 
ὠνωφερόμενον » Φησίν' 
E A ἃ 7 N ἈΝ bx / 
μυγόαλᾶς , Xo μηλώ:- καὶ μιμωϊκυλῶ » 
hY / Ἂς ^ A » / 

καὶ μυρτῶ. καὶ CEA S κοὺξ αἰνου βότρυς . 
Ν 7 

Xo μυελὸν. — 

1 Exfpe&averam Δυμοσθένης μὲν - - - Ξενοφῶν δὲ &c. 2 Οὐ- 
ὅασι δὲ xal οἱ edd. 34 Turbatum verfum variis modis tenta- 
vit Cafaub. Forf. 

δίδου πυχνὰς, χαὶ xpoV! ἀχράτω, xal βότρυς. 
iam infititia pira de. quae ex infitione nata funt. Iam 
Demofthenes quidem in oratione Pro Ctefiphonte ait : 
ficos & uvas (βότρυς ) & olivas colligens. Xenophon vero, 
in Oeconomico: a fole. duices reddi uvas. (τὰς σταφυ- 
λάς.) Noverant vero etiam maiores noílr uvas in. vino 
confervatas, Eubulus quippe, in Adglutinato , ait: 
— Hunc tu acceptum 

zemeto. pulfa , & frequentes ( calices). infunde, & uvas 

comedere eum coge ex vino bene multas. 
AuGor vero fabulae cui Chiron titulus, quae Phere- 
crati tribuitur , ait : 

Amygdalas , δ’ mala, & arbuta , 


€ myrti baccas , & apium , δ' ex vino uvas, 
& medullam. — 
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"Ori δὲ ἐν ταῖς ᾿Αθήναις διηνεκεῖς ἦσαν αἱ ὀπῶραι πᾶ- 
σαι; μαρτυρεῖ ᾿Δριστοφάνης i ἐν “ὥραις. τί οὐν παρά- 
δοΐξον ἱστορεῖν δοκεῖ ᾿Δέϑλιος ὁ Σάμιος, εν πέμπτῳ 
“Σαμίων. gay? ᾿λέγων᾽ »» Σύκον » καὶ σταφυλὴ, καὶ 
Vati καὶ μήλω; καὶ ῥόδα, δὴς τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐγέ- 
a yero. * ᾿ Λυγκεὺς à, ἐν τῇ πρὸς Διαγόραν Ἔπιστο- 
λῇ, 5 ἐπαινῶν τὸν κατὰ τὴν ᾿Αττικὴν γενόμενον Νικο- 
στράτιον * βότρυν, καὶ ἀντιτιθεὶς Y αὐτῷ τοὺς Pooia- 
κοὺς, Φησίν ., Τὼ δ᾽ exa καλουμένω βότρυι Νικο- 
"GO AMEOM / . / ers E χὰ 
στρατίῳ " τὸν Iz wv 7 ἀντεκτρεφουσι βότρυν ὃς 
ἀπὸ Ἑκατομίβαιώνος μηνὸς, api ἀγαθὸς οἰκέτης » 


διαμένει τὴν αὐτὴν ἔχων εὔνοιαν.“ 


Ἐπεὶ δὲ σολλάκις ὑμῖν εἴρηται περί TÉ LL — 


καὶ ὀρνίθων καὶ περιστεριδίων, ἔρχομαι nyc λέξων 
ὅσω ἐκ πολυανωγνωσίας εὑρεῖν ἠδυνήθην παρὰ τὰ προ- 


1 ἐν Εἰρήνη ms. Ep, — 2 'Ὡραίων ed. Ven. & Βαΐ, "Opav ed. Caf. 


3 ἐν τῇ ἐπιστολῇ πρὸς /tey. edd. 4 Νιχοστράτειον edd. 
5 ἀντιθεὶς edd. 6 Nixoecpaceío ms,Ep. 7 Ἱππώνειον 
m5. Ep. inter lin. 


Athenis autem perpetuo omne genus autumnalium fru- 
&uum praefto fuiffe, teftis eft Ariftophanes in Horis, 
Quid gitur praeter opinionem tradere videatur A&th- 
lius Samius? quinto Annalium Samiorum dicens: » Ficus, 
& uva, & homomelis, & mala, & rofae, bis quotannis 
gignebantur.« Lynceus vero, in Epiftola ad Diagoram, 
laudans Nicoftratiam uvam quam Attica gignit, & op- 
ponens ili Rhodiacas, ait: » Nicoftratiae uvae, quae 
ibi gignitur, ex adverfo alunt hi uvam Hipponiam : quae 
inde ab Hecatombaeo menfe , veluti bonus famulus, con- 
ftanter eamdem in dominum benevolentiam (ervat. « 
69. Quoniam vero & de carnibus etiam, & de gal- 
linis, & columbulis, multa a vobis disputata funt; ac- 
cedo & ego, dicturus quae ex multorum librorum le- 
Gione reperire, praeter ea quae iam ante dicta funt, 
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TIepot épion εἰρημένα. 11ε pir vé pioV οὕτως ἐστὶν εὑρεῖν εἰρημένον b 
Ἰκύρυου τη παρὰ Main ἐν ΠΠαλλωκῇ" 
€ Μικρὸν € ἐπιμείνας " προστρέχει, 
ἠγόρωπκά σοὶ περιστέρια λέγων. o 
ὁμοίως Νικόστρατος Apa: * 
» lavr ἀξιῶ, εἶτ᾽ ὀρνιθάριον » 3 τὸ περιστέριον τὸ 
γάστριον."“ 
᾿Αναξανδρίδης,, ἐν ᾿᾿Αντερώντι' 
ΤΙεριστέρια γὰρ εἰσώγων καὶ στρουθία. 
Φρύνιχος. 5 T pay eodeie 
ΠΕεριστέριον δ᾽ αὐτῶ τι λάβε τριωβόλου. 
Phaama — Daciavixóc. [ἰτολεμαῖος ὁ βασιλεὺς, ἐν τῷ δυο- 
wisi καιδεκώτω τῶν Ὑπομνημάτων περὶ τῶν ἐν " AAs£ay- 
δρείῳ βασιλείων λέγων, καὶ περὶ τῶν ἐν αὐτοὶς φώων ς 


τρεφομένων, Φησί ., Τά τε τῶν φασιωνῶν, οὺς τε- 


X ἐπέμεινας vulgo. — 2 Edebatur Νικόστρατος, 4 pa ταῦτ᾽ &c, 
ubi 'Afégz corrigebat Dalec. — 3 Sic fcribendum puto : 
Er Ταῦτ᾽ ἀξιῶ" 
T ὀρνιθάριον, τὸ περιστέριον, τὸ γάστριον. 
4 Vulgo Περιστέριον δὲ Φρύνιχος &c. ubi Περιστερίδιον fu- 
fpicari quis. poffit. 


potui. Περιστέριον (fic) nominata co/umbula reperitur 
apud Menandrum, in Pellice: | 
— — Paululum moratus. adcurrit ; 

dicens, emi tibi columbulas. vede ) 
Similiter Nicoftratus , in Abrà: (i. e. Ancillà puellà:) 

Haec volo : gallinulam , columbulam ,  (uminulum. 
Anaxandrides , in Redamante: 

Columbulas inferens & paf[ferculos. 
Phrynichus, in Tragoedis: 

Columbulam ei eme triobolo. 

Phasiana avis. Ptolemaeus rex, duodecimo libro 
Commentariorum, de regia loquens, quae eft Alexan- 
driae, & de animalibus quae in illa aluntur , ait: » Et 
ad phafianos quod adtinet, quos :earos adpellant , non 
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τάρους ' ὀνομάζουσιν, οὺὃς ^ οὐ μόνον ἐκ. Νίηδείας m 
- ^ 3 E N » £d, » « N 
πέμποντο, ἀλλ καὶ νομάδας ὀρνιθως. ὑποβαλῶν, 4 j 
Ἐποίησε m Nha v ὥστε καὶ " σιτεῖσβαι. TO γὰρ βρω- 
μα πολυτελὲς ἀποφωίνουσιν.“" Αὕτη TOU λαμπροτά- 
του βασιλέως Φωνὴ , ὃς οὐδὲ Φασιανικοῦ ὄρνιθός πότε 
yeracs as ὡμολόγησεν. ἀλλ᾽ ὥσπερ τι κειμήλιον 
ἀνακείμενον εἶχε τούσδε τοὺς ὄρνιθαις. εἰ δὲ € ἑωράκει, 
ὡς ἡμῶν ἑκάστῳ εἷς ἔστι παραικείμενος χωρὶς τῶν ἤδη 
d κατηναλωμένων à προσαναπεπ᾿ληρώκει᾽ 6 ἂν ταῖς πο- 
λυθρυλλήτοις ἱστορίωις τῶν Ὑπομνημάτων τούτων τῶν 
, / NS y / 3 ^ N ON 

suiit d καὶ CAMAS μίαν. Δριστοτέλης δὲ 4 
Θεόφραστος i ἐν τοῖς Ὑπομνήμασι' » Τῶν Φασιανῶν, 
φησὶν. οὐ κατὰ λόγον 4 ὑπεροχὴ τῶν ἀῤῥένων » ἀλλὼ 
πολλῷ μείζων." 


Ei δ᾽ ὁ προειρημένος βασιλεὺς καὶ τὸ τῶ ταώ- ΤΧΧ. 


νων πλῆθος εωρώκει τῶν κατὰ τὴν Ῥώμην, κατέπε- Pavones, 


1 τετράωνας edd. 2. Απ ὠὰ οὐ Μόνον ? 3 Mir ἐπέμπετο corr. 
Cal, 4 Corrigunt, γομλάσιν ὄρνισιν ὠὰ ὑποβ. ς ὡς xai edd. 
6 προσαναπληρώχει edd, 


iodo ex Media eos arceffebant ; verum etiam altiles 
gallinas illis fubmittens, multiplicavit genus, 'ita ut iis 
etiam vefceretur. Nam cibum magnificum effe atffirmant.« 
Ecce fplendidiffimi regis vocem, qui fe ne guftaffe qui- 
dem de phafiano profitetur ; fed tamquam cimelium ali- 
quod repofitas has aves habebat. Qui fi vidiffer, quo 
pacto, praeter eas quae iam abfumtae funt, cuique no- 
ftrüm una adpofita eft, famofas fuas hiftorias, his vi- 
ginti quatuor Commentariorum libris comprehenías, unà 
infuper aucturus erat. Ariftoteles vero, five Theophra- 
ftus, in Commentariis fcribit: »In phafianis non pro 
ea ratione , quae in aliis avibus obtinet , fed multo maior 
eft marium excellentia. « 

70. Quod fi vero praeditus rex Pavonum etiam 
Romae vidiffet multitudinem , ad facrofanétum Senatum 
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Φεύγει ἂν ἐπὶ τὴν ἱερὰν σύγκλητον, ὡς ὑπὸ τοῦ ἀδελ- 
Φοῦ πάλιν τῆς βασιλείας ἐξεληλωμένος. τοσοῦτον "ydo 
ἔστι To πλῆθος τούτων τῶν ὀρνίθων ἐν τῇ Ῥώμῃ, ὡς ε 
δοκεῖν προμεμαντευμένον τὸν κωμῳδιοποιὸν ᾿Αντιῷα- 
γήν ἐν Στρατιώτῃ ἢ 5 Τύχωνι εἰρηκένωι τάδε" 

Τῶν ταῶν ᾿ ea ὡς ὥπαξ τις πέῤμν ἡγαγεν μόνον ; 

σπάνιον ὃν τὸ χρήμω; πλείους δ᾽ 5 εἰσὶ γὺν τῶν p- 

/ 
τύγων. 

Χρηστὸν ἄνθρωπον δ᾿ ε ἐάν ne? 1 ἐνώ μόνον ζητῶν ἶφι, 4 
ἅψετ᾽ ὁ ἐκ τούτου πονηροὺς πέντε παϊδως γεγονότας. 
ἼΛλεξις d' ἐν vili f 

Padi dir4g | 
αὐτὸς τοσοῦτ᾽ ἀργύριον. οὐδ΄ εἰ 5 γάλα λωγὼ “ 
εἶχον, μὰ τὴν γῆν, καὶ ταὼς κατήσθιον. 

Ὅτ, δὲ καὶ τιθάσους 7 εἶχον αὐτοὺς ἐν ταῖς οἰκίαις . 


Στράττις ipd le εν ΠΠαυσανίῳ ὃ διὰ τούτων" 


I Τὸν τὰὼν vulgo h.] 2 Abeft δ᾽ ms. Ep. e δέ γ᾽ ἄν τις edd. 
4 ei» ms... — 5 οὐ ^u ἣν edd. 6 γάλα εἶχον vulgo, & vf. 
feq. λαγοῦ μὰ τὸν γῆν. 7 τιθασοὺς edd. 8. Πωνσαμίᾳ edd. 


confugiffet, tamquam a fratre rurfus regno eiectus. Tan- 
ta enim Romae eft multitudo harum avium, ut in eam 
vaticinatus effe videatur Comicus Antiphanes in Milite, 
five Tychone, ubi ait: 

Ex quo par pavonum in urbem nefcio quis primum attulit , 

rari qui fuerant , magis crebros cernas coturnicibus. 

“4: virum bonum quaerendo fi quis unum repererit , 

natos ex illo fceleratos quinque cernet filios. 
Alexis vero, in Lampade: 

— Alfunfiff 
unum ipfum tantam vim pecuniae ! Equidem fi lac leporis 
haberem , per fan&am Cererem , 6^ pavones , non abfume- 
rem tantum. 

Fuiffe vero etiam manfuetos pavones in aedibus, Strat- 
tis docet in Pauíania : 
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Πολλῶν φλυάρων, καὶ TAA ἀντάξιω, 
οὺς βόσκεϑ᾽ ὑμεὶς ἕνεκώ τῶν ὠκυπτέρων, 
᾿Ανωξανδροίδης, ἐν Μιελιλώτῳ" 
EM "Mt. , abu g "d ^ 
a (Οὐχὶ μανικόν ἐστιν ἐν οἰκίω * τρέφειν ταὼς, 
2 9*5 / Y8?2 » Σὰ $ 5 7 
ἐξὸν τοιούτους ἰδ ^ ἀγάλματ᾽ ἀγοράσαι. 
᾿Αναξίλαος, ᾿Ορνιθοκόμοις" 
ς MEUS 7 / ἄχ ον ^P “ἷ 
Καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις τίδωσος οἰμώς ων τάως. 
Διηνόδοτος δὲ ὁ Σάμιος, ἐ ἐν τῷ Περὶ τῶν κατὼ τὸ L- 
p τῆς Σαμίας, Ἥρας, Φησίν » 9i ταδὶ ἱεροί ei τῆς 
Ἥρας. xci μήποτε πρώτιστοι καὶ ἐγένοντο καὶ ἐτρώ- 
Φησαν ἐν Σάμω; καὶ ἐντεῦθεν εἰς τοὺς ἔξω τόπους 
διεδόθησαν, ὡς καὶ οἱ ἀλεκτρύονες ἐν τῇ Τ]ερσίδι, καὶ 
€ : , ^ , Ἂς 
αἱ κωλούμενωι μελεωγρίδες ἐν τῇ Αἰτωλίῳ.““ διὸ καὶ 
᾽Αντιζάνης , ἐν τοῖς (ὐμοπατρίοις » Quo 
Ἔν Ἡλίου μέν φασι γίνεσθωι ^ πόλει 
Y οἰχίδα τη5..4. 2 δύ᾽ ed. Ven. & Baf. ἢ δύ᾽ ed. Caf. τοιούτους 


Ἰδυο ms..4. τουτοισὶ Óv' ms. Ep. ποιαῦτ᾽ ἡδίω coni, Caf. τοσού- 
του γὴ Δία Coray. — 3 τιθασὸς edd. — 4 γενέσθαι edd. 


Tantídem haec facienda funt ,| quanti multae ve[ftrae nu 
gae , & pavones , 

quos alitis vos pinnarum. cau[[4. 
Anaxandrides, in Meliloto : 

"Annon vefanum e(l, domi alere pavones , 

cum liceat propria ornamenta emere ? 
Anaxilaus, in Aviariis : 

-Adhaec infuper cicur gemens pavo. 
Menodorus vero Samius, in libro pe his quae in Tem- 
plo Iunonis Samiae vifuntur, ait: » Pavones Iunoni 
facri funt. Ac fortaíle etiam primi omnium & nati & 
educati funt in Samo, indeque in alias regiones dive- 
€i: quemadmodum primi galli gallinacei, in Perfide; ὃς 
meleagrides quae vocantur, in Aetolia.« Quare etiam 
Antiphanes , in Germanis - fratribus, αἷς: 

In Solis aiunt. urbe nafci 
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, , ^ S ET : T 
ξυριβοξι ἐν ᾿Αθήναις δὲ γλαυκας. ἡ Κύπρος 
ἔχει ᾿ πελείας διαφόρους" ἡ δ᾽ εν Σάμῳ 
Ἥρα τὸ χρυσοῦν , φασὶν, ὀρνίθων és 
τοὺς καλλιμόρφους καὶ περιβλέπτους ταῶς. 
διόπερ καὶ ἐπὶ τοῦ νομιίσμιατος τῶν Σαμίων ταὼς ἐστίν. 
, WN ^ , 
LXXI. Ἐπεὶ δὲ καὶ τῶν Μελεωγρίδων Mmuéceros 
κων ous ἐμνήσθη, λέξομέν τι καὶ ἡμεῖς περὶ αὐτῶν. Ἰλλύτος ὁ 
es. 
Μιλήσιος, ᾿Αριστοτέλους δὲ ams ἐν τῷ πρώτῳ 
πρὶ Μιλήτου, γράφει περὶ αὐτῶν οὕτως" » Hei δὲ c 
τὸ ἱερὸν τῆς [Παρθένου : εν Λέρῳ * εἰσὶν οἱ καλούμενοι 
ὄρνιθες μελεαγρίδες. ὁ δὲ τόπος ἐστὶν LUE ἐν ω τρέ- 
το ἔστι δὲ ὁ ε ἄστοργον πρὸς τὰ ἔκγονα τὸ ὄρνεον , 
καὶ ὀλιίγωρει τῶν νεωτέρων. ὥστε ἀναγκή τοῖς ἱερεῦ- 
σιν ἐπιμελεῖσθαι, αὐτῶν. ἔχει δὲ τὸ μὲν μέγεθος c ὄρνι- 
vos γενναίου, τὴν δὲ κεφαλὴν μικρὰν πρὸς τὸ σῶμ, 
καὶ ταύτην ψιλὴν, ἐπ᾽ αὐτῆς δὲ λόφον σάρκινον; σκλήη- 
I 9) ἔχει edd. 2. ἐν ἀέρῳ ed. Ven. & Β αἵ. cum Ms. 
phoenices ,| Athenis vero nocfuas. Cyprus 
columbas habet eximias: Samiam vero 
lunonem aureum habere aiunt avium genus , 
formofós fpetlabilesque pavones. 
Quare etiam in monetáà Samiorum pavo excufus eft. 
71. Quoniam vero etiam Me/eagridum mentionem 
Menodotus fecit, nos quoque de eis nonnihil dicamus. 
Clytus Milefius, Ariftotelis difcipulus, primo libro ne 
Mileto, de his ita fcribit: » Circa Virginis templum, 
quod Leri eft, aves funt quae meleagrides vocantur. Pa- 
luftris locus eft , in quo aluntur. Pullos fuos nullo umo- 
ris adfectu profequitur haec avis, & teneros ita negli- 
git, ut facerdotes curam eorum gerere oporteat. Ma- 
gnitudo ei eft generofi galli gallinacei: caput pro cor- 
poris mole parvum, idemque glabrum : fuper capire 
vero criftam habet carneam, duram, rotundam, quae 
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ρὸν » στρογγύλον, ἐξέχοντα τῆς spas ὥσπερ πάτ- 
d ταλον, καὶ τὸ χρῶμα ! ξυλοειδη. ? πρὸς δὲ ταῖς γνά- 
θοις ἃ ἀπὸ τοῦ στόματος 3 ἀρξαμένην à ἀντὶ πώγωνος μά- 
κρὰν σάρκα, καὶ ἐρυθροτέραν * τῶν ὀρνίθων. ; τὴν δὲ Toig 
ὀρνισιν ἐπὶ τῷ ῥύγχει γινομένην .“ ἣν ἔνοι πώγωνα καω- 
λοῦσιν, οὐκ eer δι καὶ ταύτῃ κολοβόν ἐστι. ῥύγχος δὲ 
ὀξύτερον καὶ μεῖζον 7 ὄρνις ἔχει. τράχηλος μέλας; πά- 
χύτερος καὶ βραχύτερος τῶν ὀρνίθων. τὸ δὲ σῶμα ὥπαν 
πομκίλον ; μέλανος ὄντος τοῦ χρώματος ὅλου, πτίλοις 7 
$ μείζοσι 9. Qaa. 
e οὗτοι δ᾽ εἰσὴν ἐν ῥόμβοις oi κυκλίσκοι μελαντέροις τὰ 
τοῦ ὅλου χρώματος" διὸ καὶ ποικιλίαν τινὰ οἱ ῥόμβοι 
παρέχονται, TOU pu μέλανος ἔχοντος λευκότερον τὸ 
χρῶμα;, τοῦ δὲ λευκοῦ πολὺ μελάντερον. τὸ δὲ ᾽" κατὰ 


λευκοῖς καὶ πυκνοῖς δειλημμένου 


I σῶμα ed. Ven. & Baf. 2. ξυλοειδὲς edd. cum ms. 4. 3 σώματος 
lidem, 4 ἐρυϑρωτέραν ms.4. ς τὴς τῶν ὀρνίθων malim cum 
Caf. 6 κειμένην πι8. ΒΡ. 7 σπέίλοις Ἰερερᾶπι. 8 Jiai- 
λημμένον edd, διειλημμένων ms. 4. 9 Immo οὐ μείζοσι, τὸ μέ- 
λάσι edd. cum πη5..4. τι τὰ δὲ ms. Ep. 

ex capite eminet veluti clavus, colore ligneo. Ad ma- 
xillas, loco barbae , habet oblongam carunculam, ab ore 
incipientem , rubentiorem quam in gallinaceis. Quam ve- 
ro galli gallinacei roftro adhaerentem habeat, quam bar- 
bam nonnulli vocant , [latine palea vel mentum dicitur ] 
eam non habet, eaque parte mutila eft. Rotrum vero 
acutius & maius habet, quam gallinaceus: collum ni- 
grum, craffius & brevius gallinaceis: corpus vero to- 
tum variegatum, univerfo quidem colore rubro, fed 
eo frequentibus albis maculis distincto, [non] maiori- 
bus quam lentes. Infunt autem hi orbiculi in rhombis, 
qui magis nigri funt quam color univerfus. Quare et- 
iam ipfi rhombi varietarem aliquam efficiunt : cum id, 
quod in illis nigrum eft, intra fe contineat colorem can- 
didiorem ; id vero quod album , colorem multo nigrio- 
JAihen, Vol, V. Bb 


E 


LXXIL | 


Porcells ^. 


affi. 
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τὰς πτέρυ yag αὐταῖς πεποίκιλται λευκῷ πριονώδεσι 
σχήμασι πυρώδεσι,' καὶ παράλληλα: κειμένοις, σκέ- 
λη δὲ ἄκεντρω, ὅμοιω τοὺς ὀρνιθίοις. 3 παρωπλήσιοαι δ᾽ 
,.- ἃ € ^ Mo ζϑ᾽ε e ΟΣ Ν / Χ τ 
εἰσὶν αἱ ϑήλειωι τοῖς ἀῤῥεσιν᾽ διὸ καὶ δυσδιάκριτόν ἐστι 
τὸ τῶν μελεαγρίδων γένος.“ Τοσαῦτα καὶ ὁ llepzra- 
N z N P / « 7 
τητικὸς Φιλόσοζφος περὶ τῶν ὧν μελεωγρίδων ib ihe 
Ὄπσπτων δελῷφάκων δὲ μνημονεύει γημραίο. 
τής» Ἐν bap 
Ἐπὶ τοῖσδ᾽ ἐγὼ 
/ 4 ἜΣ ^d 
μάγειρος. οὔτε Σικελίᾳ καυχήσετοωι 
τρέφειν τοιοῦτον ὥρτωμον κατ᾽ ἰχβύων' 
ev E ΟΝ 
οὐκ Hug P ἔνθα δελφάκων ἐγὼ κρέα 
κάλλιστ᾽ ὄπωπα συρὸς Quoc ἡνθισμένα. 


Λλεξις δ᾽, ἐν ΤΠΠρνήρα᾽ 


Τριωβολοκρείσκον 6 ἀστεῖον πάνυ 


I πορώδεσι ms. Ep. Forte prorfus delenda vox. 42 πρὸς ἄλληλα 
ms. Ep. 3 ὀρνιθείοις ms. Ép. in contextu, fed - θίοις inter lin. 
4 μάγειρον edd. ᾿ ς οὐχήλισ᾽ vulgo. ovr Ἦλις corr, Cafaub. 

6 Τριοβολ. ed. Baf. & Caf. 


rem. Qua parte funt alae, color ex albo variegatus 
eft figuris ferratis [rutilis?] per. verfus parallelos dis- 
pofitis. Crura fine calcaribus, quemadmodum in galli- 
nis. Sunt autem fimiles foeminae maribus: quare aegre 
dignofcitur fexus in meleagridum genere.« Haec igitur 
Peripateticus philofophus de meleagridibus tradidit. 

72. Assorum Porcellorum Epicrates meminit in 


Mercatore : 
— His ego conditionibus 


coquus fum. ANeque Sicilia gloriabitur 

alere fe talem parandorum pifcium. artificem 5 

non Elis, ubi porcellorum | carni ego 

pulcerrimum vidi ignis vigore colorem obdu&tum, 
Alexis, in Aerumnofa: 

Triobelarem carunculam lepidam admodum 
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e , , Á 
ὕειον ὀπτὸν, καὶ ᾿ ϑερμὸν, εὐχυλώτερον , ? 
α ὅταν ἦ προσφέρον. 3 — 
» Αθηναῖοι δ᾽, ὡς φησι Φιλόχορος, ταῖς “Ὥραις ϑύον- Athenienfes 


Horis facra . 
τές» οὐκ ὀπτῶσιν, ἀλλ᾽ εψουσι TÀ κρέα" παραιτού- faciunt. 


"—- τὰς θεὰς à e τὰ περισκελή καύματα καὶ 
τοὺς αὐχμοὺς j μετὰ δὲ τῆς, συμμέτρου ϑερμασίας 
καὶ ὑδάτων ὡραίων ἐκτελεῖν τὼ φυόμενα. τὴν μὲν yae 
ὄπτησιν ἐλάττους παρέχεσθαι ὠφελείας , τὴν δὲ ἕ εψη- 
σιν οὐ μόνον τὴν ὠμότητα περιαιρεῖν » ἀλλὰ καὶ τὰ 
σκληρὰ μωλάττειν δύνασθαι, καὶ τὰ λοιπὰ πεπαί- 
νειν. ἔτι δὲ εὐμενέστερον. καὶ ἀκινδυνότερον πεπταίνει τὴν 

b τροφήν. διόπερ ἐφϑὸν ἐποπτῶν οὔ ᾧασι δὲν, οὐδ᾽ 
ἐφέψειν. τὸ μὲν γὰρ ἀγάλυσιν ἔχειν δοκεὶ τοῦ βελ- 
τίονος; ὥς φησιν ᾿Δριστοτέλης. τὰ δὲ ὁ ὀπτὰ 4 τῶν εφϑων Fm 
ὠμότερα καὶ ξηρότερα. s Τὰ δὲ ὀπτὰ κρέα καλείτῶι Carnes. 


1 Deletum xai malles. 2 εὐχυλότερον ms. “΄. cum ed. Ven. δὲ 
Baf. ἐγχυλώτερον corr. .Coray. 3 An πρόσφορον ἡ προσφέρων 
ed, Ven. & Baf. 4. τὰ δὲ ὄντα Ms. Intercidit forfan aliquid. 


fuillam affam , & calidam , fucculentiorem, 

quum fuerit commodum. [ ive: f£ quis. offtrat.] 
» Athenienfes vero, ut ait Philochorus, quum Horis fa- 
cra faciunt, non afífant carnem, fed elixant: precantes 
Deas, ut praeduros aeftus ὃς ficcitates arceant, ac mo- 
derato calore ὅς tempefiivis imbribus ad maturitatem 
perducantea quae e terra gignuntur. Affationem enim 
(exiftimant) minus praebere utilitatis; elixationem ve- 
ro non modo cruditatem tollere , fed & dura emollire 
poffe, & alia omnia matura & mitia reddere. Atque 
etiam blandius & minore periculo mite molleque alimen- 
tum reddit elixatio. Quare etiam aiunt, elixatum nec 
deinde affari nec recoqui debere: hoc enim fi fit, vi- 
detur diffolvi id quod optimum eft, ut ait Ariftoteles. 
Aílata vero magis cruda & arida funt, quam elixa. « 
Vocantur autem aflatae carnis frufta q^oyíZes. (quafi , 

Bba 
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QAoy (dec. Στράττις γοῦν, ἐν Καλλιππίδῃ, ἐπὶ τοῦ 
Ἡρακλέους φησίν" 
— Αὐτίκα d' : ἥρπασε τεμάχη 
ϑερμάς τε κάπρου Φλογίδας, ἐβρυχέν τε πάνδ᾽ 
ἅμα. ET 
καὶ ἼΑρχιππος. £y Ἡρακλεῖ γαμοῦντι" 
» Ta δαίδαλα 5 “χοίρων ἀκροκώλιαι μικρῶν, 
ταύρων τωξικέρων 3 quu αἱ δολιχωί τε 
κάπρου Φλογίδες. * 


LXXITII. 
M Περὶ δὲ H ερδίκ ὦ y τί Í dei καὶ λέγειν ἐμὲ c 
dic 
volatus, πλεόνων εἰρημένων ὑφ᾽ ὑμῶν; ἀλλ᾽ οὐ παραλείψω τὸ 


ἱστορηϑὲν ὑφ᾽ Ἡ γησάνδρου 1 £y τοῖς Ὑπομνήμασιν. 
ζησὶ γὰρ, ὅτι, Σάμιοι πλεύσαντες εἰς Σύβαριν, καὶ 
κατασχόντες τὴν 2upirw χώραν, περδίκων ἀνωπτάν-- 
των καὶ ποιησάντων ψόφον, ἐκπλαγέντες ἔφυγον, καὶ 
ἐμβάντες εἰς τὰς ναῦς, ἀπέπλευσαν. Igi δὲ λα- 


ι ἔβρεχέ τε edd. Forf. ἔβρυκέν τε. 2 Τὰ δίδαλλα Ms. 3 ταύ- 
ρου ταξιχέρων Ms. ταύρων τ᾽ ὀξυχέρων coni. Cafaub, 4. ὑπὸ 
*Hyssávóp. ms. A. 


ad flammam to(la.] Sic quidem Strattis, in Callippide, de 
Hercule ait: e 
--- Statimque rapuit frufta 

€ calidas apri pAlogidas , voravitque omnia 

fimul. — 
Et Archippus in Hercule Nuptias - celebrante: 

» Vari mixtim porcorum trunculi parvorum , tauro- 

rum acutis cornibus phlogides , €» praelongae apri 

phlogides. « 

75. De Perdicibus vero quid dicam poft tam mul- 

a, quae a vobis di&a funt? Nec tamen praetermittam 
id quod ab Hegefandro narratur in Commentariis. Ait 
enim, Samios Sybarin navigantes, cum Siritin regio- 
nem tenuiffent , evolantibus cum magno ftrepitu perdi- 
Cibus territos aufugiffe, & confcenfis navibus disceffif- 
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γῶν Χαμαιλέων Φησὶν ἐν τῷ Περὶ Σιμωνίδου » &€ Simonides, 

δειπνῶν παρὰ τῷ Ἱέρωνι ὁ Σιμωνίδης. οὐ παρατεθέν- ae ie 
d τος αὐτῷ ἐπὶ τὴν τράπεζαν, xalaz eo καὶ τοις &A- 

λοις ; λωγωρῦ," ἀλλ᾽ ὕστερον μεταδιδόντος τοῦ. Ἱέρω- 

γὸς , ἀπεσχεδίασεν' 

Οὐδὲ yao οὐδ᾽ ? εὐρύς περ ἐὼν ἐξίκετο δεῦρο.. 

Ὄντως δὲ ἦν ὡς ἀληθῶς κίμβιξ ὁ Σιμοοίδᾳ καὶ αἰ- 

σχροκερδὴς, ὡς Χαμαιλέων Φησί. ἐν Συρακούσαις 
| γοῦν τοῦ Ἰέρωνος ἀποστέλλοντος αὐτῷ τὼ καθ᾽ ἡμέραν 

λαμπρῶς, πωλῶν τὰ πλείω ὃ Σιμωνίδης τῶν 7p 

ἐκείνου πεμπομένων, ἑαυτῷ μικρὸν μέρας ἀπετίθετο. 

ἐρομένου δέ τιγος τὴν αἰτίων" Ὅπως εἶπεν Ἵ τε lipo- 

e voc μεγωλοπρέπειω καταφανὴς j , καὶ 5 ἐμὴ κοσμειό- 

της. *' Οὔθατος δὲ Γηλεκλείδης € ἐν Σ τεῤῥοὶς οὕτως Uber. 


μνημονεύει 3 


Ὡς eura ϑήλυς εἰκότως οὐθωρ Φέρω. * 


1 Commode λαγῴου corr, Caf, 2 Deeft οὐδ᾽ msstis. 3 μνη- 
μονεύει ἐν Ἑταέροις οἱ αὕτως edd. ἐν ἝἙ τέροις οὕτως μνημονεύει ms. A, 
4 Alibi φορῶ. 


fe. De leporibus Chamaeleon narrat in libro ne Simo- 
nide, coenantem Simonidem apud Hieronem, cum le- - 
porina non, ut aliorum, fic & ipfius ibélifde" effet ad- 
pofita, Hiero autem ei deinde portionem de fua mifif- 
fet, ex tempore dixiffe : 

Nec enim , quamvis amplus , huc usque pertigerat. 
Erat autem utique revera fordide avarus Simonides, & 
turpis lucri avidus, ut Chamaeleon ait. Syracufis fane, 
cum quotidie ei Hiero cibaria magnifice mitteret, maio- 
ri eorum parte quae a rege miíía erant vendita, exi- 
guam portionem fibi fervavit. Cauffam vero, cur [τὰ : 
faceret, interroganti cuipiam refpondit: Quo & Hieronis 
munificentia per[piciatur, δ᾽ mea temperantia. U beris (OV- 
(47e; ) Teleclides in Rigidis meminit, his verbis: 


Foemina cum fim, par efl ut uber adferam. 
Bb 5 


390 ATHENAEI DEIPNOSOPH. C. ει. 
Ὕπογάστριον δ᾽ αὐτὸ ὠνόμασεν "Avrídoreg € ἐν δίεμ- 
ψιμοίρῳ. " 
LEE Σιτιστῶν δὲ, ὀρνίθων μὲν; μνημονεύει Μά- 
ioc τρῶν ἐν ταὶς [Παρῳδίαις οὕτως" 
ὡς ἐΦαϑ᾽ οἱ δ᾽ ἐγέλασσαν, ἐπήνεικάν τ᾿ 2 ἐπὶ τούτῳ 
σιτευτὰς ὄρνιθας i em ἀργυρίοισι πίναξιν, 
erp y? οἰετέως, λαγάνοις * κωτὰ νῶτον ἔίσας. f 
Δελφάκων τε" σιτευτῶν ὁ φΦλυακογράφος 
“Σώπατρος, ἐν Βακχίδος γάμῳ, οὕτως" 
Εἴπου κλίβανος ἦν, πολὺ δέλφαξ σιτευτὸς ἕτρυξε. ὃ 
Δελ Φ άκια δὲ Αἰσχίνης εἴρηκεν ἐν ᾿Αλκιβιάδι οὗ-- 
τῶς" » “Ὥσπερ αἱ καπηλίδες τὰ δελφάκια τρέφουσιν." 
᾿Αντιζάνης δ᾽ » ἐν Φυσιογνωμονικῴ" 
» Καὶ γὰρ ἐκεῖναι τὰ ϑελφάκια πρὸς βίαν χορτά- 
ζουσιν. ““ 


1 Μεμψιμοίρᾳ edd. — 2 ἐπήνεγχάν τ᾽ edd. 4 ὄτριχας ed. Caf. 
4 Aayavc Μ5. $ Δελφάχων δὲ fcriptum oportebat. 6 érgu- 
ξεν ms. Ep. Forf. ἔγρυξε aut Zypu£ ev , grunniebat. 

Pro ubere vero hypoga[ltrion dixit Antidotus in Querulo. 

74. Altilium animalium , & quidem gallinarum, Ma- 

tro meminit in Parodi, his verbis: - 

Sic dixit: ili vero riferunt, intuleruntque pofl haec 

altiles gallinas argenteis in patinis, 

depiles , aetate pares , dorfo laganis ( placentis) femiles. 
Porcellorum ( Δελφάκων) vero altilium Sopater meminit 
Phlyacographus in Bacchidis nuptiis, ubi ait: 

Sicubi furnus erat, valde (five, frequens) in «o ftride- 

bat altilis porcellus. 

Δελφάκια ( diminutivà nominis formà) Aefchines dixit 
in Alcibiade, his verbis: Quenadmodum mulieres caupona- 
riam exercentes. porcellulos ( δελφώκιω) alunt, Antiphanes, 
in Phyfiognomico : 

lllae etenim porcéllulos per vim. faginant. 
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καὶ ἐν Τροτρεπτικῷ δέ 
ἀντὶ δελφακίων τρέφεσθαι. 
a Δέλφακα δὲ ἀρσενικῶς εἴρηκε Πλάτων ἐν Ir 
» δέλφακα δὲ ῥαιότωτον.““ * Σοφοκλῆς ,᾿ Ὕβρει 
— ἐσθίειν ἐθέλων 2 τὸν δέλφακωα. 
Κρατῖνος, ᾿Οδυσσεῦσι" ., δέλφακας μεγάλευς.““ 9η- 
λυκῶς δὲ Νικοχάρης 3 ἔφη; 
— κύουσαν δέλφακα. 
καὶ Εὔπολις, Χρυσῷ γένει" 
2 Οὐκ ἀλλεύϑιον ^ δέλφακα ὠδονθ 9 εἱστία 5 καὶ 
μάλα κωλήν.““ 
sy Izrar, To 
» ΠΠρόσζερε δεῦρο δὴ τὴν κεφαλὴν τῆς δέλφωκος.": 
, Osézowzas ; TIyeAózry 


 δεραιότατον edd. δ᾽ ὡραιότατον cotr. Caf. δ᾽ ἀραιότα τον Toup. 
2 ἐθέλω edd, — 3 Temere Peru ed. Caf. — 4 4^«i0iov edd. 
ὃς γαλαθηνὸν coni. Caf, 5 { ὁδόν θ᾽ edd. ἀνόδοντά θ᾽ coni, Caf. 
6. ἡστιω ms. A, 
item in Protreptico: 
Porcellulorum loco ali. 
Masculino genere δέλφαηχα Plato dixit in Poéta: »» Poz- 
eellum ( δέλφακω ) pulcerrimum. « [ve , macerrimum.] So- 
:»phocles, in. Contumelià : 
-— Cormedere volens porcellum. 
Cratinus, in Ulyffibus: »porcellos magnos. « In foemini- 
no vero genere Nicochares dixit : 
— gravidam porcellam. 
& Eupolis, in Aureo Seculo: 
[ Nonne ladlentem } porcellam [ dentes nondum habentem] 
in cenyivio adpofuit , pulcram admodum ὃ 
Item Plato, in Ió: 
Adfer huc, age , caput illius porcellae. 
Theopompus, in Penelope: 
/ Bb 4 
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» Καὶ τὴν ἱερὼν ἡμῶν ᾿ σφάττουσι KAQaxa.* 
Χηνῶν δὲ σιτευτῶν καὶ μόσχων Θεόπομπος ἐν b 
τρισκαιδεκάτῳ Φιλιππικών . καὶ ἑνδεκάτῳ Ἕλληνι- 
κῶν; ἐν οἷς ἐμφανίζει τὸ περὶ τὴν γαστέρω τῶν Λα- 
κώνων ἐγκρατὲς , γράφων ? erae » Καὶ οἱ Θάσιοι 
ἔπεμψαν. ᾿Αγησιλάῳ προσιόντι πρόβατα παντοδα-: 
πὰ, 3 καὶ Boos εὖ τεθραμμένους 5 πρὸς τούτοις δὲ καὶ 
πέμμωτα καὶ τραγημάτων εἶδος παντοδαπόν. 4 5, δ᾽ 
᾿Αγησίλαος τὰ μὲν πρόβατα 5 καὶ τοὺς βοὺς ἔλαβε, 
τὰ δὲ πέμματα καὶ. τὰ τραγήματα πρῶτον μὲν οὐδὲ 
ἔγνω" κατεκεκάλυπτο γάρ. ὡς δὲ κατεῖδεν. ἀποφέ- c 
pei αὐτοὺς ἐκέλευσεν, εἰπῶν, οὐ νόμιμον εἶναι Λα- 
κεδαιμονίοις xpo dau τούτοις τοὶς ἐδέσμασι. λιπαιρούν- 
τῶν δὲ τῶν Θασίων » Δότε, Φησὶ, Φέροντες ἐκείνοιρ᾽ (n 
δείξας αὐτοὶς τοὺς εἵλωτας, ὅ εἰπὼν’ ὅτι τούτους. δέοι, 


διαφθείρεσθαι 7 τρώγοντας αὐτὰ πολὺ μᾶλλον, 7 QU- 


1 ἡμῖν edd. 2 γράφει edd.— 3 Forf. πρόβατα xai βρώματα 
παντούαπά. A4 παντοδαπῶν mssti. καὶ Decem verba defunt ed, 
Ven. ἃ Baf. 6 sixXwrac & dein εἴλωσιν ed. Caf, 7. τούτους δὲ 
οἶδα φθειρ. ed. Ven. & Baf. cum msstis, 


£t facram noftram ma&lant porcellam. 
Anferum. vero altilium & vitulorum Theopompus ( memi- 
mit) decimo tertio Philippicorum, & undecimo Helleni- 
corum, ubi continentiam Lacedaemoniorum quod ad gu- 
lam declarat, ita fcribens: » Et Thafii adpropinquanti: 
Agefilao cibariorum omne genus miferunt, oves , & bo- 
ves bene faginatos, ad haec piftorii operis & bellario- 
rum omne genus. Agefíilaus vero oves quidem & bo- 
ves accepit: piflorium opus autem & bellaria primum 
ne animadverterat quidem; teCha quippe erant: poft- 
quam vero confpexit, auferre illos haec iuffit, dicens 
non fas effe Lacedaemoniis uti. hisce edulis, Inftantibus vero 
Thafüs: /fis , inquit, &aec da: ; Helotas oftendens, di- 
censque, Aos potius talibus eduliis corrumpendos , quam aut fé 


Agefilai 


continentia. 
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τὸν καὶ τοὺς παρόντας Λακεδαιμονίων. « "Or, δὲ τοῖς Spartano- 
. rum feveri- 
εἵλωσιν ὑβριστικῶς πάνυ ἐχρῶντο Λακοδαιμόνιοι, καὶ τὰς ade. 


Μύρων à ὃ ΓΠριηνεὺς i ἱστορεῖ ἐν δευτέρῳ Μεσσηνιακών, Helotas, 
d γράφων οὕτως" ;. Τοῖς δ᾽ εἵλωσι πᾶν ὑβριστικὸν ἔἰ py 
ἐπιτάττουσι; πρὸς πᾶσαν ἄγον ἀτιμίαν. κυνῆν τε γὰρ 
ἕκαστον Qopei ἐπάναγκες ὥρισαν , καὶ διφϑέραν πε-- 
ριβεβλησύαι, πληγάς τε τεταγμένας λαμβάνειν κατ᾽ 
ἐνιαυτὸν ἀδικήματος χωρὶς. » da, μήποτε δουλεύειν à ám, 
μάθωσι. πρὸς δὲ τούτοις εἴ τινες ὑπερωκμάζοιεν τὴν oi- 
κετικὴν ἐπιφάνειαν , ἐπέθηκαν ζιμίαν ϑάνωτον. ' καὶ 
τοῖς κεκτημένοις ἐπιτίμιον , εἰ μὴ ἐπικόπτοιεν τοὺς 
ὡδρουμένους. 2 καὶ παραδόντες αὐτοῖς τὴν χώραν » ἐτω- 
c ξαν μοῖραν ἣν αὐτοῖς ἀνοίσουσιν ἀεί.“ Χηνίζειν 3 Χρονίξειν. 
δὲ εἴρητωι ἐπὶ τῶν αὐλούντων. Δίφιλος, Συνωρίδι" 
᾿Ἐχηνίασας" 4 ποιοῦσι τοῦτο πάντες οἱ 


παρὼ Τιμοθέῳ. — 
1 Tehere Θανάτου ed. Caf. 2 ἀνδρουμένους vulgo. 3 Temere 
χρονίζειν ms. Ep. 4 Immo £x ávicas. 
aut pracfentes Lacedaemonios. « Admodum contumeliofe ve- 


ro tractatos effe Helotas a Lacedaemoniis, Myron etiam 
Prienenfis docet fecundo libro Rerum Mefleniacarum , 
ita fcribens: »Helotis quodlibet ignominiofum opus &  * 
ad omne probrum pertinens iniungunt. Galerum e pelle 
geftare , pellibusque pro vefte uti cogunt : quotannis fta- 
tuto tempore, etiamfi nihil deliquiffent, verbera eis in- 
fligunt, ne fervos fe effe oblivifcantur. Ad haec , fi qui 
praeter fervilem conditionem florenti fpecie & bene ha- 
bito corpore confpicerentur , li capite id luunt: ὅς he- 
ris irrogatur mulda, qui non inhibent macerantque pin- 
guefcentes. De agro, qui illis tributus eft, certam por- 
tionem femper dominis pendere tenentur. « 

"Verbum »miítew (quafi anferizare) ufurpatur. de eis 
qui tibis canunt. Diphilus, in Synoride : 

Ἐχήνισας : faciunt hoc omnes apud. Timotheum. 
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LXXV. Ἐπὰ δὲ xc πετασῶνας μέρος ἑκάστῳ κεῖται. 
Perna ἣν ν πέρναν πα πωλοῦσι, Φέρε τι εἴπωμεν xe περὶ atu 
τῆς. εἴ τις τοῦ ὀνόματος. μνημονεύει. κάλλισται μὲν 
γὰρ αἱ Ῥαλαϊκαὶ, ! καὶ οὐκ ἀπολείπονται δὲ αὐτῶν 
οὔτε αἱ ^ ὠπὸ Κιβύρας τῆς ᾿Ασιατικῆς, οὔτε αἱ Λύ- 
Strabo Geo- X104. μνημονεύει δὲ αὐτῶν Στράβων i $y τρίτῃ 3 De- 
graphs, γραουμένων , ἀνὴρ o οὐ πάνυ νθώτερος" λέγει γὰρ au- f 
τὸν ^ ἐν τῇ sacan τῆς αὐτῆς πρωγματείας ἐγνωκέναι 
ἸΠυσειδώνιον τὸν ἀπὸ τῆς “τος Φιλόσοφον, οὗ παδρ 
λάκις μεμνήμεθα. συγγενομένου Σκιπίωνι, τῷ τὴν 
ἹΚαρχηδόνω ἑλόντι. γράφει δ᾽ οὖν ὁ ugue οὕτως" 
» Ἐν Σ πανίῳ j πρὸς τῇ "Axvrenío, πόλις ? Πομπέ- 
λων, 7 ὡς ἂν εἴποι τις Πομπηϊόπολις » ἐν 5 πέρνωι ἃ 


διάφοροι συντίθενται ταὶς ΚΚουρικαῖς ὃ ἐνάμιλλοι. " 


1 Γαλατικαὶ, edd. 2 Perperam οὔτε ἀπὸ Κιβ. ms, 4. abs- 
que ai. 3 τρίτῳ edd. 4. αὑτὸν edd. αὐτὸς melebam. 5 'loza- 
νίᾳ ed. Ven. & Baf. — 6 Perperam πόλεϊς ms.4. 7 Corrupte 
Ylowráóev ed. Ven. & Baf. cum ms..4. 8. Corruptum utique 
videtur vocab. pro quo Kifupixaic habent edd. Ka vr af pi- 
xaic Ícribitur apud Strab. 


75. Quoniam vero etiam portio perafonis cuique ad- 
pofita eft, quam pernam vocant; age, etiam de ea 
* aliquid dicamus; fi quis nominis huius meminit. Opti- 
mae enim funt Galaicde, [//ve, Galaticae,] neque his 
inferiores Cibyricae ex Afia, nec Lyciae. Meminit au- 
tem illarum Strabo, tertio libro Geographicorum , vir 
non admodum nuperae memoriae: dicit enim libro fe- 
ptimo eiusdem operis, notum fe habuiffe Pofidonium, 
Stoicum philofophum ; cuius faepe meminimus, dixi- 
musque fodalem comitemque fuifle Scipionis illius , qui 
Carthaginem expugnavit. Scribit igitur Strabo fic: »In 
Hifpania proxime Aquitaniam eft oppidum Pompelon, 
quafi quis dicat Pompeiopolin, in qua componuntur per- 
nae, quae cum Curicis [/ive, Cantabricis] de principa- 
tu contendant. «' 
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Ἁλιπάστων δὲ κρεῶν μνημονεύει ὁ τῆς κωμῳ- 
δίως ' ποιητὴς ᾿Αριστομένης; 2 εν Διονύσῳ" 

'Αλίπαστα raura, παρατίθημί σοι [ κρέα]. 3 
καὶ ἐν [Γόησ:ιν" 

-- στακον 4 
ὡλίπαστον αἰεὶ " τὸν ϑεράποντ᾽ ἐπεσθίειν. 6 
Ἐπε δὲ καὶ » Σικελίας. αὔχημα τροφαλὶς -ς LXXVI. 

ἥδε & sets Φίλοι, λέξωμέν τι καὶ περὶ τυ ρῶν. Φ,ληή. Cacus. 
μων μὲν γὰρ ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ 2 nee 


Eyo πρότερον μὲν φόμην. ^ τὴν Σικελίαν. 


b ἐν τοῦτ᾽ ἀπότακτον αὐτὸ ὃ τοὺς τυροὺς ποιεῖν 


καλούς. ἔτι τε 9 ταῦτα προσετίδην ἀκηκοὼς, 
τυρὸς Σωυκελικὸς ὅ ὅτι κράτιστος ἤν» ᾿ Ι 
ei τε περιστεραὶ Σικελικαί.. 


y Forf. τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας. 2 ’᾿Αριστοφάνης ed. Ven. & Baf. 
3 Deeft vulgo vocab. 4 ὕστραχον "vulgo. 5 ἀεὶ edd. 6 ἐσθίειν 
ed. Ven. & Βαῖ, 7. ép» vulgo. 8 αὐτὸν Ms. 9 Delendum 
τὸ videtur. 10 Corruptis ac mutilis duobus verfibus certa 
nulla fuppetebat medicina. 


Sale confperforum ( vel Salitorum) carnium meminit ( ve- 

teris) comoediae poéta Ariftomenes, in Baccho : 
Salta haec adpono tibi. à 

& in Praeftigiatoribus: 
Oflacum falitum femper comedere famulum. 

76. Quoniam vero Siciliae gloria trophalis haec (recens 
mollisque cafeus) eft, amici! dicamus aliquid etiam de 
cafeis. Philemon quidem in fabula quae Siculus in- 
Ícribitur, ait: 

Ego olim putaram , Siciliam 

unum hoc exquifitum facere, cafeos 

praeflantes. Nunc vero haec infuper audita adieci : 
non modo cafcum Siculum effe optimum , 

verum. etiam columbas ; 
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€ xz NS. Z NEN 
ἱμάτιω ποικίλ᾽ εἰ λέγοι ' τις » 2uxsAuxa. 
/ ^ 5 N ΄ 3. ΛΑ ν ^ 
σκεύη μὲν OU καὶ κτήματ᾽ Coa CDepew. 
^ t T N 3 ἃ NY Am x 49 
καὶ o ἱρομιλικὸς ^ δε τυρὸς ἐνόοξος ἐστί. στερὶ οὐ Φη- 
΄ ς 7 4 , Á - Ὁ“ 
σι Δημήτριος ὃ Σκήψιος, ἐν δευτέρῳ Τρωϊκου Διω- 
7 e » 24 MA 
κόσμου, 3 οὕτως" ., Τῆς Axmime πόλις Τρομίλειω, 4 
Νὰ ἃ Ν p e/ , 4 / 
περὶ ἣν γίνεται τυρὸς αἴγειος "iT TOG , οὐκ ἔχων σύγ- 
N e/ rH / “ 
κρισιν πρὸς ἕτερον, ὁ προσαγορευόμενος Τρομιλικός" οὐ 
EN / » 8 (E PN a 
xoi Σιμωνίδης μνημονεύει ἐν Ἰώμίβω » 00 ἡ ὠρχῆ 
Ἂς N N ET ^ 
Τ]ολλὰ μὲν δὴ προεκπονῇ» Τηλέμβροτε. $ 
d 
γράφων 
e" Udo S. rS J^ 
Ἔνταυθα μέντοι τυρὸς εξ ᾿Αχαιίας 7 
Ν᾿ / 8 9 N e y. ες 
ρομίλιος ὠυμώστος . Oy κωτηγαῦον. 
E » 74 2 e N e 
Εὐριπίδης δ᾽ ἐν Ἰζύκλωπι óz (av καλεῖ τυρὸν τὸν 
N Ν / ^ ^ ^ , ad 
δριμὺν, τὸν πηγνύμενον τω τής συκῆς O7TQ 
1 Àn εὖ λέγοιδ 2 Στρομιλικὸὺς Epit. & fic iterum paullo 
poft. 3 Deeft vocab. edd. 4 Τρομήλεια edd. cum ms. A. 
Στομίλεια ms. Ep. — $ An Πυλλόν με δέϊ προεχπονέϊνὸ 6 Τη- 
λέμβρωτε ms. 4. γ᾽ Axaiac vulgo. 8 Zr pep Xiao c h.l, ms. A4. 
tum , ft quis variegatas vult ve[les dicere, Siculas nomi- 
nandas. 
Ipitur & vafa δ' fupelletlilia optima eam ferre exiflimavi. 
Eft vero etiam Tromilicus cafeus celebris ; de quo De- 
metrius Scepfius fecundo libro Troici Adparatus ita 
fcribit: » Achaiae oppidum Tromilea, ubi cafeus para- 
tur caprinus fuaviífimus , nulli alii conferendus, qui 
Tromilicus vocatur; cuius Simonides meminit in eo 
Iambo, cuius initium eft: : 
Multum tu quidem ante laboras , Telembrote. 
Scribit enim : 
Híc quidem cafeus. Tromilius 
admirabilis, quem ex Achaia adtuli. « 
Euripides vero in. Cyclope ὀπίαν cafeum vocat acrem , 
ficus arboris fucco ( ὑπῷ ) coagulatum : 


o 
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Καὶ τυρὸς ὁ ὀπίας ἐστὶ, καὶ Διὸς γάλα. ' 
Ἐπεὶ δὲ περὶ πάντων. εἰπὼν τῶν παρακειμένων ὦπο- ᾿Αποτράγη»-» 
τρώγημα πεποίημαι τὸν ὙΤρομελικὸν ; καταπαύσω τὸν "^ 
d λόγον. τὸ γὰρ λείψανον τῶν τραγημάτων καὶ πρωξί- 
μων ἀποτράγημα εἴρηκεν Εὔπολις. σκώπτων γὰρ Ai- 
δυμίαν τινὰ» ἀποτρώγημα. αὐτὸν εἴρηκεν ἀλώπεκος, 
ἤτοι ὡς μικρὸν τὸ σώμώ; ἢ ὡς κακοήθη καὶ πανοῦρ- 
yw. ὥς Φησιν ἡ ὃ ᾿Ασκαλωνίτης Δωρόθεος. Τοὺς δὲ λε- 
πτοὺς τῶν τυρῶν καὶ πλατεῖς Κρητες ϑηλείας * Xo- 
λοῦσιν, ὡς φησι Σέλευκος" οὺς ἐν ϑυτσίαις τισὶν ἐνώ- 
γίζουσιν. ΠΠΡριέφϑων 3 δὲ μνημονεύει ( οἵ οὕτω δὲ καλεῖ- Coloftra. 
τῶι τὸ πρῶτον γάλα) Φιλιππίδης i ἐν Δύλοὶς" 
e Τοὺς δὲ πυριέφθας. ^ καὶ τὰ Act ao, ταῦτ᾽ ἔχων. 
Kai ἴσως πάντω τὼ τοιαῦτω ἐπιδειπνίδας" ἔλε- 


γον Νίακεδόνες. κώθωνος y&o ἡδύσματα ταῦτα. 6 
1 xal βοὺς γάλα apud Eurip. 2 ϑαλείως edd. 43 πυριεφθῶν 
edd. 4 Forf. Τὰ δὲ πυρίεφθα. Aut Τοὺς δὲ πυρίεφθα 
& dein ἐ e Xin. 5 ἐπιδειπνιάδας ms.Ep. 6 ἡδύσματα, ταῦτα 
τινά. ἔτι τοῦ Οὐλπ. edd. ; 

Et cafeus ὀπίας eft , & ἴονὶς [immo, bovis] Jac. 
Iam poftquam, de omnibus adpofitis locutus, aporra- 
gena feci Tromilicum cafeum , dicendi hic faciam finem. 
Reliquias enim tragematum & eduliorum apotragema di- 
xit Eupolis. Ridens quippe Didymiam quemdam, apo- 
tragena vulpis nominavit, five quod pufillo effet corpo- 
re, five quod malitiofus & verfutus; ut ait Dorotheus 
Aícalonita. Tenues vero eosdemque latos caíeos, 3u- 
λείας (quafi, foemellas) vocant Cretenfes, ut Seleucus 
ait; quos in certis facrificiis offerunt. Πυρίεφθα memo- 
rat Philippides, in Tibiis: (fic. autem vocatur primum 
a partu lac: ) 

Hos vero σπυρίεφθω & olera haec habere. 

Ac fortaffe haec omnia Epideipnidas vocabant Macedo- 
nes. Sunt enim haec compotationis condimenta, 


LXXVII. . 


Coquus 
gloriotus. 


Cadmus, 
olim 
coquus. 
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Τοιαῦτά, vwa €ri τοῦ Οὐὐλπιανοῦ διαλεγομένου » 
ἐπελθὼν di εἷς ἐκείνων τῶν σοφιστῶν μαγείρων ἐκήρυσσε 
μύ μα. καὶ πολλῶν ξενιζομένων ὁ ἐπὶ τῷ κηρύγματι, 
(οὐ γὰρ ἐδείκνυεν à στιγματίας ὅ τι ») eo ᾿Αγνοεῖν 
μοι δοκεῖτε. ὦ à ἄνδρες δαιταλεῖς , ! ὅτι καὶ Κάδμος, ὁ 
τοῦ. Διονύσου πάππος, μάγειρος ἦν. σιωπησάντων δὲ 
καὶ ἐπὶ τούτῳ πάντων" Εὐήμερος ; ἐφη, ὃ Kaos i £y 
τῷ τρίτῳ τῆς I7 ᾿Αναγραφης ToU ἵστορει " ὡς nns 
δωνίων λεγόντων τοῦτο, ὅτι Κάδμος μάγειρος ὧν τοῦ 
βασιλέως, καὶ παραλαβὼν τὴν Δρμονίαν, ᾿αὐλητρί- 
δα xci αὐτὴν οὖσαν τοῦ βασιλέως, ἔφυγε σὺν auri. 

Ἐγὼ δὲ φ Φεύξομαι, " ἐλεύθερος γεγώς; ? 
Οὐδὲ γὰρ ἂν εὕροι τις * ὑμῶν δοῦλον μάγειρόν τινῶ ἐν 
κωμῳδίω,, πλὴν παρὰ {Ποσιδίππῳ μόνῳ. δοῦλοι δ᾽ 


ὀψοποιοὶ παρῆλθον ὑπὸ πρώτων Μακεδόνων, τοῦτ᾽ &mi- 


τ δαιταλῆς ms. 4. — 2 Forf. φεύξομαί y- 3 Abeft vulgo inter- 
rogandi fignum. — 4 οὐδὲ γὰρ ἀνελευθεροι τις ms. 4. 


77. alia quaedam cum adhuc: differeret Ulpianus , 
fuperveniens unus ex coquis illis, qui doctrinam iacta- 


re amant, alta voce Myma proclamavit. Quumque no- 


vitatem praeconii mirátentur multi, (nec enim mon- 
ftrabat *verbero quid effet quod adferret) dixit ille: 
Ignorare mihi videmini, Convivatores, Cadmum etiam, 
Bacchi avum, coquum fuiffe. Omnibusque ad id quo- 
que tacentibus, ait: Evemerus Cous tertio libro Sacra- 
rum Hiftoriarum hoc narrat, Sidonios ita tradere di- 
cens, Cadmum coquum fuiffe regis, eumque adfumta 
comite Harmonia, quae apud eumdem regem tibicina 
fuiffet , profugiffe. 
Ego vero aufugiam , liber cum. fim? 

Nec enim reperiet quisquam veftrüm /zrvum ullum co- 
quum in comoedia, praeterquam apud unum Pofidip- 
pum. Servos vero coquos introducere primi Macedones 
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J Ν ε hY , F^ 
τηδευσάντων ἡ δι’ ὕβριν, ἡ δ’ ἀτυχίαν τῶν αἰχμαλω- 
/ ^ / , / 3. Ν irm N 
τισθεισὼν πόλεων. ᾿Εκάλουν δ᾽ οἱ ' παλαιοὶ τὸν μὲν 
ἢ S AE / Maefon 
πολιτικὸν μάγειρον δ αἰσωνο, τὸν δ᾽ ἐκτόπιον Térri- Tex, 


ἀρὰν δ ις / s , AA Comicae 
ya. ? Χρύσιππος δ᾽ ὁ Φιλόσοφος τὸν Maícuya ἀπὸ n 


Hm ^ » ^ “- Ν , ^e 
τοῦ μασασῦαι οἰετῶι κεκλήσθαι » οἷον τὸν eua καὶ coquorum, 
πρὸς γαστέρα, γενευκότα" ἀγνοῶν ; ὅτι Maírav γέγο- 
ye κωμῳδίας ὑποκριτὴς “Μεγαρεὺς τὸ γένος; ὃς καὶ τὸ 
προσωπεῖον εὗρε τὸ ἀπ᾽ αὐτοῦ καλούμενον μαίσωνα, 
b ὡς ᾿Λριστοφάνης Φησὶν ὁ 0 Βυζάντιος ὁ " τῶ πρὶ ΤΠΠροσώ- 
Tay, εὑρεῖν αὐτὸν φάσκων, καὶ τὸ τοῦ  Θεράποντος 
πρόσωπον» καὶ τὸ τοῦ “μαγείρου. καὶ εἰκότως καὶ τὰ 
τούτοις πρέποντα σκώμματα κωλείτωι μαισωνικά. 
Ν 
μάλιστα e εἰσώγοντωι οἱ μάγειροι σκωπτικοί τι- 
γες, ὡς παρὰ Νενάνδρῳ ἐν ᾿Ἐπιτρέπουσι. καὶ Φιλή- 
μων δέ που φησίν" 
3 / , Ν , 
ΣφΦίγγ᾽ ἀῤῥεν᾽, οὐ μάγειρον , εἰς τὴν οἰκίαν 
I Ἐχάλουν οἱ absque coniunct. ms. 4. 2. Τέτιγα ms. Ep. 
inftituerunt, five contumeliae cauffa, five propter ca- 
lamitatem civitatum in fervitutem redactarum. Adpel- - 
larunt autem veteres coquum, qui civis effet, Maefo- 
nem ; peregrinum vero , Tertigen. Nominatum autem effe 
Maeíonem exiftimavit Chryfippus philofophus a mandu- 
cando , (a verbo 442626821) tamquam hominem ignarum 
& ventri deditum ; ignorans Maefonem fuiffe comoe- 
diarum actorem, Megarenfem genere, qui nominatam 
ab ipfo perfonam Maefonem invenit , ut ait Ariftophanes 
Byzantius in libro pe Períonis ; inveniffe eum dicens & 
famuli perfonam & coqui. Quare merito etiam /com- 
mata, quae his conveniunt, zaefonica vocantur. Iudu- 
cuntur enim maxime coqui dicaces quodammodo & 
cavillatores; velut apud Menandrum in Arbitros - eli- 
gentibus. Atque etiam Philemon alicubi ait: 
Sphingem marem , non coquum , in domum meam 
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εἰληφ᾽. ὡπλῶς γὰρ οὐδὲ ἐν.» μὼ τοὺς Θεοὺς» 

ὧνπερ λέγει ' συνίημι, καινὸν ῥήματα 

πεπορισμένος γὰρ ἐστί. ^ -- | c 
τὸν δὲ Ναίσωνα Πολέμων, i ἐν τοὶς Πρὸς Τίμαιον, εκ 
τῶν ἐν Σικελίῳ Φησὶν εἶναι Μεγαρέων, 3 καὶ οὐκ ἐκ 
τῶν Νισαίων. 4 ᾿Αλλ᾽ ὅ γε ΠΠοσίδιππος περὶ δούλων 
μαγείρων ἐν ᾿Αποκλειομένῃ Φησίν" 

Ταυτὶ μὲν οὖν τοιώύτα. συμβαίνει δέ τι 

γῦν μοι διακονοῦντι πρῶ τῷ δεσπότῃ 

Array οὐχ ἁλώσομ᾽ ἐκφέρων κρέας. 
καὶ ἐν “Συντρόφοις" 

A. Ἐβαάδιζες ἔξω τῶν πυλῶν μάγειρος ὧν; 

[8.1 Ἐντὸς πυλῶν παρμένων ὥδειπνος ἡ ἦν. [A.] Πέ- d 

τερον οὖν. 5 


X ὧν χέγει h. 1. mssti : alibi 92? Xy λέγη. 2 Alibi πάρεστι. 3 Me- 
γάρων forfan. 4 Perperam Νησαίων ms..4. — 5 Secundus ver- 
fus , omiffis prioribus verbis , fic editus erat: 

ἄῤειπνος Wy. πότερον I ἀφίσεα. 
Nos fic fcribendum coniectamus: 
Β. Ἔντὸς πυλῶν ἀδειπνος ἢ iv. A. Πότερον (vel Πρότερον) μὲν οὖν. ὁ 
cum notà ἀποσιωπήσεως.- 
fumft. Prorfus enim nihil quidquam , per Deos , 
eorum quae loquitur. intelligo. INova quippe vocabula 
& inaudita commentus efl. — 
ice ap vero Polemo in libris Adverfus Timaeum 
, Megarenfem quidem fuiffe, fed ex iis qui in Sici- 
lia inis non ex Nifaeis. Ixus vero de fervis coquis 
Pofidippus in Exclufà ait : 
Haec igitur ita fe habent. “44 nunc mihi 
famulanti apud herum. accidit quidpiam 
fe[livum :. non deprehendar carnem. auferens. 
Et in Coalumnis : 
A. Extra fores egrediebaris , tu. qui coquus es ? 
B. Intus incoenatus eram. A. “πὸ ergo? [vel, Prius er- 
go; fcilicet , videamus. ne quid. fubreptum auferas. ἢ 
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B. ᾿Αφεὶς ἕω. ' xar ἀγορὰν ὀργιάζομαι" * 
ἐπρίατο 3 γάρ τις ὁμότεχνός με yop. 

Οὐδὲν οὖν ἦν παράδοξον i καὶ ϑυτικῆς ἦ ἡσαν LXXVIII. 
ἔμπειροι οἱ παλαίτεροι μάγειροι; προϊσταντο γοῦν καὶ δε τῇ 
γάμων καὶ ϑυσιῶν. διόπερ Μένανδρος ὁ & Κόλακι; 7 τὸν 
τοῖς τετραδισταὶς διωκονούμενον μάγειρον ἐν τῇ τῆς 
Τ]Πανδήμου ᾿Αφροδίτης ἑορτῇ ποιεὶ ταυτὶ λέγοντω᾽ 

Σ πονδή. δίδου σὺ σπλάγχν᾽, ἀκολουθῶν. ποῖ βλέ- 
7; 
e σπονδή. Qi, ὦ * aei Σωσία." σπονδή. καλῶς. 5 
ἔγχει. 7 ϑεοῖς ὀλυμπίοις εὐχώμεθα ? 
ὀλυμπίαισι,» ? πᾶσι,' ? πάσαις — λάμβανε 
τὴν γλῶτταν ἐν τούτω -- διδόνωι σωτηρίαν , 5 
ὑγίειαν, ἀγαθὼ πολλὼ » τῶν ὄντων τε VOV 


I ἀφίδεω edd. 2 ἐργάζομαι vulgo. 3 ἐπριῶτο Ms. 4 φέρω edd. Qspem 
Ms. 5$ πλείω cia vulgo. 6 xa^» Ms. An xa^ 9? 7:ε ὕχου 
ϑεοῖς, ὀχυμιπίοις vulgo. 8. εὐχόμεθα ed. Ven. & Βαί. ο ὀλυμ- 
σιάσι ed, Ven. & Baf. cum Ms. τὸ Deeft πᾶσι ed, Ven. & Baf, 


B. Miffum me fac: in forum abeo facra facturus ; 
conduxit enim me familiaris quidam meus , artis fodalis. 
78. Igitur non mirum videri debet, facrorum facien- 
dorum peritos induci coquos apud veteres. Nam & nu- 
ptiis celebrandis & íacris faciendis praeerant. Quare 
Menander in Adfentatore coquum , qui nonnullis mini- 
ftrabat quarto quoque menfis die facrificium & épu- 
lum celebrantibus , in Veneris Publicae fefto, haec in- 
ducit loquentem : 
Libamen! Tu, famule, vifcera distribue. Quo intendis 
! oculos ? 
Libamen! adfer, puer Sofía. Libamen! τοῖς ! 
infunde! Deos coelicolas cunéfos precemur , 
Deasque cun&ías, -— tu interim 
linguam cape! — velint dare falutem, 
fanitatem , bona. omnia , δ᾽ eorum quae nunc adfunt 
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ἀγαβῶν ὄνησιν πᾶσι. ταῦτ᾽ εὐχώμεϑα. 
Καὶ παρὰ ᾿Σιμωνίδῃ δέ φησιν Ἑτερος᾽ 

Καὶ ὡς Dira, x ὡς 8 ἐμείστυλα κρέω 

εἰδώς. τί καὶ γὰρ οὐ καλῶς ^ ὁ ἐπίσταμαι: 
ἘἜμφαννει δ᾽ αὐτῶν Τὴν ἐμπειρίαν καὶ ἡ πρὸς ME- 
οὐν ὅρον TRAITE ἐπιστολή. προτρεπομένη 5 μά- 
ic αὐτῷ “ πρίασθαι. Θυσιῶν €, ἐμπειρον» 7 μήτηρ Φη- 

Cs Πελίγναν, τὸν μάγειρον λαβὲ παρὰ τῆς μητρός. 

οὗτος yp οἶδε τὲ τὰ ἱερά σου τὰ πατρῷα πάντα ὃν Tpó- 
πον ϑύεται καὶ τὰ ὀργιαιστικὸν 7 καὶ τὰ Βακχικὼ ) 
ὅσω τε Ὀλυμπιὰς 3 προβύεται, οὗτος οἷδε. μὴ οὖν 


ἀμελήσῃς» adn λαβέ καὶ ἀπόστειλον 9 πρὸς ἐμὲ c 


τὴν ταχίστην. ** 


I ὑνησίαν ed. Ven. & Baf. cur; Ms. 2 Iungunt vulgo πᾶσι ταῦτ᾽ 
£X. ,3 χ᾽ ὡσαφεὺς p σαχῶς edd. 4 χαχῶς vulgo. 5 TpoTpe- 
πομένου corr. σας 6 αὐτῇ vulgo. 17. τὰ ἀργὰ δικαστιχὰ 
edd. τὰ ἀργαδικαστιχὰ Ms. 8 ᾿Ολυμιπίᾳ corr. Cafaub. Forf. 
"Ολυμπιάσι. τ Forf. ἐπίστειλον : aut ἢ ἀπόστειλον. 

bonorum fruitionem omnibus. Haecce precemur. 
Item apud Simonidem dicit alius : 
Et quo pacto uflulaverim , €& quo pa&o in frufla concide- 
rim carnem , 
bene gnarus ἐς. Quid enim ego non pulcre no[fem ἢ [ Sive: 
B. Quidni? pulcre nowi.] 
Declarat vero etiam eorum in hoc genere peritiam Epi- 
ftola Olympiadis ad Alexandrum. Rogata enim ab illo, 
ut coquum fibi (nempe, popam) emeret facrorum fa- 
ciundorum peritum, haec ei fcribit mater : Pe/ignam co- 
quum accipe a matre. Hic enim novit patria tua facra omnia quo 
paco peragantur: idemque & my[lica & Bacchica novit , & 
quaecumque Olympias facra celebrat. [ive : & quae Olym- 
piae ante certamina. peraguntur. ] Quare ne hunc fperne, fed 
accipe: 6 quamprimum ad me remitte. [ five, ad me refcribe : 
aut, /im minus , remitte eum ad me ocyus. 
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"Ὅτι δὲ σεμνὸν ἦν ' ἡ μαγειρικὴ» pale ἐστιν ἐκ 1ΧΧΙΧ. 


—— 


^ E] ο΄, v ͵7 t 
τῶν ᾿Αθήνησι ΙΚηρύκων. ,. Ode γὰρ μαγείρων καὶ βου- — Ceryces 
, SES ὦ /$ “ δ , Π Atheniene 
τύπων ^ rey τάξιν, ὡς φησι KA quos ἐν llos- ^ üum, 
& coqui 
τογονίας πρώτῳ. “Ὁμηρός Té το  ῥές εἰν &zi τοὺ ϑύειν Ron. 
τάσσει᾽ τὸ δὲ ϑύειν, ἐπὶ τοῦ ψαιστὰ, μεταύδόρπιω 
Supr. καὶ οἱ παλαιοὶ τὸ ϑύειν dpa. v ὠνόμαζον. 
dpa δ᾽ οἱ κήρυκες ἔχρι πολλοῦ, βουθυτοῦντες Q«- 
Ci, καὶ σκευάζοντες, καὶ μιστύλλοντες, ἔτι δ᾽ ciyo- 
b χροῦντες. x1" puxes δ᾽ αὐτοὺς ἀπὸ TOU κρείττονος 
ὠνόμαζον. ἀναγέγραπταί τε οὐδωμου μαγείρῳ' μ- 04 
σθὸς, ἀλλὰ κήρυκι. ες Καὶ ᾿Αγαμέμνων δὲ παρ᾽ '(Q- Principes 


etiam viri 


μήρῳ ϑύει βασιλεύων. Φησὶ γὰρ 0 ποιητήρ' victimas 
dunt. 
^H, καὶ ἀπὸ στομάχους ἀρνῶν τάμε Vi Aer χαλκῷ. yos 
καὶ τοὺς μὲν κατέθηκεν ἐπὶ χβονὸς ὁ ἀσπαίροντας 


1 Temere xal pro ἦν edd. 4. fovrópey Ms. 4. Temere βου- 
. urovvrec ed. Caf, 


79. Fuiffe autem in honore coquorum artem, intel- 
ligere licet ex Cerycibus apud Athenienfes. » Hi enim co- 
quorum & poparum victimas mactantium fungebantur 
munere, ut ait Cleidemus libro primo Protogoniae. Et 
pro eo quod nos ϑύειν ( ma&are ) dicimus, Homerus ver- 
bum ῥέζειν (facere) pofuit : ϑύειν autem apud illum fo- 
nat, Jiba pofl coenam adolere. Et veteres pro eo , quod ϑύειν 
hodie dicimus, δρᾷν (facere) dixerunt. —Faciebanr igitur 
(ἔδρων) Ctryces, ait Cleidemus, ad longi usque tempo- 
ris memoriam , victimas ferientes, & parantes , & in fru- 
fta concidentes, atque etiam vinum infundentes. Ceryces 
autem a prifco illo Heroé ( (γοῦν) nominabantur. In ve- 
terum autem. monumentis nusquam quidem merces fcri- 
pta eft coguo , fed ceryci.« Apud Homerum vero victimam 
macat etiam Agamemnon , quamvis rex. Ait enim poéta: 

Dixit, 6 fauces agnorum faevo ferro abfcidit : 
δ᾽ hos quidem depofuit fuper terram palpitantes , 
Cc a 
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ϑυμοῦ δευομένους᾽ ἀπὸ γὰρ μένος εἵλετο χωλκός. 
καὶ Θρασυμήδης, ὃ τοῦ Νέστορος υἱὸς j ἀναλαβὼν 7é- 
λεέκυν κόπτει TOV (cy , ἐπεὶ διὸ TO γῆρας ὁ Νέστωρ c 
οὐκ Ἰδύνατο' συνεπόνουν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ ἄλλοι ἀδελ.-: 
Φοί. εὕτως ἔνδοξον "v καὶ μέγιστον τὸ τῆς μαγειρικῆς 
τέχνης ἀξίωμα. Ko mra Ῥωμαίοις δὲ οἱ τιμητωὶ, 
μεγίστη δ᾽ αὕτη ἀρχὴ , τὴν utet ἐνδεδυκότες, 
καὶ ἐστεφανωμένοι, πελέκει, τὼ ἱερεῖα" ᾿ κατέβαλλον. 
Ceryees. (Οὐ παρέργως δὲ παρὰ τῷ Ὁμήρῳ καὶ T ὅρκια. καὶ 


Homerici ς 
facrificanti- Τῶ  ἱερόδυτα κήρυκες κομίζουσιν , ὡς παλφιῶς οὔσης 


bus mini- 
ent: καὶ προσηκούσης αὐτοῖς τῆς λειτουργίας. 
Ἕκτωρ δὲ προτὶ ὥστυ δύο κήρυκας ἔπεμπε: ἀ 
dai Sia euyatg τε Φέρειν, Bipuan TÉ καλέσσαι. 
καὶ γάλιν᾽ 


Αὐτὰρ ὁ Τωλθύβιον προΐει κρείων ᾿Αγαμέμνων 
^T «A N y 25 3v ΝΣ ὦ » A 
viae ἐπὶ γλαφυρὰς ἰέναι, 10. ay. ἐκέλευσεν 
I ἱερὰ edd. 
anima carentes : nam vum vitalem ademerat ferrum. 
Et Thrafimedes, Neftoris filius, capta fecuri bovem 
caedit, quum Neftor ipfe: propter fene&ctutem non pof- 
fet: adiuvant autem illum reliqui fratres. Adeo prae- 
clara & maxima erat artis coquinariae dignitas. Quid 
quod apud Romanos etiam Cenfores , qui fummus ma- 
giftratus eft, praerextam induti, & coronati , hoftias. 
fecuri caedebant. Nec vero temere apud Homerum ce- 
ryces etiam victimas , & quae ad foederum fanciendorum 
caerimoniam WP adferunt: quod nimirum a pri- 
fcis inde temporibus ad illos pertineret id minifterium. 
Hedlor vero ad urbem duos cerycas mifit Ὁ 
ocyus , qui agnos adferrent , Priamumque vocarent. 
Rurfusque : 
At. Talthybium mifit. rex Agamemnon , 
naves ad cavas ut iret , agnumque iuffit 
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AMEN -- E77 
Ταλθύβιος δὲ, ϑεῷ ἐναλίγκιος αὐδὴν ὁ 


κάπρον xa ἐν χερσὶ πωρίστατο ποιμένι λαῶν. 


Ἐν δὲ τῷ πρώτῳ τῆς ᾿Ατθίδος Κλείδημος * Qu- "XXX. 


| E Artis 
ἊΝ ἀποφαίνει μαγείρων. yi δημιουργικὰς P ΡΥ ΤῊ 


μὰς, οἷς καὶ τὸ σλήθος € ἐνεργεῖν ? ἔργον ἥν. (Οὐκ ἀπει- πιοεῖτα in 
hominum 


xórug δὲ καὶ ᾿Αδηνίων ὁ ὃν Σαμόθραξιν, à ὥς Φησιν B. οαπωμνῇ 
βας, μάγειρον' εἰσάγει Φυσιολογούνται dia, τούτων" 
A. Qux oif, ὅτι πάντων ἡ μαγειρικὴ τέχνη 
x , "d ^ ΄ 5 e 
πρὸς εὐσέβειαν πλείστοω, προσενήνεχβῇ ὅλως: 
B. Τοιοῦτόν ἔστι τοῦτο; A. 1 ώνυ γε; βάρβαρε. 
“ Án M / ^ / 
Tov ϑηριώδους καὶ πιαρωσπόνδου βίου 
ἡμᾶς ye ἀπολύσασα,, καὶ τῆς δυσίχερους 5. 
f ἀλληλεφαγίας , ἡγαγ᾽ εἰς τάξιν τινὰ» 
καὶ τουτονὶ πτερίψεν » ὃν wwe c 


xal δῆμος ed, Ven. & Baf. cum Ms. 2 Vereor ne non fatis fana 
phon Verfionem fubiecimus Dalecampii, Àn Ξὐεργετεῖν 2- 


adferre. — i Er: 

— Talthybius autem , Deo fimilis voce , 

aprum tenens manibus , adflabat paflort populorum. 
. 8o. Primo vero Libro Atthidis , tribus quamdam, ait 
Cleidemus, coquorum fuiffe, qui ob artem fuam in ho- 
nore fuifent; illosque hoc curaífe ut plebs rite facri- 
ficaret. [//ve? quorum opera ad publicam etiam muiti- 
tudinis utilitatem fpectaffet. | Itaque haud abfurde Áthe- 
nion in Samothracibus , ut ait luba, coquum inducit 
de natura (rerum ac hominis) fic disputantem : 

Α. Nefcis - ne eam artem quam nos profitemur coquz 

pietatis rebus. contuliffe plurimum ἢ 

B. Eft- ne illa vero tanti? A. Certe efl, barbare ὃ 

Namque a ferinis perfidtofis moribus 

nos liberavit illa, € a fefe invicem 

edendi rabie ad fanam duxit regulam , 

6 eum ipfum quo nunc utimur witae modum: 
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ζῶμεν. Β. Τα τρόπον: A. Πρόσεχε; κοῤγώ σοι 
Φράσω. 

᾿Αλληλοφαγίας καὶ κακῶν ὄντων συχνῶν: 

γενόμενος ἄνθρωπός τις οὐκ ἀβέλτορος ὶ IO 

iua" ἱερεῖον πρῶτος , ὥπτησε κρέας. 

ὡς δ᾽ ἤν τὸ κρέας yay ἀνθρώπου κρεῶν» 

αὐτοὺς μὲν οὐκ ia arre , τῶ δὲ βοσκήματω 

Θύοντες ὥπτων. ὡς δ᾽ ὥπαξ τῆς ἡδονῆς 


ἐμπειρίαν τιν ᾿ἔλαβον, , ἀρχης γενομένης 15a 
ἐπὶ πλεῖον * ᾿ηὐξον 3 τὴν μαγειρικὴν τέχνην. 

"Ote ἔ ἐτι καὶ νῦν, τῶν πρότερον μεμνημένοι» 

TÀ σπλάγχνω Toig Θεοῖσιν ὠπτῶσι Φλογὶ , 

ἅλας οὐ προσάγοντες" οὐ γὰρ ἤσαν οὐδέπω 

εἰς τὴν τοιαύτην χρῆσιν ἐξευρη μένοι. 20 
ὡς δ᾽ 5 per 4 αὐτοῖς ὕστερον, καὶ τοὺς ἅλας 


προσώγουσιν ἤδη, τῶν ἱερῶν γεγραμμένων 


1 χρέα vulgo : & vf. fq. ἴσως δ᾽ ἣν ἅς. 2 ἐπιπλέιστον τιν᾽ ed. Ven. 
& Baf. ἐπὶ πλέϊστον ed. Caf, ἐπὶ πλεῖον τιν ms. Ven. ἐπιπλεῖον 
τινὲς ms.Ép. 3 wüfay edd. 4 ἤρεσεν ms. Ep. ἤρεσαν malebam. 


impofuit. B. 4t quo patto ? A. lam attende , eloquar. 
Paflus ex homine atque alia crebruerant. mala ; 
cum quidam exortus ingenio excellens homo 
maclare coepit vitfimam , carnem. ignibus 

affare. Quae cum. humaná faperet fuavius , 

efu abstinuerunt mutuo , a[farunt Dus 

matlatas pecudes, Experimentum fut 

femel ut. voluptas dederat , hinc. facfo initio 

artem. coquendi in. malus malusque auxerunt, 
Undc & nunc , memores morum qui fuerant: prius 
quae Dís facrantur exta tradunt ignibus 

fale non adhibito: nam principio non erat 

ufus faliendi ad condituram cognitus. 

Sed & hoc pofl illa placuit : inde iam falem 

cibis adhibent ; licet Deorum in honoribus 


b 


ς 


τ ἐνταχερωσεπνίίτω Ms. 
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ὰ πάτριω Ó. ὕντες. ὥπερ ἡμῖν μόνω 
τῶ πάτριου θιωτηρουντες. 0 "AW M 
ἅπασιν ἀρχὴ γέγονε τῆς σωτηρίας ; 


m ^v € 7 
τὸ προσφιλοτεχνεὶῖν, διώ τε τῶν ἡδυσμάτων 


^ n y N Ν ΄ 
ἐπὶ πλεῖον αὐξοιν τὴν μωγειρικὴν τεχγήν. 
- N dia fa c ἧς Ἵ Ἵ 
B. Καινὸς γάρ ἔστιν οὑτοσὶ 1 Πωλωίφατος. 


X r 7 3 ΄ 
A. Mera ταῦτω γαστρίον τις ὠνθυλευμένον᾽ 


ás Ἢ P. A ^ 7 ER 
προϊόντος εἰσηνέγκωτ᾽ 104 τοῦ χρόνου 


497 


25 


, FI, d» , . Y ^ 

ὠκριβως ἐρίφιον ἐντωκερὸν εμπνιίτον ' διέλαβεν. 20 
. ΄ ε /Á/ ἴω 

περικομματίω δι’ ἐπίγγρως ὑποκρούσως Ὑλυκεὶ ἢ 


5 fv / Lait WE IN a 
iuf UV. παρεισεκύκλησεν οὐδ᾽ ὁρώμενον 


λάχανον, τάριχος πολυτελὲς , χόνδρον, μέλι. 


N e N « N ^ ^ ΄ 
Ὡς πουλὺ, διὼ τὰς ἡδονὰς ὡς νυν λέγω; 
, Ὁ d Led ^ N 4 Me. 
Grex, exa Tog TOU. φαγεῖν ἂν eri νεκρου 
, Lv e/ ? 6a. ^y -K 
οὐτοις ὥπαντὲς ἠξίουν συζῆν, ὄχλος 


35 


2 Abecft yx vxe' edd. fed habent 


ibi membr. Nos hunc verfum cum. praecedente defperavimus 3, 


quos Grotius ex ingenii conie&ura fic concinnavit : 
?"Épiqioy εἶτα ταχερὸν, εὖ πνιχτὸν, ἀχριβῶς 


περικομματίῳ διέλαβεν. B. Ὑποχρούσας γίγρας 5. 


prifcos ritus. férvantes. | Atque hoc: unicum 
nobis falutis exflitit primordium , | 
quod fludio accenfo ars femper confummatior 
fieret coquendi , multis fuavitatibus. " 
B. Profe&o hic nobis alter eft Palaephatus, 
A. Ergo paulatim procedente tempore 
omafurm far&um nefcio quis intulit , 
[ tenerumque coctum cum fuo fibi fucco hoedulum 
, inclufit in. pericomma. B. Ad. cantum. tibiae ?] 

[A.] Pifcem ambierunt , ut nequiret. confpici , 
alicula , falfamentum , mella , oluscularm. 
Cum propter has , quas dixi , delicias procul 
abe[Jent cunt a. carnis humanae. efibus , 
faciare vitam. libuit ,. populi colligi 

, Cc 4 


LXXXI. 


Coquinaria, 
ars libera- 


lis. 


* 
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ηθροίζετ', ἐγένον᾽ ai! πόλεις οἰκούμεναι» 


διὰ rt τὴν τέχνην , ὅπερ εἶτα ; τὴν μαιγειρικήν. 

B. " Apu χαῖρε. περὶ πόδ᾽ εἰ ^ τῷ δεσπότῃ. 

Α. Καταρχόμεθ᾽ ἡμεὶς οἱ μάγειροι», δόμῳ, 40 
σπονδὰς ποιουμεν τῷ “μάλιστα τοὺς Θεοὺς 

ἡμῖν ὑπακούειν, dim τὸ ταῦθ᾽ εὑρηκέναι 

τὰ μάλιστα συντείνοντα πρὸς τὸ CY» κωλῶς. d 
P. mu εὐσεβείως οὖν ἄφες 9 παῦσαι λέγων. 

Α. "Hpagro* B. ᾿Αλλὰ vile μοι cuvéclig 5 45 
τά T ἔνδον 5 εὐτρεπή 7 πόει ὃ λαβών. -- 


Καὶ ἴΛλλεξις δ᾽ ἐν Λεβητίῳ δηλοῖ» ὅτι, ἡ paye 
ρικῆ τέχνη ἐπιτηδευμοὶ, καὶ ἐλευθέρων. 9 πολίτης γάρ 
τις οὐκ ἀπινὴς ἐν αὐτῶ δείκνυται ὁ μάγειρος. καὶ οἱ 


τὼ ὈΟὨΨαρτυτικὰ δὲ συγγράψωντες, Ἡρωκλείδης T£,€ 


(Og ἐγένοντό θ᾽ αἱ vulgo. á περιπόδει edd. 3 ἃ φὴς forf, 4 Le- 
gebam, “Ἢ γάρ; μὰ τόν. 5 συγέσϑιέ μοι vulgo. ὅ ἔπειτα 
αν δον corr. Grotius. 17 εὐπρεπῦῇ vulgo. 8 ποίει edd. 

9 An τέχνη xal ἐπιτήδευμα ἐλευθέρων. 


coepere, paffim furrexerunt oppida : 

artis quae, ut dixi, no[lrae funt beneficia. 

B. Salve homo: perapte convenis hero. 

A. Nos au[picamur , nos facrificamus coqui , 

nos & libamus ; quia Dí nobis maxime 

funt obfiquentes , qui res tantas reperimus , 

quibus adiuti homines aevum recfe degerent. 

B. De pietate quidem. quod ais, mitte dieere : — 

A. Annon ita efl, per lovem ? B. — fed mecum híc cibum 
cape ; | 

mos intus re&fe , tibi quae tradentur , para. 

81. Sed & Alexis in Lebetio declarat, coquinariam 
artem effe profeffionem ingenuorum etiam hominum. 
Oftenditur enim in illo dramate coquus, civis quidam non 
incultus. Quin immo , ne quemlibet quidem hominum in- 
genuorum ad addifcendam artem coquinariam idoneum 
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καὶ Γλαῦκος ὁ ὁ Λοκοὸς, οὐχ; ἁρμόττειν φασὶ τὴν μώ- 
γειρικὴν ἀλλ᾽, οὐδὲ τοὺς τυχοῦσι τῶν ἐλευθέρων. ἐκσέμ- 
γύγει δὲ τὴν τέχνην καὶ ὁ γεώτερος Κρατῖνος i ἐν Toig li- 
yai s λέγων" 

f ᾿Ἐνθύμει δὲ, τῆς γῆς ὡς γλυκὺ 

oca . καπνός τ ᾿ἐξέρχετ᾽ εὐωδέστερος. 

οἰκεῖ τις» ὡς ἔομκεν, »ἐν τῷ χάσματι 

λιβανωτοπώλης, ἢ μάγειρος Σωκελικός., 

B [ΠΙαρωπλησίαν ὁ ὀσμὴν λέγεις. ἀμφοῖν: [γλυκύς yif 
καὶ ᾿Αντιφώνης δ᾽, ἐν Δυσπράτῳ, ἐπαινῶν τοὺς 2AX&- 
λικοὺς μωγείρους. λέγει" 

Σικελῶν δὲ τέχναις ἡδυνθεῖσαι. 

δαιτὸς διαθρυμματίδες. ? 
καὶ Μένανδρος ἐν Φάσματι" 
.Ἅ - Ἐπισημαίνεσθ, ἐὰν 3 
ἡ σκευασία καθάριος x καὶ ποικίλη. 


1 Sufpe&am vocem uncis inclufimus, 2 διαθριμματίδες edd, 
3 Vulgo ἐπισημαίνεσθαι ἂν, 
effe, adfirmant Artis huius fcriptores, Heraclides & 
Glaucus Locrus. Eamdem artem magnifice etiam prae- 
dicat Cratinus iunior in Gigantibus; ubi ait: 
A. Animadverte vero , haec terra quam | fuaviter 
oltat , & vapor exit fragranti/fimus. 
Habitat, ut videtur , in. hoc fpecu 
aut qui thura vendit aut. Siculus coquus. 
B. Similem odorem narras utriusque. [ ὁ dulcis! ] 
Item Antiphanes in Dysprato, ( Aegre- vendito) lau- 
dans Siculos coquos, ait: 
Siculorumque artibus conditas 
epulis thrymmatides, 
Er Menander in Spectro : 
— Vos plaudite, ff. quidem 
6 elegans & varia videtur ciborum paratio, 
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ΤΠοσίδιππος. ἐν ᾿Αναβλέποντι' 
Ἐγὼ, μάγειρον eye λαβων, ' ἀκήκοοι, 
τὰ τῶν μαγείρων πάντω καθ᾿ € ἑκάστου κακὰ * a 
ἀντεργολαίβουντος. ἔλεγον» ὃ μὲν ὡς 3 οὐκ ἔχει 
give, κριτιροὴν 4 πρὸς τούψψον, ὁ ὁ δ᾽ ὅτι στόμα 
πονηῤὴν » ὃ δὲ τὴν γλῶσσαν εἰς ἀσχήμονας ? 5 
ἐπιθυμίας ἐνιώ τε τῶν ἡδυσμάτων, ᾿ 
κάθαλος, κάτοξος, χναυστικὸς, προσκαυστικὸς, 
καπνὸν οὐ φέρων , πὺρ οὐ Φέρων. 6x τοῦ πυρὸς 7 
εἰς τὰς μαχαίρας AA ὧν εἷς οὑτοσὶ 
διὰ τῶν μαχαιρῶν εἰς τὸ πῦρ ἐλήλυθεν. ὃ 10b 
᾿Αντιφάνης δ᾽, ἐν Φιλώτιδι, τὴν σοφίαν τῶν μαγεί- 
ρων ἐμφανίζων Φησί" 
A. Οὐκοῦν τὸ μὲν γλαυκίδιον ; B. “Ὥσπερ dados 


Y μάγειρον ἀναλαβὼν vulgo. 2 xax&, ed. Caf. τ. χαχά, ed. 

Caí.2.& 3. 3 ἐλέγομεν ὡς vulgo. 4 Kor vulgo. 5 fex 

ἀσχήμονα corr. Grot, 6 An ενίεται ἢ ilicis ὃ ἐπιθυμιῶσαν 

ἔνια τῶν ἡδυσμ. Grot. γδετίας ifte d fic fcribebatur: 

χαπνὸν oU φέρων, οὐ πῦρ' οὐ φέρων Ó' £X τοῦ πυρὸς 
Qui ita fortaffe refingendus erat : 
χαπνὸν οὐ φέρων, οὐ mp Φ ἔροντες δ᾽ ἐκ πυρὺς 

$ Vulgo: διὰ τῶν μαχαιρῶν ToU πυρὰς ἐλήλυθεν. 
Pofidippus vero in Vifum - recipiente : 

Ego iam modo adeo , cum coquum conducerem , 

coquorum vitia face perdidicr omnia. 

Operam dum cupiunt inter fe intervertere : 

»JNafi iudicio caret hic, aiebant ; malum 

»os efl iffi; ili lingua efl non fat continens ; 

» quae deliciarum nefcto quid appetit : 

» hic nimius falis efl , hic. aceti, uflor , vorax ; 

» intolerans fumi híc, ignis ille.« Ibi ilico 

ab igne ad cultros ventum. Hic unus omnium 

ex mediis cultris fefe ad ignem proripuit. 
Antiphanes vero in Philotide coquorum fapientiam de- 
«larans ait : 


A. Ergo glauculum ? B. Sicuti aliás " 
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εψειν * ἐν ὥλμῃ Φημί. A. To dk λαβράκιον: 

B. Ὄπσταν ὅλον. A. Τὸν γωλεόν ; B. ᾿Εν € AME aM 
ζέσαι." A. Τὸ δ᾽ ἐγχέλειον 53 B.  AXac; Los viti 
ὕδωρ. Α. Ὃ γόγγρος; B. Ταυτόν. A. Ἡ βατίς ; 


B. X λόη. 5 
Α. Πρόσεστι Θύννου τέμωχος. 8. ᾿Οπτήσεις. A. 
Κρέας 


ἐρίφιον 5 B. Ὀσπτόν. A. Θάτερον. B. Tavarría. 
A. Ὁ σπλήν; B. Σεσάχβθω. A. Νηστις. B. ᾽Απο- 
λεῖ μ᾽ οὑτοσί. 
᾿Λοιδίμων δ᾽ ὀψαρτυτῶν ὁ ὀνόματω καταλέγει Bara Σ Artis coqui- 


nariae 


ἐν Εὐεργέτωις οὕτως" Ícriptores. 
A. Εὐγ᾽, ὦ Σιβύννη. τὰς γύκτας οὐ καβεύδομεν 
οὐδ᾽ ἀναγεγράμιμιεϑ, “ ἀλλὰ καίεται λύχνος, 
καὶ βιβλίον ταῖς χερσὶν; 7 καὶ Φροντίζομεν. 

x ἑλέϊν vulgo. ἐψ εἴν forfan. ΞΖ. ἐν ὑποτριμματίζεσθαι Ms. & ed. 
Ven. & Baf. 4 ἐγχέλυον vulgo. 4 ὠρίγανον edd..— 5. Βάττων 
edd. 6 , Corrupto vocabulo nulla idonea medicina occurrebat. 
7 ἐν ταῖς χερσὶν malebam. 
elixandum dico in muriá.. A. At minutus ifle lupus pifcis ὃ 

B. Affandus integer. A. Sed fqualus ille? B. Cum intrito 
elixandus, Δ. 4t anguillula ? B. Sal, origanum , ( ad- 
hibeatur ,) 
aqua. A. Tum conger? B. Eadem, A. Raia? B. Oluscula. 
A. "def etiam thynni fruflum. B. Torrebis. A. Caro 
hoedina ? B. .A[fabitur. A. Reliqua caro ? B. Elixabitur. 
A. Lien? B. Farcietur. A. leiunum inteflinum ? B. Ene- 
cat me homo hic. 
Celebrium vero parandi obíonii artificum nomina re- 
cenfet Bato in Benefactoribus, hoc modo : 
A..Euge, o Sibynna, no(les non dormimus , 
nec [otiofi fumus: five: & ne recumbimus quidem :] fed 
ardet. lucerna , 
& liber ef in manibus , meditamurque , 
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τί σοφὸν ! καταλέλοιπεν, ? ἢ Tig ἡμῶν ᾿Ακτίδης 3 
ὁ Χίος, ἢ Τυνδωρικὸς ὁ Σικυώνιος, τ &d 
ΕΝ 7 223 sf e S , 
3 Zuwropwoc ὡυτὸς. B. Εὑρηκώς dé Ti 5 
A. Τὰ μέγιστα. 8. Ira ravra ; * τοὺς τεθνηκό- 


TO. .* ἃ 
2. X NY ^v € m 3, , 
LXXXTI. Eyo δὲ τοιουτονὶ Boma UM ; ἄνδρες Φίλοι» τὸ 


uS RCM / ^ SG 9 Heple € / 
Myma Mua Φέρω. περὶ οὐ ᾿Αρτεμίδωρος μὲν ὁ ᾿Αριστοφά- 
γείος ἐν ᾿ΟΨαρτυτικαὶς ΤΓλώσσαις φησὶν, ὅτι σκευά- 
, ^ e) "me 9 
ζεται ἐκ κρεῶν καὶ apuro e, πολλῶν ἀρτυμάτων συν- 
' P4 A ass / 39:23... ^ p 
εμβαλλομένων. Ἐπαίνετος δ᾽ ἐν ΟΨαρτυτικῷ λέγει 
m : / N N € / NS P " S x 
ravra ,, Νύμω δὲ παντὸς ἱερείου, κωὶ ὄρνιθος δὲ, χρὴ 
ον ἃς ε Ἂς ^ ^ UNS 
sro£W ,) τῶ ὡπαωλῶ τῶν κρέων μυιικρῶ συντεμιόντω καὶ e 
Ν ^ NS EN αὶ NL AN, ^ 6. / 
τὰ σπλάγχνω καὶ τὸ ἔντερον , καὶ τὸ eijAch " διωθρύ-- 
NIS / 32 ^ 5 ^ 
vara, καὶ ἀρτύσωντω ἄξει, τυρῷ ὀπτω, σιλφίῳ, κυ- 
13 σοφῶν Ms. 2 χὠταλελοιπέναι edd. Legebam καταλέλοιπεν. B. 
Τίς; A. ὃ ἡμᾶν " Axriónc. — 3 "Axreións Μ5. 4 ποῖα παῦτα; 
legebam. πόσα ταῦτα τοὺς τεθν. edd. absque distinct. B. Πόσα 


ταῦτα; Α. Πόσα; τοὺς τεθν. Toup. , καὶ In editis fic fcribitur & 
5 . E * ΄ , ἃς... M 
distinguitur: Μύμα δὲ παντὸς ἱερείου xal ὕρνιθος. Xph δὲ σ΄ &c. 


! 


6 τῷ αἵμωτι legit Dalec. 

quas res. fapientes reliquérit. . B. Quis? Α΄ nofler Actides 

Chius , aut Tyndaricus. Sicyontus , 

aut Zopyrinus ipfe. B. Reperiflt autem quid ? 

A. Res maxunas. B. Quasnam illas? Itane mortui! .. 

82. Huiusmodi igitur edulium Myma eft, quod ego 

vobis, dile&i viri , adfero. De quo Artemidorus Ari- 
ftophaneus in Gloffis Coquinariis ait , parari ex carne 
& fanguine, multis fimul adiectis condimentis. Epae- 
netus vero in Arte Coquinaria haec fcribit: » Myma 
vero e quolibet animantium genere, atque etiam ex 
avibus, ita conficiendum, ut teneras carnes minutatim 
concidas & vifcera δὲ inteftinum , & fanguinem conte- 
ras, & condias aceto, αῇο caíeo, filphio, cumino, 
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pvo ϑύμῳ Jap καὶ ξηρω, ϑύμβρῳ.' κοριάγνῳ 
χλωρῶ τε καὶ npo, » καὶ γητίω, ^ καὶ κρομμύῳ κω-- 
Üapo πεφωσμένῳ. 7 μήκωνι, 2) σταφίδι, " μέλι- 
τι, καὶ pone ὀξείας κόκκοις. εἶναι 3 δέ σοι τὸ αὐτὸ 
μύμα καὶ owoy.'* ^ 
Τοσαῦτα καὶ τούτου κατακόψαντος, οὐ μόνον τὰ 
προειρημένα, ἀλλὰ καὶ ἡμᾶς j ἄλλος ἐπεισήλθεν τὴν Mattya. 
ἐματτύ «Y κομίζων. ὑπὲρ ἧς καὶ ζητήσεως γενομένης» 
καὶ τοῦ (ὐὐλπιανοῦ εἰπόντος, TÀ ἐκ τῶν Ὄ ψαρτυτι- 
κῶν lAecco τοῦ πρϑειρημένου ᾿Δρτεμιδώρου , Aipa- 
λιανὸς, Δωροθέω, ἔφη, τῷ ᾿Ασκωλωνίτῃ σύγγρωμ- 
pa ἐκδεδόσθαι, ἐπιγραφόμενον Περὶ ᾿ΑντιΦάνους, καὶ 
περὶ τῆς ) παρὰ τοὺς γεωτέρόις 5 κωμεικοὶς Marróne 
ἣν Θετταλῶν φησιν εἶνοοι εὕρημω , ἐπιχωριάσαι TÉ 
κοὶν ταὶς ᾿Αϑδήναις κατὼ τὴν Νιακεδόνων i ἐπικράτειαν. 
a Ὁ μολογοῦνται δὲ οἱ ΘΘεττωλοὶ πολυτελέστατοι τῶν 


1 ϑύμβραις edd. 2 γηθύῳ edd. 4.Αη ἔσται ὃ 4. Immo xoi 
ὄψου. ς Temere παρὰ τῶν ed. Caf. 3. — 6 μεσωτέροις edd. 


thymo recente δὲ arido, fatureià , coriandro recente & 
arido, & gethyo, & cepa pura tofta, aut papaveris fe- 
mine , & uva paífa, aut melle, & acidi mali Punici granis, 
Erit autem tibi idem myma δὲ obfonium.« [/ive potius : 
Idem autem myma, ait, etiam e pifcibus paraveris. ] 
83. Has tot res, non modo quas praedixi, fed no- 
ftras eriam aures cum concidiffet pertudiffetque ille ho- 
mo; intravit alius, atyam ferens. Super qua quum 
quaeítio effet exorta, dixiffetque Ulpianus ex Coqui- 
naris Gfoffis praedicti Artemidori quae ad id edulium 
fpectant; Aemilianus ait, librum editum effe a Doro- 
theo Aícalonita, infcriptum De Antiphane & Mattya 
apud recentiores Comicos : ybi ait, Theffalorum inven- 
tum effe hoc edulium, Athenas aurem introductum fub 
Macedonum imperio. ER autem apud onines in confeffo , 
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"EaAmwaev γεγενήσθαι περὶ τε τὰς ἐσϑῆτας καὶ τὴν 
δίαιταν" ὅπερ αὐτοῖς αἴτιον ἐγένετο καὶ τοῦ κατὰ τῆς 
"EAAadee ἐπαγαγεῖν τοὺς Πέρσας, ἐξηλωκόσι τὴν TOU- 
τῶν τρυφήν Xe) πολυτέλειαν. ἱστορεῖ δὲ καὶ ! περὶ τῆς 
πολυτελείας αὐτῶν καὶ Κρατῖνος * εν τῇ ἢ 1]ολιτείο αὐ- 
Nominis τῶν. (δνομασϑθη δὲ ἡ ματτύη , Q6 μὲν ὁ ᾿Αϑηναῖος 
b σὰ ᾿Απολλόδωρός Φησιν ἐν τῶ πρώτῳ τῶν ᾿Ἐτυμολογου- 
μένων; ἀπὸ τοῦ μασᾶσθαι, ὥσπερ καὶ 1 μαστίχη, 
καὶ τὰ μάλιστα καὶ [ἡ wi a. ]? ἡμεῖς δὲ Φαμὲν b 
ἀπὸ τοῦ μάττειν; ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ “μάζα αὐτὴ ὠνομάσθη, 
xoi ἡ παρὰ Κυπρίοις κωλουμένη μαγίς" καὶ τὸ τρυ- 
Qa καθ᾽ ὑπερβολὴν, ὑπερμαξῶν. καταρχὰς μὲν οὔν 
τὴν δημοτικὴν καὶ κοινὴν ταύτην τροφὴν τὴν ἐκ τῶν ἀλ- 
Φίτων μάξφαν ὠνόμιοαζον᾽ καὶ μάττενν, τὸ παρασκευώ- 
cen αὐτήν. ὕστερον δὲ ποικίλλοντες τὴν ἀναγκαίαν τρο- 


Qn ἀκολάστως καὶ περιέργως; μικρὸν παρωγαγόν- 


1 Reüius abeffct xai particula. 2 Κριτίας fortaffe. 3 De- 
funt vulgo duae voces. μάσταξ fupplet Heyn. 


fumtuofiffimos Graecorum fuiffe Theffalos & veftitu & 
vidu: quae etiam cauffa illis fuit Perfas in Graeciam 
invitandi, cum illorum luxum & magnificentiam admi- 
rarentur. Narrat vero etiam de Theffalorum profufio- 
ne Cratinus [ //ve potius, Critias] in eorum Republica. 
Nomen autem invenit mattya, ut quidem Apollodorus 
Athenienfis ait primo libro Etymologiarum, a verbo 
μασᾶσθαι, (mandere) quemadmodum ὅς maffix , & maia. 
Nos vero dicimus nominatam efle a verbo μάττειν, 
(pinfere,  fubigere , maccrare) a quo. δὲ ipfa maga nomen 
invenit, & quae apud Cyprios magis vocatur, item ver- 
bum ὑπερμαζᾷν, quod fupra modum delicüs indulgere figni- 
ficat. Principio igitur plebeium hoc & commune om- 
nium alimentum e farina ,;7azam nominarunt; & μάτ-- 
τειν. parare magam. lnfequenti vero tempore, quum ne- 
ceffarium alimentum intemperantius & curiofius varia 
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τες τοὔνομα τῆς Más o μώττ Ux ὠνόμαζον πᾶν τὸ 
ς πολυτελές ἔδεσμα" τὸ δὲ ματτυάξειν, τὸ παρα- 
σκευάξειν αὐτὰ, εἰτε ἰχθὺς εἴη» εἶτε ὄρνις, εἴτε λάχα- 
γῸν» εἴτε ἱερεῖον, εἴτε πεμμάτιον. ! τοῦτο δὲ δῆλόν ἐστιν 
ἐξ o0 καὶ ὃ ᾿Δρτεμίδωρος * παρέθετο μαρτυρίου ; ᾿Αλέ- 
Eidos. συνεμφήνωι γὰρ βουλόμενος ὁ ᾿Αλεξις τὴν ἄκο- 
λασίαν τῆς παρασκευῆς. προσέθηκε τὸ λέπεσθαι. ἔχει 
δ᾽ ἡ σύμπασω 4 ἐκλογὴ [οὕτως » 7 ? οὖσα ἐκ τοῦ διε- 
σκευασμένου δράματος , ὃ ὃ ἐπιγράφεται Δημήτριος᾽ 
Τοῦψον λαβοῦσαι τοῦτο τἀπεσταλμένον 
σκευάζετ᾽, εὐωχεῖσθε: προπόσεις o πίνετε. 
ἃ λέπεσθε, ματτυάξετε. - 
τῷ δὲ λέπεσθαι χρῶνται οἱ ᾿Αϑϑηνοῖοι ἐπὶ ἀσελγοῦς 
xai Φορτικῆς P ἀφροδισίων ἡδονῆς. 


Kai ὁ ᾿Αρτεμίδωρος & ταῖς ᾿ΟψΨαρτυτικαῖς Γλώτ- LXXXIV. 


1 t qus... μμύττιον edd. 2 Forf. ᾿Απολλόδωρος, 5. μαρτύριον 
edd. 4 E σύμπασα edd. ς Vocem ex coniect. adiecimus. 
6 προπόσει vulgo. 
rent, nonnihil producentes mazae nomen, mattyam vo- 
cabant quodvis fumtuofius edulium; ματτυάζειν vero, 
talia edulia parare, five pifcis effet, five avis, five olus, 
five. quadrupes victima , five piftorium opus. Adparet 
hoc ex Alexidis teftimonio, quod Artemidorus [/ve, 
Apollodorus] etiam adpofuit. Significare enim volens 
Alexis profufam in paranda mattya luxuriam , adiecit 
verbum λέπεσθαι. "Tota ecloga, ex inftaurato dramate 
quod Demetrius inícribitur defumta , fic habet : 
Obfonium hoc, quod vobis miffum efl, fumite , 
parate illud , laute. epulamini , propinationes bibite , 
λέπεσθε, ματτυάζετε. — 
U(urpant autem Attici verbum λέπσεσθαι de petulantio- 
re & turpiore voluptatis venereae ufu. 


94. Artemidorus quoque in Coquinariis Gloflis ma:- 
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Mattya, Tog τὴν ματτύην ἀποφαίνει κοινὸν εἶναι πάντων ὄνο-- 
delicatum 
quodlibet [44 τῶν πολυτελῶν ἡδυσμώτων, γράφων οὕτως" » ἔστι 


edulium. κοί τις ὄρνιθος ματτύης. ^ L2 Φάχθω μὲν δια τοῦ στό- 


ματος εἰς τὴν. κεφαλήν. ἔστω δὲ ἕωλος, καθάπερ ὃ ὃ 
πέρδιξ tay δὲ θέλῃς, ὦ ὡς ἔχει τοῖς πτεροῖς. ἐῶν Té- 
τιλμένην.“ ἦ Εἴτα τὸν τρόπον ἐκθεὶς τῆς ἀρτύσεως καὶ 
τῆς ἑψήσεως, ἐπιφέρει εὐθὺς καὶ » Νομάδα παχεῖαν e 
ee, καὶ νεοσσοὺς τῶν ἤδη κοκκυζόντων, ἐὰν Oe 3 
παρὰ πότον χρήσθωι. εἶτ᾽ ἐξελὼν τὰ λάχανα εἰς Tpu- 
βλίω. καὶ τῆς ὄρνιθος τῶν κρεῶν ἐπιθεὶς παρατίθει᾽ 
τοῦ ϑέρους ἀντὶ τοῦ ὄξους τής ὄμφακος ἐμβαλὼν εἰς 
τὸν ζωμὸν, ὡς ἔχει ; τοὺς βότρυς" ἐπειδὰν δὲ ἐφϑὴ γέ- 
νήτῶι, ἔξελξ μετὰ τοῦ βοτρυδίου πρὸ τοῦ τὸ γίγαρτον 
ἐξαφεῖναι, εἶθ᾽ οὕτως τὸ λάχανον κατάθρυπτε. οὗτος 
μωττύης ^ £y τοῖς "oic TOig. "Ori μὲν οὖν κοινὸν ἤν 


I εἴ ric τῆς ipo ματτύης vulgo. Θέσες τῆς ὄρνιθος patr, ζοτ- 
rigit Coray. 2 μὴ vel οὐ τετίλμ. legit Dalec. 3 ἐὰν δὲ Sé- 
λης edd. 4 οὕτως ματτύοις edd. 

tyam fignificat effe commune nomen omnium ciborum 
fumtuofe conditorum, ita (fcribens: »Eft etiam mat- 
tya ex gallina aut alia ave. Madetur avis cultro per 
es in caput adacto. Servetur autem in pofterum diem, 

quemadmodum perdix. Si vis, fines eam ut eft cone 
pennis, plumis evulfis.« Deinde poftquam condituram 
expofuit & coquendi rationem, continuo etiam haec 
fubiicit: » Altilem gallinam coque, & pullos iam gal- 
lulafcentes, fi volueris inter pocula vefci. Deinde olus 
ollà exemtum in patinam transfer , & fuperne impofitis 
gallinae fruftis menfae adpone. Aeftate, loco aceti, 
acerbae uvae racemos, ita ut 8 vite decerpuntur, in 
ius iniice: poftquam vero co&a uva eít, extrahe eam 
cum acinis priusquam grana excidant, deinde olus com- 
minue, Haec mattya eft ex fuavififfimis,« Effe igitur 
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» f , e) 
τοὔνομ τῶν πολυτελεστάτων ἐδεσμάτων, φανερόν. ὅτι 
WN « ^ , / € ᾽ ΄ 
δὲ καὶ ὁ τρόπος τῆς τοιαύτης εὐωχίας ὁμοίως ἐλέγετο; 
Y , c Á " 
Φιλήμων Φησὶν ἐν ᾿Αρπαζομένω 
Ν , / hY 1 ^ 
U υμνῶ Φυλωκὴν ἐπίτωττε, καὶ διὼ τριῶν 
,/ E £ 
ποτηρίων με ματτύης ευὐφραινέτω. " 
Ne d od ^ 
xci ἐν Ἀνδροφόνω 
o E oM x / 
Il τις ἡμῖν ἐγχεάτω , καὶ ματτύην 
ποιεῖτε ϑῶττον. -- 
y , LI / 7 » 
Αλεξις δ᾽ ἐν ΤΠυραύνω ἀμφιβόλως εἴρηκεν 
Ν , , » 
a ἘἜγω δ᾽ ἐπειδὰν ἀσ'χολουμένους λάβω, 
"5. 4 , ^ , € r0 7 
ἀνέκρωγον" οὐ δώσει τις ἡμῖν ματτύην ; 
e/ N , NR v x Ἂς δὲ Ν 34 
. ὥσπερ ἂν εἰ τὸ δεῖπνον ἐλεγεν. πιθανὸν δὲ καὶ ἰδίως 
ἐπὶ τῶν ἐδεσμάτων ἀνωφέρειν. Maxo δ᾽ à Σικυώνιος  Machon, 


poeta 
τῶν μὲν Xetra ᾿Απολλόδωρον τὸν ἱκαρύστιον κωμῳδιο- comicus. 


ποιῶν εἷς ἐστι καὶ αὐτὸς, οὐκ ἐδίδαξε δ᾽ ᾿Αθήνησι. τὰς 
κωμῳδίας τὰς ἑαυτοῦ, ὠλλ᾽ ἐν ᾿Αλεξανϑρείῃ. ἤν δ᾽ 
1 ἐμφαινέτω ed, Ven, & Βαῖ, εὐφραινέτο ed. Caf. 
commune nomen exquifitiffimorum ciborum adparet. 
Idem vero nomen fubinde etiam de epulo ufurpari ex 
talibus cibis compofito, Philemon docet in Rapto: 
Audo cu(lodiam adpone, 6 tria inter 
pocula me mattya obletet. 
& in Homicidá: | 
Quod bibamus infundat nobis quispiam , & mattyam 
ocyus pera. mers 
Alexis vero in Pyrauno ambigue dixit: 
Ego vero ubi occupatos deprehendi , 
exclamavi: Jnnon nobis dabit aliquis mattyam ? 
quafi coenam dixiffet : poffis vero etiam proprie ad cibos 
referre. Machon Sicyonius unus e comicis poétis fuit, 
qui Apollodori Caryftii aetate vixerunt, nec vero Athe- 


nis fuas docuit fabulas, fed Alexandriae. Fuit autem 
Athen. Vol. V. Dd 


Pleias. 
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᾽ο----  ------.- 
Mattya, 


extremum 
epuli 
ferculum. 
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- by "1 N » »/ ^ v IN e bk 
ἀγαθὸς ποίητης » εἰ τις ἄλλος, τῶν μετὰ τοὺς ETÀ 
διόπερ ὁ γραμματικὸς ᾿Αριστοφάνης ἐσπούδασε συ- 
σχολάσαι αὐτῷ, νέος Gy. ἐποίησε δὲ xe) οὗτος ἐν ὁρώ- b 
eri Ayyeía, ταυτί" 
«“ OEC RÀ » 
Hoéior οὐδὲν ἐστί μοι τῆς ματτύης. 
29i ἐ ὍΣ «rt / " $5 PY] 
τοῦτ᾽ εἴ τε πρωτοι Νιωκεδόνες τοὺς ᾿Αττικοὶς 
΄ t T ueni x ᾽ c N 
κωτέδειξων ! ἡμὶν, εἴ τε πάντες οἱ Θεοὶ, 
᾽ 7h L / 7 / 
οὐκ oid πλήν γ᾽ ὅτι ^ μουσικωτάτου τινός. 
cd δ πῃ SC Ea ANS m : ^ 
Qr. δὲ ὕστατον καὶ ἐπὶ πᾶσιν οι Τεεβετϑ , Ni- 
κόστρατός φησιν £y ᾿Απελαυνομένῳ. μάγεϊρος δ᾽: ἐστὸν ὃ 
διηγούμενος , Q6 Aa paw καὶ εὔτακτον παρεσκεύασεν 


(s? 


εὐωχίαν" προδιηγησάμενός. τε οἷον ἤν τὸ ἄριστον καὶ τὸ 
δεῖπνον, καὶ τρίτης μνησθεὶς παραθέσεως, ἐπιφέρει" ς 
Eoy » ἄνδρες, ? εὖ o cod ἀλλὰ pe τῇ ματτύῃ 
οὕτω διαθήσω τὰ μετὼ ταῦθ᾽, ὥστ᾽ οἴομαι» 
I χατεδίδαξαν ed. Ven. & Baf. cum msstis, 2 πλὴν ἔστι γε μουσ. 
vulgo. 3 Εὖ γε v? dvdpec vulgo. 
bonus poéta , fi quis alius poft claros illos feptem : qua- 
re etiam Ariftophanes Grammaticus, iuvenis cum eflet, 
ad illius familiaritatem fefe adplicuit. Sunt autem illius 
etiam verfus huiusmodi, in fabulà Ignorantià : 
Suavius mihi nihil efl quam mattya. 
Hoc utrum primi Macedones nos. Jtticos 
docuerint , an. Dii fimul omnes ,. nefcio : 
lud fcio, inventum effe cultiffimi cuiusdam ingenit. 
8s. Poflrenum autem omnium ferculorum adponi folitum 
effe mattyam , Nicoftratus docet in Expulío. Coquus eft 
qui exponit quam fplendidum & bene ordinatum inftru- 
xiffert epulum. Is igitur poftquam praedixit quale fuerit 
prandium & coena, atque tertium memoravit miffum , 
fic pergit : 
Euge, viri, rete admodum: at enim adpofitá matty& 
fic ea quae pio Vh adminiflrabo , ut perfuafum habeam , 
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,» 0» 9$, M € v Ll , V »y 
οὐδ᾽ αὐτὸν ἡμὶν τοῦτον ἀντερεῖν &TI. 
i 3 D 
καὶ ἐν Maysípo 
Θ / δι Ν ; δ Y / τ 
ρίον δὲ καὶ κἄνδυλον , ' ἤ τούτων τὶ τῶν 
» / » 17 5 ^ 
εἰς ματτύην, οὐδέτερον εἰδὲ πώποτε. 
»/ / . 
Ἀλλος δὲ τις φησί 
/ / 87 
— περιφέρειν ματτύην, ποϑδάριον 
N «X Pd »/ 
d καὶ γαστρίον τακερόν τι, καὶ μήτρας ^ ἴσως. 
7 »? 5 Á " P. ἐλ, € ΄ 
Διονύσιος δ᾽ ἐν ᾿Ἀκοντιζομένω᾽ μάγειρος δὲ ἐότιν ὁ λέ- 
y ev" 
“ , ^ Av; ^ / 
Kor ἐνίοτ᾽ ἂν 3 τούτοισι 4 πόιων μωττύην; 
σπεύδων eu εἰσήνεγκα διαμαρτὼν pe 
ἄκων περιφορὰν τῶν νεκρῶν ὡς τὸν yexpór. 
Φιλήμων, ἐν llexr 
2. ὦ ς Ν Oe. 
᾿Ἐξὸν ἀποσάττεσθωι di ὅλην " τὴν ἡμέρων», 
Un Ἂς FÁ 2 D 
ποιουντῶώ καὶ διδόντω ματτύως ἐκεῖ. 
E χκάνδαυλον puto f:rib. 2 μήτραν fortaffe. 3 lé ἂν ἐνίοτ᾽ 
ἂν edd. — 4 τούτου τοῖσι δι. ς ὁ’ ὅλην Ms. 
ne hunc quidcm ipfam amplius contra diclyrum. 
& in Coquo: 
Thrium & caudaulum , aut horum quidpiam 
quae ad mattyam faciunt , vidit ille numquam. 
Alius vero ait : 
— Circumftrre , pro mattyá , tenerum aliquem. pedem, 
6& molle fumen , Φ vuivas fortaffe. 
Dionyfius vero in Acontizomeno : (in Taculis- petito :) 
, eft autem coquus loquens : 
Quare aliquando cum his pararem. mattyam , 
féflinans fimul intuli errans. invitus 
unum ferculum mortuorum ad mortuum. 
Philemon , in Mendicá : , 
Cum faburrari liceat per totum diem , 


6 facere dareque. mattyas. ibi, 
Dd 2 
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Μόλπις δ᾽ ὁ Λάκων τὰ παρὰ τοῖς Σπαρτιάταις 
ἐπαίκλεια, 0 σημαίνει τὰς ἐπιδειπνίδας, μωτ- 
τύας φησὶ λέγεσθαι παρὰ τοῖς ἄλλοις. ὃ δὲ Κυνικὸς 
Μένιππος $ ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿Δρκεσιλάῳ ἢ γρά- 
qu οὕτωρ' Bier d ἥν ἐπικωμασάντων τινῶν; καὶ ματ- 
τύην ἐκέλευσεν εἰσφέρειν Λάκαινά Tig καὶ εὐθέως σε- 
MAU περδίκια 3 ὀλίγα, καὶ χηνία 4 ὀπτὰ, καὶ 
τρυφὴ ? πλακούντων.“ Τὸ δὲ τοιοῦτον δεῖπνον οἱ pi 
Arras προσηγόρευον ἐπιδόρπισμα" οἱ δὲ Δωριεῖς ἐπάϊ- 
xor ὅ τῶν δ᾽ ἄλλων Ἑλλήνων οἱ πλεῖστοι ἐπίδειπνα. 


Τοσούτων καὶ περὶ τῆς ματτύης λεχθέντων » ἔδο-- 
ξεν ἀπιέναι" καὶ γὰρ ἑσπέρω ἦν ἤδη. καὶ διελύθημεν 
οὖν 7 οὕτως. 


1 ἐπαίχλια ms. Ep.inter lin. 2 Temere ᾿Αρχεσιλάῳ ed. Caf. 2. & 3. 
3 περόδίχεια ms. Ep.inter lin, — 4 x&vex ms.Ep.— $5 τρύφη 
forfan. 6 ἔπαικλον edd. — 7 Deeft vox editis. 


Porro Molpis Lacedaemonius ait, quae apud Spartanos 
epaeclea vocantur , quod fignificat coenarum auCtaria, fi- 
ve poftcoenia, ab aliis mattyas dici. Menippus vero Cy- 
nicus, in libro qui Arcefilaus infcribitur, ita fcribit: 
» Compotatio erat nonnullorum comiífantium , & rat- 
tyam iuffit inferri Lacaena quaedam: & ftatim. circum- 
ferebantur perdiculae nonnullae, & anferculi affi, & 
placentarum lautitiae, [//ve, & anferum afforum , & pla- 
centarum frufta. ] « Talem vero coenam Attici epidorpifma 
vocabant; Dores vero epaeclon , reliquorum Graecorum 
plerique epideipna. | 

His etiam de zattya disputatis, quum iam advefpe- 
raffet, vifum eft domum discedere: atque ita, foluto 
convivio, digreffhi fumus. 
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» Y ,ὕ y 2 , 
p. Εἰ MOI τὸ Νεστόρειον εὐγλωσσον μέλε ἢ 
δό ΄ / Led N , N 
i ᾿Αντήνορός τε ToU Φρυγὸς δοίη Θεὸς, 
Ν NI / » Ὁ ,ὕ « nd 2 
xoa, τὸν πάνσοφον Εὐριπίδην » £T4p6 Τιμόκρατες» 
» N | 
οὐκ ὧν δυναίμην -- 
L] / v ^ 2 / ^ , 
ἀπομνημονεύειν ἔτι σοι των 5 πολλάκις λεχθέντων £y 
Dr ν᾿ 7 Ν 
τοις περισπουδάστοις τούτοις συμποσίοις , διώ τε τὴν 
/, Ἂς v € ^ 93"X ^ 
“ποικιλίαν καὶ τὴν ὁμοιότητα 3 τῶν ἀεὶ καίνως προσευ- 


X μέλος vulgo. 2 πάντων τῶν exípectabam. 3, τὸν dvogco ró- 
7174 Dalec. 


ATHENAEI 
DEIPNOSOPHISTARUM 


LIBER DECIMUS QUINTUS. 


& mihi Nefloris melleam | eloquentiam: 

"Antenorisque Phrygis Deus tribueret, 
ut ait fapientiffimus Euripides ; mi Timocrates, 

non tamen valerem — 
tibi adhuc commemorare omnia quae fubinde disputa- 
ta funt in illis exoptatiífimis conviviis, propter varie- 
tatem rerum quae peraeque novae femper adinventae 

Dd 5 


I. 
Libri 
Argumen- 
tum, 


* 
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ρισκομένων. καὶ γὰρ καὶ περὶ τάξεως τῶν περιφορῶν 
πολλάκις ἐλέχθη, καὶ περὶ τῶν μετὸν τὸ, δεῖπνον &zri- b 
τελουμένων ἅπερ καὶ μόλις. ἀναπεμπάζομαι. » &i- 
“πόντος τινὸς τῶν ἑταίρων τὼ ἐκ τῶν Λακώνων 1A&- 
τωνος ice [Dein 
"Avdpss δεδειπνήκασιν ἤδη σχεδὸν ὥπαντες. εὖγε 
τί οὐ τρέχων σὺ τὰς τραπέξας ἐκφέρεις i Ἐγὼ δὲ 
λίτρον " παραχέων * εἰσέρχομαι. κοῤγὼ δὲ παρα- 
κορήσων' 3 
σπονδὰς δ᾽ ἔπειτα παρωχέας , τὸν κότταββον παρ- 
οἰσω" 
τῇ παιδὶ τοὺς αὐλοὺς ἐχρήν 1n προχείρους εἶναι, Bc 
καὶ προφανωφυσαν. τὸ μύρον ἤδη παρώχεον βα.- 
uc) 
Αἰγύπτιον, xem ἴρινον" στέφανον δ᾽ ἔπειθ᾽ e ἑκάστῳ 
δώσω Φέρων τῶν ξυμποτῶν. νεόκρωτά τις ποιείτω. 


τ λουτρὸν vel νίπτρον corr. viri doti, — » Aut nude χέων, aut 
ἔρχομαι legend. — 3 παραχορήσω cort. Herm. 
funt. Nam & de ordine ferculorum faepius disputatum 
eft, δὲ de his quae poft coenam peraguntur ; quae ae- 
gre quidem, fed revoco tamen in memoriam, Platonis 
iambos illos ex Laconibus cogitans, qui ab aliquo con- 
vivarum recitati funt : 
Coenarunt iam fére convivae omnes. Euge , 
quin tu ocyus menfas remove? Égo vero  * 
nitrum (malluvium) fundens ingredior. Et ego pavi- 
mentum everram.: 
deinde quum libamina infudero , cottabum. adferam. 
Puellam hanc oportebat tibias iam. in promtu habere , 
& inflare, I tu , unguentum tam. adfunde , 
Aegyptium. (latim , tum. irinum ; 
& «ego dinde coronas fingulis 
distribuam convivis, Denuo. vinum mifceat quispiars - 
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καὶ, δὴ κέκραται. Τὸν λιβανωτὸν ἐπιτιθεὶς εἶπε " 
d σπονδὴ μὲν ἤδη ^ γέγονε, καὶ πίνοντες ἤδὴ πόῤ- 
1 f 6 3 Io 
καὶ σκολιὸν ἧσται, κότταβος δ᾽ ἐξοίχεται ϑύραξε. 
αὐλοὺς δ᾽ ἔχουσά τις κορίσκη Καρικὸν μέλος τι 4 
μελίζεται τοῖς συμπότοις" X ἄλλην ὃ τρίγωνον εν» 
doy. 
ἔχουσαν, εἶτ᾽ 6 ἦδεν πρὸς αὐτὸ μέλος. Ἰωνικόν Ti. 
IT. 


M erg 1f 7 Ἂ, N / Td 
Mera ταῦτ᾽ οἶμαι 7 καὶ περὶ κοττώβων ζήτησις 
7 KC s / PNEU S. P “7 'Amoxorra- 
& ἤν καὶ τῶν ὠποκοτταβιζόντων. cue οἰηθείς τις τῶν παρόν- “οἴει, 
E MC ἂν / ^ N , Ξ 
τῶν ἰωτρῶν εἰναι τούτων, οἱ ὠπὸ βαλανείου s κουβώρ- vomere. 
c7 -“ / » 5 / 
σεως ἐνεκῶ TOU στομάχου πίνοντες QUJAUT TAY ἀποβλύ- 
» , Δ’ Ν 7 / 
ζουσιν, ?- ἐφη. οὐκ εἰναι: παλωιὼν ταύτην παράδοσιν » 

ἃ " , Z/ ΠΝ ^ 3 p^ ^ Á/ 
οὐδὲ εἰδέναι τινὰ τῶν ἀρχαίων ταύτῃ τῇ καθάρσει χρη- 

/ N NOSE / N ES / , n» 
σάμενον. διὸ καὶ Ἐρασίστρατον τὸν Ἰουλιήτην ἐν τῇ 

Y ἐπιτίθου. σὺ δ᾽ εἰπὲ corr. Herm. 2. σχονδὴ με Με. ποῦ δήμε T 

4d» edd. ποῦ δὴ μέλος; corr. Caf. ποῦ δὰ μέθυ ἠδη γεγ. Herrn. 

3 xal ἔπινόν γ᾽ ἤθη. πόῤῥω corr. Cafaub. 4 Abeft τι vulgo. 

$ χαλὴν Ms. συμπόταισι χαλὴν edd. 6 5r' edd. 7 Forf. ἡμῖν. 

$ Temere ἐπὶ βαλ. ed. Caf. 2. & 5. 9. ἀποχλύζουσιν ms, Ep. 

lamque mixtum eft: & thure impofito dixie, Fiat libatie4! 

lamque fatta libatio efl : bibebantque iam-longius., 

€ [colion (convivale- carmen) canebatur : 6 foras 
exit. cottabus, 

Tibias autem- habens puella, Garicum melos. quodpiam. 

canit convivis: 6 aliam: vidi trigonuim 

tenentem: , ad. illudque lonicum. canentem. canticum. 

2. Pofthaec etiam de cort2b5is, puto, quaeftio agi- 
tabatur, & de cottabiffantibus. Quos cum  prae(entium 
medicorum aliquis. putaret efle ex eorum numero, qui 
poft balneum, purgandi ventriculi cauffá, vinum lar- 
giter hauftum evomunt; haud antiquum effe illud in- 
ftitutum. ait, nec ullum fe noffe veterum , qui eo pur- 
gationis genere ufus fit. Itaque Erafiftratum Iulienfem 
Dd 4 | 
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Περὶ τῶν Καθόλου πραγματείᾳ ἐπιτιμῶν TOig τοῦτο Ὁ 
ποιοῦσι Ἵ βλαπτικὸν ὀφθαλμῶν τὸ ἐπιχείρημα, δει- 
κνύων, καὶ τῆς κάτω κοιλίας ET σχετικόν. πρὸς ὃν 
Οὐλπιανὸς éQw 
"Ope ᾿Ασκληπιάδη, » κωλέει κρείων. σε Χ αρωνεύς. 
Οὐ γὰρ κακῶς τινι τῶν ἑταίρων ἡμῶν ἐλέχϑη. τὸ, εἰ 
μὴ ἰατροὶ ἦσαν, οὐδὲν ἃ ὧν ἦν τῶν γραμματικῶν. μω- 
ρότερον. τίς γὰρ ἡμῶν οὐκ οἶδεν, ὅτι οὐκ " οὗτος ὃ 
ἀποκοτταίβισμὸς ἄρχαιος; εἰ m Ti CÜ καὶ τοὺς Ἄμει- 
Ψίου ἀποβλύζ! εἰν ὑπολαμβάνεις. '"Ezéà οὖν ἄπειρος εἶ 
gimus τῆς τοιαύτης Θεωρίας ; “μάθε παρ᾽ ἐμοῦ, ὅτι πρῶτον b 
judus . μὲν ἡ τῶν Mid εὕρεσις Σικελική ἐστι παιδιά" 


Siculum 
"sel etg ταύτην πρώτων ' εὑρόντων Σικελῶν, ὡς Κριτίας φη- 


σὶν ὁ ἱΚαλλαίσχρου i εν τοῖς ᾿Ελεγείοις διὼ τούτων 

κότταβος € ἐκ Σικελής ἢ ἐστι χβονὸς € ἐκπρεπὲς ἔργον : 

ὃν σκοπὸν ἐς λατάώγων ^ τόξα καβιστάμεθα. 

Δικαίαρχος d'3 ὁ Νίεσσήνιος, 4 ᾿Αριστοτέλους μαθη- 
ΠΠἋ πρῶτον edd. 2 λαταγῶν edd. 3 Abeít δ᾽ vulgo. 4 6 Μιλήσιος edd. 
in opere ne Univería Medicina, reprehendere eos qui 
id faciunt; oftendereque , oculis nocere illud inftitu- 
tum, & alvum cohibere. Cui Ulpianus ait : 

Surge Afclepiades , vocat te rex  Charoneus. ' 
Nec enim male ab aliquo fodahum noftrorum dictum 
eft, nifi effent Medici , nihil flultius fore Grammaticis, Quis 
enim noftrüm ignorat, non efle antiquum hoc genus 
cottabiffandi? nifi fortaffe etiam Ameipfiae Cottabif- 
fantes vomuiffe putas. Quoniam igitur nefcis quid fit 
hoc de quo quaerimus ; disce a me, Siculum effe inven- 
tum cottabi ludum. Nam, primos illum inveniffe Sicu- 
los, Critias docet Callaefchri filius in Elegiis , ubi ait : 

Cottabus e Sicula eft terra, pulcerrimum inventum , 

quem [copum ponimus , quo iaculamur latagis. 
Dicaearchus vero Mefienius , Ariftotelis difcipulus, in li- 
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τὴς» ἐν τῷ Περὶ ᾿Αλκαίου, καὶ τὴν λατάγην Φησὶν — Latax, 

εἶναι Σικελικὸν ὄ voa. λωτάγη δ᾽ ἐστὶ τὸ ὑπολει- vel Jataga. 
C πόμενον ἀπὸ τοῦ ἐκποθέντος ποτηρίου ὑγρὸν, ὃ συνε- 

στρωμμένῃ τῇ χειρὶ ἄνωθεν ἐῤῥίπτουν. οἱ παίζοντες εἰς 

τὸ κοττωββθεῖον. ' Κλείταρχος δ᾽ εν τῇ Περὶ Τ᾿λωττῶν 

πρωγματείῳ λατάγην Θεσσαλοὺς καὶ Ῥοδίους τὸν 

ἀπὸ τῶν ποτηρίων κότταβον λέγειν. s. 


^ "6 
Κόττωβος δ᾽ ἐκωλεῖτο καὶ" τὸ τιθέμενον ἄθλον - 3 
" P. δὼ , ^ 7 r , / , ottabus : 
τοῖς νικωσιν ἐν TC) πότῳ » ὡς Εὐριπίδης παρίστησιν ἐν ἃς vafe, 
, ^ ^ e/ " 
Οἰνεῖ, λέγων οὕτως ado; 


praemio 
Tluxyeig δ᾽ ἐθαλλον Βακχίου ? τοξεύμασι cottabifmi. 
κάρα γέροντος" τὸν βάλλοντα δὲ στέφειν 
ἐγὼ τετάγμην, ὥθλα κοττάβων ^ διδούς. 
d Ἐκαλεῖτο δὲ κότταβος καὶ τὸ ὥγγος εἰς ὃ εβαλλον 
Ν / e - » ΄ / 6 
τὰς Aar&yas, ) mg Kpurwog ἐν Νεμέσει δείκνυσι. 
Y χοττάβιον ms. Ep. 2 Deeft xai edd. 3 Baxx efou mss. 4 χότ- 
T 4 ovlegiffe videtur Athenaeus, 5 Forf. τὰς λάταγας. 6 In- 
ferenda hic videntur haec: "Ori δὲ xal χαλκοῦν ἣν, Εὔπολις 
ἐγ Βάπταις λέγει" » Χαλχῷ περὶ χοττάβῳ. « 
bro de Alcaeo ait, /atagam etiam Siculum effe vocabu- 
lum. Eft autem /ataga refiduus in poculo epoto liquor ; 
quem contra&a ( ve/ , contorta ) manu in altum iaciebant 
ludentes , quo in cottabeum decideret. Clitarchus vero, in 
opere De Gloffis, atagam , ait, Theífalos ac Rhodios vo- 
care cottabum [;d ef? , fonitum vel ftrepitum ] e poculis. 
3. Cottabus vero etiam vocabatur praemium victori- 
bus inter pocula propofitum; quemadmodum Euripi- 
des in Oeneo docet, ubi ait : 
Frequentibus petebant. Bacchi iatlibus 
caput fenis: ferientemm vero coronare 
ego tu[Jus eram , praemium dans cottabum. 
Vocabatur vero corabus etiam vas, in quod ia&tabant 
latagas, ut Cratinus oftendit in Nemefi. Plato vero, in 
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7 E] » N ὦ Lr Y 
Ilzre» δ᾽, ἐν Ai κωκπουμένω, παιδιας εἶδος * παροί- 
Ν 5 5 / ANE. xv 
νιον τὸν κόττοιβον εἶνωι ἀποδίδωσιν, ἐν ἡ ἐξίσταντο. καὶ 
^ " ^ ^ , e/ Ξ 
τῶν σκευωρίων οἱ δυσκυβοῦντες. λέγει: δ᾽ οὕτως" 
N / , e * ΜΝ τὰς 
Α. T Ios κότταβον παίζειν, εως ὧν σῴων ἐγω. 
τ ^ d ὃ Á 7 
τὸ δεῖπνον [ de ] σκευάσω., ^ πάνυ βούλομαι. 
, y , Sd ^N N. 
AAA T ἄψομος ἐστάλεις 3 Θυΐων παὶς τεὸν, ^ 
4 Ν 9 / 5 (S d. 7 
Φερε τὴν συείων, cip υϑωρ » ποτήριον 
/ N / 
παράβετε." B. ΠΠαίζωμεν δὲ περὶ Φιλημάτω. — e 
— A. ᾿᾽Αγεννως οὐκ, £9». 7 
7 ^ , N 
παίζειν τίθεμιαι κοττάβειω ὃ σφῶν ἐγὼ. 
, N. e δ ως Ὁ 
TAL γε τὼς κρηπῖδος, ἂς, αὐτὴ Φορεὶ» 
NON 7 N / /9,. € N 9 
καὶ τὸν κότυλον τὸν σόν. B. Βαβαιώξ᾽ οὑτοσὶ 
, SN "T Y Ἶ 7 OMA 
μείζων ἄγων τῆς '? ᾿σθμιάδος ἐπέρχεται. IO 
X oi; mS. 4. 2 Vulgo, τὸ δέΐπνον ἐσχευάσω. — 3, ἐστάλλεις Ms, 
4 Temere ϑεὸν ed. Caf. Legendum fortaffe : 
᾿Αλλ᾽ ἄγε, ὁδὸς ὡς τάχος ( vel, ' ANN ἄνεμος ὡς στὰς 
λεὶς) ϑυείαν mato ri Xv. 
5 Sviav vulgo. 6. παραθές ve corr.lac. 7 JDelendum videtur 
comma poft ἐῶ, & dein verf. fq. fic fcribendum, παίζειν. τίθεμκαε.. 
δὲ xorraf. Sed Cafaub. tenens distinctionem poft ἐῶ, deinde. 
legebat παίζειν δὲ τίθεμαι χοττ. 8 χοττάβια edd. xoc v eff eia 
corrigunt viri docti. 9 οὑτοῖσι edd. 10 ἀγωνιστὴς vulgo. 
Tove male - adfecto , ludi genus inter pocula declarat effe 
dare diia Vea en c lw 
cottabum, in quo vasculis fuis vincenti cedebant hi qui 
parum feliciter iaciebant. Verba poétae haec funr :: 
A. Cottabo vos ludere, donec vobis duobus 
parata intus coena fuerit , admodum velim, 
Zt age, ocyus pilam luforiam , 
pilam , inquam , adfer ; aquam. haurit; pocula. 
adponite, B. De ofculis autem. ludamus. 
A. Ignobile hoc fuerit: non patíar. 
Cottabea vero ludentibus vobis propono. 
hasce quas illa. geflat crepidas ,. 
& poculum tuum. B. Papae! hoc 
maius certamen. quam. Ifthmiadis. in(las. 
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2 S ^ / / y 
"Exi Avv δὲ κωὶ κωτωκτούς τινὰς xorra[Joyg. ἐστε ΙΝ. 


3 - ᾽7 ---- —— — 
δὲ λυχνία ἀναγόμενω, πάλιν τε συμπίπτοντω. Ἐύ- Cotiibus 
catactus, 


βουλος , βελλεροφόντη" five 
Τίς ἂν λάβοιτο τοῦ σκέλους κάτωθε μοί! penis. 
f ἄνω γὰρ ὥσπερ κοττάβειον αἴρομαι. 
᾿Αντιφάνης δ᾽ ἐν ᾿ΑΦροδίτης γοναῖς" 
A. Τονδὲ " λέγω" σὺ δ᾽ οὐ συνιεὶς 5? κόττωβος 
τὸ λυχνίον ἐστί. πρόσεχε τὸν γοῦν. ὧδ μὲν, 
κοὶ πέμμα καὶ τρώγημω » νικητήριον. 3 
B. lle) τοῦ γελοίου * κοτταβιεἶτε. τίνω τρόπον ; 
A. Ἐγὼ διδάξω καθ᾿ ἕν. ὃς ἂν " τὸν κότταβον 5 
ἀφεὶς ἐπὶ τὴν πλάστιγγω ποιήσῃ πεσεῖν, — 6 
B. ΠΠλάστιγγα ποίαν; τοῦτο τοὐπικείμενον 
ἄνω τὸ μικρὸν τὸ πινοκίσκιον λέγεις ; 
- χ Τὸν δὴ οὐδ, Ὑονδεὶ Ms. 42. συνΐης edd. συνιεὶς Ms. 3 Vulgo 


- πέντε γιχητήριον, ὃς defunt reliqua verba, 4 περὶ TOUS yg 
λοῖον xorr. edd, ς xaÜ ὅσον ἂν vulgo. 6 Defunt vulgo 
verba ποιήσῃ πεσεῖν, & Πλάστιγγα ποίαν- 


4. Vocabant vero etiam caracfos five deorfum a&fos. [alii 
penfiles interpretantur] cottabos quosdam. Sunt autem 
candelabra, quae furfum trahuntur, rurfusque deícen- 
dunt. Eubulus, Bellerophonte: 

Ecquis mihi inferne. crus. prehendat ἢ 
nam, veluti cottabeum , furfum tollor. 
Antiphanes , in Veneris Natalibus: 
A. Hunc ipfum dico: tu vero non intelligis ὃ Cottabus 
iflud candelabrum efl , adverte animum : ova vero, 
δ᾽ pemma , & tragema , funt vitloriae praemia. 
B. De re rídiculá cotabiffabitis. Quonam vero modo ὃ 
A. Ego doccbo quo. Quisquis cottabum ] 
iaculans in ρίαβίπρεπι, defcendere eam fecit, — 
B. Plaflingem ? qualem ? hanccine fuperne 
ámpo/itam exiguam dicis lanciculam ? 
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A. Τοῦτ᾽ ἔστι πλάστιγξ. --- οὗτος ὁ κρωτῶν γίν- ἃ 
τῶι. 

Β. Ix δ᾽ εἰσεταί τις τοῦτ᾽ ; A. "Edw * τύχῃ μόνον 
Manes. αὐτῆς, ἐπὶ τὸν μάνην πεσεῖται, καὶ ψόφος τι 

ἐστωι πάνυ πολύς. B. Πρὸς Θεῶν. τῷ κοττάβῳ 

πρόσεστι καὶ Νίαάνης τις» ὥσπερ οἰκέτης ; 

Καὶ μετ᾽ ὀλίγα" 

ΒΩ, δε λαβὼν τὸ ποτήριον jov νόμῳ. 

A. Αὐλητικῶς óc ? καρκινοὺν τοὺς δακτύλους, 15 

οἶνόν τε μικρὸν ἐγχέαι , καὶ μὴ πολύν" 

ἔπειτ᾽ ἀφήσεις. B. Τα τρόπον; Α. Δεῦρο βλέπε. b 

τοιοῦτον. B. € llézador, ὡς ὕψους σφόδρα! 

Α. Οὕτω ποιήσεις. Β. ᾿Αλλ᾽ ἐγὼ μὲν σφενδόνῃ 


οὐκ ἂν ἐφικοίμην αὐτόσ᾽. A. ᾿Αλλὰ πάτα 20. 

hé 
pd ! d 3 E 
Wawaes, ἈἈγκυλοῦντα γὰρ 3 δεῖ σφόδρα τὴν χεῖρα εὐρύ 


trae flexus μῶς πέμπειν τὸν κόττειβον, ὡς Δικωίωρχός Qurw , 
in cottabi 
dace I τοῦτό γ᾽ ἂν edd. τοῦτο à» ms. 2 δὲ vulgo. 3 Deeft yàp edd, 


A. Haec plaflinx efl: — is igitur vidlor discedit. 
B. «41: quomodo hoc cognofcitur? &. Si modo attiperit 
illam , cadet illa fuper manem , δ᾽ flrepitus 
fiet ingens admodum. B. Proh Dii! ergo. cottabo 
adefl etiam Manes aliquis , tamquam famulus. 

Et paucis interiectis fic pergit : 
B. Cape poculum , & oflende quonam. modo [faciendum]. 
A. Veluti tibicen incurvare oportet digitos , 
δ' parum vini infufum habere, non utique multum : 
deinde emittes. B. Quo modo? A. Huc fpetta ! 
tali modo. B. O Neptune , quantam in altitudinem! 
A. lta facies. B. 4t ego ne fundá quidem 
eo usque pertigero, A. Sed disce. 


$. Etenim incurvatà valde manu concinno quodam 
modo emittere cottabum oportet, ut Dicaearchus ait , 
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xai Πλάτων δ᾽ ἐν τῷ Διὸ τῷ κακουμένῳ" παράκε- 
λεύεται δέ τις τῷ Ἡρακλεῖ, μὴ σκληρὰν ἔχειν τὴν 
χεῖρ μέλλοντα κοτταίβίζειν. ᾿Εκάλουν δ᾽ ἀπ᾽ ἀγ- 
ς κύλης τὴν τοῦ κοττώβου πρόεσιν , διὰ τὸ ἀπαγκυ- 
AcUy τὴν δεξιὰν χεῖρα ἐν τοῖς ὠὡποκοττωβισμοῖς. οἱ δὲ, 
σοτηρίου εἶδος τὴν ἀγκύλην. φασί. Βακχυλίδης $y 
FEporinaig » Eore — 
τὴν am ἀγκύλης ers TO1T 0E τοῖς γεωνίαις * 
λευκὸν ὠντείνασω ? πήχυν. ** 
καὶ Αἰσχύλος δ᾽ ἐν ᾿Οστολόγοις ἀγκυλητοὺς λέγει 
κοττάβους, διὰ τούτων" 
-- Εὐρύμαχος , οὐκ ἄλλος, 3 οὐδὲν ἥσσονως ^ 
ὑβριζ᾽ ὑβρισμοὺς, οὐκ vau ous 5 Ε epi. 
ἥν μὲν γὰρ αὐτῷ κότταβος ἀεὶ τοὐμὸν κάρα 
ἃ τοῦ ὁ ἀγκυλητοῦ κόσσαβός 7 ἐστι σκοπὸς 


I τοῖς δὲ σώνσι γεανίαις edd. Alibi ,nude 1 (nci Tit νεανίαις. ἃ Ibidem 
ἐντείνασα. 3 Εὐρύμαχος οὖν τις ἄλλος corr. Caf. 4 ὅσσον 
Ms. ς αἰνέσίους vulgo. 6 τοῦ μὲν χ᾽ dpa edd. τοῦ μὲν χάρα Ms, 
7 κοσσάβιος Ms. Vide pag. feq. 


itemque Plato in Iove male -adfe&o, ubi hortatur ali- 
quis Herculem, ne duram habeat manum, fi velit cottabum 
laculari. Vocabant autem ἀπ᾿ ἀγκύλης (quafi dicas, e 
curvá) ipfam cottabi proie&tionem , eo quod in cotta- 
bifmo zncurvare oportet ( &va'yxvaovy ) dextram manum: 
Ali vero, τὴν ἀγκύλην ( anculam) poculi genus effe 
aiunt, Bacchylides , in Eroticis : 

Quando illa (latagam) ex ancula (ἀπ᾽ ἀγκύλης) proiecit, 

hisce adolefcentibus candidum protendens brachium. 
Aeíchylus vero etiam, in Offilegis, anculatos ( ἀγκυλη- 
τοὺς) cottabos dixit, his verbis : 

Eurymachus , non alius , nihilo minoribus 

contumelüs me adfecit , indignis prorfus. 

Erat enim & femper hoc meum caput 

δ᾿ anculatis eius cottabis opportunus fcopus , 


6 
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T : ἐκτεμὼν "Dora χεὶρ ' ἐφίετο. 
Ὅτι δὲ ἀθλον προὔκειτο τῷ εὖ προεμένῳ, τὸν κόττω- 


fw , προείρηκε μὲν καὶ ὁ ᾿Αντιφάνηρ' ὠὰ γάρ ἐστι 
καὶ πεμμάτια καὶ τραγήματα. ὁμοίως δὲ διεξέρχον- 
ται | Κηφισόδωρος & ἐν Τροφωνίῳ , καὶ Καλλίας 9 Ί Διο- 
κλῆς £y Κύκλωψι, xei Εὐπολις,ἡ Ἔρμιππός τε ἐν τοῖς 


Cottabus Ἰάμβεις. Τὸ δὲ καλούμενον καταρτὸν , κοττάβιον TOIOU- 


catacus. 


VI. 


τον £T TÍ' PA ἐστὶν ὑψηλὸν, € εχον τὸν μάνην κωλού- € 
μένον, ἐφ᾽ ὃν ? τὴν καταβαλλομένην ἔδει πεσεῖν πλά- 
στιγγώ: ἐντεῦθεν δ᾽ ἔπιπτεν εἰς λεκάνην ὑποκειμένην 
πληγεισαν τῷ κοττάβω" καί τις ἤν ἀκριβὴς εὐχειρία 
τῆς βολής. μνημονεύει δὲ τοῦ Mávov 3. Ν ικοχάρης ἐν 
Λάκωσιν. 


ἽἝτερον δ᾽ ἐστὶν ἧς παιδιὰς τῆς ἐν λεκάνῃ. αὖ- 


1 χεῖρ’ edd. Tres poftremi verfus tali quodam modo corrigendi 
videntur : 
ny μὲν γὰρ αὐτῷ τοῦ τ᾽ ἀεὶ τοὐμὺν χάρα 
τοῖς ἀγκυλήτοις χοσσάβοις ἐπίσκοπον, 
0 E ἐχτενῶς ἡξῶσα χεὶρ ἐφίετο. 
2 ἐφ᾽ οὗ edd. 43 καὶ Νικοχάρης malebam. 
quem impenfe lafciviens manus etus petebat. 
Fuiffe autem. praemium propofitum ei, qui recte iacula- 
retur cottabum , Antiphanes in verbis fupra adpofitis 
declaravit. Sunt enim ova ὁ’ placentae & bellaría, Simili- 
terque etiam exponunt Cephifodorus in Trophonio, & 
Callias five Diocles in Cyclopibus, & Eupolis, & Her- 
mippus in Iambis. Quod autem cata&um vocatur cotta- 
bium, tale eft: Candelabrum eft elatum, habens manem 
qui vocatur, fuper quem incidere oportebat depreffam 
lancem ; inde vero decidebat ille in fubie&am pelvim 
cottabo percuffam: & erat quaedam adcurata in iactan- 
do dexteritas. Meminit vero Manis ( etiam) Nicocha- 
res in Laconibus. 


6. Eft vero aliud huius ludicri genus, quod in pelvi 


p. 067. LboBERUOMY. 431 


τή δ᾽ ὕδατος πληροῦται, ἐπινεῖ τε ἐπ᾽ αὐτῆς ὀξύβα- Aliud 
Qa. κενὰ, ἐφ᾽ ὦ βάλλοντες τὰς λατάγας " ἐκ καρ- -— 
χησίων ἐπειρῶντο καταδύειν' ἀνῃρεῖτο δὲ τὰ κοττά- 
βια" ὁ πλείω καταδύσας. ᾿Αμειψίας, ᾿Αποκοτταβί- 
ἔζουσιν ἣ Μανία" 3 

-- MPG ὀξύβαφα καὶ | κανθάρους ; 

καὶ τὸν ποδανιπτηρ᾽, 4 ὦ ἐγχέασωα 0 ὕδατος. 
Ἰζρατῖνος, ἐν Νεμέσει" 

» le δ δ κοττώβῳ προθέντας € ἐν πατρικοῖσιν 

' νόμοις τὸ κεινέου ὀξυβάφοις : βάλλειν μὲν τῷ 

πόντῳ δὲ βάλλοντι νέμω πλεῖστα τύχης. τὸ 

δ᾽ ζῆλον." 7 


᾿Δριστοφάνης Δαιτωλεῦσιν ; | 
"Eyrax. i ἐγὼ δὲ χάλκιον, ὃ 
Ν 5c 
τοῦτ᾽ ἔστι κοττάβειον, ? ἱστάνωι καὶ μυρῥίνως. 


1 λάταγας malebam. 2 κοτταβεια ms, A. 3 M &»1 corr, Meurf, 
ἃ ποδονιπτῆρα edd. ς τῷ Ji ed. Ven. τῷ Ai ed. Baf. & Caf. 
6 τὸ χινέου ὀξύβαφον edd. Corruptis verbis idonea nulla medi- 
cina occurrebat, 7 lungenda videntur verba τύχης τόδ᾽ ἄθλογ. 
8 χάλχειον Ms. 9 Tria verba non videntur effe Ariftophanis, 
exercetur. Pelvis aqua repletur, & aquae innatant va- 
cua acetabula, in quae ex carchefiis (poculorum id 
nomen eft) coniicientes latagas, demergere illa cona- 
bantur: & cottabia reportabat is 'qui plurima demerfe- 
rat. Ameipfias, in Cottabiffantibus vel Mania: 
— Acetabula adfer & cantharos , 
& pelluvium , aquamque infunde. 
Cratinus, in Nemefi: 
» In cottabo propono patrio more acetabula vacua 
ferire : qui*vero plurima. demefferit , ei felicitatis hoc 
praemium. maximum tribuo. « 
Ariftophanes, in Convivatoribus: 
Decrevi ege ahenum (id eft, cottabeum) flatuere 
6 myrti ramulos, 
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i Epp 706 ; Διοίραις" a 
"IK λανίδες δ᾽ οὔλαι ὦ vara RO 
ϑώρακω δ᾽ ἅπας ἐμπερονᾶται, * 
κνημίδα 3 δὲ περὶ σφυρὸν ἀρθρούντωι, 
βλαύτης δ᾽ οὐδεὶς ἔτ᾽ ἔρως ^ λευκῆς » 
ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν κοτταβ:κὴν 5 
ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλινδομένην, 
μάνης " δ᾽ οὐδὲν λατάγων ἀΐει ὅ 
τὴν δὲ τάλαιναν 7 πλάστιγγ᾽ ἂν ὃ ἴδοις 
παρὼν τὸν στροφέα τῆς κηπαίας 
ἐν τοῖσι κορήμασιν οὐσαν. IO 
᾿Αχαιὸς δ᾽ ἐν Λίνῳ, περὶ τῶν Σατύρων λέγων, φησί" 
Ῥιπτοῦντες ἐκβάλλοντες ἀγνύντες τί μου 


7A KY / € e j 
λέγοντες ὦ κάλλιστον Ἡρακλε; λάταξ. 9 b 
1 δοῦλαι edd. 2 Temere ἐμπεπερονᾶται ed. Caf, 3. 3 xv» ió ec 
vulgo. 4 ἑτέρως vulgo. 5 μανὴς h.l.edd. | 6 aar«yav καὶ 


de λατάγωνα εἰ Ms. — 7 7hy τάλαιναν edd. 8. Deeft vulgo 
yli.1. 1^9 Legendum videtur cum Toupio naxime ; : 
“Ῥιπτοῦντες, ἐχβάλλοντες, ἀγνύντες, τίν᾽ οὐ 
λέγοντες. ὦ χαλλίστη, Ἡράχλεις, λάταξ. 


 Hermippus, in Parcis: 
Laenae molles abüciuntur ; 
thoracem. quisque induit ; 
ocream circa malleolum ad[tringunt ; 
candidas crepidas nemo defiderat ; 
baculum videas cottabicum 
inter paleas volutantem ; 
manes nullas latagas audit ; 
miferamque lancem videas 
hortenfis ad portae cardines 
inter purgamenta. proic&am. 
Achaeus, in Lino, de Satyris loquens, ait: . 
lacientes , eücientes , frangentes , quem non 
nuncupantes ? O praeclara , mchercle , latax. ᾿ 
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τοῦτο. d$ λέγοντερ * παρ᾽ ὅσον τῶν ἐρωμιένων ἐμέ- 
pavo ἀφιώντες ἐπ᾿ αὐτοῖς τοὺς λεγομένους κοσσά- 
fos. διὸ καὶ Σοφοκλῆς & "lire ᾿ΑΦραδισίαν εἴρη- 
X τὴν λάταγα᾽ 
»Ξανϑὴ δ᾽ ᾿Αφροδισίω A&ra παισὶν 
»»ἐπεισκύπτει ' δόμοις.“ 
καὶ Εὐριπίδης; ἐν 1 [λεισθένει" 
» ΤΠολὺς δὲ κοσσάξβων ἀρωγμὸς Ἰζύπριδος 
»»προσωδὸν ? ἄχεϊ μέλος ἐν δόμοισιν.“ 5 
καὶ Καλλίμαχος δὲ Φησίν" 
Πολλοὶ καὶ, φιλέοντες ᾿Ακόντιον, * ἧκαν ἔραξε, 
οἰνοπόται Σικελὰς ἔκ κυλίκων λατάγας. 
"Hy δέ τι καὶ ἄλλο κοτταβίων εἶδος προτιθέμιενν — VU. 
ἐν ταῖς παννυχίσιν, οὗ μνημονεύει ζάλλιππος ἐν {Πων- Pervigilium, 
Me » διὰ τούτων" 


I ἐπεγκχύπτει ed. Ven. ἐπειχύπτει ed. Βαῖ. ἐπεκύπτει Ms. ἐπι- 
€ XüTT£4COrr. Coray. Totum fragm, ita fortaffe fcribendum : 
-- -- E ένη δὲ κἀφροδισία, 
λάταξ πασι 5h ἐπισκήπτει δόμοις. 
4 πρόσῳδον edd. 3 δόμοις Musgr. Notatur h. l. in Epit. Aéyoy- 
ται δὲ xal xóc ca DB oi. 4 ἀχόντιον edd. ut nomen appellativum. 


Hoc nuncupantes dixit poéta, quatenus amafios nuncu- 
pare folebant , & invocato illorum nomine coffabos, 
qui dicuntur, iaculari. Quare etiam Sophocles in {πᾶ- 
cho aphrodifiam dixit Jatagem : 
Peregrina. vero & aphrodifía 
in domos cun&as ingruit latax. 
& Euripides, in Pleifthene: 
Multus autem co[faborum flrepitus 
muficam edit Veneri congruentem in. aedibus. 
Atque etiam Callimachus ait: 
Multi quoque vini potores , amantes .Acontium , 
in terram ia&farunt Siculas ex. poculis latagas. 
7. Erat vero & aliud cottabiorum genus in Pervigi- 


liis propofitum ; cuius meminit Callippus, his verbis : 
Athen, Vol. F, Ee 
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€ δ᾽ ὦ ΄ s ad / 
Ο ὃ ὠὐγρυπνήσας τὸν πυρωμουντῶ λήψεται 
Pe 7 Σ * ^V Pv. TON Z^ ^ 
τὰ κοττάβιω: ᾿ καὶ τῶν παρουσῶν ἣν ϑέλει 
φιλήσει. — 
ἐγίνετο δὲ καὶ πεμμάτιά τινῶ ἔν ταὶς παννυχίσιν; M 
eig πλεῖστον ὅσον χρόνον δηγρύπγουν xepedorreg" καὶ 
διωνομάξετο τὰ πεμμάτια τότε 3 “χιωρίσιοι, 4 ἀπὸ τῆς 
τῶν ἀναιρουμένων χαρῶς. μνημονεύει Εὔβουλος ἐν ᾽᾿Αγ- d 
κυλίων! » λέγων οὑτωσί" 
N Ν 7 ΄ ς * 7 
Kal γὰρ πάλωι πέττει ? τὼ γικητήριω. 
εἶθ᾽ εξης φησίν 
» ἐν ἐν τὉ ’ ΄ b 
Ἐξεπήδησ᾽ ἀρτίως πέττουσω τὸν χωρίσιον. 
e MN / ; TRO. 1 M "adi € 5 * 
Ori δὲ καὶ Qua ἡν Atv , ἑξῆς λέγει ὁ Εὔβουλος 
* ^ s (AS e/ Ν 7 ;€ 
Eier , γυναῖκες" vuv ὅπως τὴν γύχβ᾽ ὅλην 
&y τῇ δεκάτῃ TOU παιδίου χρρεύσετε. 


I χοττάβεια Ms. 4. Séw edd. 4.ταῦτα ἔοτί, 4 χαρίσια 
edd. cum Epit, χαρίσιαι ms. 4. 5 πέπτει edd. & dein. πέ- 
πτουσᾶς 


Qui pervigilayerit , is. pyramuntem accipiet 

pro cottabio , & quamcumque voluerit praefentium 

ofculabitur. — 
Conficiebantur autem etiam pemmata quaedam in per- 
vigiliis , in quibus quam longiffimum tempus pervigila- 
bant faltantes: δὲ nominabantur illa pemmata figillatim 
tunc charifii, a gaudio (τῆς χαρᾶς) eorum, qui illa 
pro praemio reportabant. Meminit Eubulus in Ancy- 
lione, ubi ait: 

Dudum enim coquit. victoribus praemia, 
Et paulo poft: 

Modo exfilut, ut coquerem chariftum. 
Sed & ofculum pro praemio fuiffe, idem Eubulus de- 
inde fignificat : 

"Agite , mulieres! nunc totam, notlem , 

luflrico hoc die , decimo ex quo mihi natus infans , faltate, 


ς 


f 
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ϑήσω δὲ γικητήριον τρεῖς ταινίας ; 
καὶ μῆλα πέντε, καὶ φιλήματ᾽ ἐννέα. 
Ὅτι δὲ ἐσπούδαστο παρὰ τοῖς “Σωρλιώταιο ὁ ὁ xérra- 
βος, δῆλον ἐκ τοῦ καὶ οἰκήματα t ἐπιτήδειω τῇ T 
διῳ κατασκευάζεσθαι», ὡς ἱστορεῖ Δικαίαρχος i ἐν τῷ 
Περὶ ᾿Αλκαίου. 2. οὐκ ἀπεικότως οὖν QUO ὃ Καλλίμα- 
aos Σικελὴν τῇ τῆν λάταγα προσηγόρευσεν. 3 Ννημονεύει 
τῶν λατωγῶν 4 καὶ τῶν κοττάβων καὶ ὁ Χωλκοῦς ? 
καλούμενος Διονύσιος ἐν τοῖς ᾿Ελεγείοις , διὰ τούτων" 
Κότταβον ἔνθβαδέ σοι τρίτον ἑστάναι ὁ οἱ δυσέρωτες 
ἡμεῖς προστίθεμεν γυμνασίῳ Βρομίου, 
κώρυκον. οἱ δὲ παρόντες eripere χεῖρας ὥπαντες 
ες a Caipag κυλίκων᾽" καὶ πρὶν xit) i£ , 7 
ὄμματι βηματίσασθε" τὸν αἰθέρα τὸν καταικλινῆ. 9 , 
εἰς ὅσον αἱ λάταγες '? χωρίον ἐκτέτωται.᾿ἶ 


οἱ βήματα edd. 2᾿Αλχμᾶνος edd. 3 προσηγόρευε edd. 4 Immo 
Pa urs $ Perperam Χαλχὸς ms. 4. ὁ ἱστάναι ed. Baf. 
& Caf. 7 ἰδέϊν vulgo. 8 B»p avisa ισθε Ms. 9 καταχλεί- 
γὴν Ms. 1o Utique m: λάταγος videtur legendum : aut εἰς 
ὅσσον ys λάταξ. τι Forf. ἐκπέταταιο 
Ponam autem vi&loribus praemia , tres taenias , 
δ᾽ mala quinque, 6 ofcula novem. 
Infigne autem ftudium in cottabi ludum contuliffe Sicu- 
los ex eo adparet, quod etiam conclavia huic ludo ad- 
aptata exftruxerint, ut Dicaearchus tradit in libro De 
Alcaeo. Quare non immerito Callimachus Siculam ad- 
pellavit Latagem. Meminit latagum & cottaborum etiam 
Dionyfius cognomine Aeneus in Elegis, ubi ait : 
Cottabum hic tibi tertium (latuimus nos infelices -- amoribus, 
quem adicimus exercitationi Bacchi , 
pilam. Vos vero praefentes firmiter prehendite manibus cunt 
pilas calicum: & , priusquam illam emittatis , 
oculis metimini aethera devexum , 
quantum in fpatium vis latagis tendat. (five , volet. ) 
Eca 
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' 3 531 L4 « , N » D" 
VIII. Ἐπὶ τούτοις ὁ (ὐὐλπιανὸς (76 πιεῖν μεγάλῃ κύ- 
, * d » v TRES) , 
Auxi, ἐπιλέγων ἐκ τῶν αὐτῶν Ἐλεγείων καὶ τόδε" ἢ 
d , DP ^ NS es 
Y jvoug οἰνοχοεὶν ἐπιδέξιω σοί τε καὶ ἡμῖν, a 
7 Nc - ΄ » , 
τόνδε σὸν ἄρχαϊον τηλέδωπόν τε φίλον 
᾽ ΄ E ZA , ^ e 
eiperín γλώσσης ἀποπέμψομεν εἰς μέγαν αἶνον 
Ay δ᾽ 34007 N. LN ἃ δ t 2 / 3 
TOU O ἐπὶ συμποσίου εξιότῆς τε λόγου 
d , M FN ME ἢ 4 BN ^ P4 
aíaxog Maura ἐρέτας * επὶ σέλματω σεμπι. 
Korz γὰρ τὸν γεώτερον Kparivoy » ὃς ἐν Ὀμφάλῃ 
Φησί" 
Π͵ p 5 Ν ^o jd ,ὕ 
ἰγείν μένοντω ? τὸν κωλὼς εὐδαίμονα 
Ὁ p e N 2 
κρεῖττον μάχης “ ὃ ἄλλοισι καὶ πόνου μέλοι. b 
Πρὸς ὃ " ὁ Κύνουλκος » ἀεὶ τῷ Σύρῳ ἀντικορυσσόμε- 
νος, καὶ οὐδέποτε τῆς TUR PM παυόμενος ἧς εἶχε 
πρὸς αὐτὸν, ἐπεὶ Θόρυβος κατεῖχε τὸ συμπόσιον, ἔφη" 
/ ἐκ ς A / / Ἂς 5. Ἂς s 
τίς οὗτος ὁ τῶν Συρβηναίων χορός ; Koi αὐτὸς δ᾽ ἐκ 
I τά δε AM CTS 2 ξυμποσίου edd. 3 δεξιότητι λόγου corr. Dalec. 
cum fuperioribus haeciungens. 4 Φαίακας χυλίκων ἐρέτας COIT. 


Caf. 5 μὲν ὄντα ed. Ven. & Baf, γελῶντα malebat Caf. 6 μάχας 
ed. Caf. μάχαι & deinde πόνο ed. Ven. & Baf. cum Ms... 


8. Pofthaec Ulpianus bibere popofcit maiore poculo, 
fimul recitans ex eisdem Elegis haecce verba: 
Hymnos infundentes dextre tibique. nobisque , 
hunc tuum veterem Θ᾽ peregrinum. amicum 
ronigio linguae mittamus magnam in laudem 
hoc füper convivio , 6^ dexteritas fermonis 
Phaeacis Mufarum remiges in tranftra. mittit, 
Nam fecundum iuniorem Cratinum , quod in Omphale 
ille ait: 
Bibere domi manentem virum re&fe felicem 
praeflat : alios pugnae laboresque tuvent. 
Cui Cynulcus, perpetuo ad oppugnandum Syrum pa- 
ratus, & contentionem femel fusceptam numquam in- 
termittens, exorto in convivio tumultu: quis eft, ait, 
hic Syrbenacorum. chorus? At ego quoque ex iftis verfi- 
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τούτων τῶν ἐπῶν μεμνημένος ἢ τινῶν ἐρῶ, Wa μὴ ὁ Οὐλ- 
σιανὸς βρενθύηται ὡς ἐκ τῶν ὠποβέτων ταὶς Ὁμηρί- 
daug μόνος ἀνασπάσας τὼ κοττάβιω. * 
᾿Αγγελίας ἀγαθης δεὺρ᾽ ἴτε πευσόμενοι A 
c καὶ κυλίκων pidas δαλύσατε, καὶ κωτάβεσβε 
τὴν ξύνεσιν παρ᾽ ἐμοὶ, καὶ τάδε μανθάνετε, 
εἰς τὴν παροῦσαν ζήτησιν ἐπιτήθεια ὄντῶ. ὁρῶ. yao Quaeftio 
xe) τοὺς 7roLidag "0 Φέροντας ἡμὶν στεφάνους. καὶ μύ- roD MM 
pa. διὼ τί δὲ λόγονται, τῶν ἐστεφανωμένων ἐὰν λύων- 
TOÀ οἱ C στέφανοι, ὅτι ἐρῶσιν. τοῦτο yo ἐν παισὶ, τὰ 
Καλλιμάχου ἀνωγινώσκων ᾿Επιγράμματω., ὧν ἔστι. 
καὶ τοῦτο» ἐπεζήτουν μαθεῖν, εἰπόντος TOU ΚΚυρηνωίου" 
δύνασαι εὐξω δὲ ῥόδα Φυλλοβολεῦντα. 
τὠνδρὸς " ἀπὸ στεφάνων 3 πάντ᾽ ἐγένοντο χαμαί. 
“Σὸν οὖν ἐστιν, ὦ μουσικώτατε 5 τὴν χιλιετῆ μου. ταύ- 


X κοττάβεια, ms, «4. 2 τῶν. δένδρων edd. 3 στομάτων. vulgo. 
apud Callim, 
bus recordor nonnullos, quos recitabo, ne glorietur 
Ulpianus quafi folus ex reconditis Homeridarum fcri 
niis cottabia extraxiffet. 
INuncium. bonum adefle: accepturi ,. 
& poculorum contentiones componite , €» advertite 
ad me animos, & haec obfervate , 
ad praefentem quaeftionem pertinentia. Video enim iar 
pueros etiam coronas nobis & unguenta adferentes. 
Cur ergo, qui coronati funt , dicuntur effe amore capti, 
fi coronae eorum. .folvuntur? Hoc enim iam olim puer; 
quum Callimachi legerem Epigrammata, in quibus eft 
unum in id argumentum ,. cognofcere pereupiebam, Di- 
cit enim Callimachus 5 
— —. —. Rofae vero-, foliis cadentibus 
hominis de coronis, in terram defluxerunt.. 
Tuum igitur eft , elegantioribus omnibus literis politiffi- 
Ee 5 


IX. 
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τὴν ζήτησιν ἀπολύσασθαι, " Δημόκριτε » καὶ διὰ τί 


οἱ ἐρῶντες στεφανοῦσι τὰς τῶν ἐρωμένων Spas. 
Καὶ ὁ 0 esp "AAA Wa, κἀγὼ, Φησὶ, μνη- 


------.-.. οϑθΘϑΘ Χ Χ ζ Γπ5ιὴὴς ὦ 
Dionyfius μονεύσω τῶν τοῦ ΧΚαλκοῦὺ ποιητοῦ καὶ ῥήτορος Δω- 


cogn, 
Aeneus, 


γυσίου ( αλκοὺς δὲ προσηγορεύθη διὰ τὸ συμβου- 
λεῦσαι ᾿Αϑηναίοις χώλκῷ νομίσματι χρήσασθαι » καὶ 
τὸν λόγον τοῦτον ἀνέγραψε Καλλίμαχος i ἐν τῇ τῶν e 
'Ῥητορικῶν ᾿Απογραφῇ ,)3 λέξω τι καὶ αὐτὸς ex τῶν 
᾿Ελεγείων. σὺ δὲ, ὦ Θεόδωρε, τοῦτο γὰρ σὸν τὸ xU» 
piv ba 
δέχου τήνδε προπινομένην 
τὴν ἀπ’ ἐμοῦ ποίησιν. ἐγὼ à ἐπιδέξια πέμπω 
ca i πρώτῳ χαρίτων 4 ἐγκεράσωις χάριτας. 
καὶ σὺ λαβὼν, τότε ε δῶρον ἀοιδὸς ἀντιπρόπιβι» 
ri Cit κοσμῶν, καὶ τὸ σὸν εὖ Θέμενος. 


psc οὖν, διὰ τί, τῶν ἐστεφανωμένων ξὰν λύηται of 
3 For. ἐπιλύσασθαι. 2 Deeft τῶν edd. 3 ᾿Αναγραφῇ edd, 
4 Χαρίτων, ut proprium nomen fcribunt viri dodi, 
me Democrite, hane meam millennarem folvere quae« 
fionem; item, cur amantes amicarum fores coronent? 

9. Et Democritus: At ut ego etiam , inquit, Aenei 
poétae & oratoris Dionyfii aliquid proferam: (.4eneus 
autem eo cognominatus eft, quod Athenienfibus fuafe- 
rat, ut aeneo numiímate uterentur: cuius orationis 
mentionem etiam fecit Callimachus in Rhetoricorum re^ 
cenfu:) dicam & ipfe nonnihil ex eius Elegis. Tu, ve- 
to, Theodor, eft enim hoc tuum proprium nomen , 

— accipe hanc propinatam 
a me poéfin. Ego vero , quod fauflum fit , mitto 
tibi priori hoc munus infundens , quo mutuum provocem. 
Quod ubi acceperis , propina. viciffrm. carmina. donum , 
convivium ornans , 6 rem tuam bene gerens. 
Quaeris igitur, cur, f£ coronatorum diffolyuntur coronae, ü 
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στέφανος y epa λέγονται; »» Πότερον, ὅ ὅτι ὃ ἔρως τοῦ Clearchea 


7, δὲ quaeftio de 
τῶν Mw 42006 mipiipiitu τὸν κόσμον, ον TOU- Coronis 


To τὴν τοῦ" ἐπιφανοῦς κόσμου περιωίρεσιν, Φρυκτόν mentium. 
Ν ΄ , ΄ 3 ^v 4: δὲ 
τινῶ * ( Φησὶ Ἰζλέαρχος , ἐν πρώτῳ ᾿Ερωτικῶν ) καὶ 
"Ὁ re NI ON MONA 
σημεῖον νομίζουσι TCU καὶ τὸν τοῦ ἤθους κόσμον περιῃ- 
φν Ν 7 by 7 , ^ ^. 
pra dau 5 τοὺς τοιούτους 5 9, καθάπερ ἐπὶ τῆς μαντικῆς 
» Ν PN ^) [al » t. M. 
ῳλλώ πολλῶ.» καὶ TOUTO , σημειουνγταί τινὲς 5 0 "yop 
, f P / »" » m P. 
a ἐκ ToU στεφάνου κόσμος, οὐδὲν ἔχων μόνιμον, σημεῖόν 
», , X ^H 
ἔστι πάϑους ἀβεβαίου μὲν κεκαλλωπισμένου δέ. 
τοιοῦτος δ᾽ ἐστὶν ὁ ἔρως" οὐδένες γὰρ μάλλον τῶν ἐν τῷ 
ἐρῶν ὄντων κπαλλωσίζόνται. εἰ μὴ ἄρα 5 Φύσις, οἱονεί 
Ti δαιμόνιον δικαίως βρωβεύουσα τῶν πραγμάτων 
e D Dy εἶ 3 M Ν ^ 
ἑκώστον, οἴεται Oki τοὺς ἐρωντῶς un. στεφανουσϑαι 
x ^p m X ? Ld L4 e 
“πρὶν κρατήσωσι 4 Tou tpurog τοῦτο." δ᾽ ἐστιν, ὅταν 
/ Ἂς “Ὁ, ^ dut 
κατεργασάμενοι τὸν ἐρώμενον, ὠπωλλαγωσι τῆς ἐπὶ- 
1 Vulgo διὰ E πρὸς cy. ἐπιφανοῦς &c, pro quo διὸ οὔκ ἀτόπως. 
τὴν ἐπιφανῇ corr. Caf. 2 φριχτόν Tiva. edd. 3. περιηρέϊσθαι, edd. 
4 χρατήσουσι ms. Ep. Rectius fuerit πρὶν ἂν. χρατήσωσι!. y Te- 
mere τοὺς ed. Cafaub.. 
quibus id. accidit: dicantur amore. e[fé capti? » Utrum, quo- 
niam amor aufert morum ornamentum his qui amant, 
idcirco iactura confpicui ornamenti- ( verba funt Clear- 
chi, primo libro Eroticorum) pro figno quodam habetur ,. 
quo declaretur morum ornatum amififfe eos quibus id 
accidit? An, quemadmodum per. divinationem alia mul- 
ta, fic & hoc, fignificari putant nonnulli? Nam coro- 
nae ornamentum, cum nihil habeat ftabile, fignum eft 
adfe&tionis inconftantis quidem , fed quae. placere. ftu- 
deat. Talis autem. eft amor :- nemo enim magis ftudet 
placere, quam hi qui amore capti funt. Nifs fortaffe na- 
tura, veluti Deus. quidam iufte & ex aequo. admini-. 
ftrans omnia, non prius coronandos cenfet amantes 
quam vicerint amorem.; id vero eft, cum fubacto amafio. 
Ee 4 
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» θυμίας. τὴν ἀφαίρεσιν οὖν τοῦ στεφάνου σημεῖον τοῦ 
ἔτι ἐν τῷ ᾿ διαγωνίζεσθαι" εἶναι ποιούμεβω. ἢ ὁ Ἔρως 
αὐτὸς, οὐκ ἐῶν ned αὑτοῦ στεφαινουσθαι καὶ ἀναμκης b 
ὑττεσθωι, τῶν μὲν ? τὸν στέφανον περιαιρεῖτωι E τοῖς 
δὲ λοιποὶς ἐνδίδωσιν αἰσθησιν, μηνύων. ὅτι ἡττώνται ὑπὸ 
αὐτοῦ" à ὃ pev οἱ λοιποὶ τοὺς τοιούτους Qací 5 ἢ, 
ὅτι λύεται μὲν πᾶν τὸ ^ δεδεμένον, ὁ δὲ € Que στεῷα- 
VoU μένων τινῶν δισμός i ἐστι, ( οὐδένες γὰν ἄλλοι τῶν 
δεδεμένων περὶ τὸ στεφανοῦσδβωι σπουδάζουσι πλὴν οἱ 
ἐρῶντες ) τὴ τὴν τοῦ στεφάνου δὴ λύσιν j σημεῖον. τοῦ πε- 
pi τὸν ἔρωτα Dec paco νομίζοντες : ἐρᾷν φασι τοὺς τοιού- 
τους ἢ, δὰ τὸ πολλάκις τοὺς ἐρώντας,, διὰ τὴ τήν πτοίη- € 
σιν, ὡς ξοϊκε, στεφιανουμένους περιῤῥεὶν 6 αὐτῶν τὸν 
στέφανον, ἀντιστρέφομεν τῇ ὑπονοίᾳ τὸ πάϑος ὡς 


οὐκ ὥν ποτς τοῦ στεφάνου περιῤῥέοντος, εἰ μὴ TE ἢ. 
1 Defunt verba ἐν τῷ edd. 2 τὸν μὲν edd. 3 περιαιρείσθαι 
ms. A. cum ed. Ven. & Baf. περιαιρέϊ ms, Ep. 4. Abeft artic. 
edd. ς στεφάνου δήλωσιν mssti.. Forf. διάλυσιν. 6 Legebam 
περιβῤῥέοντα περιορᾷν. 
» liberati funt cupiditate: quare amiflio coronae fignum 
nobis eft, in amoris certamine hosce adhuc effe occu- 
patos. An forte Amor ipfe, nolens contra fe coronari 
aliquem ac veluti vidorem renunciari, coronam hisce 
eripit, & aliis hunc fenfum adfert illisque fignificat , 
hosce ab amore vinci; quo fit ut illi hos amore ca- 
ptos effe dicant? An, quoniam folvi non poteft nifi 
quod vinctum fuerit, amor vero vinculum eft nonnul- 
lorum coronatorum, (nulli enim alii ex vin&torum nu- 
mero coronis magis ftudent quam amantes) coronae 
diflolutionem fignum effe amoris exiftimantes, amare 
hosce dicunt? An, quia amantes, cum coronati funt, 
faepe ob perturbationem, ut videtur, defluere fuam 
coronam finunt, reciproco ratiocinio adfectum illorum 
fufpicamur; cogitantes non defluxuram fuiffe eorum- 


p. 67o. LIBER XV. 441 


y» ὅτι ἀνωλύσεις περὶ μόνους μάλιστα ᾿ τοὺς ἐρῶντας. καὶ 
καταδεδεμένους γίνονται, τὴν δὲ τοῦ στεφάνου &y&- 
Auc καταδεδεμένων τινῶν εἶναι γομίζοντες, paw Qa- 
σι τοὺς τοιούτους ; καταδέδενται γὰρ οἱ ὑρώντες. εἰ μὴ 
dpa, » διὰ τὸ κατεστέφθαι τῷ ἔρωτι τοὺς ἐρώντεις » οὐκ 


d ἐπίμονος αὐτῶν ὁ στέφανος γίνεται. χαλεπὸν γὰρ ἐπὶ 


μεγάλῳ * καὶ Salo στεφάνῳ μικρὸν καὶ τὸν τυχόν- 
τῶ ϑεῖναι. Στεφανοῦσι δὲ ? τὰς τῶν ἐρωμένων ϑύρας, 
ἤτοι τιμῆς χάριν» καθαπερεί τινὸς Sev » τὰ πρόθυρα 
στεφανοῦσιν, 3 αὐτῶν ἢ Ὁ οὐ TOig ἐρωμένοις, ὥλλὰ τῷ 
Ἔρωτι ποιούμενοι τὴν τῶν στεφάνων ἀνάθεσιν. τοῦ 
μὲν γὰρ "Ἔρωτος τὸν ἐρώμενον & Ly aua » τούτου δὲ 
γοιὸν bra τὴν Clu [ νομίζοντες. ] 4 στεφανουσι: τὸ 
τῶν ἐρωμένων, πρόβυροι διὰ ταῦτα δὲ καὶ ϑυύουσιν € £y10L 


ἐπὶ ταῖς τῶν ἐρωμένων ϑύραις. ἢ μῶλλον, ὑφ᾽ ὧν οἴον-- 


I ἐπὶ γλώσσειϊ καὶ ϑείῳ ms. Ep. 2 δὲ xal ed. Caf. ExfpeGabam 
Διατί στεφανοῦσι δὲ τὰς ἄς. 3 στεφανοῦντες para fcri- 
pferat. 4. Deeff νομίζοντες vulgo. 


»dem coronam, nifi amarent ? An, quod [sfütionas ma- 
Xime in amantibus & in vin&is locum habent, coro- 
nae folutionem vin&orum nonnullorum folutionem effe 
exiftimantes, amare hos dicunt, quorum folvuntur co- 
ronae; quoniam qui amant vindi funt? Ni potius, 
quoniam amore coronati funt qui amant, idcirco non 
ftabilis eft eorum corona: difficile eft enim, magnae 
& divinae coronae exiguam & vulgarem quamdam in- 
fuper imponere.  Coronant autem amafforum fores, fi- 
ve honoris caufía; nempe, quafi Dei cuiusdam, fic 
veflibula illorum coronantes: five non tam amafis, 
quam Amori coronas illas confecrant. Nam Amoris ima- 
ginem amafium , & templum Amoris domum huius effe 
exiffimanres, coronant amafiorum. vefiibula : quam ob 
cauffam etiam facra nonnulli faciunt ad amafiorum fo- 
res, Sive potius , a quibus fibi ereptum putant, atque 


Coronatae 
fores ama- 
fiorum, 
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s» Tels καὶ πρὸς ὠλήθειων τὸν τῆς ψυχῆς κόσμον ἐσκύ- e 
λευνται,} τούτοις ^ καὶ τὸν τοῦ. σώματος κόσμον, ὑπὸ 
τοῦ πάθους ἐξωγόμενοι» καὶ σκυλεύοντες ἑαυτοὺς, ara 
τιθέασι. πῶς d'à ἐρῶν τοῦτο poi. μὲν παρόντος" 3 μὴ 
παρόντος δὲ τοῦ ἐρωμένου, τότε 4 ἐμποδὼν ποιξίται τὴν 
ἀνάϑεσιν. ὅθεν Λυκοφρονίδης τὸν ἐρῶντα ἐκεῖνον αἰπόλων 
ὑποίησε λέγοντα" 

Τόδ᾽ ἀνατίθημιί σοι ῥόδον... 

καλὸν νόημα » καὶ πέδιλω.. 

xe κυνέαν.,5 xen τὴν ϑηροφόνον 
λογχίδ'" ἐπεί μοι νόος ἄλλῳ 7 κέχυται. 
ἐπὶ τῶν Χάρισιν Φίλαν. 


παῖδα καὶ xtA f 
᾿Αλλὰ μὴν xo ὃ ἱερώτατος Ἰλάτων, ἐν ἑβδόμῳ 
Νόμων, πρόβλημά τι προβάλλει ὃ στεφιανωτικὸν ,. 
I ἐσχυλεῦθαι edd. 2 xal τοῦτον Ms. 3 Abeft vulgo : παρόντος h. ^ 
4 τοῦτο ἐμποδὼν vulgo. 5; Corrigunt ἄνθημα, εἷμα, φύρημα.- 


6 χυνέην edd. 177. ἀλλό ed. Ven, & Βαΐ, 4xAP ed. Caf; 8 .προ- 
βάλλω ms, 4. 


»etiam revera ipfis ereptum eft animi ornamentum, his 
etiam ornatum corporis, ab adfe&u agitati, fefe etiam 
ipfi fpoliantes," confecrant. Omnis autem amans hoc 
facit quidem praefente amafio: qui fi non coram ad- 
eft, in via publica facit ille hanc confecrationem, 
Quare Lycophronides amantem illum caprarium dicen« 
tem fecit : 
Hanc tibi dedico rofam., 
puleram | veflem ] δ᾽ foleas;, 
6 galeam , 6 feras — occidentem. 
lanceam : quia mihi alio. effufus animus eft^, 
in diletíam Gratis 
puellam pulcramque. « 
10. Át fancCtifimus Plato etiam, feptimo libro Le- 
gum, quaeftionem quamdam proponit ad coronas fpe- 
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e 4 24 » ᾽ 7 ej ^ pdt. 

ὅπερ ὠδιόν ἐστιν ἐπιλύσασβθωι, οὕτως λέγοντος TOV Platonis 
/ , ^ N / oble 

Φιλοσόφου » Μήλων τινῶν ! διανομαὶ καὶ στεφάνων rendue ἡ 


πλείοσιν ὥμω καὶ ἐλάττοσιν; ἁρμοντόγτων τῶν ἀριῇ- eum. 
μῶν τῶν αὐτῶν.“ Ὁ μὲν Πλάτων οὕτως εἶπεν. ἔστι 
δ᾽ à λέγει τοιοῦτον ἕνώ βούλεται ? ips εὑρεῖν, ᾧ 
toc? TOU τελευταίου εἰσελθόντος sl k roy * πάντες ἕξου» 
a €i »roi μῆλα ἢ στεφάνους. φημὶ οὖν, τὸν ἑξήκοντω, 
ἀριθμὸν εἰς ἐξ συμπότας δύνασθαι τὴν ἰσότητα σλήη- 
ροῦν. οἶδα yap; ὅτ, κατ᾽ ἀρχὰς ἐλέγομεν μὴ συνδει- 
σνεὶν τῶν πέντε γε πλείους" ὅτι δ᾽ ἡμεῖς ψαμμακό- 
σιοι ἐσμὲν δῆλον. ὁ οὖν bina ἀριθμὸς εἰς εξ τοὺς 
- συμπότας πληρωθέντος * τὸν συμποσίου ἄρξεται cU- 
τως. εἰσῆλθεν εἰς τὸ συμπόσιον ὃ πρῶτος; καὶ ἔλαβε 
στεφάνους ἑξήκοντα" ἐπεισελθόντι δὲ τῷ δευτέρῳ δίδω- 


τ δέ τινῶν edd, cum ms. 4. τέ τίνων apud Plat. 2. βούλεσθαι ms. A4, 
4. ὃς ἕως ms. 4, 4 lTemere ἐξ σου ed. ταί: 1. Inde ἐξ οὗ ed. 
af.2.3. καὶ ὅτι À γε ἡμέϊς edd. 6 ἐξ τοὺς συμπληρωθέντας 
qms.4. συμπληρωθέντος ms. Ep. absque τοὺς συμπ. 
Gantem ; quam operae pretium fuerit folvere. Dicit 
autem philofophus: » Malorum quorumdam. distributiones & 
coronarum inter plures fimul & pauciort$, ita ut earum nume- 
ri femper fint inter fe aequales.« | Haec funt verba Plato- 
nis: fententia autem huiusmodi eft. Unum vult inveniri 
Dumerum talem, ut, fi in fingulos dividantur usque 
ad poftremum, ut quisque ingreditur, omnes femper 
aequalem pomorum vel.coronarum numerum habeant. 
Dico igitur, numerum fexagenarium in fex convivas 
ita poffe dividi, ut aequalitas conftanter fervetur. Me- 
mini enim initio nos dicere, non debere unà coenare 
plures quam quidque: at nos quidem videlicet arenam 
aequamus numero. Sexagenarius igitur numerus in fex 
omnino coéuntes convivas dividendus, tale fumet ini- 
tium. Ingreditur in coenaculum primus, & accipit co- 
Tonas fexaginta: is alteri, poft ipfum ingredienti, dat 


XI. 


Ulpianus 
fpinas legit 
ex libris. 
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σι τοὺς ἡμίσεις , καὶ ἑκάστῳ * ίνονται Τριάκοντα" 
καὶ τρίτῳ ἐπεισελθόντι ? συνδεαιρούμενοι τοὺς πάντας, b 
ἐξ εἴκοσιν 3 ἔχρυσι. τετάρτῳ πώλιν ὁμοίως. κοινωνή- 
σαντες». € ἐκ δικαπέντε γίνονται ? πέμπτῳ δὲ, ἐκ δώ-- 
exa, καὶ τῷ ἕκτῳ ἐκ δέκα. καὶ οὕτως ἰσότης Qc 
πληρούτῶι τῶν στεφάνων. 


Tavra εἰπόντος τοῦ Δημοκρίτου , ὃ Οὐλπιανὸς 
ἀποβλέψας πρὸς τὸν KóvovAxov 


Oo μ᾽ à δωίμων C ἔφη) Φιλοσόφῳ συνῴκισεν ! 
κατὲν τὸ (Θεογνήτου τοῦ κωμῳδιοποιαῦ Φάσμα: 
ἐπαρίστερ' ἔμαθες, ὦ πόνηρε, γράμματα: 
ἀντέστροφέν σου τὸν βίον τὰ βιβλία: 6 
πεφιλοσόφηκας yn Τὸ x. οὐρανῷ λαλῶν » 
εἷς οὐδὲν ἐστιν ἐπιμελὲς τῶν σῶν λόγων. 
Πόθεν γάρ σοι καὶ ὁ τῶν Συρβηναίων ἐπῆλθεν χορός ; 


1 Commode ἑχατέρῳ Epit. 2 Inferunt ἐξ εἴκοσι. edd. 3 ἀνὰ 
εἴχοσι ἔχουσι, ms. Ép. ξξήχοντα, ἔχουσι ms. 4A. cum edd. 4 Com. 
modius xemavízaziv ms. Ep. . $ Ante γίνονται lacunae fignum 
pofuit Cafaub. 6 βυβλία edd. & dein βυβλίων Xidem. 

dimidium, & habet uterque triginta, Hi coronas om- 
nes cum tertio poft ingrediente partiti, habent quisque 
viginti: tum rurfus cum quarto, & habet quisque quin- 
decim : porro cum quinto , duodecim: cum fexto, de-. 
cem quisque. Atque ita conftanter fervatur aequalitas. 
numeri coronarum. 

11. Quae quum dixiffet Democritus, Ulpianus Cy- 

nulcum intuens, ait: 
Qualis me philofophi in contubernium Deus adduxit ἢ 
ut ait Theognetus comicus in Phafmate: 
Mifer, perverfas didiciflü literas * 
vitam corrupit tibi librorum leclio, 
"gis cum Coelo & Terra verbis philofophis , 
quibus nulla diclis de tuis curatio e[ft. 
Unde enim tandem tibi venit ille Syrbenaeorum chorus ? 
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ἂν E] ἂν Ld ^ 
τίς τῶν ἀξίων λόγου μέμνηται τοῦ μουσικοῦ τούτου 
χοροῦ: Καὶ d Ov πρότερον, ἔφη, ὦ οὗτος, διδάξω 
σε. mp ἂν τὸν ἄξιον παρὼν σοὺ λάβω μισθόν. οὐ γὰρ 
ἐγὼ τὰς ἐκ τῶν βιβλίων ἀκάνθας , ὥσπερ σὺ, aya 
γινώσκων ἐκλέγω, ἀλλὰ τὰ χρησιμώτωτω καὶ ἀκοῆς 
d ἄξιω. Ἐπὶ τούτοις ὃ Οὐλπιανὸς δυσχεράνας, ἀνεβόη- 
σε τὰ εξ Ὕ πονοίας ! ᾿Αλέξιδος' 
Οὐδ᾿ : £y Τριβαλλοῖς TAUTA γ᾽ ἐστὶν ἔνγομια" 
οὗ Qaci τὸν ϑύοντα τοῖς κεκλημένοις 
δείξωντ᾽ ἰδεὶν τὸ δεῖπνον, εἰς τὴν αὔριον 
πωλεῖν ἀδείπνοις ἃ ἅπερ £n artis ἰδεῖν. 
τὼ αὐτὰ ἰαμβεῖα * Φέρεται 5 καὶ παρ᾽ ᾿Αντιφάνει ἐν 
Ὕπνω. Καὶ ὁ ἸΚύνουλκος" Ἐπεὶ περὶ στεφάνων ζητή- 
e σεὶς ἤδη γεγόνασιν , εἰπὲ ἡμὶν, τίς ἐστὶν ὃ παρὸ 
τῷ χαρίεντι ᾿Ανακρέοντι Ἢ Ναυκρατίτης στέφανος “ ὠ 
Οὐλπιανέ. Φησὶ γὰρ οὕτως * ὃ μελιχρὸς ποιητής" 

1 Forf. ἐξ "Y πνου. 2 ἰαμβία dans. M. 3 φαίνεται edd. 4 οὗτος edd. 
Quis enim alicuius momenti au&or meminit huius mu- 
fici chori? Et ille, Heus tu , inquit, non prius te hoc 
docebo, quam a te dignam accepero mercedem. Non 
enim, ut tu, fic ego ex libris, quos lego, fpinas feli- 
£0; fed quaecuinque utilifima funt & fcitu digna. His- 
ce offenfus Ulpianus, exclamavit illa ex Alexidis Su- 
fpicione: [/ive, Somno:] - 

Νε in Triballis quidem hoc fieri fas efl : 

ubi aiunt eurn. qui facra fecit , poflquam convivis 

confpiciendam praebuit coenam , poftridie 

incoenatis vendere quae fpectanda illis propofuerat. 
lidem iambi etiam apud Antiphanem in Somno legun- 
tur. Tum Cynulcus ait: Quoniam de Coronis iam mo- 
tae funt quaefliones, dic nobis, o Ulpiane, quaenam 
eft illa apud venuftum Anacreontem JNaucratita corona ὃ 
Sic enim ait mellifluus hic poéta: 
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Corona B Στεφϑάνους δ᾽ ἀνὴρ τρεῖς ἕκαστος εἶχεν, 

apu 

Napidi ποὺς μὲν ῥοδίνους, * τὸν δὲ Ναυκρατίτην. 
tem. 


καὶ διὰ τί παρὰ τῷ αὐτῷ ποιητῇ λύγῳ τινὲς στεῷα- 
νοῦνται; Φησὶ γὰρ ἐν τῷ Ὁ δευτέρῳ τῶν Ms 
Μεγίσθης 5 δ᾽ ὁ φιλόφρων, 
déxa, dz pat» ἐπειδὴ 4 f 
στεφανοῦται τῇ λύγωῳ, | 
xai τρύγα πίνει 5 μελιηδέα. 
ὃ γὰρ τῆς λύγου στέφανος ἄτοπος" πρὸς. δεσμοὺς γὰρ 
καὶ ; πλέγματα ἡ λύγος ἐπιτήδειος. εἰπὲ οὖν ἡμὶν τι 
περὶ τούτων , ζητήσεως ἀξίων ὄντων , καὶ μὴ ὀνοματο- 
Spa, T Φιλότης. 
ΧΗ. Σιωπῶντος δ᾽ αὐτοῦ καὶ ἀναζητεῖν προσποιουμές- 
Corona vi- ygy, ὃ Δημόκριτος ἔφη" ᾿Αρίσταρχρς ὁ ὃ γραμματικώ- 


minea apud 
Samios. TTG, ἑταῖρε; ἐξηγούμενος τὸ χωρίον ; «n, ὅτι καὶ ἃ 


1 ποιητὴς στεφάνου. ὃ d) ap Ms. 2 ῥοδίνους τοὺς μὲν corr, Barn, 
3 Μεγιστῆς Barn. 4 ἐπεί τε h.l. Ms... 5 τῇ τε λύγῳ idem. 
6 πίνουσι h.l. Ms. 7. ὀνημάτων ϑήρα Ms. Forf. ὀνόματα ipa. 
Coronas vero vir quisque tres habebat 5 
duas ex rofis , tertiam INaucratitam., 
Et cur apud eumdem poétam virice (five Ameriná fa- 
lice) nonnulli coronantur? Dicit enim fecundo Carmi- 
num libro : 
Megiflhes vero ille comis , 
decem iam menfes funt, ex quo 
coronatur vitice , 
é& mu[lum bibit dulce. 
Abfurda eft enim corona e vitice: nam ad vincula fo- 
lum & ad crates idonea eft vitex. Dic igitur nobis ad 
haec aliquid quod ícitu dignum fit, amice, nec voca- 
bula folummodo venare. 
12. Illo tacente, & quid diceretanquirere fimulante, 
Democritus ait : Ariftarchus , Grammaticorum fummus, 
amice, interpretans hunc locum, ait »vitice coronari 
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λύγοις ἐστεζφιαινοῦντὸ οἱ ἀρχαίοι.. Τέναρος δὲ ἀγροίκων 
εἶναι λέγει στεφάνωμω τὴν λύγον. καὶ οἱ ἄλλοι γε 
ἐξηγηταὶ ἀπροσδιόνυσά τινα εἰρήκασιν περὶ TÓU προ--: 
κειμένου. 'Eyo δ᾽ ἐντυχὼν τῷ Νηνοδότου τοῦ Σαμίου 
συγγράμματι . ὅπερ ἐπιγράφεται Τῶν xara τὴν Σώ- 
po» ἐνδόξων ᾿Αναγραφὴ » Εὗρον τὸ ζητούμενον. »᾿Δϑμή- 
τήν γὰρ, Φησὶ, τὴν Εὐρυσθέως, ἐξ᾿ “Αργουρ. Φυγοῦ- 
coy , ἐλϑεὶν εἰς “Σάμον ϑεασαμένην δὲ τὴν τῆς Ἥρας 
ἐπιφάνειαν, καὶ τῆς οἴκοθεν σωτηρίας χαριστήριον βω- 
b λομένην ἀποδουναι ; ἐπιμεληθῆναι τοῦ ἱεροῦ ; τοῦ καὶ 
γὺν ὑπάρχοντος: πρότερον δὲ ὑπὸ Λελέγων καὶ Νυμ- 
Φῶν καβιδρυμένου" τοὺς δ᾽ ᾿Λργείους πυθομένους, καὶ 
χαλεπαίνοντας, πεῖσαι χρημάτων ὑποσιχέσει Τυῤῥη- 
γοὺς. λῃστρικῷ τε ! βίω χρωμένους, ἁρπάσαι τὸ βρέ- 
τὰς" πεπεισμένους τοὺς ᾿Αργείους. ὡς, εἰ τοῦτο γένοι-- 
το, πάντως τὶ κακὸν πρὸς τῶν τὴν Σάμον κατοικούν-- 
1 Rectius (puto) abeffet τε particula. 


folitos effe veteres. « Tenarus vero »rufticorum coro- 
namentum effe. viticem « ícribit. Alii item interpretes 
abfurda quaedam, & aliena , fuper propofità quaeftione 
dixerunt. Ego vero poftquam in Menodoti Samii librum 
incidi, qui infcribitur Rerum in Samo infulà memorabi-- 
lium Recenfus, inveni id quod quaerebam. Ait enim : 
» Admetam Euryfthei filiam, cum Argis profugiffet , ve- 
niffe Samum : ibi cum ei adparuiffet Iunonis fpecies , 
Admetam gratias relaturam, quod domo incolumis in 
ea loca perveniffet, curam fufcepiffe templi, quod ho- 
dieque exítat, olim vero a Lelegibus & Nymphis con- 
ditum fuerat. Argivos vero, re cognita indignatos, pa- 
&à pecunià perfuafiffe Tyrrhenis piraticam facientibus, 
ut Deae raperent fimulacrum ; ratos fcilicet, id fi fie- 
ret, haud dubie male mul&atum iri Admetam a Sami 
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τῶν ἦ ᾿Αὐμήτη πείσεται. τοὺς δὲ Τυῤῥηνοὺς ἐλθόντας 
εἰς τὸν Ἡραΐτην ὅ ὅρμον, καὶ διαβάντας εὐθέως ἔχεσθαι 
τῆς πράξεως. ἀθύρου δὲ ὄντος τότε TOU νεὼ, ταχέως 
ἀνελέσθαι τὸ βρέτας, καὶ διωακομίσαντας ἐπὶ Θάλασ-ς 
σαν: εἰς 76 σκάφος ἐμβαλέσθαι" λυσαμένους δ᾽ αὐ- 
τοὺς τὰ πρυμνήσια, καὶ τὰς ἀγκύρας ἀνελομένους » εἰ- 
ρεσίῳ τε πάσῃ χρωμένους, ἀπαίρειν οὐ δύνασθαι. ἡγη- 
σαμένους οὖν Θεῖον τοῦτ᾽ εἶναι, πάλιν ἐξενεγκαμένους 
τῆς νεὼς τὸ βρέτας í ἀποθέσθαι παρὸ τὸν αἰγιαλόν" 
καὶ Ψαιστὰ αὐτῷ ποιήσαντας, περιδεεὶς ἀπαλλάτ- 
τεσθαι. τῆς δὲ ᾿Αδμήτης ἕωθεν διλωσάσης, ὅ ὅτι τὸ βρέ- 
τὰς ἠφανίσθη, καὶ ζιτήσεως γενομένης. εὑρεῖν μὲν αὐ- 
τὸ τοὺς ζητοῦντας i ἐπὶ τῆς ἠϊόνος" ὡς δ᾽ ἂν βαρβάρους d 
Kapac, ὑπονοήσαντας αὐτόματον ἀποδεδρωκέναι; στρός 
τι λύγου “ωράκιον ὠπερείσασθαι» καὶ τοὺς εὐμηκε- 
στάτους τῶν κλάδων. ἑκατέρωεν ἐπισπασωμένους πε- 
ριεἰιλήσαι πάντοθεν. ἷ τὴν δὲ ᾿Αδμήτην λύσωσαν αὐτὸ 


I περιειλ. αὐτὸ πάντοθεν Epit, 
incolis. Tyrrhenos igitur' ad Iunonis portum adpulfá 
navi, exícenfione fadià, continuo' adgrefios effe opus; 
quumque portà claufum non effet eà aetate templum , 
protinus abstuliffe fimulacrum , & ad mare transporta- 
tum navigio impofuiffe. Sed folutis rudentibus, levatis- 
que ancoris , remorum fummo conatu abire non potuiffe. 
Itaque ratos divino numine hoc fierb, fimulacrum e na-- 
vigio rurfus extuliffe, in littoreque depofuiífe; oblatis- 
que ei libis, metu perculfos abiiffe. Poftridie mane cum 
indicaffet Admeta evanuiffe fimulacrum , faCà perquifi- 
tione, repertum effe in litore a quaerentibus: hos au- 
tem, utpote barbaros Caras, ultro aufugiffe fimulacrum 
opinantes , ad feptum aliquod ex vitice illud adligaffe , 
& attra&is utrimque longiffimis ramis undique illud cir- 
cumvolviffe. Admetam vero expeditum vinculis puri- 
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ἁγνίσαι» καὶ στῆσαι πάλιν ἐπὶ τοῦ (βάθρου , καβά- 
περ πρότερον ἵδρυτο. διόπερ ἐξ i ἐκείνου wie Ἑκώστοῦ 
ἔτος ἀποκομίξεσθαι τὸ βρέτας i ἐς τὴν ἠϊόνω καὶ à Qa 
γίξεσβαι, ψαιστά τε αὐτῷ παρατίθεσθαι" καὶ κωλεὶ- 

e cba, Τόνεα τὴ τὴν erri, i ὅτι συντόνως συνέβη περιειλή- 
Savas 5 τὸ βρέτας & ὑπὸ τῶν τὴν πρώτην αὐτοῦ ζήτησιν 
ποιησαμένων. ** 


XIIT. 
» Ἱστορεῖται δ᾽, ὑπ᾽ αὐτὸν ἐκεῖνον Τὸν χρόνον τῶν 
Apoll 
Καρῶν δεισιδαιμονίω περισιχεθέντων, ἐπὶ τὸ μαντεῖον Hyblacus. 


τοῦ ϑέεοῦ παραγενομένων εἰς Ὕβλαν,3. καὶ πυνθανο- 
μένων περὶ τῶν ἀπηντημένων, ϑεσπίσαι τὸν ᾿Απόλ- 
λώνα ποινὴν αὐτοὺς ἀποδοῦναι τῇ Dec δ' ἑαυτῶν 
ἑκούσιον, καὶ χωρὶς δυσιχεροὺς συμφορᾶ' ἣν ἐν τοῖς 


ἔμπροσθεν χρόνοις, ἀφώρισεν ὁ “Ζεὺς τῷ Προμηθεῖ χά- —— 
t 
f py τῆς κλοπῆς τοῦ πυρὸς» λύσας αὐτὸν ἐκ τῶν χαλε- μὲ oeufs 


πωτάτων δεσμῶ μων" καὶ τίσιν ἐκούσ T ἐν &Àvr io xti 


μένην δοῦναι ϑελήσαντος, ταύτην ἔχεῖν mit al τὸν 


t τὸ νεωτὴν ἑορτὴν ed. Ven. & Baf. Τονεάτην ἑορτὴν ed. Cafaub. 
2 περιειληφθῆναι edd. — 3 "Afia coni. Caf. "Yay alii. 


ficaffe, & in bafi, in qua ante locatum fuerat, rurfus 
conftituiffe. Quare ab illo inde tempore quotannis e 
confpe&u tolli fimulacrum, & in littus deferri, libaque 
ei adponi; & Tozea vocari illud feftum, quia intentis 
vinculis (συντόνως) con(tri&tum fuiffet fimulacrum ab eis, 
qui primum illud inve(tigatum iverant. « 

13. »Narrant vero, fub idem tempus Caras, oblatà 
animis religione ,'oraculum Dei adiiffe Hyblam : ὃς con- 
fulentibus de his quae acciderant refpondifle Apollinem, 
poenam Deae illos dare debere fponte per fe, & citra 
graviorem calamitatem : qualem poenam fuperioribus 
temporibus Iupiter Prometheo ftatuiffet propter ignem 
furto ablatum, cum graviffimis eum vinculis folviffet. 


Cum enim voluiffet ille ultro leviorem aliquam fuscipere 
Athen, Vol. V. Ff 


b: 
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: 7) ^v “ e , , 
καθηγούμενον τῶν ϑεῶν. ὅθεν ἀπ᾽ ἐκείνου " τὸν δεδη- 


λωμένον ἢ ᾿ στέφανον τῷ [Προμηθεὶ περιγενέσθωι καὶ 
μετ᾽ οὐ πολὺ τοῖς εὐεργετηθεῖσιν ἀνθρώποις ὑ ὑπ᾽ αὐτοῦ 
κατὰ τὴν τοῦ πυρὸς δωρεάν. διόπερ καὶ τοῖς Καρσὶ 
κατὰ τὸ παραπλήσιον toc παρεκελεύσατο j cre Qa- 
νώματι χρωμένοις τῇ λύγῳ, καταδειὶν τὴν ἑαυτῶν κε- 
Φαλὴν τοῖς κλάδοις, οἷ οἷς αὐτοὶ κατέλαβον τὴν Θεόν. 3 

καταλύσαι δὲ καὶ T ἄλλω γένη τῶν στεφάνων ἐπέ- 
τοῖξε, χωρὶς τῆς δάφνης" τὴν δ᾽ αὐτὸς, ἔφη, Toig τὴν 
ϑεὸν ϑεραπεύουσι μόνοις ἀπονέμειν δῶρον. τοῖς τε χρη- 
σϑεῖσιν ἔκ τῆς μαντείας κατωκολουϑήσαντας αὐτοὺς 
ἀβλαβεῖς ἔσεσθαι, καὶ δίκην ἐν εὐωχίωις ἀποδιδόντας 
τῇ Oo τὴν προσήκουσαν. δεν τοὺς Κᾶρας, ὑπακου-- 
σαι βουλομένους τοὺς ἐκ TOU χρηστηρίου » καταλύσωι 
τὰς. τ«ἔμπροσιθεν εἰθισμένας στεφανώσεις , αὐτούς TÉ 
xoa, πλῆϑος χρήσϑαι μὲν τῇ λύγω » Τοῖς δὲ ϑερω- 


Ι οὔτ᾽ ἐκείγου vulgo. 2 λελυγωμένον corrigit Adam. 3 Perperam 
σὸν “εὸν edd. 

poenam , hanc ei impofuiffe ferunt fupremum Deum. At- 
que inde ufum coronae, qui Prometheo fuerat often- 
fus, ab illo haud multo poft ad alios etiam homines , do- 
nati ignis beneficio ab eodem adfe&dos, manaffe. Itaque 
etiam Caribus fimili inftituto mandavit Deus , ut vitice 
pro coronamento uterentur, & capita fua ramis eisdem 
obftringerent , quibus ipfi Deam revinxiffent. Aliis au- 
tem omnibus coronarum generibus abstinere eos iuflit , 
exceptá laureá, Hanc fe ipfum, dixit, folis his qui 
Deae miniftrarent tamquam donum tribuere. Qui pa- 
ruiffent oraculi refponfo, & in conviviis convenien- 
tem poenam Deae daturi effent, hos falvos & noxae 
expertes fore. Itaque Caras, morem gerere volentes 
oraculo, omiffis aliis coronamentorum generibus, quae 
ante in ufu fuiffent, vitice vulgo omnes: uti, Deae 
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Ν » "m Ν mM x 
b πεύουσι τὴν Θεὸν ἐπιτρέψαι φορεῖν τὸν καὶ γῦν &ri διω- 
μένοντα τῆς δάφνης στέφανον. “ 
XIV. 


Nicenaeti 
epigramma, 


» Μνημονεύειν δ᾽ ἔοικεν ἐπὶ ποσόν τι τῆς κατὰ τὴν 
λύγον στεφανώσεως καὶ Νικωίνετος ὁ ἐποηγοιὸς ἐν τοῖς 
᾿Επιγρώμμασιν. ποιητὴς ὑπάρχων ἐπιχώριος, καὶ τὴν 
ἐπιχώριον ἱστορίων ἡγαπήκως ἐν πλείοσι. λέγει δ᾽ οὕτως" 

Qux ἐθέλω, Φιλόθηρε. κατὰ πτόλιν, ἀλλὰ παρ᾽ 
Ἥρης," 
δαίνυσθαι, ζεφύρου. πνεύμασι Uk τας 
ape Mi m 5. μὲν ὑπὸ πλευροῖσι 3 χαμεύνα" 
e" ἐγγὺς * γὰρ προμάλου δέμνιον ἐνδωπίης, 
καὶ λύγος, ἀρχαῖον Καρῶν στέφος. ἀλλὰ φερέσθω 
οἶνος, καὶ Μωσῶν ἡ ἡ χαρίεσσα. Apr 
ϑυμήρες πίνοντες, ὅπως Διὸς εὐκλεῶ Σ γύμφην 
μέλπωμεν, γήσου δέσποτιν ἡ ἡμετέρης. 
Ἔν τούτοις γὰρ ἀμφιβόλως εἰρηκὼς ὁ Νικωίνετος πό- 


1 ἀλλ᾽ ἐπ’ ᾿ ἀρούρης edd. ἀλλὰ παρ᾿ Ἥρη adfertur ex Ms. 2 «irn Ms. 
3 πλευρῇσι edd. — 4 Zyyvo Ms. ς εὐχλέα edd. 


miniftris permittentes lauream geftare coronam, cuius 
geftandi mos etiamnum durat. « 

14. » Videtur autem coronamenti ex vitice meminiffe 
aliquatenus etiam Nicaenetus epicus poéta, patrià Sa- 
mius, in Epigrammatibus , & adfe&tum fuum adverfus 
patriam frequenter declarans. Cuius hi funt verfus : 

Nolo , Philothere , in urbe, fed in agro 
epulari : Zephyri aurá deletor. 

Sufficit mihi humi flratus fub lateribus torus: 
in promtu efl enim indigená ex. tamart lectus , 

& vitex , prifcum Carum coronamentum, At adferatur 
vinum, é Mufarum amabilis lyra: 

laeti. potantes ut. Iovis inclytam fpon[am 

» canamus , infulae dominam noftrae. 

In his enim ambigue quidem loquitur Nicaenetus, ut 
Ffa 
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τερον στρωμνῆς ἕνεκεν ἢ στεφανώσεως ἀρκεῖται τῇ λύ- 
ye. τῷ λέγειν ᾿ αὐτὴν » τῶν ἀρῶν ἀρχαῖον στέ- ἀ 
Φος es πρόδηλον καῤίστησι τὸ φιτούμενον. συνέβη δὲ τὴν 
τῆς λύγου στεφάνωσιν καὶ μέχρι τῶν κατὰ ΤΠ|ολυ- 
κράτην ᾿ χρόνων, ὡς ἄν τις εἰκάσειε, τῇ νήσω συνηβθε-- 
στέρειν ὑπάρχειν. ὁ γοῦν ᾿Ανακρέων Φησί" 
ΜΜεγίσθης ὁ Φιλόφρων 
δέκα δὴ μῆνες ἐπειδὴ 
^ » / 
στεφώνουτοαι τῇ λύγω, 
Ν 7 , " δέ ες 
καὶ τρυγῶ πίνει μελιήθεω,. 
xv. Ταῦτα ἴσασιν οἱ ϑεοὶ ὡς πρῶτος αὐτὸς ἐν τῇ κώ- 
Hephaeftio, Aj, ᾿Αλεξανδρείῳ εὗρον, κτησάμενος τὸ τοῦ ΜΜηνοδότου 


Athenaei 
aequalis& συγγρῶμ μάτιον, καὶ ἐπιδείξας πολλοῖς ἐξ αὐτοῦ τὸ 


"MSS παρὰ τῷ ᾿Ανακρέοντι ζητούμενον. λαβὼν δὲ παρ᾽ ἐμοῦ e 
δ πᾶσι κλοπὴν ὀνειδίζων Ἡφαιστίων εξιδιοποιήσωτο 


τὴν λύσιν, καὶ σύγγραμμα 3 ἐξέδωκεν, ἐπιγράψας 
175 δὲ λέγειν Μς. Forf. Φὴ debuit; πιῇ fupra ἀμφιβόλως μὲν 
legas. 24 Πολυχράτη edd. 43 ξύγγραμμα edd. 

neícias utrum in ftrati ufum, an coronamenti , fufficiat illi 
vitex : fed, quum illam nominet przfcum Carum coronamen- 
tum , fatis in aperto ponit id quod quaerimus. Coniectare 
autem licet , coronamenti ex vitice ufum in illa infula us- 
que ad Polycratis aetatem durafle. Anacreon certe dixit: 

Megiflhes vero ille comis , 

decem. iam menfes funt, ex quo 

coTOnatur wilce , 

6 mu[lum bibit dulce. « 

15. Haec Dii norunt a me primo pulcrae Alexandriae 
effe reperta, cum nactus ibi effem Menodoti libellum; 
ex quo etiam multis hominibus hoc, quod apud Ana- 
creontem quaeritur, demonftravi. Cuius quaeftionis fo- 
lutionem.a me acceptam Hephaeftion, is qui aliis om- 
nibus furta exprobrat, fibi vindicavit, fcriptumque edi- 
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Περὶ τοῦ ! παρ᾽ ᾿Ανακρέοντι λυγίνου Στεφάνου" ὅπερ 
yuy ἐν τῇ Ῥώμῃ εὕρομεν παρὰ τῷ ἀντικοττύρῳ ^ Δη- 
μητρίῳ. τοιοῦτος δέ τις καὶ [ὁ ἩΦαιστίων συγ γρω- 


Φεὺς , καὶ] ? περὶ τὸν καλὸν ἡμῶν "Ανόραντον 4 4 ἐγένε- Andrantus, 


fi 
το. ἐκδόντος γὰρ τούτου πέντε μὲν βιβλία Περὶ τῶν Adrftus, 


5 commenta- 
παρὰ Θεοφράστῳ ἐν τοῖς Περὶ Hio» καθ᾽ ἱστορίουν comet 


xc λέξιν ζητουμένων , ἕκτον δὲ Περὶ τῶν ἐν Toig Ἤδι-. telis. 
f κοῖς Νικομαχίοις ᾿Λριστοτέλους » ἐν οἷς ^ ἀμφιλαφῶς 
eia περὶ τοῦ 7 παρὰ ᾿Αντιφώντι τῷ τρώγωῳ- 
διοποιῶ ὃ ΠΠληξίππου., καὶ πλεστω ὅσω καὶ περὶ 

αὐτοῦ τοὺ ᾿Αντιφῶντος εἰπόντος" σφετέρισάμενος, καὶ 
Tara , ἐπέγραψέ τι βιβλίον ? Περὶ τοῦ παρὸ ΞΞενο- 

Φῶντι ἐν τοῖς ᾿Ἀπομνημονεύμασιν ᾿Αντιφώντος, οὐδὲν 

ἰδὲον προσεξευρὼν, '? ὥσπερ κοὶν τῷ Περὶ τοῦ λυγίνου 


1 Perperam Παρὰ τοῦ Ms. 2 ἀντιμοττύρα edd. ἀντιχυαρίῳ vel 
ἀγτιχουαρίῳ hariolabar. ἐντιμοτάτῳ Dalec. 43 Delenda verba 
videntur. 4 "A pac roy coni. Cafaub. ς Temere περὶ Qu- 
τᾶν Dalec. 6 ἐγνοίας vulgo. Unde corrigunt viti doQi, περὶ 
τὴς τῶν ἐν τοῖς 'H8. Nix. ᾿Αριστοτέλους ἀμφιβόλως παρατι- 
θεμένων ἐννοίας. 717 καὶ περὶ τοῦ edd. ὃ τραγῳδυποιῷ 
edd. ο βυβλίον edd, το προσεξευροῦν edd. 

dit hoc titulo, ne Corona ex V'itice apud Anacreontem : quod 
fcriptum nunc Romae reperimus apud antiquarium De- 
metrium. Pari modo idem Hephaeftion cum Adranto 
(tive, Adrafto) noftro, viro praeclariffimo, egit. Qui 
quum quinque libros edidiffet , pe his quae apud Theo- 
phraftum in libris pe Moribus five ad rerum cognitio- 
nem five ad dictionem pertinentia quaeri disceptarique 
poffunt, ὅς fextum pe his quae in Ariítotelis Ethicis 
Nicomachiis: quibus in libris de Plexippo apud Anti- 
phontem Tragicum late expofuit, & plurima etiam de 
ipfo Antiphonte disputavit: haec quoque fua faciens 
Hephaeftion, librum edidit infcriptum ne Antiphonte apud 
Xenophontem in Memorabilibus , in quo nihil fuo Marte 
adiecit, quemadmodum nec in illo ne Corona e Vitice 
Ff 35 
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Στεφάνου. μόνον γὰρ τοῦτ᾽ ἴδιον εἶρηκεν » ὅτι Φύλαρ- 
χος ἐν τῇ εβδόμῃ τῶν Ἱστοριῶν οἶδε τὴν κατὰ λύγον 
ἱστορίαν, καὶ ὅτι οὔτε τὰ Νικωινέτου οἶδεν, οὔτε τὼ ἃ 
᾿Ανακρέοντος 0 συγγραφεύς" ἀπέδειξέ τε καὶ διαφω- 
γουντω αὐτὸν κωτ᾽ ἐνιώ τῶν ἱστορηθέντων παρὰ τῷ M«- 
νοδότῳ. Δύναται δέ τις λέγειν περὶ τῆς λύγου ἁπλοά. 
στερον , ὅτι ὁ διεγίσθης τῇ λύγῳ ἐστεφανοῦτο, " ὡς 
παρακειμένης ἐκ τοῦ denied d ἐν. ῳ εὐωχεῖτο τόπῳ; 
Promachia, συγδέσεως ἐνεκῶώ τῶν κροτάφων. xoi yao οὐ Midi 


feftum 
Missus δαιμόνιοι καλώμῳ στεφανοῦνται ἐν τῇ τῶν. popa 


"ve χίων ἑορτῇ. ὥς Quei Σωσίβιος ἐν τοῖς Περὶ τῶν εν Λαω- 
xtd quy. Θυσιῶν ; γράφων οὕτως" ..Ἐν ταύτῃ συμ- 
βαίνει τοὺς μὲν ἀπὸ τῆς χώρας καλάμοις ? στεφα- b 
νοῦσϑαι. ἢ στλεγγίδι 3 τοὺς δ᾽ ἐκ τῆς Ay aye παὶ- 
P dag ἀστεφανώτους ἀκολουθεῖν.“ 


᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν δευτέρῳ ᾿Ερωτικῶν , καὶ "Apí- 
I στεφανοῦται edd. 2 χαλάμῳ edd. — 3 στελεγγίδι edd. 
libello. Unum enim hoc de fuo dixit, Phylarchum fe- 
ptimo Hiftoriarum libro meminiffe illius de vitice hi- 
ftoriae, fed nec Nicaeneti nec Anacreontis meminiffe 
hunc ícriptorem; quem etiam  diffentire in nonnullis 
oftendit ab his quae a Menodoto tradita funt. Pofífis 
vero de vitice fimpliciori etiam ratione dicere , Megi- 
flhen vitice fefe coronaffe praecingendorum temporum 
cauffa, quum virgulti huius copia tum maxime prae- 
ito effet eo loco ubi ille epulabatur. Etenim Lacedae- 
monii etiam calamo coronantur fefto Promachiorum die, 
ut ait Sofibius in libris npe Lacedaemon orum Sacris, 
ubi ita fcribit; »In hoc feíto ruflici quidem iuvenes 
calamis coronantur, aut ftrigile : ( /ve, bracea:) qui 
vero publicá civitatis difciplinà innutriti funt, absque 
coronà fequuntur. «. 
16. Ariftoteles vero, fecundo libro Eroticorum , & Ari- 
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στῶν à EIostárgsseie) Kos δὲ τὸ γένος, ty δευτέρῳ Origo ufus 
corónarum, 
Ἔρωτικῶν "Opnolay ,' φασὶν, ὅτι Oi ἀρχαῖοι d 
S CONI / ^ ^" 2 N 
τοὺς περὶ TOV οἶνον πόνους τῶν κεφωλαλγιῶν,᾽ δεσμοὺς 
€ ^ ^v / p 
εὕρισκον τοὺς τυχόντας. τῆς τῶν κροτώφων συνδέσεως 
ὠφελεῖν δοκούσης" οἱ δ᾽ ὕστερον ἅμᾳ. τῷ κροτάφῳ 
προσέβωλόν τινα 3 καὶ κόσμον οἰκεῖον τῇ παρὼ τὸν οἷ- 
c γον * διαγωγῇ. μηχρινησάμενοι τὸν στέφανον. βέλτιον 
δὲ, did, τὸ πάσως τὰς αἰσθήσεις i ἐν τῇ κεφαλῇ εἶναι, 
ταύτην στεφανοῦσθαι i 7 dia, TO συμφέρειν, ἐσκεπά- 
σθαι: καὶ συνδεδέσθαι; τοὺς κροτάφους πρὸς τὸν οἶνον. “ 
᾿Εστεφανοῦντο δὲ καὶ τὸ μέτωπον» ὡς ὃ καλὸς rid 


κρέων ἐΦη᾽ 
»Em δ᾽ ὀφρύσι qii n, ai ul ϑέ. 


μένοι, ϑάλειαν ἑορτὴν ἀγάγωμεν Διονύσῳ.“ 
3 e M NILUS ΄ NC LM ^ 
᾿Ἐστεφανοῦντο δὲ καὶ τὰ στήθη, καὶ IMP TAUTA ᾽ 
ἐπεὶ αὐτόθ, ἡ καρδία. EU) δὲ καὶ οἷς περιεδέοντο 


I "Epor. ὁμτ:ίως φασὶν vulgo. 2 πόνους χεφαλαλγιῶν edd. 3 προτέ- 
βαλλόν τινα edd. περιέβαλον malles. — 4 περὶ, τὸν οἶγον ms. Ep. 
$ Ἐπεὶ edd, | 6 Διονύσσῳ edd. 
fto Peripateticus, natione Ceus, fecundo Eroticorum 
Similium , aiunt: » Veteres propter incommoda e vino 
oriunda proximis quibusque vinculis uti coeperant , cum 
devinctio temporum prodeffe videretur: pofteriores vero 
fimul ornatum etiam quemdam temporum adiecerunt, 
qui compotationis oble&ationi confentaneus effet, co- 
ronam invenientes. Praeftat autem , quoniam omnes fen- 
fationesin capite funt, hoc coronari, quam tegi & con-- 
ftringi inter potandum tempora propter utilitatem, «. Co- 
ronabant vero etiam frontem , ut venuftus Anacreon ait: 
Superciliüis coronas ex apio imponentes , 
laetum feflum agamus Dionyfo. 
Sed δὲ pectus coronabant inungebantque; quia in eo 
animi fedes. Coronas autem, quibus collum cingebant, 
| Ff4 
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οὐδ τὸν τράχηλον στεφάνους ὑποῦθυ μιάδας, ὡς 'ÀA- 
καῖος ἐν τούτοις" 
᾿Αλλ᾽ ἀννήτω τ μὲν περὶ ταῖς δέρωις * 
| παρθέτω 3 πλέκτας ^ ὑποθυμιώδας τις. ᾽ 
καὶ 2a Qu : 
καὶ πολλαῖς ὑποθυμιάδαις 6 
πλέκταις ἄντιω πωλαιδέραι. 7 
καὶ ᾿Ανακρέων" 
Πλεκτὰς δ᾽ ὑποθυμιάδας 
περὶ στήθεσι ὃ λωτίνας elevro. 
Αἴσχυλος δ᾽ ἐν τῷ Λυομένῳ Προμηθεῖ σαφῶς ζησιν, 
ὅτι ..» ἐπὶ τιμῇ 2 τοῦ Προμηθέως τὸν στέφανον περιτί- 
Due τῇ κεφωλῇ, ἀντίποινω '? τοῦ ἐκείνου δεσμοῦ. “ 
καί Toi ἐν τῇ ἐπιγραφομένῃ ΣΦιγγὶ εἰπών" 


X ἀνήτω vel ἀνήτω corrigunt. 2 δέραισι corr.lac. 3 Perperam 
περθέτω Mor 4 πλεχτὰς corrigunt. ς Rectius fortaffe ab- 
eflet τις. 6 ὑποθυμιάδες edd. — 7 Corrigunt πλεχταὶ πολλαί θ᾽ 
ὑπ. χάνθεα περιδέραια. | Felicius alii, πλέχταις ἀνήτω ἁπαλαὶ 
δέραι. Sed rectius fortaffe fuerit, ἀντί ἁπαλᾷ δέρᾳ vel 
ἁπαλὰς δέρα. 8 στήϑεσσιν πι8..4. ο ἐπί τε τιμῇ edd. 
10 ἀντέποια edd. 


hypothymiades vocabant; velut Alcaeus in his: 

Sed anethi circa collum quisque 

plexas ponat. hypothymiadas. 
& Sappho: 

Et multas hypothymiadas 

plexas tenerum. ante [ vel , circa] collum, 
& Anacreon : 

Plexas vero hypothymiadas 

 eircum pt&lora pofuere lotinas. 

Aeíchylus vero in Prometheo Vinculis - foluto perfpi- 
cue dicit, ἐπ Promethei honorem coronam nos imponere ca- 
piti, veluti im poenam, vinculorum illius. Quamquam idem 
poéta in fabula Sphinge dixit : 
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To δὲ ξένω γε στέφανον , ! ἀρχαϊον στέφος" 
δ ^ L4 , II fé / 2 
e mes ew. £x pou εως λόγου. 


Σαπφὼ δ᾽ ἁπλούστερον τὴν αἰτίαν ἀποδίδωσι, ToU Coronarum 


ufus in 
στεφανουσθαι ἡ ἡμᾶς; λέγουσα τάδε᾽ Sacrificiis. 


» Σὺ δὲ στεφάνοις ὥδικα 3 «παρθέσϑ᾽ ἐραταὶὶς 
Φόβαισι, ὅρπώκας ἀννήτῳ συνέῤῥαισ᾽ ὡπαλαῖ- 
σι ^ χερσίν. εὐάνθεα γὰρ πέλεται, καὶ χάρις 
τε 5 μάκαιρω μᾶλλον προτέρην ἀστεφανώτοι- 
σι δ᾽ ἀπυστρέφοντωι."“ 7 
ὡς εὐαινθέστερον, γὰρ καὶ κεχιαρισμοένον μᾶλλον τοὶς 
9 εοἷς, παραγγέλλει στεφανοῦσθαι τοὺς ϑύωντας. ᾿Α- 
f ριστοτέλης δ᾽ εν TQ Συμποσίῳ Φησὶν, ὅτι .; Οὐδὲν 
κολοίβον. προσφέρομεν πρὸς τοὺς ϑεοὺς, ἀλλὰ τέλειω 
καὶ ὅλα. τὸ δὲ πὰ ἴρες. τέλειόν ἐστι. τὸ δὲ στέφειν, 
πλήρωσίν Ty, σημοιίνει. Ὅμηρος" 


1 Forf. στέφανος. 2 λύγου corrigunt viri docti. 3. Corrigunt 
Δωρίκα, aut ὦ Δίρκα: & dein πάρθεο, 4 συνεῤῥαὶς ἀπαλλα- 
γείσῃ vulgo, vel ἀπαλλαγίσῃ. ; j xai χάριτες Ms. ,XéxÁpirraa 
páxapri corrigit Cant. κεχαρισμένα τε μάχαρσι μᾶλλον τά γ’ 
ἱερέα. Cafaub. 6 προτέρηγα στεφαγώτοισι vulgo. 7 δαπυστρέφον- 
ται vulgo. Corrigunt ὁ᾽ ἀποστρέφονται, 

Hofpiti coronam , antiquum coronamentum : 

vinculorum hoc optimum eft , ex Promethei. ratione. 
Sappho vero fimplicius cauffam reddit cur coronemur, 
haec dicens: 

Tu vero coronas . . adpone amabih comae, 

furculos anethi netlens teneris manibus, 

Florida enim grata funt Superis : 

incoronatos vero averfantur. 
Monet coronari facra- facientes, quia pulcrius hoc & 
magis gratum Diis. Ariftoteles vero in Sympofio fcri- 
bit: »Diis nihil mancum offerimus, fed perfecta & in- 
tegra. Coronare vero completionem quamdam & perfe- 
&ionem fignificat. Homerus : 
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Koupoi δὲ κρητῆρας ἐπιστέψαντο zroroia. 
xoi 
᾿Αλλὰ ϑεὸς μορφὴν ἔπεσι στέφει. -- 
τοὺς “γὰρ αὖ ' τὴν ὄψιν ἀμόρφους, φησὶν, eem Ape 
ἢ τοῦ λέγειν πιβωνότης. : taut) οὖν ὁ στέφανος τοῦτο ἃ 
ποιεῖν βούλεσθαι. διὸ καὶ περὶ τὰ πένθη τοὐναντίον 
παρασκευάφομεν. opor aei * γὰρ τοῦ κεκμηκότος, 
κολοβοῦμεν ἡ ἡμᾶς αὐτοὺς τῇ τε κουροῦ τῶν τριχῶν» καὶ 
τῇ τῶν στεφάνων' ἀφαιρέσει.“ 
XVII. Φιλωνίδης δ᾽ ὁ ἰωτρὸς ἐν τῷ Ini Μύρων καὶ 
Philonides δ τεφάνωγ᾽ ,, Ex τῆς Ἐρυβρᾶς, φησὶ, ϑαλάττης t ὑπὸ 


medicus, 


Je Chrono. Διονύσου. μετεγεχθείσης εἰς τὴν Ἑλλάδα τῆς ἀμπέ- 
λου» καὶ πρὸς ἄμετρον ἀπόλαυσιν τῶν πολλῶν εκ- 
τρεπομένων, ἄκρατόν. τε προσφερομένων, 3 οἱ μὲν αὖ- 
τῶν μανιωδῶς ὁ ἐκτρεπόμενοι παρέπαιον», ,* οἱ dt | yexpoig b 
ἐῴκεσαν ἀπὸ τῆς καρώσεως. ἐπ᾿ ἀκτῆς dé τινων πι- 


γόντων, ἐπιπεσὼν ὄμβρος τὸ μὲν συμπόσιον διέλυσε, 
' 1 Commode ignorat αὖ Epit. 2 ὁμοιοπαθεὶς edd. cum ms. 4. 
3 προσ. αὐτῶν oj μὲν ms. 4, αὐτὸν οἱ μὲν m$, Ep, 4 παρέπεον 
€dd. cum ms. 4f. 
Pueri pateras coronaverunt vino. . 
δι: διά Deus formam verbis coronat. 
Nam adfpe&u deformibus, ait, id quod deeft fupplet 
orationis facundia. Videtur igitur corona intelligi hoc 
facere. Quare in lu&u contrarium infüituimus. Nam 
veluti compatientes cum defuncto, mutilamus nos ipfos, 
tonfo capillo , & detractà coronà. « 

17. Philonides medicus in libro pe Unguentis ὃς Co- 
ronis haec ícribit: » Translatà e rubro mari vite in 
Graeciam a Baccho, cum in immodicum vini ufum vul- 
go defle&erent homines, & meracum biberent, alii ex 
his in furorem a&i infaniebant, alii gravedine oppreffi 
mortuis fimiles erant. Accidit autem, nonnullis in ma- 
ris littore potantibus, ut, folutà ob vehementem im- 
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&. ov ^ AE. T ^ D ΄ 
τὸν δὲ κρατήροι, ὃς εἶχεν ὀλίγον οἶνον ὑπολελειμμένον, 
ἐπλήρωσεν ὕδατος. γενομένης δ᾽ αἰθρίας, εἰς τὸν αὐτὸν 
ὑποστρέψαντες ᾿ τόπαν; γευσάμενοι τοῦ μίγματος, 
ic καὶ ὥλυπον ἔσχον ἀπόλαυσιν. καὶ Di τοῦθ᾽ 
ἱ Ἕλληνες τῷ μὲν παρὰ δεῖπνον ^ ἀκράτω 7 gaz óido- 
EN τὸν ᾿Δγαβὸν ἐπιφωνοῦσι Δαίμονα; τιμῶντες τὸν 
εὑρόντα δαίμονα. ἡ ἥν δ᾽ οὗτος ὁ Διόνυσος. τῷ δὲ pera 
ς δεῖπνον κεκραμένῳ πρώτῳ προσδιδυμένῳ ποτηρίῳ Δία 
“Σωτῆρα ἐπιλέγουσι, τῆς ἐκ τοῦ μίγματος ἀλύπου 
κράσεως τὸν καὶ τῶν ὄμβρων ἀρχηγὸν αἴτιον ὑπολα-- 
βντες. ᾿Εδέησεν οὖν (βοηθημάτων τοῖς ἐν τῷ πότῳ κε- 
x , D "Ü.e ἡ N ,»5 3 d» / 
Φαλὴν ἐπιθλιβεῖσιν. ἦν. δὲ δεσμὸς εξ αὐτῶν προχειρό- 
τατος 5 καὶ τῆς 'Φύσεως ἐπὶ τοῦτο ὁδηγούσης. ἀλγή- 
/ Ν e/ , » “" d 
cac χὰ: τις κεραλην». ὡς ᾧησιν ᾿Ανδριέας, εἴτα πιέ- 
σας, καὶ κουφισβεὶς, εὗρε κεφαλαλγίας δεσμὸν Φάρ- 


I ἐπιστρέψαντες edd, cum ms. Δ. 2. περὶ δεῖπνον ms. Ey! μετὰ d. 
corr. Palm. & deinde τῷ δὲ παρὰ δεῖπνον. 


brem compotatione, patera, in qua nonnihil vini re- 
li&um erat, aquá repleretur. gitur redeunte fereno, 
quum in eumdem locum reverfi temperatum potum 
guftaffent, mitem atque minime moleftam ex potione 
voluptatem perceperunt. Ea de cauífa Graeci, cum me- 
rum bibunt quod in coena distribuitur, Zonum Deum 
invocant, honorantes Deum vini inventorem , nempe 
Bacchum. Ad primum autem temperatum poculum quod 
poft coenam datur Jovem Servatorem invocant, eumdem 
& imbrium & innoxiae vini temperationis auctorem exi- 
ftimantes. Illis igitur, qui ex potu dolore capitis adfli- 
gebantur, opus erat aliqua medela: & ultro eis oc- 
currebat remedium paratiffimum, nempe vinculum , ipfá 
naturà duce. Nam capitis dolore adfe&us aliquis, ut 
ait Andreas, compreílo ( manibus) capite levatum fe 
dolore fentiens , vinculum invenit cephalalgiae reme- 
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μώκον. Τούτῳ οὖν βοηθήμαιτι πρὸς τοὺς ' πότους χρώ- 
μένοι» τοῖς παραπίπτουσι * τὴν κεφαλὴν ἐδέσιμευον" ἀ 
καὶ ἐπὶ τὸν κίσσινον στέφανον ἦλθον, αὐτόματόν τε 
καὶ πολὺν ὄντα, Xe κῶτὸὰ πάντο τόπον γεννώμενον, 
ἔχοντα καὶ πρόσοψιν οὐκ dép, χλωροις πετάλοις 
καὶ κορύμβοις σκιάζονται τὸ μέτωπον » καὶ τοὺς ἐν τῷ 
σφίγγει τόνους ὑπομένοντα. προσέτι δὲ ψύχοντα χω- 
pi ode παρούσης. καὶ ταύτῃ μοι δοκεῖ Διονύσῳ ὁ à βίος 
ἀνεῖναι τὸ στέφος, τὸν εὑρετὴν, τοῦ πώματος 3 καὶ τῶν 
δι’ αὐτὸ ἐλασσωμάτων ἀλεξητήρω ὁ βουλόμενος eivai, ? 
ἐντεῦθεν δὲ εἰς ἡδονὴν τραπέντες , τὸ μὲν συμφέρον 
καὶ di^ ἐκ μέθης παραίβοηθουν 7 ἐλαττώμασιν ἀφή- e 
καντες τοῦ πρὸς ὄψιν ἢ ? πρὸς ὀσμὴν ἐπίτερποὺς ἐφρόν- 


/ 
τισαν. Διὸ μυρσίνης μὲν στέφανον, στύφοντω καὶ τὴν 


1 Deeft τοὺς edd. & πι5. 3. Δ παραπίνουσι mS. Ep. 3 πόματος 
ms. Ep. 4 ἀλεξιτῆρα edd. 5 78 εὑ ρετῇ - - - ἀλεξητῆρε 
βουλομένῳ εἶναι ms, Ep. 6 vb μὲν εἰς συμφέρον edd. cum 
ms. t. 7 παραβοηθῶν idem. 8 ἐλαττώματος ὃ στέφανος. lidem. 
τὸ μὲν τόιϊς ἐχ τῆς μέθης παραβοηθεῖν ἐκλαττώμασιν AQ 
Xav, τοῦ δὲ πρὸς ὕψιν ms, Ep. 


dium. Hoc igitur praefidio in compotationibus uten- 
tes, quodcumque vinculi genus in proximo erat, eo 
caput obligabant: adeoque in hederaceam incidebant 
coronam, cum & fponte & copiofe ubique nafcatur 
hedera, & fpeciem habeat non iniucundam, viridibus 
folis & corymbis frontem obumbrans, & valide ad- 
ftringi fe patiatur, denique refrigeret absque odore gra- 
vedinem adferente. Atque eà cauffà mihi videntur ho- 
mines Baccho facram feciffe coronam, inventorem po- 
tionis intelligentes eumdem propulfatorem effe incom- 
modorum ex illa nafcentium. Inde vero ad voluptatem 
converfi, utilitatem & incommodorum ex ebrietate re- 
medium minoris facientes, exteriorem fpeciem & odo- 
ris fuavitatem magis curarunt. Itaque myrtea quidem 
corona, quae vim habet adítringendi & vini exhalatio- 
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οἴνων ἀναθυμίασιν cr ox pou pA VOY ἔτι δὲ ῥόδινον » € Eon 
τῶ ἣν καὶ κεφαλαλγίας qum γορικὸν σὺν τῷ κατὰ 
ποσὸν ψύχειν, πρὸς δὲ τοῖς  δώφνινον, οὐκ ἀλλότριον 
TOig πότοις ἡγητέον. λευκόϊον δὲ, κινητικὸν ὄντα κε- 
Φαλής , καὶ ἀμαράκινον, καὶ ἅπαντας τοὺς καροῦν δυ- 
ναμένους, 5 ἢ βαρύνειν. ἄλλως κεφαλὴν, περιστατέον. na 
Τὰ avrà εἴρηκε καὶ ᾿Απολλόδωρος 5 εν τῷ Περὶ Μύ. 

f ρων καὶ à Στεφάνων,, αὐτοῖς λέξεσι. Kon 79) μὲν τού- 
των, ὦ ἑταῖροι » ταῦτα. 


, N | 
Περὶ δὲ τοῦ v ΝΝαυκρατίτου στεφάνου » τίς ἐστι τὴν 


diy s * πολλὰ ἀνωῤιτήσας» καὶ πολλῶν πυθόμενος, 
ὡς οὐδὲν ἐμάνθανον, ἐνέτυχον ὀψέ ποτε Τολυχάρμου 


Χ ΥΠΙ. 


Corona 
Naucratita. 


ΝΝαυκρατίτου ἐπιγραφομένῳ βιβλίῳ Περὶ ᾿ΑΦροδίτης, 


ἐν ὦ ταυτὶ γέγρωπται" »» Kara δὲ τὴν τρίτην πρὸς ταῖς 
εἰκοσιν Ὀλυμπιάδα ὁ Ἡρόστρατος, πολίτης ἡμέτερος: 
ἐμπορίῳ χρώμενος, καὶ χώραν πολλὴν περιπλέων, 

ι τούτοις malebam, 2 παραιτητέον Epit. 3 "Απολλώνιος vulgo 

vocatur infra. 4 vh» ἀρχὴν corrizunt viri docti. 

nes reprimendi, item rofea, quae praeterquam quod 
nonnihil refrigerat, capitis etiam dolorem aliquatenus 
levat , adhaec laurea, compotationibus commodae exi- 
füimandae funt. Sed ex leucoio corona, & amaracina, 
& quaecumque vim quamdam habent fopiendi aut quo- 
vis modo caput gravandi, re;udiandae.« Eadem, ad 
verbum, dixit etiam Apollodorus in libris pe Unguen- 
tis & Coronis. Et haec quidem, amici, hactenus. 

18. De Naucratita vero corona , qualis fit quod ad ge» 
nus florum fpe&tat, poftquam multa perquifivi, & per- 
cun&atus fum e multis, cum nihil didiciffem , fero tan- 
dem incidi in Polycharmi Naucratitae librum, pe Ve- 
nere infcriptum, in quo haec ad verbum fcripta legun- 
tur: » Olympiade vigefima tertia Heroftratus, civis no- 
firás , peregre profe&tus, multis terris circumnavigatis , 
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zrpor xav ποτε xai lléQo τῆς Κύπρου, ἀγαλμάτιον a 
᾿Αφροδίτης σπιθαμιαῖον, à ἄρχαϊον τῇ τέχνῃ. ὠνησώμε- 
γος ἤει φέρων εἰς τὴν Ναύκρατιν. καὶ αὐτῶ Γλήσίον 
Φερομένῳ τῆς Αἰγύπτου, ἐπεὶ χειμὼν αἰφνίδιον επέ- 
πεσε, καὶ συνιδεῖν οὐκ ἥν ὅπου ^ γῆς ἦσαν, κατέφυ- 
yov ἅπαντες ἐπὶ τὸ τῆς ᾿ΑΦροδίτης ἄγαλμα, σάζειν 
αὐτοὺς αὐτὴν δεόμενοι. ἡ ἡ δὲ Doc, προσφιλὴς γὰρ τοῖς 
Ναυκρατίταις ἢ ἥν, αἰφνίδιον ἐποίησε πάντα τὰ got 
κείμενω αὐτῇ μυῤῥίνας χλωρᾶς πλήρη, ὀδμή δὲ ἡδ- 
στῆς, ἐπλήρωδε τὴν vatur ἤδη ἀπειρηκόσι τοῖς ἐμπλέου- b 
Ci τὴν σωτηρίαν διὰ τὴν πολλὴν ναυτίαν. γενομένου δὲ 
ἐμέτου πολλοῦ, καὶ ἡλίου ἐκλώμιψαντος, κατιδόντες 
τοὺς ὅρους ^ ἧκον εἰς τὴν Ναύκρατιν. καὶ ὃ Hpórrparos 
ἐξορμήσας τῆς νεὼς μετὰ τοῦ ἀγάλματος » ἔχων καὶ" c 
τὰς αἰφνίδιον αὐτῷ ἀνωφανείσως χλωρὰς μυῤῥίνας , 
ἀνέθηκεν ἐν τῷ τῆς ᾿Αφροδίτης ἱερῶ. Θϑύσας τε 9 τῇ 
1 αἰφνίδιος edd, “5: ὅποι Με, 3 ϑυσίας τε edd. cum Ms. 


nave ad Paphum Cypri adpulía, emtam ibi imaguncu- 
lam Veneris magnitudine fpithamae, vezufti operis , fe- 
cum Naucratim reportaturus erat. In reditu cum pro- 
pe Aegyptum navis verfaretur, fubito ingruente tem- 
peftate & terrae afpectum adimente, ur ubi locorum 
effent nefcirent, confugerunt omnes ad Veneris ima- 
gunculam, falutem fibi ab illa precantes. Et Dea ( be- 
nevola quippe erat in Naucratitas) fubito omne circum- 
circa fpatium viridi myrto replevit, & per totam na- 
vem fuaviffimum odorem fparfit, cum falutem iam de- 
fperafíent ve&ores ob multam naufeam. Sed multo fe- 
cuto vomitu, cum fol eis rediret, confpectis fuis fini- 
bus Naucratin pervenerunt. Et Heroftratus e navi pro- 
filliens cum imagine & cum viridibus myrtis, quae 
fubito exftiterant, Deae omnia confecravit. Itaque per- 
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ϑεῷ, καὶ ἀναθεὶς τῇ ᾿Αφροδίτῃ axyaAua; καλέσας 
T6 καὶ ἐφ᾽ ἑστίασιν ἐν αὐτῷ τῷ ἱερῷ τοὺς προσήκοντας 
ς καὶ τοὺς οἰκειοτάτους » ἔδωκεν ἑκάστῳ καὶ στέφανον 
ἐκ τῆς μυῤῥίνης , ὃν καὶ τότε ἐκάλεσε Ναυκρατίτην. ** 
Ὁ μὲν οὐν Πολύχαρμος TAUTA. οἷς κοωῤγὼ πείθομαι. 
ἡγούμενος οὐκ ἄλλον τινα εἶναι Aged ioni: στέΦα- 
γον. ἢ τὸν ἐκ τῆς μυῤῥίνης, τῷ καὶ μετὰ τῶν ῥόδων 
ὑπὸ τοῦ ᾿Ανακρέοντος Φορεῖσθαι. καὶ ὁ Φιλωνίδης δὲ εἴς 
ρήκεν; ὡς ὁ τῆς μυῤῥίνης στέφανος τὴν ἐκ τῶν οἴνων 
ἀναθυμίασιν ἀποκρούεται; καὶ ὃ τῶν ῥόδων ἔχει τι κε- 
QaAaAyia, παρηγορικὸν πρὸς τῷ καὶ ἐμψύχειν. Le 
λοῖοι οὖν εἰσι καὶ οἱ λέγοντες, Νιαυκρατίτην εἶνωι στέ- Ῥαργτας. 
d Qayoy τὸν ἐκ τῆς βίβλου τῆς στεφανωτρίδος καλου-- NUS. 
μένης παρ᾿ Αἰγυπτίοις στεφόμενον, παρατιϑέμενοι 
Θεοπόμπου ἐκ τῆς τρίτης τῶν Ῥλληνικῶν, ὃς Φησιν 
" ᾿Αγησιλάῳ τῷ Λάκωνι παραγινομένῳ εἰς Αἴγυπτον 
I τὸ ἄγαλμα aut τἄγαλμρα malebam. 


a&is facris, & imagine Veneri dedicata, convocatis- 
que ad epulum in ipfo templo propinquis & familiari- 
bus, coronam cuique ex myrto dedit, eamque coro- 
nam JNaucratitam tunc adpellavit. « Haec igitur tradit 
Polycharmus. Quibus fidem equidem habens , non aliam 
effe Naucratitam coronam exiftimo , nifi ex myrto ; cum 
praefertim apud Anacreontem fimul cum rofis illa ge- . 
ftetur. Atque etiam Philonides dixit, myrteam coronam 
exhalationes e vino reprimeré, rofeam vero, praeter- 
quam quod refrigeret , vim quamdam habere levandi 
capitis dolores. Quare ridiculi funt qui dicunt, Naucra- 
titam coronam , iilam effe quae e papyro coronaria , quae 
vocatur, quae apud Aegyptios in ufu eft, ne&itur ; ad- 
ponentes Theopompi verba ex tertio libro Hellenicorum , 
ubi ait, » Agefilao Lacedaemonio, quum in Aegyptum 
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UN. 4 " DA ΄ N 
δῶρα πέμψαι τοὺς Αἰγυπτίους ἄλλα TÉ τινα, καὶ δὴ 
Ν ͵ / MEN EA 5 

καὶ τὴν στεφανωτρίδα βίβλον.“ ᾿Εγὼ δὲ οὐκ οἶδα, 

P i * ε Ν E ^. 7 ^ 

τίνα ὠφέλειαν ἢ ἡδονὴν ἔχει τὸ βίβλῳ " στεφανοῦ- 

E» N » Ν € / P4 

σθαι μετὰ ῥόδων, πλὴν εἰ μὴ οἱ τούτοις χαίροντες στέ- 

ε ^ / x /-* νΝ / VOU « 

«Vovraa ὁμοῦ σκορόδους καὶ ῥόδα. πωμπόλλους δὲ οἷ- 

, [neg a c» ^. 

δα λέ οντοῖς τὸν ἐκ τῆς σὼ ύχου στέφανον Siva τὸν 

μ 

9 Ne M SA S m N N » 
Ναυκρατίτην᾽ πολὺ ót τὸ ἄνθος τοῦτο κατὰ τὴν i-e 

΄ M , b^ x , N € » , 

yvartov. διάφορος de γίνεται κατὰ τὴν ὀδμὴν ἡ ἐν Ai- 

5» NC ; ᾽ » € EN 

γύπτω μυρρινη παρῶὼ τὰς ἐν ἄλλαις χώραις , ὡς και 

Θεόφραστος ἱστορεῖ. 
» T^ / Pd a ^^ m 
XIX. ἔτι τούτων λεγομένων, ἐπεισήλθον παῖδες στε- 


— Φόνους Φέροντες τῶν ἀκμαζόντων κατὰ τοὺς καιρούς. 
Pei νά καὶ ὁ Νυρτίλος" Λέγε καλὲ, εἶπεν, Οὐλπιανὲ, στε- 
Φάνων ὀνόμωτα. οἱ γὰρ παῖδες, κατὼ τὸν Χαιρήμο- 
γος Κένταυρον. 
/ E / ^ , , 

στεφάνους ετοιμυώζουσιν , 0Ug εὐφημίας 

1 βύβλῳ h. 1. mssti. 
perveniffet, dona mififfe Aegyptios, cum alia, tum co- 
ronariam papyrum.« Ego vero nefcio, quem ufum, 
quamve voluptatem habeat papyro coronari cum ro- 
fis: nifi forte qui his gaudent , iidem etiam allio & 
rofis coronari ament. Novi vero etiam dicere permul- 
tos, ex fampfucho (i4 ef], amaraco) effe Nàáucratitam 
coronam: qui frequens flos eft in Aegypto. Sed odo- 
ris fuavitate in Aegypto, prae aliis omnibus regioni- 
bus, excellit myrtus, quemadmodum etiam Theophra- 
ftus tradit. 

19. Adhuc haec dicebantur, quum intrarunt pueri, 
coronas ferentes e floribus ea tempeftate vigentibus. Et 
Myrtilus : Ede nobis, inquit, o praeclare Ulpiane, co- 
ronarum nomina. Nam pueri , ut ait Chaeremonis Cen- 
taurus , 

coronas parant , quas μὲ fau[li ominis praecones 
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κήρυκας εὐχαὶ spa dione δαιμόνων. 
΄ ^ 
f xci ἐν τῷ Διονύσῳ δὲ ὁ αὐτὸς ἔφη ποιητής 
ΨΥ τεμόντες; ἀγγέλους εὐφημίας. 
E qu x WS fr os "4 its, ὦ , 
σὺ δὲ μὴ τὰ ἐκ τῶν ἐπιγρωφομένων Διλίου Ασκλη- 
στιάδου Ze Qn Φέρε ἡμῖν.» ὡς ἀγηκόοις αὐτῶν » 
ἀλλ᾽ ὥλλο τι παρ᾽ ἐκείνω λέγε. duca y eto οὐκ € ἔχεις, 
ὅτι διωλελυμένως TiG εἴρηκε ῥόδων στέφανον, καὶ ἴων 
/ E ANO A N , Ν ZH 
ciéQayoy " τὸ γῶρ πάρω Κρωτίνω κατὰ παιδιὰν εἰ- 
7 Ad a 
pira , » Vetpxiccivoug ὀλίσβους."“" 3 Καὶ ὃς γελάσας 
^ ? ew od Á 3 / e/ 
Τ]ρῶτος εν τοῖς Ἑλλήσι VAM ὠνομάσθη, ΝΣ c 
σι Σήμος ὁ Δήλιος ἐν τετάρτῳ Δηλιάδος , τὸ παρὰ 
a μὲν ἡμῖν στέφος," παρὰ δὲ τισι στέμμω προσαγο- 
7 
ρευόμενον. διὸ καὶ τούτω πρώτῳ στεφανωσώμενοι, δεύ- 
΄, Au V JEANS. $5 ΄ 
τερον περιτιθέμεεθω τὸν des Dvwov, κέκληται ? δὲ στέφα- 
, Ν Loud ἊΣ 7s 5 4 v 
yog ὥπο του GTEQEW. 6 Σὺ δὲ οἴει μὲν €, Θετταλὲ 
I αὐτὸς absque ὁ edd. 2. Suípectus locus. 3 ὑλίσκους edd. 


ὀλίσχους Ms. 4 στέφαγος vulgo. ς χέχλιται edd. — 6 ám 
τοῦ στεφάνου vulgo. ᾿ ᾿ 


praetendunt praces Diis oblatae. 
Idemque poéta in fabulà Baccho ait: 

Coronas abfciderunt , faufti ominis. nuncias. 
Tu vero non illa ex Aelii Afclepiadis Coronis, quae in- 
fcribuntur, nobis profer, quafi nobis incognita effent: 
fed aliud quidpiam praeter illa prome. Nec enim habes 
dicere , folutim ἃς discretim quempiam dixiffe rofarim co- 
ronam aut violarum coronam: nam iftud apud Crarinum, 
narciffinos olisbos , pér iocum dictum eft. E: ille ridens, 
ita infit : Corona (στέφανος) apud Graecos, ut ait Semus 
Delius quarto libro Deliadis , primum nominatum eft id 
quod apud nos στέφος, (velamen ,) apud nonnullos ve- 
ro στέμμα (infula, vitta) vocatur. Quare etiam hoc 
primo cindi, deinde demum lauream imponimus. No- 
minatus eft autem στέφεοιννος, a verbo στέφειν. (tegere, 
veare , cingere. ) « Tu vero, inquit, multiloque Theffa- 

Athen, Vol. V. Gg 
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ποικιλόμυθε, τῶν ποινῶν τούτων καὶ κατημαξευμένων 
ἐρεῖν τι; διὰ δὲ τὴν σὴν γλῶσσαν τῆς ὑπογλωττίδος 
μνησθήσομαι, ἣς [Πλάτων ἐμνήσθη ἐν A κακουμένῳ" 

Koí ro φορεῖτε γλῶσσαν ἐν ὑποδήμασι' 

στεφανοῦσθε δ᾽  ὑπογλωττίσιν, 5 ὅτων 3 πίνητέ 

που" ^ 

κἂν ] kaMuprrt s γλῶτταν ἀγαθὴν πέμπετε. S nb 
Θεόδωρος δ᾽ ἐν τῶῖς ᾿Αττικαὶς Φωναῖς, ὦ ὡς Que Τώμ- 
Φιλος ἐν τοῖς Περὶ ὈΟνομάτων, πλοκῆς στεφάνων γέ- 
γος τι τὴν ὑπογλωττίδα ἀποδίδωσι. Λάβε οὖν παρ᾽ 
ἐμοῦ" κατὰ γὰρ τὸν Εὐριπίδην, 

Ἔκ παντὸς ἄν τις πράγματος δισσῶν λόγων 

ἀγῶνα Der ἂν, εἰ λέγειν εἴη σοφός. 


XX. , εἶ ^ / T RM 
le6pniaxér. Οὕτως TOUTOV κωλούμενον στέφα- 
Coronarum 'A ᾿ξ; T 
velSerto- JO ριστοφράνης μνήμης ἠξίωσεν ἐν Τ᾿ αγηνιστωῖς, λέ- 
rum rariora yv οὕτως" 
nomina : veu " à 
Ifthmium. 1 στεφάνους δ᾽ vulgo. 2 ὑπὸ Ὑλῶττυσιν edd. 3 or: vulgo. 


4 πείνητέ που Ms. ς καὶ vulgo. — 6 πέμπεται Ms. 


le, putas-ne vulgarium horum tritorumque aliquid me 
dicturum ? Sed propter tuam linguam Aypoglottidis mentio- 
nem faciam, cuius Plato meminit in Iove male-adfecto: 
Atqui. geflatis linguam in calceis : 
coronamini vero hypoglottidibus , ficubi compotatis : 
6 quum caefa viclima litatis , bona verba ( γλῶτταν ἀγα- 
Óhv) mittitis. 
Theodorus vero in Vocibus Atticis, ut ait Pamphilus 
in libro pe Nominibus, Aypoglottidem interpretatur ne- 
xüs quoddam genus coronarum. Accipe igitur a me: 
nam fecundum Euripidem, 
In utramque partem facile efl. de re qualibet 
differere , fi. quis valeat eloqui artibus. 
20. I(Ihmiacum. Sic nominatam hanc coronam Ariftopha- 
nes in Tageniftis commemorare dignatus eft, ubi ait : 
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ς ΤΙ οὖν ποιῶμεν ; χλανίδ' ἐχρῆν λευκὴν λαβεῖν 
εἶτ᾽ ἰσθμιακὼ λαβόντες, ὥσπερ οἱ χρροὶ » 
ἄδωμεν εἰς τὸν δεσπότην ἐγκώμιον. 
Σ ἰληνὸς δ᾽ εν ταῖς Γλώτταις φησίν" bru στέφα- 
γον. ** Φιλήτας τ δὲ Φησί" ν»στέφανος. ἢ ἤγουν ὁμω- 
νυμία ἀμφοτέρωϑθι, οἷον τῆς κεφαλῆς καὶ τοῦ mpa- 
του ) κόσμου. λέγω δὲ τὸ ^ ἐπὶ τοῦ φρέατος καὶ τοῦ 
εγχειριδίου ἴσθμειον. “ Τιμαχίδας δὲ καὶ Σιμμίας οἱ 
Ῥόδιοι ἀποδιδόασιν ὃ ἐν ὠνθ᾽ ενός" ., ἰσθμιον, στέφανον 7 
οὗ μνημονεύει. καὶ à Καλλίζεινος / ὁ Ῥόδιος 7 καὶ αὐτὸς 
d γένος, ἐν τοῖς Περὶ ᾿Αλεξανδρείας, γράφων οὕτως" 


Mox ox ke 
AT. 


? ᾽ 7 ΤΑ, ᾽ 
"Ezré δὲ ᾿Αλεξανδρείας ἐμνημόνευσια, οἶδά τινε ἔν - 
" » / ; / / orona 
τῇ καλῇ ταύτῃ πόλει καλούμενον στέφανον  À ντι- Antinoéa, 


/ VES WO 7 ^  exloto, 
yóe10y, γινόμενον 9 ἐκ τοῦ αὐτόθι κωλουμένου λωτοῦ. 


1 Φιλίτας Ms. a ᾿Ισϑμιαχὺς στέφανος coni, Dalec. — 3 cervicis 
Dalec. προσώπου Purf, στοῦ πρώχτου xal τοῦ χόλπου Villebr. 
4. λέγω δὲ τοῦ edd. Caeterum obfturus & haud dubie corruptus 
locus. 5 lunguüt vulgo, i(eQpuov στέφαιγον, nullo interiecto 
commate. 6 Καλλίξενος edd, 7. Ka. “Ῥόδιος malebam, abs- 
que artic. ὃ. ysvópevoy edd. 
Quid ergo faciamus? Laenam oportebat albam fumere: 
deinde iflhmiaca fumentes , veluti cheri , 
canamus laudes hert. 
Silenus in Gloffis ait: lf/Ámiam coronam. Philetas vero 
ait: » Corona. Nempe ambiguitas utrimque, veluti capi- 
tis & primi mundi. Dico vero if/hnium in puteo & in 
gladiolo. « Timachidas vero & Simmias Rhodii alterum 
per alterum reddunt: »Z/lhmium , coronam: cuius me- 
minit etiam Callixenus, ipfe quoque Rhodius, in libris 
pe Alexandria, ubi ait: ἢ * * *« 


21. Quoniam vero mentionem feci Alexandriae, me- 
mini etiam in pulcrá hac urbe “ἠπείποξαπι nominari co- 
ronam quamdam; quae fit ex ἰοίο qui ibi vocatur. Na- 

Gg 2 


Adrianus 
imperator. 
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φύεται δ᾽ οὗτος ἐν λίμναις j ϑέρους ὦ ho j καί εἰσιν 
αὐτοῦ Χροιαιὶ δύο, ἡ μὲν τῶ ῥόδῳ i εορκυΐϊον" £X; τούτου δ᾽ 
ὃ πλεκόμενος στέφανος κυρίως pi καλεϊται" 
ὁ uu ἕτερος “λώτινος ὀνομάζεται : » κυαγέαν ' ἔχων τὴν 

χροιάν. καὶ 1Ἰωγκράτης τις τῶν ἐπιχωρίων, ποιητὴς, 
ὃν καὶ ἡμεῖς, ἔγνωμεν, ᾿Αδριανῷ τῷ αὐτοκράτορι ἔπι e 
δημήσαντι τῇ ᾿Αλεξανδρεία, μετὰ πολλής τερατείας 
ἐπέδειξε τὸν ῥοδίζοντω λωτὸν, φάσκων αὐτὸν δεῖν κα- 
λεῖν ᾿Αντινόειον, ? ἀναπεμφϑέντα κ ὑπὸ τῆς γη.: 
ὅτε τὸ eiua ἐδέξατο τοῦ Ναυρουσίου λέοντος, ὃν κα- 
τὰ τὴν πλησίον τῇ ᾿Αλεξανόδρείῳ Λιβύην i 8 κυνηγίῳ 
καταϊβεβλήκει ὁ ὁ ᾿Αδριανὸς, μέγω χρῆμα ὄντω, καὶ 
πολλῷ χρόνῳ κατανεμηϑέντω πᾶσαν τὴν Λιβύην, ἧς 
καὶ πολλὼ ἀοίκητο, ἐπεποιήκει οὗτος ὁ λέων. ἡσθεὶς 
οὖν ἐπὶ τῇ τῆς ἐννοίως εὑρέσει καὶ καινότητι ,3 τὴν ἐν. 
Mower αὐτῷ σίτησιν ἔχειν ἐχαρίσατο, Kai Kpari- 

I χιονέαν corrigunt virl doCti. 2. ᾿Αντινόϊον h.l. ms, 4, 53 xal 

γεότητι edd. 

fcitur autem hic in paludibus, medià aeftate. Floris du- 
plex color: alter rofae fimilis, e quo nexa corona pro- 
prie 4ntinoéa vocatur: altera corona /etina nominatur, 
caeruleum [ ive, ut corrigunt nonnulli , niveum ] habens 
colorem. Et Pancrates quidam, indigena poéta, quem 
etiam nos cognitum habuimus, Adriano Imperatori, 
Alexandriae veríanti, rofeum lotum veluti miraculum 
quoddam oftentavit ; dicens debere illum 4ntinoéam no- 
minari, editum tunc e terrà , cum fanguinem illa ac- 
cepiffer Mauri leonis, quem Adrianus in Libya Alex- 
andriae finitima , cum venaretur, proftraverat ; ingen- 
tem belluam, quae diu Libyam ita vaftaverat, ut ma- 
gnam eius partem defertam reddidiffet hic leo. Dele- 
&atus igitur Adrianus commenti inventione ac novita- 
te, conceffit poetae ut publico fumtu in Mufeo aleretur, 
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νος δ᾽ ὁ κωμωδιοποιὸς ἐν Ὀδυσσεὺσι κέκληκε τὸν λω- 
τὸν ! στεφάνωμα, διὼ τὸ πάντα τὰ φυλλώδη ὑ ὑπὸ 
τῶν ᾿Αϑηναίων στεφανώματα λέγεσθαι. ὁ δὲ [Παγ- 
κράτης ἐν τῷ ποιήματι οὐκ ἀγλαφύρως εἴρηκεν" 
QvAm : ἕρπυλλον», λευκὸν κρίνον, ηδ᾽ ὑάκινθον 
πορφυρέην. λευκοῦ ^ δὲ χελιδονίοιο πέτηλα, 
καὶ ῥόδον eia puoi iw ἀνοιγόμενον ξεφύροισιν᾽ 
οὔπω γὰρ Φύεν ἄνθος ἐπώνυμον ᾿Ἀντινόοιο. 
a Πυλέων. 3 οὕτως καλεῖται ὁ στέφανος, ὃν τῇ 
Ἥρα περιτιθέασιν οἱ Λάκωνες, ὥς φησι Πάμφιλος. ΙΝ , 
᾿Αλλὰ. μὴν καὶ lax X ay TA κωλούμενον οἶδα : 
στέφανον ὑπὸ Σικυωνίων, ὥς φησι Τιμαχίδας ἐν ταὶς 
I λώτταις. Φιλήτας ^ δ᾽ οὕτως γράφει ,.Ἰάκχω , ἐν 
τῇ Σικυωνίω στεφάνωμα εὐῶδες" 
ἝἜστηκ᾽, ἀμφὶ κόμας εὐώδεως ," ἀγχόθι πατρὸς, 


καλὸν Ἰωκχαῖον ϑηκαμένη στέφανον." 


I τὸ λωτὸν ms. 4. 2 Forf. y Xavxo9. 3 Νείοϊο an rectius Πυ λ ev. - 
4 Φιλέτας ms. 4. & fic iterum haud multo poft. 5 ἀμφίκομκα 
εὐώδεος edd. ἀμφίκομα εὐώδεας Ms. ἀμφὶ κόμαις εὐώδεσιν Fior. 


Sed & Cratinus in Ulyffibus coronamentum dixit lotum : 
quoniam foliofa & herbofa omnia ab Atticis coronamen- 
ta dicuntur. Pancrates vero in illo carmine haud inve- 
nufte dixerat : 
Crifpum ferpillum , candidum lilium , & hyacinthum 
purpureum , albi vero | five, glauci] chelidonü folia, 
δ᾽ rofam vernis hiscentem. Zephyris : 
nec dum enim Jntinol florem ediderat tellus. 

22. Py leon. Sic vocatur corona, quam lunoni im- 
ponunt Lacedaemonii; ut ait Pamphilus. 

Novi vero etiam Jaccham dictam coronam quampiam 
apud Sicyonios, ut Timachidas ait in Gloffis. Philetas 
vero ita fcribit: »laccha, in Sicyonià, corona fragrans: 

Stetit. prope patrem , ΜΕΝ comae 
puleram impofttam habens lacchaeam coronam. « 
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Σέλευκος δὲ, ἐν ταῖς Γλώσσαις, Ἐλλωτίδα 
καλεῖσθαί Φησι τὸν ἐκ μυῤῥίνης πλεκόμενον στέφανον, 
ὄντω τὴν᾽ περίμετρον πηχῶν 3, πομπεύειν τε ἐν τῇ τῶν b 
᾿Ελλωτίων € ἑορτῇ. φασὶ ' δ᾽ εν AUT τὰ τῆς Ἑὐρώπης 
ὀστα κομίζεσθαι ^ ἣν ἐκώλουν Ἐλλωτίδα. ἄγεσθαι δὲ 
καὶ ἐν ἸΚορένϑω τὰ Ἑλλώτιω. 3 

Θυρεατικοί. Οὕτω καλοῦντωι στέφανοί. τινες 
παρὰ Λακεδαιμονίοις, ὥς φησι Σωσίβιος ἐν τοῖς Πε- 
pP Θυσιῶν, ψελίνοους αὐτοὺς φάσκων VUV ὀνομάζεσθαι A 
ὄντως ἐκ Φοινίκων. φέρειν δ᾽ αὐτοὺς, ὑπόμνημα τῆς ἐν 
Θυρέᾳ 3 γενομένης νίκης » τοὺς προστάτας τῶν ἀγομέ- 
Gymnopae- γῶν χορῶν ἐν τῇ eorr Ὁ ταύτῃ , ὅτε καὶ τὰς Ix ὑμνοπιαι- 

dae dae ἐπιτελοῦσι. χοροὶ δ᾽ εἰσὶ» τὸ μὲν εὐπροσώπων ς 
παίδων ., τὸ δ᾽ ἐξ ἀρίστων ἀνόρων .) γυμνῶν ὀρχουμέ- 
γῶν» καὶ οἰδόντων Θαλήτου καὶ ᾿Αλκμᾶνος ὁ ἄσματα, 


καὶ τοὺς Ssocel voy we Λάκωνος παιῶνας. 
Σ φυσὶ edd. “2 Ἑλλώτια h.l. ms.A4. 3 Temere Θυρέῳ ed. 


i 


Caf. 2. δῖ 3. 4 Th μὲν πρόσω παίόων vulgo. ς τὸ 0 ἐ 
ἀρίστου ἀνδρῶν vulgo. 


Seleucus vero, in Gloffis, E//otidem (five Hellotidem ) 
vocari ait coronam illam ex myrto nexam, viginti cu- 
bitorum ambitu, quae in Ellotiorum ( //ve, Hellotio- 
rum) fefto pompa folenni deducitur. Dicunt autem in 
illa geftari Europae offa, quam Ellotidem vocant. Agi- 
tur autem Ellotiorum feftum Corinthi. 

Thyreaticae. Sic. vocabantur coronae quaedam. apud 
Lacedaemonios , ut ait Sofibius in libris ne Sacrificiis fo- 
Jennibus: p/dinas aiens nunc nominari, efleque e palma. 
Geftare autem eas, in victoriae ad Thyream vreporta- 
tae memoriam, duces chororum qui in illo fefto ducun- 
tur, quando etiam Gymnopaedias celebrant. Sunt autem 
chori, hinc formoforum puerorum, illinc fortif&morum 
virorum; qui nudi faltant , & carmina canunt Thaletae 
& Alcmanis, & Dionyfidoti Lacedaemonii paeanas. 


Corona 
Thyreatica. 
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Μελιλωτί νων δὲ στεφάνων μνημονεύει" Ἀλεξις 
ἐν ἱΚρατεύῳ ? 7 Φαρμακοπώλῃ, οὕτως᾽ 
Σ τεφάνους τε πολλοὺς κρεμωμένους μελιλωτί- 
γους.3 
Ἐπσιθυμίδες. 4 Σέλευκός Quei .» τὰ πάντα στε- 
Φανώματα. * Τιμαχίδας δέ Quoi ,,τὼ παντοδωπὼ 
στεφανώματα, ὼ τὰς γυναίκοις Φορεὶν, οὕτως καλεὶ- 
σϑαι. Y zefopis j δὲ καὶ ὑποθυμιάδες ; στέ- 
φανοι παρ᾽ Ἀἰολεῦσι καὶ Ἴωσιν, οὺς περὶ τοὺς τρω- 
χήλους περιετίδεντο, ὡς σαφῶς ἔστι μου εἶν ἐκ τῆς 
᾿Αλκαίου καὶ ᾿Ανακρέοντος ποιήσεως. * ᾧ,λήτας δ᾽ ἐν 
τοὶς ᾿Δτάκτοις . ὑποθυμίδας “ Λεσβίους. Φησὶ, κα- 
λεὶν μυρσίνης κλῶνω;, περὶ ὃν πλέκειν ἴω καὶ ἄλλῳ 
ἄνθη. καὶ ὑπο γλωττὶς δὲ στεφάνου ἐστὶν εἶδος. 
Θεόδεδδος δ᾽ ἐν τῶῖς Arrixaic Τ᾿ λώσσαις, στεφάνων 
πλοκῆς γένος rapi. [Πλάτωνι ἐν Διὶ κακουμένῳ. 


1 Μελεωτίνων edd. 2 Κρατίᾳ vulgo. 3 Vulgo μελιλωτίνους 
ἐπιθυμέϊς. Σέλευκός φησι &c. 4. Εοτγῖ, Ἐπιθυμίς, ς Ἐοτί, 
ὋὙποθυμίδες. 6 ὑποθυμιάδας edd. 


Melilotinarum coronarum meminit Alexis in, Cratevà 

five Pharmacopolà, his verbis : 
Coronasque multas fuspen(as melilotinas. 

Epithymides. Seleucus ait: » Omnia coronamenta. « 
Timachidas vero ait » omnis generis coronamenta , quae 
a mulieribus geftantur, ita vocari. Hypothymides vero, & 
hypothymiades , coronae apud Aeoles & lonas; quibus 
colla cingunt, ut perípicue intelligitur ex Alcaei & 
Anacreontis carminibus.« Philetas vero in Atactis ( ὦ. e. 
Mifcellaneis) ait, Aypothymidas vocari a Lesbiis myrti 
ramulum, circa quem nectantur violae aliique flores. 
Wít vero etiam Aypoglottis , coronae fpecies. Theodorus 
vero in Atticis Gloffis ait, effe quoddam genus nexíüs 
coronarum apud Platonem in. love male-adfecto. 


Gg 4 


Epithymis 


corona , 


hypothy- 
mis, 


XXTIT. 


Corona 
χυλιστή. 
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AE" N X ^N r n» 
Εὐρίσκω δὲ καὶ map τόις NAM κυλιστό ye 
τινὰ καλούμενον στέφανον, καὶ μνημονεύονται αὖ- 


rs o 


τοῦ Αρχιππον ἐν 'Ῥίνωνι διὰ τούτων" 

᾿Αβῶος ἀποδὺς ϑοιμάτιον ' ἀπέρχεται 

στέφανον ἐχῶν τῶν ἐκκυλίστων * PPP UR 
ἴλλεξις δ᾽, ἐν μὲν ᾿Αγώνιδι 3 ἢ Ἱππίσκω" 

ad τρίτος δ᾽ οὗτος ἔχει. 

σύκων κυλιστὸν στέφανον. ἀλλ᾽ ἔχαιρε καὶ 

ζῶν TOig τοιούτοις. — 
ἐν δὲ Σ κείρωνι Φησίν" 

Ὥσπερ. κυλιστὸς στέφανος αἰωρούμενος. 
Ννημονεύε, δ᾽ αὐτοῦ καὶ ᾿Αντιφάνης t ἐν ΕἙωυτοῦ ἐρῶν- 
τι. Εὔβουλος δ᾽ ἐν Οἰνομάω * ἢ Πέλοπι ἔ 

. -- περιφοραῖς κυκλούμενος, 


I ἀποδούσθ᾽ οἰμάτιον vulgo. ἀποδοὺς ϑοιμάτιον corr. Cant. & Caf, 
2 τὸν £x χυλίστων edd, Recius videtur, ἐκ τῶν χυλιστῶνγι 
3 ᾿Αγῶν: corr. Cant. 4. Οἰνομαίῳ ed. Caf. 


23. Reperio autem apud Comicos etiam cy/iflam quam- 
dam dicam [id eft, convolutam ; five, quod alii malunt, 
rotatilem | coronam. Cuius meminit Archippus in Rhino- 
ne, his verbis: 

Innoxius pofita [ five , reddita | vefte domum abüt , 
coronam habens ex hoc genere quas cyliflas. vocamus. 
(τῶν ἐκκυλίστων.) 
Alexis vero in Agonide five Equuleo ait: 
— Tertius vero hic habet 
e ficis coronam cyliflam. Sed deletabatur 
etiam vivus hisce, — 
Idem in Scirone: 
Veluti. cylifla corona. fuspenfus. 
Meminit eiusdem etiam Antiphanes in Sui-amante. Eu- 
bulus vero in Oenomao five Pelope ait: 
-— In orbem circumaélus , 
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ὥσπερ: κυλιστὸς στέφανος. -- 

Τίς οὖν οὗτος ὃ κυλιστός ; - οἶδα γὰρ' τὸν Θνατειρη- 

γὸν IN ῥκανόρον € ἐν τοῖς ᾿Λττικοὶς Ονόμασι λέγοντα τά- 

óc » ExuuAirin ἢ στέφανοι, καὶ μάλιστα οἱ ἐκ ῥό- 

mV. καὶ τὸ εἶδος ὁ ὁποῖον ζητῶ, ὦ Κύνουλκε. καὶ μή 

μοι εἴπῃς, ὅτι δὲ τοὺς ἁδροὺς ἀκούειν. σὺ γὰρ εἶ ὃ 
ἃς E Ὁ / , / - /»€ » Á, , 

τῶ ἐν τοῖς [βιβλίοις οὐ μόνον ὠπόῤῥητω ἐκλέγων, ἀλ- 
N N y / c b / 3 "» 

Aa καὶ διορύττων , καθάπερ οἱ παρὰ Βάτωνι τῷ κῶ- 

μωδιοποιῷ ἐν “Συνεξωπατῶντι φιλόσοφοι » περὶ ὧν καὶ 

Σοφοκλῆς Συνδείπνοις φησὶν, οὐσίν σο! παραπλησίοις" 

Οὔτοι γένειον 97 χρὴ δήλιφες. 4 
/ 
QopoUyra,, κοἰντίπαιδω ,) καὶ γένει μέγαν. 
X nu ^J Lnd kA / 
γαστρὸς κωλεῖσθαι παιϊδώ, TOU πατρὸς παρόν. 

'E IN Ὁ "d N NM / NN / ^ 
76107 oUy 7/05 καὶ σὺ ἐμπεπληρωσαι “οὐ μόνον των 
ἐν 7 , 7 3 N N e 5 ἐμά 

τοῦ γλαύκου κρανίων, 7 ἀλλ καὶ τής ἀειζώου βω- 
I Deeft γὰρ edd. 2 ἐχχυλίστιοι edd. An ἐχχύλιστοι 3 2/3 Κάτωνε 


edd. 4 διολειφὲς edd. διήλειφες Ms. 5 xai ἀντίπαιδα Ms. 
6 σὺ πεπλήρωσαι edd. συμπεπλήρωσαι Ms. 7. χραγείων edd. 


ficut. cylifla corona, — 
Quaenam eft igitur haec cyZifla corona? Novi enim Thya- 
tirenum Nicandrum in Vocabulis Atticis haec dicere : 
» Ἐχκυλίσιοι [five Ἐκκύλιστοι  στέφωνοι, & maxime ex 
rofis. « Et quaenam fit illius forma quaero, Cynulce. 
Nec mihi dicas, intelligi debere amplas vel craffas. Τὰ 
enim es, qui in libris recondita non modo feligis, ve- 
rum etiam effodis, quemadmodum illi apud Batonem Co- 
micum in Synexapatonte (quafi diczs,| Condecipiente ) 
philofophi: de quibus, tui fimilibus, etiam Sophocles 
in Convivantibus (feu, Unà - coenantibus) ait: 

Os te perunttum ferre nequaquam decet ; 

praefertim. ephebum , genere tanto , filium 

ventris vocari turpe , cum liceat patris. 
Quoniam tu igitur iam impletus es non modo glauci 
capitibus, verum etiam femperviva herba, qua comefa 
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τάνης, ἧς ὁ ᾿Δνθηδόνιος ἐκεῖνος δαίμων ἐμφορηθεὶς ἀβώ- 
νῶτος [ ὡλινηχὴς ] γέγονε λέγε ἡμῖν περὶ τοῦ προ- 
κειμένου, Wa, μὴ κατὼ τὸν Oeiov Π]Τλάτωνω ὑπολά- 
βωμέν ce ^ ἀποθανόντα μεταμορφωθηναι & ἐν τῷ e 
Ψυχῆς. τοὺς μὲν γὰρ τὰς γαστριμαργία τε xat 
ὕβρεις καὶ Φιλοποσίας βωυλέτηονας, » καὶ μὴ διευ- b 
λαβουμένους » εἰς τὼ τῶν ὄνων γένη καὶ τῶν. τοιούτων 


ϑηρίων εἰκὸς ἐνδύεσθαι. 
Set. ᾿Αποροῦντος δ᾽ αὐτοῦ Ἐπὶ ἕτερον , Φησὶ, στέ- 
Struthia / « , N N / 
corona, XQavoy μετωαβήσομεν ὁ Οὐλπιωνὸς, τὸν Στρούθιον 
κωλούμενον ; οὗ μέμνηται μὲν ὁ Ἀσκληπιάδης, a- 
ρατιθέμενος τὰ €x τῶν Εὐβούλου Σ τεφανοπωλίδων. 
ταῦτα 
"Ὁ μάκαρ. 4 τίς 3 ἔχουσ᾽ ἐν du 
ματίῳ στρούβιον ἀεροφόρητον ,* λε- 
x πάλιν ἣ τις vulgo. χολυμβητὴς corr, Cant. Án πλανητήςξ ? Àn 
ἁλχινητῇ c? 2 ἀπολάβομέν σε edd. 3 ὦ μάχρη τις edd. 
4 ἀχροφόριον corr. Dalec. 
Anthedonius ille Deus, immortalis marivagus factus 
eft; refponde nobis ad propofitam quaeftionem: ne te 
| vità defun&um in talem quamdam formam mutatum iri 
exiftimemus , qualem divinus Plato in libro ne Anima 
dixit. Nam qui gulae ὅς lafciviae & compotationibus 
ftudent, nec ullo pudore retinentur, hi, ait, ut afino- 
rum formas aut aliorum id genus animalium induant 
confentaneum eft. 

24. lllo vero addubitante: Àd aliam , inquit Ulpia- 
nus, coronam progrediamur, eam quae szrutAia vo- 
catur; cuius Afclepiades meminit , adponens haec ex Eu- 
buli Stephanopolidibus (Coronas - vendentibus) verba .: 

» O beata, quae habes in domuncula 
firuthium —. . ς , " " 
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πτότατον περὶ σώμω iranindtgriee 

ve! ἡδυπότατον ? περινύμφιον £U- 

τριχῶ κισσὸς 3 ὅπως καλάμῳ σε- 

ριφύεται αὐξόμενος * ἔαρος ὁλολυ- 

ς γόνος ἔρωτι κατατετηκώς. PE 

πλέκεται δ᾽ οὗτος ἐκ τοῦ στρουβίου καλουμένου ἄνβους; 
οὗ μνημονεύει Θεόφραστος t εν ἕκτῳ Φυτικῆς Ἰστορίας € εν 
τούτοις" .,. Ανϑεὶ δὲ καὶ ἡ ipie TOU ῦ ϑέρους , καὶ τὸ στρού- 
ον καλούμενον, ὃ τῇ μὲν ὄψει καλὸν ἄνθος, ὁ ἄοσιμον 
δέ.“ Γαλήνη δ᾽ ἡ Lo paphaia στρύ ἡθιον αὐτὸν ὀνομάζει. 

Πόδθος. Οὕτως τὴς στέφανος ὀνομάζεται, ὡς IN£- Pothus flos, 
καινδρός φησιν ὁ Ἰκολοφώνιος € ἐν Γλώσσαις᾽ καὶ ἴσως Te 
ὁ ἀπὸ τοῦ οὕτω καλουμένου πόθου ἄνθους πλεκό- 
μένος . οὗ μνημονεύει ὁ οαἰὐτὸς (Θεόφραστος i ἐν τῷ ς΄. 

ἁτῶν Φυτικῶν, γράφων ὧδε" » Τὰ δὲ ϑερινὰ μᾶλλον, 


y συνίλλεται ἔοτί, χ2. Quinque verba defunt edd. 3 εὐτριχάρισ- 
'σὸς edd, «αὐξόμενον videtur legendum, & dein 5 κατα- 
T$iT5 xéTOc. 

. E uere , i 
Ne&itur autem ex f'ruthio qui vocatur flore, cuius Theo- 
phraftus meminit fexto libro Hiftoriae Plantarum, his 
verbis: »Floret vero etiam iris aeftate, & fítruthium 
quod vocatur, qui eft adfpe&u quidem flos pulcer, 
fed fine odore. « Galena vero Smyrnaea eumdem flo- 
rem firythium nominat. 

Pothus. Ita corona quaedam nominatur, ut ait Ni- 
cander Colophonius in Gloffis: quae fortaffe ne&titur 
ex flore fic dido porho, cuius idem Theophraftus li- 
bro fexto pe Plantis meminit, ita fcribens : » Alii flores 
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5 τε λυχνὴς s καὶ τὸ Διὸς ἄνθος, καὶ TO κρίνον οἷ καὶ 
ἰῴυον, καὶ ἀμαρώκος ὸ Φρύγιος, € e δ᾽ ὁ πόθος κα- 
λούμενος. οὗτος δ᾽ € ἐστὴ ἧττος, ὃ μὲν ἔχων τὸ ὥνθος 
ὅμοιον ὑακίνθῳ, L d'i ἕτερος ἄχρως: ? ἔκλευκος, 3 ᾧ 
χρώνται πρὸς τοὺς τάφους." 
Καταλέγει δ᾽ Ev(9cuAeg καὶ ἄλλους στεφάνους" 

» Αἰγίδιον, σὺ δὲ τόνδε Φορήσεις στέφανον , 70- 

λυποίκιλον ἀνθέων. γρυπότατον. χαριέστατον, 

ὦ Ζεῦ" τίς γὰρ αὐτὸν ἔχουσαν οὐ φιλήσειε ; ^ 
οὖν τοῖς ἕξης τάδε φησί" 

A. Στεφάνους ἴσως βούλεσθε. πότερον 5 ἑρπυλλίς- 

; γους . ΐ 

» μυρτίνους - ἢ τῶνδε τῶν ἡνθημένων; 5 

B. Τῶν μυρτίνων βουλόμεθω τούτων. — 

σύ T 7 ἄλλα πώλει πάντω, πλὴν τῶν μυρτίνων. 


Y τὸ χήρινθον apud Theophr. 2 ἄχρους apud eumdem. 3 ew- 
xbc ibidem, 4 Vulgo, αὐτὸν ἔχουσα φιλήσει. ς Forf. πότερ᾽ 2 
6 ἢ τῶν διηνθημένων vulgo. τῶν διννθισμένων corr. Caf. καὶ τούσό» 
τῶν ἡνθισμένων Fior. 17. Forfan σύ γ᾽. 
magis aeftivi, lychnis, & Iovis flos, & lium illud 
quod Graeci crinon vocant, & iphyon, & amaracus 
Phrygius, adhaec pothos qui vocatur. Eft autem hic du- 
plex, unum genus florem habens hyacintho fimilem , 
alterum fine colore, albicans, quo ad fepulcra urun- 
fur. « 
Alias vero etiam coronas Eubulus recenfet: 
"Aegidium ! tu vero hanc ge[labis coronam , 
floribus variam ,. illecebroftfftmam ,| venufliffimam. 
Pro lupiter! te hanc geflantem quis non ofcularetur ? 
Et in fequentibus ait: 
A. Coronas forfan emere vultis. Utrum fergyllinas $ 
an myrteas , an harum floridarum quaspiam ὃ 
B. Myrteas. has "volumus, — 
tu vende alias omnes , exceptis myrteis, 


e 


p. 68o. LIBER XV. 477 


Φιλύρινος. Ἰένωρχος, Στρατιώτῃ" XXV. 
Φιλύ ec εἶ: £ a Tiliacea co- 
p χε y «0 


€ ^N 37 δ rona. 
ὁ παῖς ἄφυλλον ' στέφανον ἀμφικείμενον. 


2 e M e ^ e/ 4 
Καλοῦνται δέ τινες καὶ ἐλικτοὶ στέφανοι, ὥσ-- Στέφανοι 
5 5 n Z4 ἧς τον / , ἑλικτοί, 
ἔπερ παρ Λλεξανδρεῦσι μέχρι καὶ νυν. μνημονεύει ὃ 
αὐτῶν Χαιρήμων ὃ τροιγῳδιοποιὸς t εν Διονύσω; did 
τούτων" 
^ / Á / 
Κισσῷ τε ναρκίσσῳ TÉ τριελικῶς κυκλω 
στεφάνων ελικτῶν. -- 


Περὶ δὲ τῶν ἐν Αἰγύπτῳ &à ἀνθούντων στεφάνων, — Corona 
f 
Ἑλλάνικος ἐν τοῖς Αἰγυπτιακοῖς οὕτω ^ γράφει" » IL- Pio 


Aus ἐπιποταμιίη. Τώδιον à ὀγομώ. αὕτη 3 Θεῶν ὃ ὁμήγυ- 
pis s καὶ ἱερὸν μέγα καὶ ἁγνὸν ἐν μέσῃ τῇ πόλει λί- 
Oyoy , xai ϑύρετρα λίθινω. ἔσω τοῦ ἱεροῦ ἄκανδωι πε- 
4 Φύκασι λευκαὶ καὶ μέλαιναι. ἐπ᾽ αὐταὶς ^ οἱ στέφω- 


I εὔφυλλον vel ἔμφυλλον Dalec. 2 οὕτως ms. A. 4 αὐτὸ vulgo. 
ἐν αὐτῇ corr. Caf. 4 ἐπ’ αὐτοῖς vulgo. Dein ὁ οἱ στέφ. edd, 


2$. Tiliacea corona, Xenarchus , in Milite: 
— Ex tliá habuit enim 
puer fine folis | five, foliofam] coronam impofttam. 

Vocantur vero etiam ἡ e/ictae(i.e.tortiles) quae» 
dam coronae; quemadmodum etiam nunc apud Alexan- 
drinos, Meminit earum Chaeremon tragicus poéta in 
Baccho, ubi ait: 

Ex hederá δ' narciffo triplices circumcirca. gyros 
coronarum tortilium. — 

De coronis vero in JMegypto femper florentibus Hellanicus 
in Aegyptiacis ita fcribit : » Oppidum ad flumen fitum, 
Tindium nomine. Hic fiunt conventus ad celebranda 
fpectacula, [/ive potius: Hic eft Deorum conven:us:] 
& templum magnum & luftrale in medio oppido lapi- 
deum, & portae lapideae. Intra templum fpinae nafcun- 
tur albae & nigrae. His fuperne impofitae coronae, ex 
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EP ^ » ^ , mM o» 
νοι ἐπιβέβληνται ἄνω, τῆς ὠκάνθου τοὺ ἄνθους καὶ 
PM wo 7 2 2 DA NE a 

καὶ CAT EAOU πεπλεγμέενοι καὶ QUTOL 

- 5 d v ΕἸ ^ € »- » 
ἀεὶ ἀνθέουσι. τοὺς στεφάνους ἀπέθεντο οἱ Θεοὶ ἐν AMi- 

/ N t , 
γύπτω., πυϑόμενοι βασιλεύειν τὸν “Βάβιν » ὃς ἔστι 
Τυφων." Δημήτριος δ᾽ i ἐν τῷ Περὶ τῶν κατ᾽ Αἴγυπτον, 
σερὶ Αβυδὸν 3 πόλιν τὰς ἀκάνθας ταύτας eivai Φη- 
σι: γράφων οὕτως" » Ἔχει δὲ καὶ ὁ κάτω τόπος καὶ 
ὄκανθάν wa, δένδρον, ὃ τὸν καρπὸν Φέρει στρογγύλον 
ἐπί τίνων κλωνίων περιζφερῶν. ἀνθεῖ δ᾽ οὗτος ὅτων ὥρα b 
"5 N59 Ν ἣν ^ bw RUM à P4 4 
5» καὶ ἐστὶ TQ χρώματι τὸ ἄνθος καλλιφεγγές. 

^ / to $ 5X ^v , , e « ᾽ 
λέγετωι δέ τις μῦθος ὑπὸ των Αἰγυπτίων, ὅτι οἱ Αἰ- 


, NES ^ M , 
qMemnon Θίοπες στελλόμενοι εἰς Τροίαν ὑπὸ τοῦ Τιθωνοῦ, ἐπεὶ 
ithoni fil, . 


ῥοιῆς ἄνθους 


A4 N / | ^ , / ^ 
ἥκουσαν τὸν Νιἐμνονω τετελευτηκένωι , ἔν τούτῳ τῷ 

/ s / aU 4 WESS T tía d 
τόπω τοὺς στεφάνους ἀνέβαλον ἐπὶ τὰς ἀκάνθας. 
ἔστι δὲ παραπλήσια TÀ κλώνια στεφάνοις, ἀφ᾽ ὧν 
τὸ ἄνθος Φύετωι.“. Ὃ δὲ προειρημένος Ἑλλάνικος καὶ 

I ῥοιῆς ἄνθος vulgo. 2. Χαὶ οὕτως edd. 3 ἼΑΛβυλον edd, 4 xai 

ἀφεγγὲς vulgo. | 

acanthi flore & mali Punicae flore & vite nexae: fem- 
perque hae florent. Coronas iftas depofuerunt Dii in 
Aegypto, cum intellexiffent regnare Babyn, qui eft Ty- 
phon.« Demetrius vero, in Rebus Aegypti, circa Aby- 
dum urbem ifítas effe fpinas ait, ita fcribens: » Habet 
vero locus inferior etiam fpinam quamdam arborem, 
quae fructum fert rotundum in ramulis quibusdam or- 
bicularibus. Floret vere, & colorem flos habet fplendi- 
diffimum. Narratur vero etiam fabula quaedam ab Ae- 
gyptiis , Aethiopas Troiam miffos a Tithono, poftquam 
cognoverunt obiíffe Memnonem, hoc in loco coronas 
in iftas fpinas conieciffe. Sunt autem ipfi ramuli , e qui- 
bus flos nafcitur," coronis fimiles. « Praedictus vero 
Hellanicus narrat ctiam, 24mafin, privatum initio ple- 
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᾿Αμασιν : Αἰγύπτου βασιλεῦσαι, ἰδιώτην ὄντα καὶ — Amifis 
τῶν τυχόντων κατὰ τὸν πρῶτον βίον, διὰ στεφάνου ἀωσνα, 
ς δωρεὰν , ὃν ἔπεμψεν, ἀνθέων πλεξάμενος τῇ epa. σε- 
ρικαλλεστάτων, ἢ γενέθλια ἐπιτελοῦντι Πατάρμιδι 5 

τῷ τῆς Αἰγύπτου τότε βασιλεύοντι. τοῦτον yo ἡσθέν- 

τῶ τῷ κάλλει TOU στεφάνου, καὶ ἐπὶ δεῖπνον καλέ- 

σαι τὸν Λμασιν,, καὶ pera, ταῦτα τῶν Φίλων Sd 

αὐτὸν ἔχοντα ἐκπέμψαι ποτὲ καὶ στρατηγὸν». Αἰγυ- 

πτίων αὐτῷ πολεμούντων ὑφ᾽ ὧν 4 διὰ τὸ τοῦ lla- 


τώρμιδος μῖσος ἀποφανβήνωι βασιλέα. 


Συνϑηματιαῖοι στέφανοι" ἡργολαϊβημένοι » καὶ ΧΑΥῚ, 
ἐκδόσιμοι. ᾿Ἀριστοφάνης ἐν (Θεσιμοφοριαζούσωαις" AN 
pu dp 98 SV " picis 9 Coronarum 


/ ^S P4 . 
στεφάνους πλέξωι " συνβηματιαίους εἴκοσιν. Ὁ nomina, 
, ^ v ^ ag, "9 
d X opavé». 6 ᾿Απίων ἐν τῷ Περὶ τῆς Ῥωμαϊκῆς 
΄ NN N ^ , P. ιν 
Διωλέκτου Φησὶ, τὸν στέφανον πάλωι χορωνὸν κα- 


I Qra iv utique hic adiecum olim fuiffe videtur. — 2 περίχαλ- 
Ἀέστατον edd. 3 Παρτάμιδι & dein Παρτάμιδος edd. Πανταρμι. 
ms.EÉp. 4 Temere* ὑφ᾽ οὖν ed. Caf. i. Inde ὑφ᾽ à & ὑφ᾽ ᾧ ed. 
Caf.2.& 3. 5 πλέξαι στεφάγους edd. 6 Χορωγός legit Caf. 


beiumque hominem, Aegypti regem fuiffe fa&um pro- 
pter coronae donum, quam ille e pulcerrimis, quos 
ver ferebat, floribus nexam Patarmidi miferat, Aegy- 

"pi tunc regi, nataliria celebranti. Hunc enim dele- 
&atum pulcritudine coronae, ad coenam vocaffe Ama- 
fin: & ab eo tempore in amicorum numero habitum, 
ducem copiarum aliquando mififfe adverfus Aegyptios 
arma contra ipfum ferentes; ab his autem, ob Patar- 
midis odium , regem effe renunciatum. 

26. Συνθηματιαῖοι στέφανοι dicuntur, condu&itiae, de 
quibus conficiendis aliquis pactus eft. Ariftophanes, in 
Thefmophoria - celebrantibus : 

ANe&lere viginti coronas condutlitias. 

Cheronon. Apion in libro pe Romana DialeGo ait, 

coronam olim cAoronon dictam fuiffe, ab eo quod illà in 
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λούμενον» ἀπὸ τοῦ τοὺς χορευτὰς ἐν τοῖς Seinen αὖ- 
τῷ χρῆσθαι, αὐτούς τε περικειμένους, , καὶ ἐπὶ τὸν στέ- 
Qa! ἀγωνιζομένους. nah ὦ ἐν τοὶς “Σιμωνίδου Ἐπ:- 
γράμμασιν ἰδεὶν ἐστιν οὕτως ^ καλούμενον᾽ Ἅ 
Φοῖβος ἐσαγεῖτωι Τυνδαρίδησιν ἀοιδῆς, 

ἂν ^ ἄμετροι τέττιγες mé TÉ ATO χορωνῷ. 

᾿Ακίνιοι. 5. σιτέζφανοί τινες καλοῦνται οὕτως: οἱ ἔκ 
τῆς ἀκίνου 7 τοῦ φυτοῦ πλεκόμενοι, ὥς Cuz Ἀνδρων 
ὁ ἱωτρός. παρέύετο δ᾽ αὐτοῦ τὴν λέξιν [Παρϑένιος ὁ ὁ τοῦ 
Διονυσίου, ἐν τῷ πρώτῳ τῶν παρὼ τοῖς ᾿Ἰστορικοὶξ e 
Λέξεων. 


XXVII. Στεφανωματικῶ δὲ ἄνθη καταλέγει Θεόφρα- 
Flores στος bu. H ly, Διὸς ἄνθος, ἴφυον, Φλόγω, ἥμερο- 


coronarii ex 
T heophra- καλλές. ὃ πρῶτον δὲ τῶν ἀνθέων ἐκφαίνεσθωί ev τὸ 


RO. — λευκόϊον, ἅμα d αὐτῷ καὶ τὸ φλόγινον ? καλούμε- 


I Àn xal ἐπὶ τῷ στεφάνω 4. οὕτω edd. 43. χαλουμένου vulgo. 
4 ἀοίδησαν ἀμετρ. Ms. Debuerat, puto, Τυνδαρίθης ( vel To- 
δαρίδησ᾽ ) ὠδῶς, ὃν Gc. 5 ONE: edd. δ᾽ Ακίνν τοι vulgo. 
 ἀκίδος vulgo. — 8 ἡμεροκαλές edd. — 9 φλόγα edd. φλόνον 
Ms. φλόμον legebat Nat. Vera fcriptura QA9y 10v fuerit. 


theatris uterentur faltatores cantoresque qui chorum 
eiliciebant, & ipfi eam impofitam habentes, & de co- 
ronà certantes. Eo vocabulo adpellatam coronam vide- 
re eft in Simonidis Epigrammatis, ubi ait: 
Phoebus Tyndaridas cantum. docet , quem ( cantum) 
cicadae modorum nefciae coronant choronis. 

Aciniae. Sic vocantur corónae quaedam, quae ex 
acino planta necuntur , ut ait Andron medicus: cuius 
verba adpofuit Parthenius Dionyfiü difcipulus, libro 
primo Vocabulorum apud Hiftoricos occurrentium. 

27. Coronarios vero flores recenfet Theophra- 
ftus hosce : » Violam, Iovis florem, iphyon, phloga, 
hemerocalles. Primum autem florum emergere ait leu- 
coion, fimul vero cum eo phlogion quod vocatur fyl- 
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X. caf sn FEN / N ,ὔ et N 
Voy τὸ QUypioV' ἐπείτῶ VALDXITCOV , καὶ λείριον καὶ 
ΒΕ κ. 2 4 9 P4 ΄ Ν 7 uL f 3 
τῶν ορείων» ^ ἀνεμώνης "ytyog TO κωλουμένον ορειον , 
4 εν, ΠΥ (ἐν m ΄ "SN Ν x 
καὶ τὸ τοῦ βολβοῦ ^ κώδυον. ? συμπλέκουσι γὰρ καὶ 
e v , / $. UN. / “ 2s 4 ΠΝ 
τοῦτο ἔνιοι εἰς στεφάνους. ἐπὶ τούτοις ἡ τε οἰνάνβη, καὶ 
Ν / N LANBOWO “ 4 ay N 
TO μελώνιον. καὶ τῶν ἀγρίων , ὁ TE ἐλίχῥυσος , καὶ 
"Ψ, 3 4 c ^. 6 ^ ^ AE 
τῆς ἀνεμώνης ἡ λειμωνία “ καλουμένη, καὶ ξίζφιον » 
X ον Ὰς M ef c - / N 
fxei ὑώκινθος. τὸ δὲ ῥόδον ὑστερει τούτων , καὶ τελευ- 
"Ὁ Ke , ^ WM / la * N 
Teioy μὲν Φαίνεται, πρῶτον δὲ παύεται. τὼ δὲ D 'épi- 
^t e/ v Ν N » Ν Ἂ 
γὰ μῶλλον, ἥ τε λυχνὶς» καὶ τὸ Διὸς ἄνθος, καὶ τὸ 
/ ἊΝ Nn Nw» 7 d / vd ? 
κρίνον , καὶ TO ἴφυον, καὶ ἀμώρωκος Φρύγιος , ετι 
ε ͵΄ / ΓΝ ^ Pos $»"N / 
ὁ πόξος κωλούμενος.“ "Ey. δὲ τῷ 9΄. ὁ αὐτὸς Θεόφρω- 
- * 7 r^ € 7 ^ 5 
στος φησίν ,, E&y τις τοῦ ελιχρύσου τω ἄνβξι ereQa- 
^ 27 27 ., € / 
Vero ,7 εὐκλειαν ἴσχει μύρῳ βαίνων. a Μνημονεύει 
, e ks 2 Z P. 
αὐτοῦ ᾿Αλκμὰν ἐν τούτοις 
1 ἀέριον edd. αἴριον Ms. 42 Corrupte x«l τῶν χατὰ τριῶν edd. 
& verbaiíta, usque ὅρίον, uncis includebantur, ut quae defint 
apud Theophr. 3 ὅριον vulgo. 4 βολκοῦ vulgo. ς χώδιον edd. 
6 τῆς ἀνεμώνης χλιμκωνία edd. — à λιμωγίᾳα Μ5. 77. στεφαγοῦνταί 
edd. 8. ῥαίων Ms. 
veftre: deinde narciffum, & {1ΠΠπ|π|; & ex montanis, 
anemonae genus illud quod montanum vocatur, & 
bulbi caput: nam & ex hoc ne&unt nonnulli coronas. 
Pofthaec oenanthe, & melanion. (/fez, viola nigra.) 
Ex agreftibus, helichryfus, & anemonae genus quae pra- 
tenfis vocatur, & Xiphion, ὃς hyacinthus. Rofa aurem 
his pofterior eft , & poftrema quidem floret , prima vero 
omnium deficit. Sequuntur aeftivi magis flores: lych- 
nis, & Iovis flos, & lilium illud quod crizen Graeci 
vocant, & iphyon, & amaracus Phrygius, adhaec po- 
thos qui dicitur flos. « Nono vero libro idem Theo- 
phraftus ait: »Si quis ex helichryfo flore coronam ge- 
ftat, laudabitur fi unguento eam confperferit. « Memi- 


nit huius coronae Alcman his verbis : 
Athen, Vol. V. Hh 


Lilia. 
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Kaí rw E φέροισα * 
τόνδ᾽ ἑλιχρύσω : oy 3 
κἀκηράτω κυπέρω. * 

καὶ Ἰβυκος" 
Méógra TÉ καὶ ἴα καὶ ἑλίχρυσος 
μᾶλώ τε καὶ ῥόδα, 
καὶ τέρεινω 5 da Qa. 

K parrivog δ᾽ ἐν Μαλθακοὶς Φησί" 

Ἑρπύλλῳ : κρόκοις, ὑακίνθοις. ἑλιχρύσου κλάδοις. 


Seri δὲ τὸ ἄνθος ὅμοιον λωτῷ. Oworrayitpas δ᾽ ὁ 


Ἔφέσιος i ἐν τῇ ἐπ γραφομένῃ Xy βίβλῳ, “ ἀπὸ 
τῆς πρώτης δρειψω μένης νύμφης. Ἑλιχρύσης ὅ ὄνομ; 
τὸ ἄνθος ἐνομασιθήναι. τὰ, δὲ pra, 7 Φησὶν ὃ Θεό- 
ᾧραστος ᾿ εἶνωι καὶ πορφυραινθη. Φιλῖνος δὲ, τὸ κρίνον 
ὑφ᾽ ὧν μὲν λείριον, ὑφ᾽ ὧν δ᾽ ἴον καλεῖσθαι. ἹΚορίνθιοι 


I χαί τιν᾽ edd. 2 φέροισαν edd. 53 πύλεω vulgo. 4 ἀκηράτων 
χυπέρῳ vulgo. 5. τέρινα vulgo. πτερίιγὰ con. Toup. 6 βύβλῳ 
Ms, 7 χρίνα & mox xjivov edd. 


Et tibi vota facio ferens 

hanc ex helichryfo coronam 

G ilibato cypero. 
Et Ibycus: 

Myrtaque & violae & helichryfus , 

& mala, 6 rofae, 

& tenera. laurus. 
Cratinus vero in Malthacis ( Effoeminatis ) ait : 

Serpyllo ,' crocis , hyacinthis ,' helichryfi. ramis. 

Eft autem flos loto fimilis. Themiftagoras vero Ephe- 
fius in Aureo (qui infcribitur) Libro ait, nomen in- 
veniffe hunc florem a nympha, quae prima illum de- 
cerpfiffet, cui Helichryfa nomen. Lilia vero, quae Grae- 
Cis crina , reperiri etiam purpureo flore, ait Theophra- 
ftus. Philinus autem , erinon a nonnullis quoque Zrioz vo- 
cari , ait; ab aliis ion. (quod aliás vioae nomen eft.) Co- 


2 
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δ᾽ αὐτὸ καὶ ἀμβροσίων καλοῦσιν, ὥς Φησι Νίκανδρος 
ἐν [λώσσαις. Διοκλῆς δ᾽, ἐν TO Περὶ “ϑανασίμων 
/ x , ΄ Ν , é 2 / 
Φαρμάκων᾽ ,»᾿Αμάρακον, Φησὶν, ὃν ^ σάμψυχον 3 
Ν M 
τινες καάλουσι. ** 


M - » 
ἹΚοσμοσανδάλων δὲ μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Maa. “ΧΕ 
Oaxoig dia τούτων" kom παρε 


^ , 2 3.4 daft 
— Κεφαλὴν ἀνθέμοις ἐρέπτομαι» * 
λειρίοις » ῥόδοις, κρίνοισιι » κοσμοσανδώλοις. — 
͵΄  » ^4 7 * “ : 
c Κλέαρχος δ᾽ εν δευτέρω Βίων"; Ora " Φησὶ, τοὺς τὸ 
7 ὃ sue 3 6 Δ ' d ΄, ἀρ ΚΝ 
κοσμοσαν (LAC ἀνευροντῶς οἰκεοοσεμονίους , 0L τὸν 
παλαιότατον τῆς πολιτικῆς κόσμον συμπατήσαντες 
x 7 ^ ἣν ΗΝ 5 € 
ἐξετρα χηλίσθησαν. διόπερ καλῶς περὶ αὐτῶν εἴρηκεν ὁ 
Ὶ * 2 , ^. 
κωμῳδιοποιὸς ᾿Ἀντιφάνης ἐν Kfapery 
Ἷ ᾽ , ,. c "d € 3 7 i ? 
Qux ἐφύσων οἱ Λάκωνες ὡς ἀπόρθητοί ποτε; 
1 Γλώτταις edd. 2 ὃ edd. 3 σάμψουχον h.l. ms..4. 4. Ttià 


verba defunt edd. ς Perperam χοσμοτάνδαλον ed. Cant. & 
Caf. 1. τὸ vero deeft editt. omnibus. ὁ6 Immo ἀνεέρογτας. 


rinthii vero lium (crinon) etiam abrofíam vocant, ut 
Nicander ait in Gloffis. Diocles vero in libro. pe Vene- 
nis fcribit : » Amaracum , quod fampfychon vocant non- 
nulli. « 


28. Cofmofandalorum meminit Cratinus in Effoeminatis , 
ubi ait: ! 
— (Caput floribus corono , 

Liliüs, rofíis , κρίνοις, cofmofandalis. — 
Clearchus vero, fecundo libro Vitarum: » Vide, in- 
quit, Lacedaemonios, qui, poftquam cofmofandalum in- 
venerunt, ( βνε, poftquam coronas ex coímofandalo ne- 
&ere coeperunt) conculcato antiquiffimo adminiftrandae 
reipublicae ornatu, praecipites ruerunt. Quare commo- 
de in eos dixit comicus Antiphanes in Cithariflà : 

ANonne fuperbiebant olim. Lacedaemonii quafi inexpugna- 

biles ? 


Hh2a 
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γὺν δ᾽ ὁμηρείους ' é ἔχοντες πορφυροῦς κεκρυφάλους.“ 


ΑἸ flores Ἱκέσιος Ó i εν δευτέρῳ περὶ Ὕλης 29 τὸ λευκόϊ 0y, Qr- 


coronaril. 


ci, μεσότητά T» ἔχειν ἐν τῷ στύφειν » πολὺ δ᾽ ἀρί- 
στήν εὐωδίαν » καὶ δυναμένην τέρπειν. ; ἀλλὰ πρὸς ὀλί- 
γίστον. τὸ δὲ μέλαν, φησὶ; τὴν μὲν αὐτὴν ϑεωρίαν 
ἔχει ; εὐώδες δ᾽ ἐστὶ πολὺ μᾶλλον. ** ᾿Απολλόδωρος 
δ᾽ ἐν τῷ Περὶ Θηρίων φησί" »Χαμαίπιτυ y. οἱ δὲ, 
ὀλόκυρον' ? οἱ δ᾽ ᾿Αϑήνησιν, Ἰωνίαν οἱ δὲ κατ᾽ ^ Ev- 
βοιαν, c iónpimir," Νίκανδρος δ᾽ ἐν δευτέρῳ ἐν εωργικών 
(τὸ τὰ δ᾽ € eru ὀλίγον ὕστερον παραθήσομαι . ὅτων περὶ 
“πάντων τῶν στεφανωματικῶν ἀνθῶν διεξέρχωμαι" ) τὸ τὸ 
ἴον; φησὶν, ἸΙωνιάδες τινὲς νύμφαι" dan i ἐχωρίσαντο 
πρώτῳ. τὸν δὲ νώρκισσον ἐν τῷ ς΄. Περὶ Φυτῶν 


leropíag ὁ ὃ Θεόφραστος κωλεσθαί ws xai λείριον. 
ΔΑ € S ς * / ΄ ΣΝ 
εἶθ ὑποβὰς, ὡς διαλλάσσοντω τίθησι νάρκισσον καὶ 


I Αὐἡ ἀναρείους, & dein ἔχοντας ἡ Sed fortaffe non folicitandum 
vulgatum. 2 Tria verba defunt edd. 


nunc vero Homericis ( five , imbellibus) utentes purpureis 
reticulis, « 


Icefius vero fecundo libro pe Materiá , » Jeucoium five vio- 
lam albam, ait, mediocriter adftringere, caeterum prae- 
flantifino effe odore, & fuaviffimo , fed in tempus 
breviffimum. JVigra vero viola, ait , eamdem vim habet , 
fed multo etiam eft fragrantior. ( μνε, fed multo diu- 
tius odorem fervat.) « Apollodorus vero in libro pe Be- 
fliis fcribit: » Chamaepityn : quam nonnulli olocyron vo- 
cant; Athenienfes vero iomiam, Euboeenfes fideitim. « 
Nicander fecundo Georgicorum ( verfus ipfos paulo in- 
ferius adponam , poftquam omnes coronarios flores per- 
fecutus ero) ait, violam loniadas quasdam Nymphas 
primo Ioni donaffe. | Narciffum , fcribit Theophraftus , 
fexto libro Hiftoriae Plantarum, a nonnullis etiam Zi//uz 
(λείριον) vocari. Dein, paululum progreffus , tamquam 
diverfa ponit narciffum & lilium. Eumachus vero Cor- 


p. 681. LIBER XV. 485 


λείριον. Ἐύμαχος δ᾽ ὁ Ἱζερκυρωῖος ᾿ ἐν Ῥιζοτομικῷ, καὶ 
ἀκακαλλίδα Φησὶ καλεῖσθαι τὸν γάρκισσον, καὶ κρό- - 
τάλον. τοῦ ὴ 946p οκαλλοῦς καλουμένου ἄνθους , Hemerocal- 
ὃ τὴν μὲν νύκτα μαραίνεται , ἅμω δὲ τῷ ἡλίῳ ἀνα- I 
τέλλοντι ϑάλλει, μνημονεύει Kparivog ἐν ᾿Μαλβακρῖς, 
λέγων οὕτως" 
ἡμεροκαλλεῖ τε τῷ Φιλουμένῳ. 

» Τῆς δὲ € ἐρ πύλλου » quei Θεόφραστος, τὴν ἄγριον 
f κομίζοντες εκ τῶν ἀγρῶν ᾿ Φυτεύουσιν & £y Σικυῶνι » καὶ 

᾿Αθήνησιν i ve τοῦ ὙἽμηττοῦ. παρ᾽ ἄλλοις δ᾽ ὄρη πλήρη 

ἐστὶ τοῦ ἄνθους » καθάπερ ἐν Θρώκῃ. “ Φιλῖνος 3 δέ 
φησιν αὐτὴν ζυγίδω καλέεσθαι, Τὸ δὲ τῆς Avuxví- Lychnis. 
δος λέγων ᾿Δμερίως ὁ ὁ Μακεδὼν i ἐν τῶ Ῥιζτομικῷ, 
Φησὶν » ἀναῷυναι αὐτὴν ἐκ τῆς ᾿Αφροδίτης λούτρων. 1 

ὅτε Ἡφαίστῳ συγκοιμηθεῖσα ἡ n ᾿Αφροδίτη λούοιτο. &- 

yai d ἀρίστην ἐν Κύπρῳ καὶ Λήμνῳ » ἔτι δ Στ μογ- io: 
yvy xai ἼΕρυκι καὶ Kubipnig.'* ee up. i 165, ^4  lllyrica. 

1 Kopxupaioc Ms 2 ἔχ. τῶν ὀρῶν apud Theophr. Φίλιμος 
ms.EÉp, 4ἃ4ἴρις edd. ἔεριες ms.A4, & mox idem L'égudos. 
cyraeus in Rhizotomico ait, etiam acaca/lidem vocari 
narciffum , item crota/um. Floris Aemerocallis , qui noCtu 
flaccefcit, fed fimul cum oriente fole floret, meminit . 
Cratinus in Effoeminatis, ubi ait : 
Hemerocalli etiam dilecto. 

De /ferpyllo fcribit 'Theophraftus: » Agrefte ferpyllum 
nonnulli ex agris [//ve, e montibus] colligentes plan- 

tant Sicyone, & Athenis ex Hymetto. Apud alios ve-. 
ΤῸ pleni funt montes hoc flore, velut ia Thracia. « 
Philinus vero ait, zygidem nominari ferpyllum. De /yc^- 

nide loquens Amerias Macedo in Rhizotomico , ait: 

»ex aqua natam effe in, qua Venus lavit poftquam éum 
Vulcano concubuiffet. Optimam autem gigni in Cypro 

& Lemno, item in Strongyle, Eryce, ὃς Cytheris, « — 


Hh5 
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Φησὶ Θεύφραστος, ἀνθ; τοῦ ϑέρως, μόνη τε τῶν 
Εὐρωπαίων ἀνθέων Nd ἐστίν. ἀρίστη δ᾽ ἐστὶν ἐν 
Ἰλλυριοῖς τοῖς ἀνῳκισμένοις " τῆς Θαλάσσης.““ Φιλῖ- a 
νος δέ φησι, τὼ ἄνθη τῆς ἰριδὸς λέγεσθαι λύκους. διὸ 
τὸ qup. εἶναι λύκου χείλεσι. Νικόλαος δ᾽ ὁ Aa- 
paruis ἐν τῇ ὀγδόῃ τῶν Ἱστοριῶν πρὸς τοῖς ἐκωτὸν, 
7rpi τὸς ἼἈλπεις λίμνην τινὰ Φησὶν εἶναι πολλῶν 
σταδίων οὖσαν, ἧς περὶ τὸν κύκλον πεφυκέναι "n ἔτους 
ἄνθη ἠδίστω καὶ εὐχρούστωτα, ὅμοιο ταὶς καλουμέ- 
Cacho, yeus κώλχιαις. τῶν δὲ καλχῶν μέμνηται καὶ "AAx- 
μὰν ἐν τούτοις᾽ 
“Χρύσειον ὅρμον ἔχων 
ῥαδινῶν πετώλοισι κωλχῶν. ? 
μνημονεύει αὐτῶν καὶ Ἐπίχαρμος ἐν ᾿Αγρωστίῳ. 5. b 
XXIX. »lar δὲ ῥόδων, φησὶ Θεόφραστος i εν τῷ Pel 
Rofae. — sroAAe εἰσι διαφοραί. τὰ m γὰρ Aera, αὐτῶν 


τ ἐν τῇ ἀναχεχωρηχυίῳ ap. Theophr. 2 ῥαδινὰν aer, χάλχαν vulgo. 
3 ᾿Αγροστείνῳ ms... — 4 £ zr . edd. absque attic, 
»lüs vero, ait Theophraftus, floret aeftate, & unus 
omnium florum Europaeorum fragrans eft. Optima ef 
autem in Illyrici partibus a mari remotis & elatioribus. « 
Philinus vero ait, flores iridis /upos vocari, quia fimi- 
les fint labiis lupi. Nicolaus Damaícenus, Hiftoriarum 
libro centefimo o&avo fcribit, circa Alpes effe lacum 
quemdam multorum ftadiorum circuitu, in cuius am- 
bitu per totum annum nafci flores odoris iucundiffimi 
& venufiiffimi coloris, iis fimiles qui ca/chze vocantur. 
Calcharum autem meminit etiam Alcman his verbis: 
Aureum torquem. habens 
mollibus ex floribus calcharurm. 
Earumdem Epicharmus meminit in Ruftico. 
29. » Rofarum , ait Theophraftus libro fexto, multae 
funt varietates, Nam pleraeque quidem earum quinque- 
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εἰσι πεντώφυλλα,, τὼ δὲ δωδεκώφυλλα, tue. δ᾽ ἐστὶ 
καὶ ἑκατοντάφυλλωῳ ' περὶ Φιλισπούς. λαμβάνοντες 
γὰρ ἐκ τοῦ [1αγγωίου Φυτεύουσιν" £X£i γὰρ" γίγνε- 
ται πολλά. μικρὰ δὲ σῴόδρω. τὰ ἐντὸς φύλλα" ἢ 
γὰρ 3.8 ἐκφυσις αὐτῶν οὕτως ἐστὶν, ὥστ᾽ εἶναι τὰ μὸν 
ἐντὸς, τῷ ὁ ε ἐκτός. οὐκ εὔοσμα δὲ, οὐδὲ μεγάλω τοῖς 
μεγέθεσι. τὰ δὲ ποτάφυλλα * εὐώδη μᾶλλον, ὧν 
ς τραχὺ τὸ κάτω. εὐοσμότατα δὲ τὰ ἐν |! Κυρήνν: διὸ καὶ 


τὸ μύρον ἥδιστον. καὶ τῶν ων δὲ, καὶ τῶν ὥλλων ἂν- 


ϑέων ὥκρατοι μάλιστα καὶ Oen 5 αἱ ὀσιμαί" διω-- 


«c 


Φερόντως δ᾽ ἡ τοῦ κρόκου. Τιμαχίδως δ᾽, ἐν τοῖς 
Δείπνοις,5 τὸ ῥόδον , Φησὶ, τοὺς ᾿Αρκάδας καλεὶν 
» , x nd 57 2 / ΠΣ. , 
εὐόμφωλον , ἀντὶ του. εὐοσιμογν. ᾿Απολλόδωρος δ᾽ ἐν δ΄. 
Τ|αρϑικῶν., ἄνθος τι ἀναγράφει κωλούμενον φιλάδελ-- 
Φον xarà τὴν Ilapfixy χώραν, περὶ οὗ τάδε φησί" 
Ι ἑκατόμφυλλα ms. ,Ep. 2 éxei δὲ edd, HP ἔχφυσις edd. 
4 ἐν δὲ τοῖς μεγάλοις apud Theophr. ; Rechius, puto , apud; 
eundem μάλιστα ἐχείνου αἱ ὄὅσμαί, 6 t co JOMGCOR Caf. 
foliae funt, aliae duodecim folia habent: funt vero 
etiam centifoliae, circa Philippos; quas plantant ex Pan- 
gaeo translatas , ubi copiofae proveniunt. Harum pu- 
filla valde funt interiora folia: fic enim illa prodeunt, 
ut intrinfecus alia fint, extrinfecus alia. Sed nec odo- 
re hae praeftant , nec ampla funt magnitudine. Quin- 
quefoliae fuavius olent, quarum pars inferior ícabra 
eft. Fragrantifimae funt quae in Cyrenaica nafcuntur ; 
quare & unguentum ex illis fuaviffimum. Sed & vio- 
larum aliorumque florum odores illic puriffimi [ & ma- 
xime divini]: praefertim vero croci. « Timachidas ve- 
ro in Coenis ait, rofam ab Arcadibus euomp^alon dici, 
pro euofion, id eft, boni odoris. Apollodorus libro 
quarto Rerum Parthicarum fcribit, in Parthica regio- 
ne philadclphum vocari florem. quemdam., de quo haeg 
ΗΒ 4 


Philadel- 
phon. 


XXX. 
Cypria 
carmina. 
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K N , ΄ L , E CAMS 

» Kai μυρσίνης γένη ποικίλω, μίλαξ τε, καὶ τὸ κα- 
/ Ν᾿ e s , L4 ^ 

λούμενον Φιλάώδελῷον, ὃ τὴν ἐπωνυμίαν ἔλαβε τῇ 
7 ͵ E N N , ΄ , 

Φύσει πρόσῴορον. ἐπειδὰν γὰρ €x διαστήμωτος ἄυτο- d 
Z * ^ ) / ^ 

μάτως xpadai ! συμπέσωσιν, ἐμψύχων περιπλοκῇ ^ 

5 ^ Á c ^ 3 Ν u^ ^ 

ἐν τῷ * 3 μένουσιν ἡνωμέναι, καθάπερ ἀπὸ ῥίζης μιᾶς, 
tin M X 3 P4 Ni f v EN 

καὶ τὸ λοιπὸν ἀνωτρέχουσι καὶ φωοφυτουσι. διὸ καὶ 
^ € rd " X $2 

τοῖς ἡμέροις φυλωκὴν am αὐτῶν κατασκευάζουσιν. ^ 

3 ^ N P" τὰ 2 Ν 5 M 

ἀφαιρουντες γὰρ τῶν ῥάβδων τὰς λεπτοτάτας , καὶ 

δ ^ 5 ὃ Ὗ LÀ / / " 

Ἰωπλέξαντες " δικτύου τρόπῳ. Φυτεύουσι κύκλῳ τῶν 

RON CAE 
κηπευμάτων᾽ καὶ ταῦτω συμπλεκόμενω περιβόλου 
z ΄ , 
παρέχεται δυσπάροδον ἀσφάλειαν. * 


᾿Ανδῶν δὲ στεφανωτικῶν μέμνηται ὁ μὲν ὅ τὰ 
Κύπριω em" πεποιηκὼς » Ἡγησίας, 94 Στασῖνος. 7 9 
Δημοδάμας yo, ὁ ᾿Αλικαρνασσεὺς ἢ Μιλήσιος, ἐν 


I xp&Jjaims.Ep. 5. ἐμψύχων περιπλοκὺὴν edd, cum ms. 4. ἐμ- 
Ψψύχῳ mepihoxi legebat Dalec. 3 ἐν τῷ αὐτῷ vel ἐν ταὐτῷ 
legunt viri ἀοξι, Forfan ἑἐνοῦνται, xal μένουσιν δῖς. 4 παάρα- 
σχευάζουσι edd. — 5 διαπλυξ. τε edd. absque xal. — 6 μὲν ὁ ed. 
Cant. & Caf. τ. & 2. καὶ ὁ ed. Caf. 3. ^ 7 Forf. fcripferat ἢ 
Στασίνος, 4 τις ἄλλος: aut aliquid tale. Aut dein Ansooás 
pac δὲ ὁ “Αλιχ. 

tradit: » Multiplex myrtorum £enus, atque fmilax, & 
quod pAiladclphon vocant, congruum naturae fuae nomen 
fortitum. Nam cum ex intercapedine fponte rami coive- 
rint, animato complexu cohaerefcunt, & in unitatem 
iunguntur, deinde procurrentes vivos furculos pariunt. 
Quamobrem cultis fundis fepes ex eo praetendunt, in 
hortorum circuitu conferentes commifhs tenuiffimis vir- 
gis, ac implexis retis modo; quae fic contextae mu- 
nimentum inacceffum & tutum per ambitum undique 
praebent. « 


30. Florum vero coronariorum meminit etiam Cy- 
priorum carminum au&tor, Hegefias , five Stafinus. [ five 
quis alius.] Nam Demodamas, Halicarnafleus five Mi- 
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τῷ Περὶ ᾿Αλικαρνασσοῦ , Κύπρια"' Λλικαρνασσέως 
δ᾽ αὐτὰ eia Quei | ποιήματα. λέγει δ᾽ οὖν, ὅστις 
ἐστὶν ὃ ποιήσας αὐτὰ» ἐν τῷ V0. οὑτωσί" 
Eiuaro * μὲν χροίας τότε αἱ Χάριτές τε xa) Ὡς 
paa 3 
ποίησαν, καὶ à ἔβαψαν ἐν ἄνθεσιν εἰαρινοῖσιν, 
οἷα Φοροῦσ᾽ ὡραι; ἔν τε κρόκῳ. »ἕν 9᾽ ὑακίνθῳ. 
ἐν T ἴῳ ϑαλέθοντι ᾿ ῥόδου T ἐνὶ ἄνθει κωλῷ, 
ἡδεῖ, ^ νεκταρέῳ, ἐν τ ᾿ἀμβροείαις eiliddssmu, ^ 5 
ἄνθεσι γωρκίσσου καλλιῤῥόου" ^ o 7 ᾿Αφροδίτη 
ὥραις παντοίαις τεθυωμένα εἵματα ἕστο. 
Οὗτος ὁ ποιητὴς καὶ τὴν τῶν στεφάνων χρῆσιν εἰδὼς 
Φαίνεται, δι ων λέγει" 
'H δὲ σὺν ἀμφιπόλοισι Φιλομμειδὴς ᾿ΑΦροδίτη 


πλεξαμένη στεφάνους εὐώδεας,, ἄνθεω γαίης » 
1 οὐ Kumpicv corr, Hemft. Forfan Kumpía μὲν. 2 ἵματα edd, 
ἱμάτια Ms, 3 xai αὖρα! edd. 4s δ εἰ ΜΞ. $ καλίχεσσιν edd. 
6 Immo ἄνθους ναρχίσσου χαλλίέχρου aut χαλλιδρόσου, 
7 Jíoia ed. Cant. & Caf. 1. di ^ Agp. ed. (αἵ, 2. & 3. δ᾽ οἷα Ms. 
lefius, in libro de Halicarnaffo ait, non Cyprium patrià, 
fed Halicarnaffeum ; [//ve, Cyprium quidem, fed eum 
Halicarnaffeum ] auctorem effe illorum carminum. Quis- 
quis igitur is fuerit, haec ait libro undecimo: 
Veflimenta colorata tunc Gratiae atque Horae 
fecerunt , & vernis tinxerunt. floribus , 
quos anni tempora ferunt , & croco, & hyacintho , 
& viola florente, & rofae pulcro flore, 
fuavi , ne&areo , & ambrofüs calycibus 
florum narciffi fuave rorantis : qualia. Mphrodite 
variorum temporum flores fpirantia veflimenta. geflabar. 
Idem poéta etiam coronarum ufum fibi cognitum fuiffe 
his verbis declarat: 
Rifum amans Venus cum fuis miniflris 
pofquam fragrantes nexuit coronas , flores telluris , 
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ἂν κεφωλαισιν ἔθεντο. Sea λιπαροκρήδεμινοι ) 
Νύμφαι καὶ Χάριτες; ἅμα δὲ χρυσή ᾿ΑΦροδίτη. 
καλὸν ἀείδουσαι κωτ᾽ ὄρος πολυπιδάκου Ἴδης. 

ΧΧΧΕ. Νίκανδρος δ᾽ ἐν δευτέρῳ ἔξ εωργικών καταλέγων a 


coron καὶ αὐτὸς στεφανωτικὰ ἄνξη, καὶ περὶ τῶν ᾿Ιάδων 
Νυμφῶν καὶ epi ῥόδων τάδε Nip 

᾿Αλλὰ τὼ μὲν σπείροις τε παὶ ὡς ἢ οὔθ φυτεύοις 

ἄνθη Ἰωονίηθε. γένη γε μὲν ἰάσι δισσὰ, * 

ὠχρόν TÉ; χρυσῶ τε Cum εἰς ὦπα προσειδές" 3 


ὥσσω T 4 ᾿Ἰωνιάώδες Νύμφαι στέφος aov" lovi. 


Ni untn. 


Π|σαίοις zoléramo ἐνὶ κλήροισιν ὄρεξαν. 5 
» Ν 7, / 
ἤνυσε γὰρ χλούνην τε ᾽ μετεσσύμενος σκυλώκεσσι , 
^ v [od € ^v » 
᾿Αλφειῷ καὶ Avfpay ἑῶν ἐπιλύγνωτο γυίων, b 


«€ Z^ 4 - ^ 5 / 7, 
ἑσπέριος Νυμῷαισιν ᾿ϊαργίδεσσι, νυχεύσων. 
Αὐτὼρ ἀκανθοββόλοιο ῥόδου κατατέμνεο 5 βλάστας, 

3 Deeft ὡς edd. 2 Mire turbatus verfus in edd. 3 εἰ σ᾽ ὦ πατρὸς 

εἴδε edd. εἰὖες Ms. 4 σεύατ᾽ edd... $ χλοῦν, ἣν à vulgo. XxAo-. 
yw ye corr. Caf. aut cuv ἄγριον χλούνην δὲ. 6 χατετέμνετο edd, 
capitibus fuis impofuerunt Deae. puleris vittis decorae , 
Nymphae δ' Gratiae, fünulque aurea. Venus , 

pulcre canentes per irriguum. multis fontibus Idam. 

31. NICANDER etiam fecundo libro Georgicorum jfo- 
res recenfens coronarios , cum alia, tam de Iadibus Nyms 
phis & de rofis haec fcribit: 

Sed alios quidem feveris & μὲ puleros plantaveris 

ftores lonica origine, Sunb autem iadum .( violaeum ) 
genera duo , 

pallidum , 6&- auro. naturá. fimile. adfpe&u., 

quas loniades Nymphae caflam coronam Ioni 

Pifaeis in. terris , amore captae, obtulerunt. 

Confecerat enim. aprum , canibus perfecutus , 

é& in Jlpheo cruorem de membris fuis abluerat , 

no&u cum Nymphis loniadibus cubiturus. 


Porro fpinis infeflae rosae abfcinde furculos ,.- 
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, D « Á 
τάφροις T ἐμπήξειας, ὁδὸν διπάλαιστω τελέσσ-- — Flores 


Cay. ὦ 19 coronari, 
: ex 
7 pera m ᾿()δονίηθς Μίδς, 2 ὥπερ ᾿Ασίδος 3 ἀρ- Nicandro. 
N , 
XA 


, 7 E ΄ 

λείπων, ἐν ^ κλήροισιν eyerps ey Ἤμαβιρισιν i 

ἋΟ, , €57/ s ls / P d 
cLi&y ες εξήκοντωῳ πέριξ κομόωντω 6 πετήλοις. 

7 y. » ΓΝ xv 

δεύτερω Νι σαίης 7 Μεγαρηΐδος. οὐ δὲ Φασηλὶς, ὃ 

» * B 9 y 5 ^ d IO ᾽ N 

C οὐδ᾽ αὐτὴ ΔΛεύκοφρυν ὠγώσσαμιενη ἐπιμεμζης» 

L » ἐν , ^ 
Ληθαίου Ν᾽ άγνητος ἐφ᾽ ὕδασιν eobaA&ouma. 16 

Lnd 3 «M ^ 3. 8 ^ 
Κισσοῦ δ᾽ ἄλλοτε κλῶνες εὐῤῥίζου "" κωπέτοισιν, 

7 S P4 UE CS / / 
πολλώκι δὲ στέφος αὐτὸ κορυμβήλοιο Φυτεύσαις 
9 / 3 ^ I2 Ἢ Pd 
ράσκιον ἡ opo 7rOyW€ ΄ κλαόύεεσσι πλωνητῆν 

ὃ ^ y) I3 MC 5 2 / 14 
[BA rodpezrióex oio "3 καὶ εἰς μίαν ὀρεοκόρσην 
mM RS 7, ^ Z 
σπεῖραν ὑπὸ σπυρίδεσσι νεοπλέκτοισι κωθώπτων, 21 
1 διπαλαίστατε λέσχων vulgo. 2. ᾿Ωδονίης Θέμιδος edd. &egaórz 

Ms. 3 ἀπεράσιδος vulgo. 4 λείπωμεν vulgo. —-$ ἀνέστρεφε νη- 
ματίοισιν vulgo. 6 χομάοντα edd. 7. Νισέης vulgo. 8. φάση- 
Aic vulgo. φάσηλος Natal. 9 οὐδ᾽ αὖ ἡ legebam. 10 ἀγάσσα- 
μένης vulgo. ἀγασσαμένοις corrigunt 811. 11 εὐρίζου Ms. Cor- 
rigunt χλῶγας ἐυνῥῥίζου. 12 ἀργωπόνηε Ms. Corrigunt J&- 
σχιον, ἀργοπόδην, ἠδὲ xAad. 13 Corrigunt βλάστα ὁρέπου ὁ᾽ ἐγ 
σοῖσι. — I4 ὦρεο χόρσην corrigunt, 

& foffis infige , inter[itium faciens duorum palmorum. 
Primas quidem ex Odonia Midas , Aftae relitfo 

regno , in. fundis coluit Emathüs , 

femper ad. fexaginta. circumcirca foliis comatas. 

Secundum locum tenent quae funt ex Nifaea Megarica. 

^ Nec vero. Phafelis , 

nec ea quae Leucophryn ( Dianam) colit, fpernenda , 
Lethaei| Magnetis ad undas floréns. 

Radicofae aliás hederae in fcrobibus ramos , 

faepius vero integram elus. coronam , gravem etiam coryme 

bis , ferito, 

umbrofam , lente ferpentem , brachiis errabundam : 

vel germina ex ea refeca , μπᾶ plagá abfcindens , 

deinde fportam ex viminibus nuper textis adapta , 
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Flores ὀ epa, δύο κροκόωντες ἐπιζυγέοντε κορύμβοις " 
coronarii , ΄ 72 3€ / / 
μέσσω συνωρίζωσιν ^ ὑπερφιάλοιο μετώπου, ἃ 
“χλωροὶς ἀμφοτέρωθεν ἐπηρεφέες 3 πετάλοισων. 
“Σ περματίνην ^ κάλυκες κεφωλήγονοι ἀντελέουσιν, ) 
ἀργήεις 6 πετάλοισι; 3962,49 μέσα χροϊισθεισαι | 26. 
& κρίνω, λείριω δ᾽ ἄλλοι ἐπιφϑέγγονται ἀοι- 
δῶν 9, 
e E $5 
οἱ δὲ καὶ ἀμβροσίην, πολέες δέ γε χώρμ᾽ ᾿ΑΦρό- 
δίτης" 
322 7 ἂς ^J x δέ δ. x ^ 32 di 
" ἤρισε 7 yàp χροί!. τὸ δὲ ποὺ ἐπὶ μέσσον ὄνειδος 
67r A0y βρωμητάο διεκτέλλον πεφάτισται. 30€ 
Ἴρις δ᾽ ἐν ῥίζῃσιν ἀγαλλίδι ηδ᾽ ὃ iain 
Aia TA προσέοικε, χελιδονίοισι δὲ τέλλει ? 
ὥνθεσιν, ἰσοδρομεῦσω χελιδόσ. αἱ T ἀνὰ κόλπῳ "? 


x χόρυμβοι corr. 2 συνορίζωσιν edd. 3 ἐπηρεφέας edd. 4 σπερ- 
ματιχκὴὺὴν G κεφαλὴν corrigit Cafaub. Equidem σπερματι χαὶ 
legebam. 5 ἀντέλλουσεν malles. 6 ἀργυρέοις corr, Scal. & 
Cafaub. ἀργέννοις Fior. Equidem 4 py ἢ τες malebam, 7 ἤρεσε. 
corrigunt. Temere ἤριπε ed, Cafaub. 2. & 3. 8 ἀγαλλιάση, d 
vulgo. 9 τίλλει vulgo. 10 αἰταναχόλπῳ vulgo. 


fic corymbi ut duo crocei fimul luni 

mediá fui parte coalefcant , ere&fo fuperne vertice 

utrinque, virenti fafligiati & τοὶ fronde. 

Semine praegnantes calyces in fummis caulibus nati oriuntur; 

albi foliis , croco. in medio tinci, 

quae crina, alü vero lilia vocant cantores , 

alii item ambrofíam , multi autem oblettamentum (immo 
vero , contentionem ). Veneris : 

contendit enim (cum ea) de calorci quare in. medio pro- 
brum , 

rudentis animalis membrum , affurgere dicitur. 

Iris radicibus agallidi & hyacintho 

"Aiacis e cruore orto fimilis efl ; hirundinarüis vero adfurgit 

floribus , fimul cum. hirundinibus proveniens, Hae e. gre- 
mio fuo. ' 


f 
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, , M 
φυλλάδα νηλείην β ἐκχεύετον, ἀρτίγονοι δὲ ? ex 
Ni » 
εἴδοντ᾽ 5 ἡμύουσαι ^ ἀεὶ κάλυκες στομίοισι. 85 MENS: 
Σὺν καί περ zia χροίῇ Av Xie, οὐδὲ pua A- 
Ai i6 " " 


οὐδὲ μὲν ἀνθεμίδων κενεῆ γηρύσεται ὅ ἀκμὴ p 

οὐδὲ βοάνβε pa κεῖνα τά τ᾽ αἰπύτατον 7 κάρη ὃ 
ὑψοῖ, 9 

QA 0E? Seo αὐγῇσιν ἀνερχομένῃς ἀνιοῦσα. 

"E ρπυλλον [δ᾽ ἐφύδροισιν gi] '' βώλοισι φυ-- 
τεύσεις , 40 

ὄφρα κλάδοις μακροῖσιν ἐφερπύζων διαηται,": 

ἠὲ κατακρεμαῆσι 3 ἐφιμείρων 14 ποτὰ Νυμφέων. 

Ka) δ᾽ αὖ vq) μήκωνος ἄπο πλαταγώγιω 
βάλλοις, 

ἄβρωτον κώδειαν ' opa, κνώπεσσι φυλάξῃ. 


1 φυλλάδαν ἡλείην vulgo. φυλλάδα μηλείην corrigunt. 2 ἀρτίγο-. 


γὺν δὲ vulgo. 3 éidoy τε τ’ vulgo. 4 ἡἠμνοῦσαι edd. ς Σὺν 
xal πορφυρέα coni. Caf. 6 γηράσεται vel γηρήσεται 
Dalec. & Purf. 7 τά πε πύτανον edd. τά τε πύτατον mS. LÁ, & 
cod. Natal. $8 χάρυ edd, xóps ms..4. xápa Cafaub. 9 ὑψοῦ 
vulgo. 16 φλόξ τε ἔοτί. 11 Monftrofe vulgo δὲ ὁ μι ἡούσ ο 
T ἐν. 12 διάχταικε edd, & carent dein ἠδ, 13 χαταχρεμάσισε — 
edd. & cod. Nat. χαταχρεμάσαιτο corr, Cafaub. χαταχρεμαησε 
ms. καταχρ εμάηται malebam. 14 ἐφ᾽ μίρων. vulgo. 
15 xal b adet: vulgo. τό xodíav mssti, & fic mox iterum, 


folia faeva effundunt; recens nati vero 

flores confpiciuntur femper inclinatis orificiis. 

00. 5. 5. . Colore lychnis, neque thryaliis, 
nec anthemidum vanus dicetur. e[fe vigor , 

nec boanthema illa, quae altiffime caput. attollunt , 
& flammula, quae redeunte folis [plendore furgit. 
Serpyllum vero in [humido ] folo plantabis, 

ut ramis longis ferpens diffundatur , 

aut dependeat. expetens potum. Nympharum. 

lam vero papaveris abüce folia , 

falvum ut caput feryes , ne a culicibus erodatur, 


Flores 
córonarii , 
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φύλλοισιν ' γὰρ πάντα διοιγομένοισιν * εφίζει 45 

ἑρπετῶν τὴν δὲ δρόσοισιν & ἐἰσικομένην βοτέοντωι 

κώδειαν., καρποί μελιχροτέρου πλήθουσαν. 

ϑρίων δ᾽ οἰχομένων 3. ῥέω μὲν φλόγες ἄλλοτε * ἡ ῥεί- 
πη ᾽ 

"τλῆξαν ὅ σαρκοτύπῃσι' τὰ d" οὐ βάσιν ἐστήριξαν . 


( ϑρῖα δ᾽ οὐ λέγει τῶ τῆς συκῆς, ὠλλὼ τὰ τῆς μῆ- 
ζκῶνος. 


οὔτε τί παι 7 ββρώμην ποτιδεγμένω, πολλάκι δ᾽ 
ἴχνη 50 
cTiQpoig ὠλίσθησαν ἐνιχρίμιψαντα : καρείοις. 


᾿Αδύνει δὲ βλάστα βαθεῖ 9 ἐν τάχει 19 καρπὸν 


7 / Ma» c “ 

σωμψύχου λιβάνου τε νέας κλάδας, ηδ᾽ ὅσα κῆ- 
σοι 

5 ££ » 2 ^, E , 

ἀνδράσιν εργοπόνοις στεῴανους ἐπωπορσ'αἰνουσιν. 


X φυλάσσινη vulgo. Corrigunt φύλλα σίγει. Nefcio an rectius 


φύλλασιν n γάρ. Ζ διοεγο ομέναισιν mssti. 3 διοεχο- 
(μένων vulgo. 4 Forf. ἄλλοσε. Σ δείπει ms.Nat. ῥιπῆς 
corrigit Scal. uoa corrigunt. 7 οὔτε τί πω corrigunt. Forf. 
οὐχέτι πη. 8 ἐνιχρίμψαντες. edd. ἐνιχρίμψαντε ms.4. 9 Te- 
mere βάθει ed. Caf. 3. IO τάχει edd. m 4x, s4 corr. Scal. 


Folüs enim omnia apertis infident 

infcla, δ᾽ roribus fimile depafcuntur 

caput , fru&u mellito. repletum. 

Detraclis vero foliis , (Splev δ᾽ οἰχομένων) facile quidem 
flammae fubinde percufferint 

ilibus carnem-ferientibus :: illa vero firmum non. amplius 
gradum habent ) 


(ὁρίῳ hic non fies folia dixit poéta, (ed papaveris: ) 


nec cibi iam quidquam nancifcuntur : faepe vero vefligia 

fallunt quum rigidis adpropinquant capitibus. 

-Augent vero germina profundá in celeritate [ ve , craff- 
tie ] fructum 

amaraci , δ’ roris marini novos ramulos , & quotquot hort 

viris cultoribus coronas fuppeditant, 


b 
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ἤ 'yAp' καὶ λεπτωὶ πτερίδες, καὶ παιδὸς ἐρωτες HS et 
λεύκῃ ἰσωιόμενοι, σὺν καὶ ^ κρόκος εἴαρι μύων, 3 —— 
x7 pos T óc μηρόν τε σισύμβριον, ^ ὅσσα, τε χ᾽ "m 
ἄσπορω ναομένοισι, τόποις 9 ἀνεθρέψωτο λειμὼν 
x&AAsa , βουφθωλμόν τε, καὶ εὐῶδες Διὸς ἄνθος, 
χάλκως, σὺν δ᾽ ὑώκινθον, ἰωνίδας τε 5 χαμη- 

λὰς, 7 1 60 

ὀρφνοτέρας ἃς τῦξε ὃ pr ᾿ἄνθεσι Leeeoónia. 
σὺν δὲ xa ὑψήεντα πανόσμιον, 9 ὅσσα τε rop oi"? 
φάσγανα πωρθενικαὶς νεόχου reus " ὠμφιχέον- 


ται 
αὐταί v 15 ἠίδεαι ἀνεμωνίδες ὁ ἀστράπτουσαι;» 
τηλόθεν ὀξυτέρῃσιν ἐφελκομέναι χροιῆσιν. 65 


(i ἐν ἐνίοις δὲ γράφεται » ἐφελκομέναι Φιλοχροιαις. er) 


I-N χὰρ ed. Cant. & Caf. ? γὰρ Natal. αἱ γὰρ corr. ΒΈ 4 Aey- 
xh ἰσὰ μένοιεν xai edd. λευχὴ ἰσαιόμενοιεν καὶ msstl,. 3 μυΐων 
mssti, 4 χύπρος τε σισύμβριον vulgo. ὀσμηρὸν dedit Epit. ς veo- 
Μένοισι πότοις vulgo. 6 ἰων ὁὰς τε edd. 7 Temere χαμυλὰς 
ed. Ca(aub. δ τεῦξε ed. Caf. 2. ὅζ.3. 9 πανόσμεον πι5..4, 


10 τύμβοις videtur leg. II Corrigunt mapheu vae (74 p- 
Üsvix?c malles) vsóxou ποσὶν ἀμφ. 12 αὗταί τ᾽ edd. 


Huc referendae etiam. tenues. filices , & paederotes 
populo fimiles , & crocus vere fe abscondens, 
& cyprus , & fragrans fifymbrium ; & quoscumque qualesque 
fponte crefcentes in. locis irriguis alunt prata 
venuflos flores , ut buphthalmum , & odoratum lovis florem, 
caltham , & hyacinthum , & humiles violas , 
quibus obfcuriorem inter flores colorem. Proferpina dedit : 
adhaec altum panofmium , & qui tumulis 
recens. fepultarum virginum circumfunduntur | gladiolorum 
de genere: - 
ipfíaeque iuvenes anemonides fulgentes , 
procul fplendidioribus allicientes. coloribus. 
(Pro ἐφελκομέναι y poimeiw , in nonnullis codicibus fcribi- 
tur ἐφελκομέγαι φιλοχ pelas. ) 
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. Πᾶς 0€ τις ἢ ἑλένειον * ἢ ἀστέρα Φωτίζοντα d 
δέψας, εἰνοδίοισι ϑεῶν παρακάββαλε " σηκοῖς » 
ἢ αὐτοὶς βρετάεσσιν, ὥ τε πρώτιστον ἰδωνται" 
πολλάκι ϑέλκιω 3 καλὰ, τό τε χρυσανθὲς ἀμέξ- 


yo 
2, D » 
λείριά τε 4 στηλαῖσιν ἐπιφθίνοντω καμόντων, 70 


καὶ γερωὸν πώγωνω; 5 καὶ εὐστρωφέας ὅ κυκλα- 
μένους, 7 
σαύρην T, 9 χϑονίου * πέφαται στέφος Ἥγεσι- 
λάου. 9 
XXXII. Ex τούτων τῶν ἐπῶν δῆλον γίνεται, ὅτι ἕτερόν 


jor ind ἐστι τὸ χελιδόνιον τῆς ὠνεμιώνης. τινὲς γὰρ ταὐτὸ εἷ- e 
aitra 


fequentes, γώ, φασί, Θεόφραστος δέ φησι, τὰς διανθήτεις 1? 
λαμβάνειν διωσυνακολουβοῦντω "" τοῖς ἄστροις," 5 τὸ 4- 


1 ἐλένειον vulgo. 2 παρακάμβαλε edd. 4 θ᾽ ἕλχια corr. Scal. 
Απ ϑέλχτρια ? A λήριά τε edd. λιρίας τέ mSStl, j Forf. xai 
γε τρ & yo υ πώγωναι, vel xai τρἄγιεον 7Toy- à εὐτραπέας 
fupe. Poteras & εὐπρεπέας coniedare. 7. χυχλαμίνου vulgo. 
8 χϑόνιον edd. 9 Ἡγεσιλίου vulgo. ᾿᾿Αγεσιλάου corr. Cafaub. 
το τὰς ὁ’ ἀνϑήσεις ms. 4. II dé συναχολουθοῦντα vulgo, 
12 Perperam τοῖς ἀγρίοις apud bun 6 

Quisquis es vero , aut helenium aut aflera. (plendentem 

collige , & Deorum in aediculis quae in. via funt depone, 

aut ad ipfa fimulacra quaecumque primum confpexeris ; 

faepe pulcra. thelcia. [ placamenta ] carpens , velut cárys- 
" anthemum , 

& lilia, quae*defuntlorum in cippis marcefcant , 

& gerontopogonem , & tortiles cyclaminos , 

é& fauram , ( nafturtium ,) quae corona dicitur inferi Age- 

filai. ( Plutonis. ) 


32. Ex his verfibus manifeftum fit, aliud effe chelido- 
nium, aliud anemonen: quas plantas nonnulli easdem 
effe dicunt. Theophraftus vero ait, effe plantas quas- 
dam, quarum flores conítanter aftra fequantur ; in his 


I 
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/ / Ν N doi " Ν v 
λιοτρόπιον καλούμενον. καὶ TO χελιθονιον καί "ydo 
ε ^ , n , » 
τοῦτο ὥμω τῇ χελιδόνι lei. Καὶ ἀμβροσίαν δὲ ἄνθος Ambrofia. 
5 € » € ^ ͵΄͵ 
Ti ἀναγράφει ὁ Καρύστιος ἐν Ἰστορικοῖς "Y πομνήμασι, 
λέγων οὕτως" .. Νίκανδρός φησιν, " εξ ἀνδριάντος τῆς 
^P s A x ^ ᾽ / 
κεφαλής ᾿Αλεξάνδρου τὴν κωλουμένην ἀμβροσίαν Φύε- 
, ^ ᾽ x » "- e/ N 
σθαι ἐν Ko. “ προείρηται d^ ἄνω περὶ αὐτῆς, ὅτι τὸ 
€ e/ " ΄ / 2. Ἅ δὲ Δ , 
κρῖνον οὕτω λέγουσι. Τιμωχίδως δ᾽, ἐν τετάρτῳ Δεί- 
| v S , / / » : 
πνου, καὶ Θήσειόν i ἀναγράφει κωλούμενον ἄνθος 
2 c Fi ᾽ 27 
Θησειόν θ᾽ ? ἁπωλὸν, μήλῳ ενωλίγκιον ἄνθος, 
Á 3 a UN c/ € 4 / 
Λευκερέης 3 ἱερὸν, περρκωλλὲς» ὃν pa, * μάλιστα 
Φίλωτο. --- 
- eme P b N. ^ z . 
ἀπὸ τούτου δέ φησι " τοῦ ἄνθους καὶ τὸν τῆς Ἀριάδ- — Ariadnac 
/ ^ y ^ N SE / corona. 
yg κωλούμενον στέφανον πεπλέχβωι. Kai ὁ Φερεκρά- 
δ No« ἮΝ M ἴω SS ΄ 
ἃ τῆς δὲ, ἢ ὁ πεποιηκὼς τὸ δράμω τοὺς lléprag, μνη- 
5 X 2 F^ ^ " 
μονεύων καὶ αὐτὸς ἀνθῶν τινων στεφανωτικῶν, Φησίν 


: Ὁ Νίκανδρός φησιν edd. 42. Θήσειον δ᾽ edd. — 3. Λευχερώης ed. 
Cant, & Caf. τ. Temere Λευχεράης ed. Caf. 2. & 3. Δευχοθέας 
vel Λευχορόης corr. Cafaub. 4 ὅπερ pa, aut περικαλλέος βρῶ 
corr, Caf. ς φασὶ edd. 
heliotropium , & chelidonium: nam hoc fimul cum hi- 
rundinis adventu floret. Sed & ambrofiam florem quem- 
dam commemorat Caryfiius in Hiftoricis Commenta- 
tiis, ita fcribens : » Nicanderait, e capite ftatuae Alex- 
andri in Co infula nafci ambrofiam quam vocant.« De 
hac autem fupra di&um eft, J/ius ita vocari. Timachi- 
das vero quarto libro Coenae etiam florem quemdam 
Thefeium dictum memorat : 

Thefeium tenerum , malo fimilem florem , 

Leucereae. facrum , perpulcrum , quem maxime 

amabat. — 
Et ex hoc flore nexam fuiffe ait 4riadnae coronam quae 
vocatur. lam Pherecrates quoque, aut qui auctor eft 
fabulae quae Períae inícribitur, flores nonnullos com- 
memorans coronarios, ait: 

Athen. Vol. V. li 
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Ὦ μαλάχας μὲν ἐξερῶν, 
ἀναπνέων δ᾽ ὑάκινθον, ! 

xe μελιλώτινον λαλῶν , 
καὶ ῥόδα προσσεσηρώς" 

D Φιλῶν μὲν ἀμάρακον, 5 
προσκινῶν δὲ σέλινα, * 

[ γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινω, ] ? 


v 4 
Incedens xai κοσμεσάνδαλα βαίνων 
cofmofan - 4 
ie ἔγχει» κὠπιβόα τρίτον. 
TT HAY ὡς νόμος ἐστίν. | IO 


ς M N ra 
O δὲ πεποιηκὼς τοὺς tig αὐτὸν ἀνωφερομένους Νῖε- 
τάλλεις Φησίν" 
"Ye ἀναδενδμάδων à ἁπαλὰς 
ἀσπαλάφους 6 πατῶντες 7 
2 ^ / 
£y λέίμωνι Acre Qopo 
/ 
κύπειρον TE δροσώδη , 
» 5 / $ m LA 
x ἀνθρύσκου " μωλώκων τ᾽ ἴων 
. . Ἂς / 
Trifolium, λείμοκω ? καὶ τριφύλλου. 
| 1 διὰ ὑάκινθον edd. 2. σέλινον edd. 5 Córruptus verficulus de- 
eft edd, 4 χκἀπιβοάτρετον edd. χἀπιβόα-πι5. Ep. ς παιὼν edd. 
παίων mS.EÉp. 6 ἀσπαράγονς corr, Dalec. 7 An πατοῦντες ὃ 
8 ἀνθρίσχου edd. ἀνθρίσχον, μιαλαχόν τ᾽ ἴον corr. Saln. 9 ^í- 
po Rx vulgo. μέλαχα xal τρίφυλλον corr. Salm. 
O tu , qui malvam evomis , & fpiras hyacinthum , 
& melilotinum ( unguentum ) Joqueris , 6 rofca arrides 5 
cuius ofcula amaracum olent; concubitus , apium ; 
qui - —- — —-, 6 incedis cofmofandala : 
infunde, & adclama tertium. paeanem , uti ius & fas eft. 
Tum au&or Metallicorum , quae fabula eidem Phere- 
crati tribuitur, haec ait: 
Sub arbu(livis vitibus teneras calcantes afpalathos 
in prato loti - ferace , 6 cyperum rofcidum , 
δ᾽ anthryfci molliumque violarum areas δ᾽ trifolii. 
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E τούτοις oma » τί τὸ τρίφυλλον. καὶ γὰρ εἰς Δημα- 
ρέτην ἀναφέρεταί τι ποιημιάτιον, ὃ ἐπιγράώφεται Τρί- 
Φυλλον. xy τοὺς ἐπιγραφομένοις δὲ ᾿Α γαθοῖς Φερε- 
κράτης 7 j| Στράττις Quei" 
Ἢ Λουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς ἡμέραις ἐν 
τοῖς στεφανώμασιν; οἱ δ᾽ ἐν τῶ μύρω. “ 
λαλεῖ δὲ 1 στερὶ σισυμβρίων xoc juo ada oov TÉ. καὶ 
Κρατῖνος ἐν Ναλθωκοὶς" 
Τ]αντοίοις γε μὴν ? κεφαλὴν 
— ἄνθέμοις ἐρέπτομαι, 
λειρίοις , ῥόδοισι» κρίνοις, 3 
ποσιμοσωνδάλοις, ἴοις » 
καὶ σισυμβρίοις, ἀνεμώ- 5 
γων κάλυξί τ᾽ ἡριναῖς, 
ἑρπύλλωῳ κρόκοις » Ua XÁV- 
So, ἑλιχρύσου κλάδοις, | 
οἰνάνθησιν, ἡμεροκαλ- 
λεῖ τε τῷ Φιλουμένω, * το 


1 Vulgo ἐ ἐν τῷ μύρῳ λαλεῖται περὶ σισυμβ᾿᾽ 4. Forf. γ᾽ TAL 
χεφαλὴν. 3 Vulgo h. 1. jédos , χρίνοις. Alibi, ῥόδοις, κρίνοισις 
4 Salmaf. corrigit, ἡμεροχάλλει, τὴ i No, ἀνθρ. 
In his quaero quid fit trifo/lium. Nam ὃς poémation eft , Tr;- 
folium infcriptum , quod Demaretae auctori tribuitur. Et in 
Bonis quae infcribitur fabula Pherecrates aut Strattis ait : 
Lavarunt ante. diem. fplendidum ἐπ 
coronamentis, alii vero in unguento. 
Loquitur autem de fifymbriis & cofmofandalis. Et Cra- 
tinus in Effoeminatis: 
Omnis generis floribus caput meum corono: 
liliis , rofis , crinis, cofmofandalis , violis, 
& frfymbrüs , 6 anemonarum vernis calycibus, 
Jerpyllo , crocis , hyacintho , helichryfi ramis , 
oenanthae floribus , & dileffa. hemerocallide , 
liz 
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, 7 
ἀνδρύσκου ! φόβη" . .. 
Μὰ SAM / 
TO T euppoupe μελιλώ- 
Te κάρα πυκάζομαι;, 
καὶ ὃ 3 κύτισος αὐτόματος ι τ 
παραμέδωτος 4 spxeren. | 


XXXIII. Ἡ δὲ τῶν στεφάνων καὶ μύρων πρύτερον εἴσοδος 

ΓΝ ΤΕΣ in εἰς τὰ συμπόσια ἡγεῖτο τῆς δευτέρας τρῶτ ἔζης ὡς 
1VIIS. 

παρίστησι ἸΝικόστρωτος ἐν Ψευδοστιγμωτίῳ , διὼ τού-- 


τωγ΄ 
— Kai δὺ μὲν 


τὴν δευτέραν τράπεζαν εὐτρεπῆ " ποίει : 

κόσμησον αὐτὴν παντοδωποὶς τραγήμωσι; 

μύρον, στεφάνους. λιβανωτὸν, αὐλητρίδα λάβε. 
Φιλόξενος δ᾽ à Διθυρωμίβοποιὸς ἐ ἐν τῷ ἐπιγρωφομένῳ 
Δείπνῳ ἀρχὴν ποιξίτωι τὸν στέφανον τῆς εὐωχίας, 


οὑτωδὶ λέγων" 


I ἀνθρυσχίσκου edd. ἀνθρυσχίσσου Ms. 2 Vulgo φοβήτω 
τ᾿ ἀεὶ φρούρῳ absque lacunae figno. 3 Deeft vulgo artic. 
4 παρὰ μέδογτος vulgo. ς εὖ T) ec vulgo. 


anthryfci [floribus , & hederae] comá , 
é femper - cuftodiente meliloto caput. cingo , 
& cytifus fponte fine mea cura. venit. 
33. Coronarum & unguentorum miffus in convivia 
praecedebat olim fecundas menfas, ut docet Nicoftra- 
tus in  Pfeudoftigmatia, ubi ait: 
— Et tu quidem 
fecundam menfam paratam (five, PANE fac 5 
orna eam multifariis bellariis ; 
unguentum , coronas , thura , tibicinam fume. 
Philoxenus vero , poéta dithyrambicus, in poémate quod 
Coena telcnbime. coronam initium ftatuit epuli, ita 
Ícribens : 


^x 
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; Ν Ν » d p ts * 
» Κατὰ χειρὸς δ᾽ ἡλυθ᾽ ὕδωρ ἀπωλὸς παιδί- 
γ Á ZZ ΄ » ΄ 5 
σκος ty ὠργυρέος προχόω Φέρων ἐπέχευεν. εἰτ᾽ 
Ld / i ᾽ Le : , X / I Lj ^ 
€Qeps στεφωνον Aezrraug euro μυρτίδος εὐνγνγή- 
| / 
των κλάδων " δισύνωπτον. “3 
Ld T 
e Εὔβουλος, “Εἰτθαῖς 
N 315 ^M ἧς ΔΛ λ ᾽, / 
“ὡς γὰρ εἰσηλθε τὰ γερόντιω τότε εἰς δόμους ;* 
, , ^ « ^ , /, “ 
εὐθὺς ἀνεκλίνετο. παρῆν ὁ στέφανος ἐν τάχει 
»/ n Z^ 9 s: Á 
ἤρετο ) τράπεζα᾽ παρέκει cua, τετριμμένη 
* / 9 
μάζω χαριτοβλέφαρος. 
HN QUA 3, b , E^ 
Tovro d^ ἥν 5 ἔθος καὶ παρ᾽ Δἰγυπτίοις, ὡς Νικό- 
᾽ ^ , / ἊΝ Á/ 
στρωτός Quar ἐν Τοκιστῇ. Αἰγύπτιον γὰρ ὑποστησά- 
Ι * N 1 
μένος τὸν τοκιστὴν, 7 Φησί 
7 Ν / N 7 
A. Καταλαμίβάνομεν τὸν πορνοββόσκον καὶ δύο ὃ 
ὡς ui » Ἂν 3 / ) 7 
f ετέρους κοιτὰ χειρὸς ἀρτίως εἰληφότας: 
i Vulgo στεφανολεπτὰς ἀπὸ μυρτίδων. 2 Corrigunt εὔγνητον ( νοὶ 
εὐάγητον) χλάδον. Alii εὐγνάμπτων χλάδων, 3 δυσσύγαπτον Dalec. 
4 Veríus, fi alioqui probus, tali quodam modo fcribendus : 
[᾿Αλλ᾽] ὡς yàp ἐσῆλθε τὰ γερόντια τότ᾽ εἰς δόμους. 
s ἤρετο vulgo. 6 ykp ἦν. edd. — 7 τὸν vox». ὑποστησ. edd, 
8 xal dr ἑτέρους edd. — x«i δύ᾽ ἑτέρους Ms... 
» Et lavandis. manibus. adlata eft aqua: delicatus 
puer. argenteo. in guito illam, adferens. adfundebat. 
Dein coronam. adferebat ex tenuis. myrti. eleganti. 
bus ramis dupliciter nexam. «. 
Eubulus, in Nutricibus :- 
Po[lquam-enim vetuli tunc. domum funt. ingreff ;. 
τ flatim. adcumbebant.. Aderat. celeriter corona : 
adferebatur menfía: adponebatur fimul intrita. 
maga venuftis — fuperciüus. 
Erat vero idem mos etiam apud Aegyptios, ut Nicoftra- 
rus docet in.Foeneratore. Aegyptium enim inducens foe- 
neratorem , ait: 
A. Depreindimus lenonem , & duo 
alios , cum iam modo aquam layandis manibus accepi[fene 
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Ἐξοινος, 
ὁ μεθύσης,ς 
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᾿ς ἣν ky x € NS ^e 
xe) στέφανον." B. Eiey κωλὸς ὃ »κοιρὸς » Χαιρεφῶν. 
M. dés , / ^ N N "We 
Σὺ δὲ γαστρίζου » Κύνουλκε καὶ μετὰ ταῦτα ἡμῖν 
EOM 
εἰπὲ, ^? διὼ τί Maris εἴρηκε τὸν μελίλωτον »TQ T 
ἀειφρούρῳ μελιλώτῳ. “ ᾿Επεὶ δέ σε ὁρῶ ἕξοινον ἤδη 
γεγενημένον" ( οὕτως δ' εἴρηκε τὸν μεϑύσην᾽ Aoki i ἐν 
Ἐϊσουκιζομένω" ) παύσομαί σε ἐρεσχελῶν, ? καὶ τοῖς 
M P P ῆς D T d e » 
παισὶ παρωκελεύομαι κατὼ τὸν “Σοφοκλξω» ὃς ἐν 
Συνδείπνοις Φησί" 
Φορείτε j μασσέτω τις» ἐγχείτω βαβὺν 
xpo 'àd ὦ L7 aU, 4 πρὶν ἂν φάγῃ, κωλῶς, 
ὅμοια. καὶ βοῦς ἐργάτης , ἐργάξεωαι. 
Ἂς Ν “ 
Καὶ xara τὸν Duaci δ᾽ ᾿Δριστίαν' κοὶ γῶρ οὗτας 
ἐν τοῖς ἐπιγραΦομέναις ἱΚηρσὶν 5 £y 
Σύνδειπνος ἢ ἢ ᾿πίκωπος ἢ μαζωγρέτας, 
ἽΛιδου 5 τραπεζεὺς , ἀκρατέα 7 γηδὸν ἔχων. 
I τὸν στέφεινον; absque xai, edd. 2 εἰπὲ hue edd. 3 ἐρεσχ» λῶν 
Ms. Forf. ἐρισχηλῶν. 4 Vulgo χρυτῆρα- ὁ δ᾽ ἀνὸρ οὐ, Xpnrip* ἀνὴρ 
ὁ’ οὐδεὶς corr. Br. κα Κρησὶν Natal. 6 Αἰδοῦ edd. «idc; ms. Ep. 
7 ἀκραταίαν edd. (cum ms..4.) ἀχατιᾳίαν corr. Toup. 
€^ coronam. B. Opportunum fuerit temporis momentum , 
Chaerephon ! 
Tu vero ventri indulge , Cynulce; ac dein nobis exprome, 
cur Cratinus de meliloto loquens dixerit, fémper-cuflodiente 
meliloto. Sed quum te videam vino iam captum , ἔξοινον, (fic 
enim, quem ebrium , μεθύσην., vulgo dicimus , Alexis dixit 
in Colono) definam te laceffere, & pueros iubeo, fe- 
cundum id quod Sophocles ait in. Unà - coenantibus : 
Adferte , magam paret. aliquis , infundat. profundum 
craterem. Nec enim vir hic, priusquam comederit , 
non magis quam bos operarius , opus rete facere poteft. 
Et, quod Phliafius Ariftias ait in fabulà, quae Parcae 
infcribitur : . 
Conviva efl aut remex , aut mazae venator , 
Orci parafitus , incontnentem ventrem. habens, 
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Ἐπεὶ δὲ τοσούτων λεχθέντων μηδὲν ἀποκρίνεται, κε- 
λεύω αὐτὸν κατὰ τοὺς ᾿Αλέξιδος Διδύμους χυδαίοις 
στεφανωθέντα στεφάνοις ἐξάγεσθαι τοῦ συμποσίου. 
b τῶν δὲ χυδαίων στεφάνων μνημονεύων ὃ κωμῳδιοποιὸς 


Φησί" 

Στεφάνων δὲ τουτωνὶ * χύδην πεπλεγμένων. 
Κώγω δ᾽ ἐπὶ τούτοις τοῦ λέγειν ἤδη παύσομαι τὸ 
τήμερον, παραχωρῶ T& τὸν περὶ τῶν μύρων λόγον τοὶς 
βουλομένοις δεξέρχεσϑαι, τῷ τε παιδὶ προστάττων 


ἐπὶ τῇ στεφανηφόρῳ ταύτῃ μου διωλέξε,, κατὰ τὸν 
X rnicfeue QE 


[ZreQéveus ] 3g ἐνεγκεῖν δεῦρο τῶν χρηστῶν δύο, 
c xai dedo ᾿χρηστὴν ἡμμένην χρηστῷ πυρί. ) 
οὕτω γὰρ τὴν τῶν λόγων διέξοδον ὥσπερ “διάματος 
“τοιήσομαι. Ὕ Morituz 
ἥσομ a Καὶ μετ᾽ οὐ πολλὰς ἡμέρας. ὥσπερ αὖ ΤῊΣ 
τοῦ σιωπὴν κατωμαντευσάμενος, ἀπέθανεν εὐτυχῶς ; 


ι τούτων Ms. 2 lntercidit fabulae nomen. 3 D*eff vox στ ε- 

φάγους vulgo. An φανούς ? 
Quoniam vero hic ad omnia haec, quae di&a funt, ni- 
hil refpondet ; iubeo illum (ut eft in Alexidis Geminis ) 
tumultuariis coronis coronatum e convivio exportari. 
Tumultuariarum autem coronarum meminit ille comi-. 
cus his verbis : 

Coronis hisce tumultuarie nexis. 
Ego vero poft haec finem dicendi in hunc diem faciens, 
disputarionem de Unguentis relinquo his, qui eam perfe- 
qui voluerint; puerumque iubeo ob hunc meum coro- 
narium fermonem, (quod ait ille Antiphaneus . . .) 

Coronas huc adferre ex iiis bonis duas, 

& facem bonam bono accenfam igne. 
Sic enim meae orationis , tamquam dramatis, exitum fa- 
ciam. Et poft paucos dies, quafi fibi ipfe (aeternum ) 
filentium vaticinatus effet, diem fupremum obiit fehci- 

lia4 


t 
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εὐδένω καιρὸν νόσῳ παραδοὺς, πολλὼ δὲ λυπήσως 
ἡμᾶς τους εταίρους. 
XXXIV. T lepisveaóyra δὲ τῶν παίδων ἐν ἀλαβάστροις 
Unguenta xai ἄλλοις χρυσοὶς σκεύεσι μύρα , τὸν ΚΚύνουλκον 


non decent 
virum, 94g ἄμενός τις: πολλῷ τῷ μύρῳ τὸ πρόσωπον ἐπέ- 


χρισεν. ὁ δὲ διεγερθεὶς, καὶ μόλις ἑαυτὸν ἀναλαβών" 
Tí τοῦτ᾽ ; eme, Ἡράκλεις, οὐ σπογ γι τίς μὲν σῶρβ- d 
ελθὼν τὸ πρόσωπον soa laine μεμολισμένον μαγ- 


x πο 
Socrates γανείαις πολλαῖς : ; ἢ οὐκ οἴδατε καὶ τὸν καλὸν Ε ενο- 
in Xeno- 
bbc φώντα ἐν φῷ Συμποσίῳ ποιοῦντα τὸν “Σωκράτην " 


Convivio. τοιαυτὶ λέγοντα; ii Νὴ Δί᾽, ὦ Καλλία, τελέως ἡμᾶς 
ἑστιφός᾽ οὐ γὰρ Μόνον δεῖπνον ὄμεμπτον παρέθηκας 
ἀλλὰ καὶ ἀκροάματα καὶ “ϑεώματα ἥδιστα παρέ- 
χεις. ? Τί οὖν; εἰ καὶ μύρον ἐνέγκαι τις ἡμῖν, ive κκοδὲ 


εὐωδίω 5 ἑστιώμεθω. * Δίηδαμώς, ἔφη ὃ Σωκράτης. 


p Σωχράτη edd. 2 xa! ὃς ἔφη additur apud Xenoph. 3 εὐων» 
δίαν edd. — 4 ἡστιώμεθα edd. ἱστιωμ. Ms. 


ter , nullo reli&o aegrotationi fpatio , incredibili noftrüm 
omnium dolore, qui eius familiaritate ufi eramus. 

34. Quum deinde unguenta in alabaítris aliisque vafis 
aureis circumferrent pueri, confpiciens aliquis ( fopore 
oppreffum ) Cynulcum, multo unguento faciem eius il- 
levit. Et ille expergefactus, poftquam tandem ad fe red- 
üffet: Quid hoc rei eft? inquit, o fan&te Hercules ! 
Nonne accedet aliquis, & fpongià faciem meam abster- 
get, multis fordibus inquinatam? An nefcitis, etiam ele- 
gantem Xenophontem in Sympofio Socratem inducere 
haec dicentem: »Per Iovem , o Callia, convivium quo 
nos excipis, omnibus numeris perfectum eft. Nec enim 
folum coenam eiusmodi nobis adpofuifti, in qua nihil . 
defiderari queat; verum etiam acroamata & fpeCtacula 
nobis exhibes fuaviffima, Quid vero? [inquit ille: ] fi 
quis etiam unguentum nobis adferat, ut fuaves quoque 
odores epulemur. Minime, inquit Socrates. Sane enim 
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' / 34 45 72 s , v 
ὥσπερ yep τοι ἐσθὴς ^F" Ael ἀμ ως aAA ^ 
e ἀνδρεία καλὴ, οὕτω καὶ ὀσμὴ ἄλλη μὲν yore ; 
ἀλλή δὲ ἀνδρὶ πρέπει. καὶ γὰρ ἀνδρὸς μὲν δ΄ σου 
ἕνεκεν » ἀνδρῶν * οὐδεὶς μύρῳ χρίεται. αἵ γε μὴν γυ- 
γαΐκες, ἄλλως τε ἂν καὶ 3 γύμφαι τύχωσιν οὔσαι, 
ὥσπερ " Νικηράτου τε τούτου, καὶ ἡ ΩΝ 3 
μύρου μέν "^ καὶ προσϑέονται : Σ᾽ αὐταὶ ^ γὰρ τού- 
του 7 ὄζουσιν. ἐλαίου δὲ τοῦ ἐν γυμνασίοις ὀσμὴ καὶ 
παροῦσα ἡδίων ὃ 1 μύρου γυναιξὶν , καὶ ἀπουσα πο- 
ϑεινοτέρα. καὶ γὰρ δὴ μύρῳ μὲν ἀλειψάμενος δοῦλος 
καὶ ἐλεύθερος, εὐθὺς avra ὅμοιον ὄζει. αἱ δ᾽ ἀπὸ τῶν 
à ^ v. , Ν γ ᾿ P 
£ ἐλευϑέρων μόχϑων ὀσμῶὶ ἐπιτηδευμάτων τε πρῶτον 
A A : » m ^ ^ ΄ : 
χρήστων καὶ χρόνου πολλοὺ δέονται, εἰ μέλλουσιν 
€ ^ , » M NO VE 
ἡδειοωί τε καὶ ελευθέριοι ? ἐσεσθαι. “ [Καὶ ὁ ϑαυμα- 
ἄλλη μὲν ἀνδρὶ, ἄλλη δὲ γυγαιχὶ edd. ex Xenoph. 2 ἀνὴρ ap. 
Xen. Deeft vocab. edd. 3 χαὶ ἂν malles. 4 4é ri vulgo. 
Forf. 5 τιν. 5 Deeft vulgo interrogationis fignum, 6 ναῦ- 
vai vulgo. αὗται apud Xenoph. 7. yàp τοῦτο edd, 8 Vulgo 
apud Athen. fic legebatur: xai παρουσία ἀνδρῶν ( ἔοτίς, 
πάροῦσα ἀνδράσιν fcripferat Athenaeus ) ἢ μύρου γυναιξὶν ἡ δίων, 
xal ἀπουσία ποθεινοτέρα, — 9 £NevBépizi Ms. 
ut alia veftis muliebris pulcra eft, alia virilis; fic etiam 
alius odor mulierem, alius virum decet. Etenim viri uti- 
que cauffà nemo vir unguento ungitur. Mulieres vero, 
praefertim fi recens nuptae fint, ficut Nicerati huius 
ὃς Critobuli , unguentum -ne illae (in viris) requi- 
rerent, cum ipfaemet unguentum redoleant? At olei 
odor, quo in gymnafiüs utimur, fi quidem adfit, gra- 
tior eft quam unguenti mulieribus; & magis, fi abit. 
defideratur. Etenim fi quis unguento fe perunxit, five 
fervus fit, five ingenuus, mox quilibet perinde redo- 
let. At, qui funt ex liberalibus laboribus odores, prius 
ὃς ítudiofas exercitationes & longum tempus defiderant, 
fi velis & (uaves eos effe & liberales, « Atque etiam ad- 


μι 
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σιώτατος δὲ Χρύσιππος, τὴ τὴν ὀνομασίαν i φησὶ, y) λα- 
he τὰ μύρα ἀπὸ τοῦ μετὰ πολλοῦ μόρου καὶ πό- 
᾿ ματαίου γίνεσθαι. ΛΔωκεδαιμόνιοί τε εξελαύνου-- 

σι Mu Σπάρτης τοὺς τὰ μύρα. κατασκευάζονται, ὡς 
διαφθείροντας TOUA CV" καὶ τοὺς τὸ ἔρια δὲ βάπτον.- 
τας, ὡς ἀφανίζοντας τὴν λευκότητω τῶν ἐρίων. ulis 
λων τε ὁ σοφὸς διὼ τῶν νόμων κεκώλυκε τοὺς ἄνδρως ἃ 
μυροπωλειν. 

XXXV. » Νὺν δὲ τῶν ἀνθρώπων οὐχ, οἱ ὀσμαὶ μόνον, ὡς 

"Voluptas (σι Κλέαρχος i ἐν γ΄. Περὶ Βίων, ἀλλὰ καὶ αἱ x poicà 

jose τρυφερὸν ἐχουσαί τι» συνεκθηλύνουσι τοὺς μεταχειρι- 
ζομένους. ὑμεῖς δ᾽ οἴεσθε τὴν ἀβρότητα χωρὶς ἀρετῆς 
ἔχειν τι τρυφερόν ; à :3 καί s Σαπφὼ, “γυνὴ μὲν πρὸς 
ἀλήθειαν οὐσώ. καὶ TOT, ὅμως ἠδέσθη * τὸ κώ- 
Av τῆς a βρότητος ἀφελεῖν, λέγουσω ὧδε" 

᾿γὼ δὲ Φίλημι ὡβροσύναν : 


Y ποτοῦ ed. Cant. & Caf. 1. ποθοῦ ed. Caf. 2.32. 2 £v δευτέρῳ περὺ 
Βίων edd. 3 Non indicabatur vulgo interrogatio. 4 ἠδέβη edd, 
5 φιλήμμι edd. φίλυμμιε, Ms. 


mirabilis Chryfippus ait, nomen inveniffe unguenta (τὰ 
μύρα.) ab eo , quod cum multo μόρῳ, cum multa mole- 
ftia & labore vano parentur. Lacedaemonii vero urbe 
eiiciunt eos qui unguenta conficiunt, ut qui oleum per- 
dant ; quemadmodum eos qui lanam tingunt , ut qui can- 
dorem lanae obliterent. Et fapiens Solon legibus fuis ve- 
tuit, ne unguenta venderent viri. 

35. » Nunc vero hominum non odores folum, ut ait 
Clearchus tertio libro pe Vitis, fed & colores, luxurio- 
fum quidpiam habentes, effoeminant hos qui illos tra- 
&ant. Vos vero putatis - ne, elegantiam absque virtute 
delicati quidquam habere? Atqui Sappho, cum vere qui- 
dem mulier effzt , eademque poétria, tamen verita eft 
honeftatem ab elegantia feparare, ita dicens: 

Ego amo elegantiam : 
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καί μοι E λωμπρὸν ἔρος ! ἀελίω 
b Xa) τὸ κωλὸν λέλογχε. 
φανερὸν ποιούσια πᾶσιν, ὡς ἡ τοῦ ζῆν ἐπιϑυμία τὸ 
λαμπρὸν : καὶ τὸ κωλὸν εἶχεν αὐτῇ. ταῦτα δ᾿ ἐστὶν οἰ- 
nua. τῆς ἀρετῆς, 1Παῤῥάσιος δ᾽ o ζωγράφος, καί περ 
παρὰ μέλος ὑπὲρ τὴν ἑαυτοῦ τέχνην τρυφήσας , καὶ 
τὸ Aq ἐλευθέριον i £x  ῥαβόΐων τινῶν καὶ ποτή- 
βίων ? ἑλκύσας, λόγῳ γ ᾿οὖν 3 ἀντελάβετο τῆς ἄρε- 
τῆς » ἐπιγραψάμενος Toi ἐν Λίνδῳ πᾶσιν αὑτοῦ ἔι ἐρ- 


oic 
᾿Αβροδίαιτος ἀνὴρ. ἀρετήν τε σέβων, τάδ᾽ ἔγραψεν 
ΤΠ]αῤῥώσιος. -- 
& κομιψός τις ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, ὑπερωλγήσαις ῥυπαί- 
ς γοντι τὸ τῆς ἀρετῆς ἁβρὸν καὶ καλὸν, ὥτε φορτικῶς 
μετακαλεσαμξ νῳ εἰς τρυφὴν τὴν δοθεῖσαν 4 ὑπὸ τῆς 


ι ἔρις edd. 4 ἐχραβ θδίων ἔχτινων ποτ. vulgo: ubi forf. καὶ ἐχ 
τινῶν vel ἔχ as τινῶν ποτ. oportebat, ex pao. τιγῶν ἔκ τε χαυ- 
στηρίων coni. Ca. 558 “γὰρ οὖν edd. 4 τὴν εἰς τρυφὴν ὅοθ, vul- 
go. Forf. εἰς τρυφὴν τὴν εἰς τροφὴν ὁοθεῖσαγ, 


6 mihi amor lucis & fplendorem 
δ’ honeflatem fortitus eft. 

Teftatum faciens omnibus, vitae amorem apud ipíam 
δὲ fíplendorem ὅς honeftatem habere: funt autem haec 
cum virtute coniuncta. Parrhafius vero pictor, quam- 
quam praeter modum fupra artem fuam magnificus ὅς 
arrogans, & liberalem quae dicirur fortem vitamque ex 
bacilis quibusdam & poculis ducens, verbo tamen vir- 
tutem fibi vindicavit, cum omnibus fuis quae Liridi funt 
operibus haec inícriberet : 

Elegantis vir vitae , virtutemque colens , haec. pinxit 

Parrhafius. — 
Cui facetus aliquis indignatus, puto, quod virtutis fplen- 
dorem pulcritudinemque pollueret, ut qui , quas fortu- 
na ei dederat [//ve, quas ars ei ad vitam fustentendam 
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τύχης ' χορηγίαν » παρέγραψε τὸ Ῥαβ do δίαιτος 

ἀνήρ. ἀλλ᾽ ὅμως . δὰ τὸ τὴν ἀρετὴν Φησαι τιμῶν » 

ΒΜ | ἀνεκτέον. «2 "lara p ὃ Κλέαρχος. “Σοφοκλῆς δ᾽ ὁ 

Κρίσι. ποιητὴς » ἐν Kpirei 3 τῷ o δράματι , τὴν μὲν ᾿Αφροδίτην, 

Ἡδυνήν᾽ τινῶ οὔσων δαίμονα, μύρῳ ^ ἀλειφομιένην παρά- 

ὙΈι: καὶ κατοπτριζομένην᾽ τὴν δ᾽ ᾿Αθηνᾶν, Φρόνησιν οὐ οὐ-- 

σαν καὶ Now, ἔτι δ᾽ ᾿Αρετὴν, ἐλαίῳ χρωμένην καὶ 
γυμναξζομένην. : 

Τούτοις ἀπαντήσας ὃ Νίασσούριος ἐφη ὦ δαι- ἅ. 

3 aig μόνιε ἀνδρῶν. οὐκ οἶδας ὅτι, αἱ ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ ἡμῶν 

& ρεξας αἰσθήσεις odas adag παρηγοροῦνται» προσέτι τε 

UAM ϑερωπεύονται; καϑὰ καὶ AAstig Φησιν ἐν Ilo, 

οὕτως" | 


XXXVI. 


- Ὑγιείας μέρος 
μέγιστον; iras 5 eyxeQaAm χρηστῶς TOW. 
Y Απ ὑπὸ τῆς τέχνης 2 Forf. ἀνεχτεός. 3 ἐν Κρησὶ vulgo : id. 

eft, in Cretenfibus. — 4 xal μύρῳ edd, ᾿ς ὀύμὰς edd. 
paraverat] opes, illas arroganter ad luxuriam revocaí- 
fet; mutato verbo, pro 'Afpod'auros , adícripfit 'Pafdo- 
δίαιτος ἀνήρ. Verum , quoniam tamen virtutem fe colere 
ait, ferendus.« Haec quidem Clearchus. Sophocles ve- 
ro poéta, in dramate cui Iudicium titulus eft, Vene- 
rem quidem , utpote Voluptatem Deam quamdam, un- 
guento fefe perungentem inducit, & in fpeculo faciem. 
fuam contemplantem: Minervam vero, quippe Pruden- 
tiam & Mentem, eamdemque Virtutem, oleo utentem. 
& exercitationibus. 

46. His occurrens Mafurius : O hominum optime! ins 
quit, an nefcis, fenfus noftros in cerebro fitos fuavi- 
bus odoribus demulceri recrearique ; quemadmodum et- 
iam Alexis in Aerumnofa ait: 

—. Sanitatis pars 
haec maxima , odores cerebro bonos. adferre, 
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καὶ ὃ ἀνδρειότατος δὲ, προσέτι δὲ καὶ πολεμικὸς * 
ποιητὴς » ᾿Αλκαῖος ἔφη) 
Καδδ᾽ ἐχεύσατο ? μύρον ἁδὺ καττῶ στήβεος ἄμμι. 
XN, ἃ Ν 3.5 Li Á 2 
exci ὁ σοφὸς δ᾽ ᾿Ανωκρέων λέγει vrov' 3 
Tí μὴν 4 πέτεαι, συρίγγων 
» 
κοιλότερα στήθεω 
χρισάμενος μύρῳ 
τὰ στήθη παρακελευόμενος μυφοῦν, ἐν οἷς ἐστιν ἢ καρ- 
δία, ac καὶ ταύτης δηλόνοτι παρηγορου μένης τοῖς. εὐώ- 
δεσι. τοῦτο δ᾽ € ἐπρώττον, QU μόνον τῆς εὐωδίας ἀπὸ τοῦ 
^ ἃς / , ^ MON X 27 ὡ 
στήθους κατὰ Φύσιν ἀνοιερομένης ἐπὶ τήν og Qpiaw 
ἀλλὼ καὶ διὰ τὸ νομίζειν, ἐν τῇ καρδίᾳ τὴν ψυχὴν 
f καβιδρύσθαι. ὡς {Πρωξαγόρας καὶ Φιλότιμος οἱ ἰα- 
τροὶ παραδεδώκασιν. καὶ “Ὅμηρος δὲ φησίν 
2 τηθος δὲ πλήξ z0L6 5 κραδίην ἢ 2Vizr er μύϑωῳ. 
καὶ, — κραδίη δέ οἱ ἔνδον ὑλάκτει. 


1 πολεμικώτατος Dalec. 2 χαύδεχεύατο ms. Ep. 3 Deeft που edd, 
4 Ti μὴ mer, corr. Caf. Quidni advolas? 
Et fortifimus atque eiiam bellicofus poéta Alcaeus ait: 
Suave unguentum mihi defuper in pectus effudit, 
& fapiens Anacreon dicit alicubi : 
Cur vero avolas , fiftulis 
magis- cava petlora 
inun(ía habens unguento ? 
Hortatur unguento inungi peQus, in quo ineft cor; 
quod ipfum fcilicet odoris fuavitate recreari innuit. Fa- 
ciebant hoc autem, non modo quoniam odores fuà na- 
turà a pe&ore ad nares adícendunt, verum etiam quia 
putabant in corde fitam effe animam, ut Praxagoras ἃς 
Philotimus medici tradiderunt. Quin & Homerus ait: 
Percutiens pectus, cor increpuit verbis. 
δι: Cor autem ei intus latrabat. 


Animae 
fedes 
in corde, 


In timore 
cor 


palpitat, 
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καὶ , | 
“Ἕκτορι δ᾽ αὐτῷ ϑυμὸς ἐνὴ στήθεσσι πάτατσε. 
0 δὴ καὶ σημεῖον Φέρουσι τοῦ τὸ κυριώτερον τῆς ψυχῆς 
ἐνταῦθα κεῖσθαι κατὰ γὼρ τὼς ἐν τοὺς Φόβοις ' yi- 
γομένοως ἀγωνίας πάλλεσβαι τὴν καρδίαν ἐπιδηλότατα 
συμβαίνει. xe 0 ᾿Αγαμέμνων δέ Φησιν ὁ Ὁ μηρικόρ' à 
- Αἰνῶς γὰρ Δαναῶν πέρι δείδια, οὐδέ μοι ἦτορ 
ἔμπεδον, ἀλλ᾽ ἀλαλύκτημαι" κραδίη δέ μοι ἔξω 
στηθέων ἐκθρώσκει; τρομέει δ᾽ ὕπο φαίδιμα yuid. 
καὶ ὃ Σοφοκλῆς δὲ τὰς ὠπολελυμένας τοῦ φόβου 7 - 
ποίηκε λεγούσας" 
Θυμῷ δ᾽ οὐκ ἔτι 5 φαιδρὼ 3 χορεύει 
τάρβους ϑυγάτηρ. 
uetus δὲ τὸν ἀγαδιάντω παράγει λέγοντα" 
Ὁ πονηρὰ καρδία, 


3 Pd 
ἐπιχαιρέκακον ὡς εἰ μόνον τοῦ σωμῶτος 5 


1 φήφοις edd. ψόφοις ms. 2 οὔτι edd. cum ms. 4. οὔ τις ms, Ep. 
3 Φαϊόρα corrigit Cafaub. 


item: 
Hetlori vero animus in petlore palpitabat. 


Quo ipfo indicio probant, principaliorem animae partem 
ibi refidere: quoniam, quando timore contremifcunt ho- 
mines, tum manifeftifime cor foleat palpitare. Simili- 
ter Agamemnon Homericus ait: 

Vehementer enim de Danais timeo: nec mihi cor 

firmum efl, fed anxium metu errat: immo cor mili extra 

peus. exfilit , & tremunt fubtus nobilia membra. 
Item Sophocles mulieres metu liberatas inducit dicentes : 

Non amplius i in animo Juculenter fubfultat 

pavoris filia, 
Anaxandrides vero hominem pavore trep:dum inducit 
dicentem : 

— O cor improbum , 
quam tu malignum es folum in toto corpore! 
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ὀρχῇ ' γὰρ εὐθὺς, ἣν ἢ ἴδης δεδοικότα, 
Πλάτων δὲ Φησί" »» τὸν τῶν ὅλων δημιουργὸν καὶ τὴν τοῦ 
πλευμόνος αὐτῇ φύσιν παραθεῖναι» πρῶτον μὲν μαλα- 
L 

κὴν καὶ ἄναιμον eiTe, σήραγγαις ἐχουσῶν οἷον σπόγ- 

ου κατατετρημένας" à d ἐν τῇ τῶν δεινῶν προσδοκίᾳ 

πολλάκις ἀλλομέένη, τὸν παλμὸν εἰς ὑπεῖκον καὶ pae 

λακὸν ποιήται" ᾿Αλλὰ μὴν καὶ τοὺς στεφάνους τοὺς 
ς περικειμένους τῷ στήθει ὑποθυμιώδας οἱ ποιηταὶ κε- 

κλήκασιν, ἀπὸ τῆς τῶν ἀνθῶν ἀναθυμιάσεως y οὐκ ἀπὸ 

τοῦ τὴν Ψυχὴν θυμὸν κωλεσθωι, ὡς τινες ἀξιοῦσι. 


Τῷ δὲ τοῦ μύρου ὀνόματι πρῶτος ᾿Αρχίλοχος κέ-͵ ΧΧΧΥΤ. 


Vocabuli 
χρῆται; λέγων' be aus μύρον origo 
Οὐκ ἂν μύροισι ypeus touc" ἡλείζετο. & ufus, 


καὶ ἀλλαχοῦ δ᾽ ἔφη 
᾿Ἐσμυμισμένας κόμας 
καὶ M: ὡς ἂν καὶ γέρων ἠράσσατο. 
1 ἀρχὺ vulgo. 2 ày vulgo. 

nam fubito faltas ubi timentem videris. 
Plato vero ait : » Opificem univerfi adieciffe cordi vicie 
num pulmonem, naturáà mollem & fanguinis expertem, 
praeterea cavitatibus inflar fpongiae pervium ; ut cor, 
cum in rerum adverfarum metu profilit, vibrationes 
fuas faciat adverfus fubftantiam cedentem & mollem. « 
Ceterum etiam corollas quibus pe&us reditnitur, Aypo- 
thymiades vocarunt poétae ab exhalatione (ἀπὸ τῆς 2vatv- 
μιάσεως) florum; non a vocabulo ϑυμὸς quatenus enimam 
fignificat, ut nonnulli exiftimant. 

37. Unguenti (τοῦ μύρου) nomine primus Archi'ochus. 

ufus eft, dicens: 

Anus cum fit, unguentis ( μύροις) fefe non perunxerit. 
Idemque alibi ait: 

— Unguentis delibutam comam 
6 pe&fus, ut etiam fenex accendi amore poffit. 
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E Μύῤῥω γὰρ 5 σμύρνω παρ᾽ Αἰολεῦσι, ἐπειδὴ τῶ 
πολλὰ τῶν μύρων διὰ, σμύρνης ἐσκευάξετο, καὶ 5 γε 
στακτὴ καλουμένη διὸ μόνης ταύτης. (3 à Ὅμηρος 
τὴν μὲν χρῆσιν οἶδε τῶν μύρων, ἔλαια δ᾽ αὐτὸν καλεῖ 
μετ᾽ ἐπιβέτου" 
— δροσόεντι ? δ᾽ ἔχριεν 3 ἐλαίῳ. 

xc ἀλλαχοῦ δὲ λέγει " » refusa. xoix' AC Φρὸ- 
δίτη δὲ 4 παρ᾽ αὐτῷ τὸν "Ewropes νεκρὸν ῥοδόεντι € ἐχρι- 
σεν 5 ἐλαίω » ἀμβροσίῳ. καὶ τοῦτο pe εξ ἀνθέων. περὶ 
δὲ τοῦ ἐκ τῶν ἀρωμάτων σκευαζομένου , & δὴ ϑυώμα- 
τῷ ἐκώλουν, ἐπὶ τῆς Ἥρας λέγει" 

ApBper μὲν πρῶτον eur χροὸς ἱμερόεντος 

λύματω πάντω καϑῆρεν, ἀλείψατο δὲ χρόα λευκὸν 5 

ἀμβροσίῳ , ἑανῷ.7 τὸ ῥώ οἱ τεθυωμένον ἡεν' 


1 Videtur hic nonnihil intercidiffe. 5. ῥὸ δόεντι ms. Ep. inter 
lin. & fic fcripfiífe videtur Athenaeus. 39» ἔχρισεν ms. Ep. 
di χρῖεν ap.Hom. 4 xal ἡ ᾿Αφροδίτη τὲ cdd. — $ xpieev edd. 
Zxpiev ms Ep. ὁ᾽ ἔχρισεν ms. Al. 6 λίπ᾽ ἐλαίῳ apud Hom. 
7 ἑδανῷ vulgo apud Hom. 
[Di&um autem eft μύρον a myrrhá: |] nam σμύρναν quam 
vocant Graeci , apud Aeoles μύῤῥα dicitur : quoniam ple- 
raque unguenta cum myrrha conficiebantur, & illud qui- 
dem quod /lade vocatur, etiam folà ex myrrhà. Home- 
rus vero ufum quidem unguentorum noverat, fed o/ea 
ila.vocat, adiecto epitheto : 
1 —. Rofaceo perunxit oleo. 
Et alibi odoratum ( τεθυωμόνον ) dicit oleum aliquod. Ac 
Venus quidem apud illum cadaver Hectoris rofaceo in- 
unxit oleo ambrofio. Et hoc quidem e floribus. De illo 
vero quod ex aromatibus paratur, quae nimirum odo- 
res (Suó44T4) vocabantur , de Iunone loquens, ait : 
-Ambrofi& quidem primum, a corpore amabilt 
fordes omnes purgavit , unxitque fe pingui oleo , 
ambrofto , fragrante , quod habebat illa odoribus imbutum: 
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n NT ^ N N N ^ 
τοῦ καὶ κινυμένοιο Διὸς ποτὶ χωλκοβατὲς δὼ, 
Ld , m ^ ? Ν e/ ,** ͵ 
ἐμπήῆς ἐς γαὶϊάν τε καὶ οὐρανὸν ier. ἀυτμή. 


, N 1 
l'íverai. δὲ μύρα κάλλιστω κατὰ τόπους, ὡς XXXVII. 


᾿Απολλώνιός ' Φησιν ὁ Ἡροφίλιος i ἐν τῷ Περὶ διύρων, Unguenta 


quibus locis 


γρώφων οὕτως" 39 Ἴρις μὲν ἐν Ἤλιδι χρηστοτάτη , καὶ — 
£y Κυζίκῳ" ῥόδινον δὲ: κράτιστον ἐν Φασήλιδι, καὶ τὸ ἔκ ΠῚ 
Νέας δὲ πόλεως καὶ Καπύης" κρόκινον d": T Σόλοις 
τοῖς ἱΚιλικίοις, καὶ ἐν 'Ῥόδω" γάρδινον, δὲ, τὸ ἐν Τάρ- 
σω" οἰνάνθη δὲ ἀρίστη 9^ : Κυπρία καὶ Regen 

fà ἀμαράκινον δὲ 3 Koo καὶ μήλινον. 2 κύπρινον δὲ σρο- 
κέκριται τὸ ἐν Αἰγύπτῳ" δευτερεῦον Ὁ 5» δε ἐστὶ τὸ Kv- 
πριακὸν. » καὶ τὸ ἐν Φοινίκῃ, καὶ ταύτης τὸ ἀπὸ i 
δῶνος. τὸ δὲ Παναθηναϊκὸν λεγόμενον » ἐν ᾿Αθήναις" τὸ 
δὲ ΝΙετώπιον καὶ Μενδήσιον, κάλλιστα ἐν Αἰγύπτῳ 
σκευάζεται" σκευάξεται δὲ τὸ μετώπιον ἐξ ἐλαίου τοῦ 


ἀπὸ τῶν σικρῶν καρύων. Oi δὲ χορηγοῦντες » Φησὶ, 
P ᾿Απολλόδωρος corr. Salm. 2 Defunt 4 ἀρίστη & ἡ edd. ἀρίστη etiam 
deeft ms. 4, 3 Deeft δὲ ms. 4. 4 Μήλινον ed. Caf. ς δεύτερον edd, 
culus , fi modo agitaretur in. aezeá lovis domo, 
cum terram tum coelum perggderet. halitus. 

38. Sunt aurem certa loca x... praeftantiffima con- 
ficiuntur unguenta , ut ait Apollonius Herophilius in li- 
bro pe Unguentis , ubi ita fcribit: »lIris quidem prae- 
ftantiffima in Elide, & Cyzici: rofaceum optimum Pha- 
felide, tum Neapoli & Capuae: crocinum in Solis Cili- 
ciae, tum Rhodi: nardinum, Tarfi : oenanthe vero opti- 
ma Cypria & Adramyttena: amaracinum vero , Coum, 
itemque melinum : cyprinum praefertur Aegyptium; fe- 
cundum locum tenet Cypriacum ὃς Phoenicium; poft hoc, 
Sidonium. Panathenaicum vero quod dicitur, Athenis 
conficitur. Metopium & Mendefium optime in Aegypto 
paratur : paratur autem metopium ex oleo amaris amyg- 
dalis expreffo. Sed, qui haec fuppeditant, inquit, ὅς 

ZAihen. Vol. V. Kk 
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καὶ 5 ὕλη. καὶ οἱ τεχγίτωι; τὸ χρηστότατον “ποιοῦσι ἢ 
μύρον. ἀλλ᾽ οὐχ, οἱ τόποι. "EQeros γέ τοι πρότερον. | 
Φασὶ à " μύροις διέφερε. καὶ μάλιστα ἐν τω" Mea 
y aAA" 5 yuy δὲ ov. ἤκμασε 3 δὲ καὶ τῶ ἐν ᾿Αλεξαν- 
epe Ju σλοῦτον, καὶ δὼ τὴν ᾿Αρσινόης καὶ Βερε- 
νίκης σπουδήν. ἐγίνετο δὲ καὶ ἐν Κυρήνῃ 4 ῥόδινον χρη- 
στότατον, καθ᾿ ὃν χρόνον ἔζη Βερενίκη ἡ ἡ μεγάλη. ΣΟ, 
νάνθινον δ᾽ s ἐν ᾿Αδρωαμυττίῳ πάλαι μὲν μέτριον᾽ ὕστε- 
pov δὲ πρῶτον; dia “Στρατονίκην τὴν Εὐμένους. ἡ δὲ 
Συρία τὸ ἧς παλαιὸν χρηστὰ πάντα παρείχετο; μάλι- 
στα δὲ τὸ τήλινον" n δ᾽ οὔ. ἐν δὲ 1Ἰεργάμῳ πρότερον 
μὲν ἐξοχή, νῦ νῦν δ᾽ οὐ ᾿ $ μυρεψοῦ τινὸς ἐκπονήσαντος ; τὸ 
παρ᾽ οὐδενί πω γεγονὸς ἐσκευάσθη 7 λιβανώτινον μύ- 
/ M N. ’, , Ὁ» γ 
μον. Mugoy δὲ χρηστὸν μύρῳ εὐτελεῖ ἐπιχεόμενον, ἔἐπι- 
x Forf. μὲν τῷς χ2 Μεγαλείῳ edd. μεγαλίῳ "up. 3 ἤχμαζε 
edd. 4 ἐν Κυρύνη vulgo. 5 Forf. » Μάγα. 6 ἐξοχὴ edd. 
nefcio an ἃ ms...  Forf. ἔξοχα, ἐξόχως, aut ἔξοχον. Deeft 
vox Epit. Si teneas ἐξοχὴ, dein cum Cafaub. fupplebis, οὗ 
quupedov vivos. 1 T λιβανωτ. edd. 
materia, & artifices, praeftantifimum faciunt unguen- 
tum; non locus. Nam & Ephefus olim, ut aiunt, un- 
guentorum nomine clarajfuerat, δὲ maxime ob megal- 
lium: nunc vero non amplius. Famam etiam obtinue- 
rant Alexandriae unguenta, propter opulentiam urbis, 
& propter Arfinoés & Berenices ftudium: itemque Cy- 
renae optimum conficiebatur rofaceum , quo tempore 
vixit magna Berenice. [/ive , Berenice Magae filia. ] Oe- 
nanthinum Adramyttii olim quidem mediocre; deinde 
vero primarium, propter Stratonicem Eumenis [uxo- 
rem.] Syria vero olim praeftantia omnia praebuit, ma- 
xime vero telinum ; ( ex foeno Graeco:) nunc vero 
non item. Pergami prius eminenter, ( nunc vero mini- 
me) unguentario quodam in hoc elaborante, unguen- 
tum e thure parabatur, quod nemo ante repertus erat 
qui conficeret. Unguentum vero praeftans viliori adfu- 
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πολής μένει. μέλι δὲ χρηστὸν χείρονι ἐπιχεόμενον, εἰς 
τὸ κάτω Gaiden λαμβάνει γὰρ αὐτοῦ xabuzrepo ev 
τὸ ἧττον." 


Τοῦ δ᾽ Λἰγυπτίου μύρου μνημονεύων ᾿Αχαιὸς ἐν ΧΧΧΙΧ. 

Unguentum 

"Αόλοις Φησίν' Ὁ "Limit 
lea ἀργυρόν 3 T χειρα Κυπρίου λίθου cum, 


δώσουσι κόσμον, χριμάτων iid ᾿ Αἰγυπτίων. 
ὰ » Μή ποτε; φησὶν ὁ Δίδυμος» τὴν καλουμένην στά- 
ς κτὴν “λέγει, διὰ τὴν σμύρναν» ἣν εἰς Αἴγυπτον κατώ- 
γομένην κομίζεσθαι πρὸς τοὺς “Ἕλληνας. “ Ἱκέσιος δ᾽ 
ἐν δευτέρῳ Περὶ Ὕληρ' » lo μύρων; Φησὶν, ἃ pe 
ἐστι} χρίματα, à δ᾽ ἀλείμματα. καὶ ῥόδινον μὲν πρὸς Vires un- 
πότον 4 ἐπιτήδειον » ἔτι δὲ ᾿μύρσινον : μήλινον᾽ τοῦτο δ᾽ toS 
ἐστὶ καὶ εὐστόμαχων. καὶ ληθαργικοῖς χρήσιμον. τὸ 
δ᾽ οἰνάνθινον, ὃ εὐστόμαχον ὃν, καὶ τὴν διάνοιαν ἀπώ- 


1 εἰς ἀργυροῦντες edd. εἰς ἀργυροῦν τις Ms. 2 χριμμάτων vulgo. 
3 τὰ μέν ἐστι edd. 4 πρὸς τὸν ἐπιτηδ. vulgo. 5 τὸ οἰγάνθινον edd, 
fum, in fuperficie manet: melautem praeftans deteriori 
adfufum, fundum petit; nam fupra fe recipit id quod 
deterius eft. « 
39. Aegyptii unguenti meminit Achaeus in Certami- 
nibus: (ive, Certaminum - praemiis : ) 
Pretiofumque dabunt e. Cyprio. lapide 
ornatum manus , δ᾽ Aegyptia unguenta. 
» Fortaffe ( ait Didymus) /la&en quae vocatur dixit ροῦ- 
ta; propter myrrham, quae (ut aitidem) in Aegyptum 
delata, inde ad Graecos adfertur.« Hicefius vero, fe- 
cundo libro ne Materia : » Unguentorum , ait, alia illi- 
nuntur , alia perfunduntur. Et rofaceum quidem in com- 
potationibus utile; item myrteum, ὃς melinum: ( ex co- 
toneis malis: ) e(t vero hoc ventriculo commodum, & le- 
thargicis utile. Oenanthinum vero fimul ventriculo com- 
modium eft, & mentem illefam minimeque impeditam 
Kk a 
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ραπόδιστον Φυλάσσει. καὶ τὸ σαμψύχινον τ δὲ καὶ tp- 
πύλλινον ἐπιτήδεια πρὸς πότον 2 καὶ κρόκινον τὸ χωρὶς 
σμύρνης πολλής. καὶ 4 στακτὴ δ᾽ ἐπιτήδειος πρὸς πό- 
τον, ἔτι δὲ νάρδος. τὸ δὲ τήλινον καὶ γλυκύ ἐστι καὶ 
ἁπαλόν. τὸ δὲ λευκόϊνον ? καὶ εὐώδες, καὶ σφόδρω 


Theophra- πεπτικόν. “ Θεόφραστος PNE £y τῷ Περὶ Oda, 


ftus de 
Odoribus. 


συντίβεσθαί Φησιν “μύρα, ix ὁμῶς μὲν, ῥόδινον καὶ 
Aeuxóiyoy “ καὶ σούσινον ; καὶ γὰρ τοῦτο ex τῶν κρίνων" 
en δὲ Tt ἐτῷ σισύμβρινον, καὶ ἑρπύλλινον, καὶ L κύπρος, 
aen τὸ κρόκινον' ἢ βέλτιστον δ᾽ ἐν Αἰγίνῃ καὶ Κιλικίῳ. 
ἀπὸ δὲ φύλλων, τὸ pipa xai τὸ οἰνώνβινον᾽ αὗ- 
τὴ 7 ὁ εν Κύπρῳ Φύεται ὀρεινὴ xci πολύγονος" δε 
δὲ Ἑλλάδι 9 οὐ γίνεται, διὰ τὸ doc utn. διὰ δὲ ἡ ^ 
ζῶν, τό T wi x«i τὸ γάρδινον x20) τὸ ἀμωρώκινον ἐκ 


τοῦ Xóc του.“ 


1 σαμψούχινον πι5..4. 2 λευχόΐον h. l.edd. 3 Deeft d edd, 
4 λευχόνον apud Theophr. 5 Vulgo, ἐν δὲ Κύπρῳ xal] τὸ χρίνον. 
6 Redius μύρτινον apud Theophr. 7 αὐτὴ edd. 8 πολύοὐδ- 
(capud Theophr. 9 ἀπὸ ὑὲ τῆς ἐν τῇ Ἕλλ. apud eundem. 


praeftat. lam & fampfuchinum & ferpyllinum ad compo- 
tationes idonea ; item crocinum, fi absque multa myrrha 
paratum fit. Sta&te item compotationibus idonea , & nar- 
dus. Telinum vero, dulce etiam eft & molle. Leucoinum, 


(ex viola alba) & fragrans eft, & conco&ionem vali- 


de adiuvat. « Theophraftus, in libro pe Odoribus, con- 
fici unguenta, ait, alia e floribus; ut rofaceum, & leu- 
coinum , & fufinum; nam & hoc e floribus fit, nempe 
liliorum: adhaec fifymbrinum, ὅς ferpyllinum , & cy- 
prus, & crocinum , quod optimum eft Aeginae & in Cili- 
cia. Alia e foliis: ut myrteum , & oenanthinum: nafcitur 
autem oenanthe in Cypri montanis copiofa: [/ive, fra- 
granti admodum odore: ] in Graecia vero ex oenanthe 
non fit unguentum , quia ibi inodora eft. Alia ex radici- 
bus ; ut irinum , & nardinum & amaracinum ex colto. «, 
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€ W mo Ψ e € 
Ὅτι δὲ διὰ σπουδὴς ἦν τοὶς παλαιοτέροις ἡ τῶν — XL. 


^ » Ld v , m/ 
μύρων χρῆσις», t δήλον ἐκ τοῦ καὶ ἐπίστασθωι, ποῖόν Veteres un- 
guentorum 


τι ἑκάστῳ τῶν μελῶν ἡμῶν ἐστιν ἐπιτήδειον. ᾿Άντι- “ ftudiofi. 
Φάνης γοῦν ἐν Θορικίοις ? ἢ Διορύττοντι Φησί" 
^ , c, N 
— A. ΔΛοῦται δ᾽ ἀληθως" ? B. ᾿Αλλὰ τί; 
᾽ ͵ Y / 
A. ἔκ χρυσοκολλήτου δὲ κάλπιδος μύρῳ, 
, J Ν το / iN v ΄ 4 
Αἰγυπτίῳ μὲν τοὺς πόδως καὶ τὼ σκέλη; 
) TR / N / 
Φοινικίνω dà τὰς γνάθους καὶ τιτθίω. 
σισυμβρίνῳ j δὲ τὸν ἕτερον βραχίονα, 5 
ἀμαρακίνῳ δὲ τὰς ὀφρὺς καὶ τὴν κόμην.» 
πύλλδῳ δὲ τὸ γόνυ καὶ τὸν αὐχένα. 
καὶ ᾿ζηφισόδωρος, ἐν Τροφωνίῳ" 
»y »5 / b ^ 
A. ᾿Επειτ᾽ ἀλείφεσβαι πρίω 6 τὸ σωμώ Mut 
/ 7 y ΄- 06d) INTEL next £V 
μύρον 7 ἴρινον κοὶ póowov" ovyeuuau , ravi 

1 χρίσις ms. 4. 5 ἐν τοῖς Θορεκ. edd. ,3 Corrupte vulgo h. f. 

AoUT αἰδὺ ἀληθῶς, 4. Alibi xal τὰς χέρας. j σισυμβρίῳ edd. 
6 πριῶ vulgo. Alibi vero rectus poft τὸ σῶμά μοι relicitur id 
verbum. 7 μύρον τ᾽ iptvoy vulgo. 8. ξανθίου vulgo ἢ. 1. 

4o. Multo ayutem ftudio veteres in ufum unguento- 
rum incubuiffe, ex eo adparet quod etiam noverint cui- 
nam ex quoque noftrorum membrorum maxiine commo- 
dum fit quodque unguentorum genus. Antiphanes fane 
in Thoriciis vel Perfoffore ait : 

— K. Lavatur autem vere: — B. Quid tum? 
À. nempe ex pelvi inauratá , unguento: 
"Aegyptio quidém pedes & crura , 
palmeo autem malas & mamillas , 
fifymbrino vero alterum | five , utrumque] £rachiurs , 
amaracino fupercilie & comam, 
ferpyllino genu. & cervicem. 
Et Cephifodorus, in Trophonio : 
A. Deinde, quo corpus ungam , eme mihi 


unguentum irinum 6 rofaccum : amabo τε, Xanthia? 
Kk 5 
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xci τοὺς ποσὶν πρίω χωρίς μοι βάκχαριν. " 

Β. X λαικκόπρωκτε i PLA τοὶς σοὶς. ποτὶ 

ἐγὼ πρίωμαι s λαικάσομ᾽ dpa, ? βάνοκαριν:, 
᾿Αναξανδρίδης 1 ΤΠρωτεσιλώφ᾽ 

Μύρον τε ? παρὼ ἸΠέρωνος, οὗπερ ὠπέδοτο 

ἐχθὲς 4 Μιελανώπῳ, πολυτέλους, Διγυπτίου" 

ᾧ Vuy ὠλείφει τοὺς πόδας Καλλιστράτου. 
Ννημονεύει τοῦ. μυροπώλου τούτου, τοῦ llépwvor, καὶ 
(Θεόπομπος ἐν ᾿Αδμήτῳ, καὶ ᾿Ηδυχάρει. ᾿Αντιφάνης 
δ᾽ ἐν ᾿Δντείω" 


a 


N ^) 
Les τω μετῆν γενόμενον κατελίμπανον 
^ / 
αὐτὸν περὶ μύρον. ᾿ μέλλει τε συνθείς σοι Φέρειν 


τὰ κυνάμωμω ὅ ταῦτῳ καὶ τὰ γάρδινω. 
XLI. Παρὰ πολλοὶς δὲ τῶν κωμωδιοποιῶν ὀνομάξεταί 


1 βάχχαριν alibi. — 2 Vulgo λαιχὰς ἑμαραβάκκαριν. 53 9? edd. 
4 χθὲς vulgo. 5 Claudicat verfus. . Πέρωνι coni. Cant. Forfan 
vs. 1. Πρὸς τῷ Περῶνι, & vs. 2. περὶ τὸ μυρὸν,, absque αὐτόν. 


6 Forí. χιναμώμινα. 
& pedibus frgillatim eme mihi baccharin. 
B. O perfoffe! baccharin tuis vero pedibus 
ego emam ? ita-ne profltuam. baccarin? 
Anaxandrides , Protefilao: 
Unguentumque a. Perone , quod vendidit ille 
heri Melanopo , pretiofum , Aegyptium ; 
quo is nunc inungit pedes. (αἰ γαῖ, 
Unguentarii huius, Peronis , Theopompus etiam memi- 
nitin Admeto, & Hedychari. Antiphanes vero in An- 
tea ait : 
"pud Peronem reliqui. eum , agentem 
de unguento, ΕἸ de pretio (cum illo) pa&us adlaturus 
efl tibi 
cinnamominum illud δ᾽ nardinum. 


41. Apud multos autem Comicorum nominatur un- 
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" / «ce ^ E 
τι μύρον βάκκωρις" οὗ μνημονεύει καὶ Ἱσπώναξ * Βακεαιῖς, 
unguense 
did, τούτωγ᾽ a 


Ἂν ε 
b. — Βακκάρει ᾽ δὲ τὰς pivag 
ἤλειζον᾽ ἔστι δ᾽ οἵη περ ? κρόκος. -- 
᾿Αχαιὸς δ᾽ ἐν Αἴθωνι Σατυρικῷ" 
Ν 
[Καὶ] 4 βακκάρει χρισθέντω, καὶ ἱψψυκτηρίοις 
πτεροὶς ἀνωστήσωντα προσθίων." τρίχα. 
ELM. 
Ἴων, Ὀμφώλη 
Β / 6 à: N / 
— Βάκκαριν ^ δὲ, καὶ μύρων 
b Ν / jM Ν 
κοὶ Σπαρδιωνὸν κόσμον εἰδένωι. χροὺς.» 
M i NUM τ, » P 7 7 
ἄμεινον, ἢ τὸν [Πέλοπος ἐν νήσω τρόπον. 
x * “Ἃς 
Ἐν τούτοις “Σ αρδιανὸν κόσμον εἴρηκε τὸ μύρον » ἐπεὶ 
᾽ « € . b: 3.9 
διαίβόητοι. ἐπὶ ἡδυπαθείος οἱ Λυδοί" καὶ τὸ, παρ᾽ ᾽Α- 
c νωκρέοντι 9. λυδοπιαθὴς ““ ἀκούουσιν ἀντὶ τοῦ ἡδυπαθής. Aviéselis,, 
bá «NI ^ vYOo^luptarusss 
Μνημονεύει 776. βακκάριδος καὶ Σοφοκλῆς. Μάγνης “Ὁ 
Ι Ἱππῶναξ ms. 4. 2 Báxxap: ms. Ep. inter lineas. 3 ἐσθ᾽ 


oiwzép edd. cum ms. 4: 4. Abeft Kai vulgo. ς πρὸς Séiay. 
vulgo. 6 Báxxapi vulgo.. 7: τόπον corr. Cant. & Caf. 


guentum quoddam Paccaris. Cuius etiam Hipponzx 
meminit his verbis: 
—. Baccari vero. nares : 
iunxerunt: (five, inunxi:) eff illa: (odore). fimilis. 
croco. 
Achaeus, in Aethone dramate Satyrico :: 
Baccari untlum , & refrigerantibus, 
pnis erigentem. anteriores. crines. 
Ion, in Omphale:- | 
— Paccarin vero. 6 unguenta: 
6 Sardiana ornamenta. no[fe. cutis: , 
fatius efl , quam Peloponnefi. mores. 
In his: Sardiana ornamenta:, unguenta dixit ;; quandoquiden: 
luxu & deliciis famofa eft Lydia gens: quare etiam it- 
lud apud Anacreontem λυδοπαβθὴς intelligunt pro Aomi- 
πὲ volüptario: pofitum. | Baccaridis Sophocles etiam memi 
x: Kk a 


XLI. 


uv 
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δ᾽ ἐν Λυδοὶς" 
Λούσαντα χρὴ καὶ βακκάριδι κεχριμένον. 
Καὶ μή πότε οὐκ ἔστι μύρον ἡ βάκκαρις; Αἰσχύλος 
γὰρ ' ἐν ᾿Αμυμώνῃ ἀντιδιαστέλλων Φησί: 
“Καγώ γε τὰς σὰς βακκάρεις τε καὶ μύρα. 
καὶ Σιμωνίδης" 
K ᾿ἡλειφόμην μύροισι καὶ ϑυώμασι 
καὶ βακκάρει. — 
᾿δριστοφάνης δ᾽ ἐν Θεσμοφοριαζού ουσαις" 
V, Ζεῦ πολυτίμηθ', οἷον ἔπνευσεν ὁ ἡ μιαρὸς 
φάσκωλος εὐθὺς λυόμενός μον 3 τοῦ μύρου 
καὶ βακκάριδος. 


Βρ ἐνθίου 4 δὲ μύρου μνημονεύει Φερεκράτης ἐν 


Drenthium, Λήροις , οὕτως" 


ungues 
tum. 


"Eerm δὲ, κοἰκέλευον ἐγχεάσθαι γῶν 


μύρον βρώϑιον, ἵ ἵνα τοὶς ἰδῦσιν €y»Em. 
1 δὲ edd. 2 ἔπνευσ᾽ ὁ vulgo. 3 λουόμεγός μοι edd. 4. BpevÜsfov ms. Ἂν 
nit. Magnes vero in Lydis ait: 
Lavatum oportet & baccharidi un&um. 
Fortaffis vero non unguentum eft baccharis. Aefchylus 
enim in Amymone distinguit, dicens: 
Equidem tuas € baccares 6^ unguenta. 
& Simonides: 
Et ungebar unguentis & odoribus 
6 baccari. — 
Ariftophanes, in Thefmophoriazufis : 
O venerande lupiter! ut oboluit perditus 
Ule facculus , fimulac folutus eft, unguenti mihi 
& baccarin! 
42. Brenthii unguenti meminit Pherecrates in Nu- 
gis, bis verbis: 
Subfliti vero , & iuffi infundi nobis duobus — 
unguentum brenthium , ut ( & aliis ) abeuntibus infunderet. 


d 
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"^ , 
Βασιλείου δὲ μύρου μνημονεύει Κράτης ἐν D'éíros; , Regium. 
λέγων οὕτως" | 
Γλυκύτατον δ᾽ ὠξε * βασιλείου μύρου. 
x 9 € ^ » , ^ 
e ZazQu δ᾽ ὁμοῦ μέμνηται τοῦ τε βασιλείου καὶ τοῦ 
βρενθείου," λέγουσω οὕτως" » βρενδείῳ βασιληΐῳ." 3 
Y ἄγ δης 4 ᾿Ἀριστοφάνης, ἐν Δαιτωλεῦσι᾽ Pfagdas 
Φέρ᾽ ἴδω τί σοι δῶ τῶν μύρων. Ψψάγδαν φιλεῖς 5 
Εὔπολις δ᾽ ἐν ΜΙαρικα" ? 
-- ψάγδαν ἐρυγγάνοντα. 
Ἐύβουλος δ᾽ ἐν Στεφανοπώλισιν" 
Αἰγυπτίω ψάγδωνι τρὶς 3 λελουμένῆ. 
ἸΠολέμων δ᾽, ἐν τοῖς Πρὸς ᾿Αδαῖον, πωρὸὼ Ἠλείοις Φη- 
Ὁ " N € 
ci μύρον τι πλαγγόνιον καλεῖσθαι εὑρεθεν ὑπό Plango- 
/ yas / € - Ν - / , nium, 
τινος Π]λάγγονος. 7 ὁμοίως ἱστορε; καὶ Σωσίβιος ἐν 
1 ὦ Ζεῦ, vulgo. 2 βρενθίου edd. 4. βρενθίῳ βασιλείῳ edd. 
4 Vulgo pofl Y áyÓwc intérpungunt orationem. ς ἐν μάρι xol 
vulgo j, l. 6 &yjav ipi; edd. — 7 Πλαγγόνος ms. Ep. 
Regii vero unguenti Crates meminit, in Vicinis, di- 
cens: -— 
Suavi/fime redoluit (ille five ila) regium unguentum. 
Sappho vero fimul nominat & regium & brentheum, ita 
dicens: 
Brentheio regio. 
Pfagdae meminit Ariftophanes in Convivantibus: 
-ge, videam quod tibi dem unguentum: pfagdam - ne 
amas ? 
Eupolis vero, in Maricà: 
Qui pfagdam eru&at. 
Eubulus , in Mulieribus - corollas - vendentibus: 
Aegyptio p[agdane ter lota. 
Polemon vero in libris adverfus Adaeum , apud Eleos, 
git, unguentum aliquod vocari p/angonium, à Plango- 
ne quodam ( five , quadam ) inventum, Eadem tradit Sofi- 
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Megallium. 


"Opeiérqrw. ὡς καὶ τὸ μεγάλλιον᾽ ἢ ὠνομάσϑη £ 
γὰρ καὶ τοῦτο ἀπὸ Νίεγάλλου τοῦ Σικελιώτου. οἱ 
δ᾽ ᾿Αϑηναϊόν 3. φασιν εἶναι. τὸν Μέγωλλον. μνημονεύει 
δ᾽ αὐτοῦ ᾿Ἀριστοφάνης ἐν. Τελμισσεῦσι, καὶ Φερεκ ἄς. 
τής ἐν ΠΠετώλῃ. Στράττις T ἐν Madila ,* οὕτως" 
— Kai λέγ᾽, ὅτι, μύρον φέρεις αὐτῇ. 

τοιοῦτον, οἷον οὐ Μιέγωλλος πώποτε 

ἥψησεν, οὐδὲ Δινίως 9 Αἰγύπτιος 

οὔτ᾽ εἶδεν, οὔτ᾽ ἐκτήσωτα. — | 
τοῦ Νίεγαλλίου δὲ μύρου μνημονεύει καὶ. "Au Qi ga 
᾿Οδυσσεῖ, διὰ, τούτων" | 

A. Ἔρίοισι τοὺς τοίχους κύκλῳ, Μιλησίοις», 

erur «ἀλείφειν τῷ μεγωλλίῳ μύρῳ s 

καὶ τὴν βασιλικὴν Θυμιᾶτε μίδακα. 

B. ᾿Ακήκοας σὺ, δέσποτα, δὴ πώποτε. 


Y μεγαλεῖον ἢ, ]. ms. 4. cum edd. 2 Μεγάλου ms. n 3 Te- 
mere ᾿Αθηναίων. ed. Cafauboni. 4 Zrpórmuc ἐν. Μή δα θῆρ- 
5 Re&ius fuerit Asivíaucs 
bius in Similitudinibus, adiiciens, fimilem effe rationem 
megallii: nam & hoc unguentum nomen invenit a Megal- 
lo Siculo: alii vero Athenienfem aiunt fuiffe Megallum, 
Meminit illius Ariftophanes in Telmiffenfibus , & Phere- 
crates in Petalà. Strattis vero, in Medeà, fic ait :- 
“τὸ Et dic, te illi: unguentum. adferre. 
tale ,| quale nec Megallus umquam. 
coxit, nec Dimas Aegyptius 
aut vidit aut habuit, — 
Megallii unguenti meminit etiam Amphis in Ulyffe, ubi 
ait: [ 
A. Lanis parietes circumcirea. Milefris ( exornate:). 
deinde ungite megallto. unguento , 
é regiam adoléte mindacem. 
B. Umquam - ne , here, tu nominari audivifti 
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τὸ ϑυμίαμω τοῦτο; — 
᾿Αναξανδρίδης, uei 
᾿Αλλ᾽ οἷα yo Qu βασιλὶς ' ὠνομιασμένη. » 
μύροις μεγαλλίοισι Tap ἀλείφεται. 
Na ρδίνου δὲ μύρου μέμνηται Μένανδρος ἐν Kexgu- Nardinum. 
φάλω, οὕτως" 
b »4A. To τὸ μύρον, πωιδίον, ἡδύ. B. lg γὰρ 
οὐ ; νάρδινον.““ 


Τὸ δὲ χρίσασθαι τῷ τοιούτῳ ἀλείμματι, μυ-. XUL 
ρίσασθαι εἴρηκεν A warog. à εν ᾿Παλαίστραις , dia, Μυρίσασθαιξ 
τουτων" 

μυρίσασα " * συγκατέκλεισεν ἀνθ᾽ αὑτῆς 3 Ala. 
Μυρώμασιν μέντοι» οὐ μυρίσμασιν, ἔλεγεν ᾽Ἀρι- 
στοφάνης ἐν Ἐκκλησιαζούσαις" 
eJ / N Ν "4 
Η τις μεμύρισμωι τὴν κεφωλην μυρωμασι. 
Y Forf. Βασιλὶς, nomen propr. 2 μυρίσας vulgo. 3. ἀνθ᾽ ai 
τῆς Ms. 

hunc fufftun ? — 
Anaxandrides, Tereo: 

Sed , velut fponfa regina nominata ; 
(five: Sed velut fponfa famofa Bafilis) 

| unguentis megallis corpus inungit. 
Nardini vero unguenti Menander meminit in Cecrypha- 
lo, ubi ait: 

A. Suave eft unguentum , puella , fuave. B. Quidni ? Nar« 

dinum eft. 
43. Talibus autem unguentis inungi , μυρίσασθαι dixit 
Alcaeus in Palaeftris , ub: ait: 

Haec. poftquam (illam) inunxit , clam inclufit eam pro {ἐς 
Ariftophanes tamen μυρώμασι dixit, non μυρίσμασι, in 
Concionatricibus : 

Quac unguentis ( μυρώμασι ) caput delibutum habeo. ( j4se 

- μύρισμαι.) 


o 


Sapgdas. 


XLIV. 


Unguento- 
rum carum 
pretium. 


΄ 
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Τῆς δὲ λεγομένης σάγ δας ( μύρον ὃ ἐστὶ καὶ τοῦ- 

το ) Ἐπίλυκος ἐν Κωραλίσκῳ" f c 
— Βακκαρίς τε καὶ σάγθας ὁ ὁμοῦ. 

καὶ Δριστοφάνης ἐν Δαιτωλεῦσι" καὶ ἐν Μαρικᾷ bs. 

vus. » Cáyday ε quy yévorra. f λέγων. ὅπερ ὁ Θυα- 

τειρηνὸς ΝΝιανόρος ἐπὶ τοῦ ἄγαν χλιδώντος, εἰρήσθαι 

ἀκούει. (Θεόδωρος δὲ BAR AM τί φησιν αὐτὸ εἶναι. 


1Παμπόλλου "ur ἐπιπράσκετο ᾿Αδήνησιν ἡ τοῦ μύ- 
pou κοτύλη᾽ καὶ, ὡς μὲν Ἵππαρχός φησιν ἐν Tlay- 
νυχίδι, πέντε μνῶν ὡς δὲ Μένανδρος ἐν Μισογύνῃ, 
δέκω. ᾿Αντιφάνης δ᾽, ἐν Φρεάῤῥῳ., στακτῆς τοῦ μύρου d 


μνημονεύων, Φησί" 
Στακτὴ δυοῖν prey οὐκ ἀρέσκει μ᾽ οὐδαμώς. 
Οὐ μόνον δὲ τὸ τῶν Σαρδιανῶν γένος Φιλόμυρον ἦν» 
ὡς "Δλεξίς φησιν εν ᾿Εκπωματοποιζ" 
Y Κωραχίσκῳ edd. 2 ἐν Μαρίσμκαι edd. 


Quae vero Sagda ( vel Sagdas) vocatur , ( eft autem & 
hoc unguentum quoddam ) eius Epilycus meminit in Co- 
ralifco: 
— Et baccaris Ὁ fagdas fimul. 

Item Ariftophanes in Convivantibus; & in Maricáà Eu- 
polis, dicens, qui fagdam eru&at. Quod Nicander Thya- 
tirenus in hominem deliciis nimis indulgentem dictum 
intelligit. Theodorus vero ait, effe fagdam fuffimenti ge- 
nus quoddam. 

44. Ingenti vero pretio vendebatur Athenis unguenti 
cotula: & quidem , ut Hipparchus in Pervigilio ait, quiz- 
que minis : ut Menander vero in Mifogyne, decem. An- 
tiphanes autem , in Phrearro, ubi ftatctes unguenti me- 
minit, ait: 

Statíe duarum minarum pretio minime mihi placet. 
Nec vero Sardiani folum unguentorum erant ftudiofi ; 
de quibus Alexis ait in Poculorum - opifice: 
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"Aéá Φιλόμυρον πᾶν τὸ Σ αρδέων ! γένος. 


N x y 0 « Ὁ « / ^ " 
ἀλλὰ xci αὐτοὶ οἱ ᾿Αδηναῖοι » οἱ πάντων των καλλί- Athenienfes, 
, unguento- 
στῶν εἰσηγηταὶ τῷ τῶν y ἀνθρώπων βίῳ γενόμενοι. παρ᾽ rum ftudiofi, 


οἷς ἀνυπερβλήτου. τιμῆς. ὡς Mm c τῶν μύρων 
ὑπαρχούσης ν οὐκ ἀπείχοντο τῆς χρήσεως" ^ ὥσπερ οὐ- 
e δὲ ἡμεὶς γὺν οὕτω πολυτίμων καὶ καλλίστων ὑπαρ- 
χόντων, ὡς λῆρον εἶναι τὰ ἐν τῷ Εἰσοικιζομένῳ ᾿Ἀλέ- 
ξιδος ταυτί" 
Οὐ γὰρ ἐμυρίζετ᾽ εξ ἀλαβάστου,3 πρᾶγμά τι 
γινόμενον αἰεὶ, 4 Kpouxór ἀλλὼ τέσσωρως 
περιστερὰς ἀφῆκεν  ἀποβεβαμμένας 
εἰς οὐχὶ ταὐτὸν, μὼ Δία, τὴν αὐτὴν μύρον ; 
ἰδίῳ "Ur ἑκάστην. πετόμενωι δ᾽ αὗται κύκλῳ 5 
ἔῤῥαινον ἡμῶν SAN 5 τὰ στρώματα. 
f μή μοι Φβονήσητ᾽, “ ἄνδρες Ἑλλήνων & ἄκροι » 


1 Redius fuerit Σάρδεων. 2 χρίσεως edd. cum ms.A. 3 ἀλα- 
βάστρον edd, 4 ἀεὶ vulgo. 5 ϑοιμάτια edd. 6 φθογήσατ᾽ edd. 
Semper unguentis fludet omne Sardenfium (five , Sardium) 
genus. 
Verum etiam ipfi Athenienfes , qui praeclariffima. omnia 
inflituta in vitam hominum introduxerunt , quamvis apud 
illos in immani pretio (ut modo dictum ) unguenta eí- 
fent, tamen eorum ufu non abstinebant; quemadmo- 
dum nec nos nunc his abstinemus, quae ita pretiofa & 
praeftantiffima funt, ut prae eis nugae fint ifta apud Ale- 
xidem in Εἰσοικιζομένῳ ; (Novo- colono ,) ubi ait: 
ANec enim ex. alaba[lro ungebatur illeg quae res - 
communis eft & Saturnia : (pervetufta:) fed quatuor 
columbas dimittebat intintlas 
non eodem fingulas , per Iovem , unguento , 
verum quasque diverfo. Hae volantes circum 
irrorabant noflras vefles & ftragula. 
Νε mihi invideatis , Graecorum viri. principes ; 


XLV. 


Caput 
praefertim 
inungen- 
dum. 
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, , / 
ἠλειφόμην «ϑυόμενος ἰρίνω *. μύρω. 
᾿ ^ ͵ ς t ^ , "5 
Πρὸς Oy, Φίλοι, ποία" ἡδονὴ » μαλλον δ᾽ οὖν 
y. ) 56$N " 
σαλωκωνίω, 3 Θαιμάτιω μολύνεσθαι; εξὸν ταῖς xxp- 
t, € Ὁ e [nd , ^ , 
ci ὥσπερ ἡμεῖς YUy ποιουμεν, ἀρυσωμένους ὠλείφε- 
Ὁ ΝΜ Ἂς Á b ^ 
σθαι πῶν τὸ σωμώ καὶ μάλιστω τὴν κεφαλήν. ζῷη- 
« E ev Y N 
ei γὰρ ὁ Νιυρωνίδης 4 & τῷ Περὶ Mig καὶ Στεφά- 
ν ἈΦ org N BC ONT MN ἡ ΤΣ e / 
YQV 05 τήν ὠφορμήν του τὴν κεφαλὴν ἐν τοις πότοις λι- 


, Lr " d » m , ^ DW [5 
 graiyewy ἐντευθεν γενέσθω!" τοὶς αὐὑχμωσι γῶρ τὰς κε- 


A. , N Á e? X 7 E 
Φαλὰς εἰς τὸ μετέωρον ἑλκεσθαι τὸ λαμβανόμενον 
Ἂν ^ ^v ^e / h* y 
καὶ διὰ τοῦτο τῶν πυρετῶν διακωιόντων τὼ σώματα, 
ἂν Ὗ Ἂς » d c/ N N Ν 
τέγγουσι τὴν κεφαλὴν ἐπηβρέγμασι, ἵνα μὴ πρὸς τὸ 

ὅς ΤΟΣ Ν / ees 
ξηρὸν, ταύτῃ δὲ καὶ πολύκενον, ὁρμὴν τὼ πταρακείμε- 


f e N / LAM τας m 2 
γᾷ λαμβάνῃ. τοῦτο δὴ λογισάμενοι καὶ ἐπὶ των πό- 


τῶν, τὴν εἰς μετέωρον τῶν οἴνων Φορὼν ὑποπτεύσαν- 
, / N / RR Ae: 
τες» ἐπεσπάσθησων κεφαλὴν λιπαίνειν, ὡς ἐλάσσο-- 

I ἠρίνῳ vulgo. 2 φιλοίπια edd. 3 μᾶλλον δ᾽ οὖσα Λαχωνία vulgo. 

4 Φιλωνίδης puto legendum. 
facrificans ungebar irino unguento. 

45. Per Deos, amici, quaenam voluptas , immo vero 
quae inepta profufio! inquinari veftimenta ; cum liceat , 
quemadmodum nunc nos facimus, manibus haufto un- 
guento totum corpusinungere, maxime vero caput. Ait 
enim Myronides [ immo , Philonides ] in libro ne Unguen- 
tis & Coronis: » Morem in compotationibus caput un- 
gendi tali ex cauffà ortum cepiffe. Scilicet, quibus caput 
ficcum fit, eis in altum ferri humores ex capto cibo 
potuque: quapropter, quum febribus exardefcunt cor- 
pora, irrigationibus perfundunt caput; ne verfus illam 
parrem, quae ficca eft, atque adeo etiam multum va- 
cui habet, ea quae vicina funt. tendant. Hoc ipfum et- 
jam in compotationibus reputantes, cum metuerent vi- 
ni vim in altum tendentem, eo induci funt ut caput in- 
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γος βίας γενησομένης. » εἰ ταύτην προτέγξαιιν. προστι- 
b Θεὶς δ᾽ à βίος ἀεὶ τοὶς χρειώδεσι ' παὶ τῶν εἰς ἀπό- 
λαυσιν καὶ τρυφὴν ἀγόντων, ἐπὶ τὴν τῶν μύρων χρή- 
σιν ὥρμησε.“ Χρηστέον οὖν, ὦ Κύνουλκε Θεόδωρε, 
μύροις mapa πότον τοῖς ἐλώχιστα καροῦν δυναμένοις j 
Toig στυῴουσι δὲ καὶ Ψύχουσιν ἐπ᾽ ὀλίγον. Ζητεῖ o. 
ὁ πολυμαθέστατος ᾿Αριστοτέλης i ἐν τοὶς Φυσικοὶς Ho- 
βλήμασι' » διὼ τί οἱ μυριξόμενοι πολιώτεροι ; ἢ Ori τὸ Cur magis 


canefcant 
μύρον διὰ τὰ ἀρώματα ξηραντικόν i ἐστι» διὸ καὶ αὐχ- qui unguen- 


μηροὶ οἱ βυριζομένοι s * ὁ δὲ aque πολιωτέρους repu "omnee 
εἴ τε γὰρ ) αὔανσις τριχὸς ἡ πολιὰ, εἴ T ἔνδεια 3:ρ- 
ς μοῦ, ἥ ξηρότης μαραίνει. διὸ καὶ τὰ ma Diei 
vrai πολιοὺς ἐκπίνεται γὰρ ἡ οἰκεία τῆς τριχὸς ὑγρό- 
Tic. 


X χριώδεσι ms. A4. χρεώδεσι ms. Ep. — 2 δὼ xal αὐχμοηρόν. edd. 


& ignorant οἱ μυριζόμενοι. 3 γὰρ temere omiífum in ed. 
Caf. 2. & 5. 


ungerent; minorem fore vim rati, fi illud prius made- 
feciffent. Quum vero rebus utilibus & neceffariis fem- 
per aliquid eorum adiicere foleant homines , quae ad vo- 
luptatem & delicias pertinent, fic deinde ad odorato- 
rum unguentorum ufíum devenerunt.«  Utendum eft 
igitur, Cynulce Theodore, in compotatione unguentis 
caput minime gravantibus , fed leniter adfítringentibus ὃς 
refrigerantibus. Quaerit autem omni doctrinà inftru&if- 
fimus Ariftoteles in Problematibus Phyficis : » Cur magis 
canefcant qui unguento caput inungunt ? An , quoniam un- 
guentum propter aromata deficcat, ideo etiam qui un- 
guentis utuntur ficciores fiunt? Siccitas autem magis fa- 
cit canos. Nam five ariditas quaedam capilli fit cani- 
ties, five defectus caloris, ficcitate certe omnia mar- 
cefcunt. Quare etiam pileorum geftatio citius canos fa- 


cit: quia abífumitur proprius humor alendis capillis de- 
ftinatus. « 


XLVI. 
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ej ἣν. 3, , 3 
Ηδστων δὲν, ἄνδρες Φίλοι, ἀναγιγνώσκων τὴν 


Unguentum ὀγδόην καὶ εἰκοστὴν τῶν Τ]οσειδωνίου lores, περὶ 


Babylo- 
nium. 


Carmen 
in morem , 
proverb. 


μύρων τι λεγόμενον ἐτήρησα, οὐκ ἀλλότριον ἡμῶν τοῦ 
συμποσίου. Φησὶ γὰρ ὁ φιλόσοφος" ,. Ἐν Συρίω ἐν 
τοῖς [βασιλικοῖς συμποσίοις, ὅταν τοῖς εὐωχιυμένοις 
δοῤθώσιν οἱ στέφανοι, εἰσίωσί τινες μύρων " ' Βαβυλω- 
γίων ἔχοντες ἀσκίδιω, καὶ πόῤῥωθεν ἐ ἐκ τούτων, περι- 
πορευόμενοι » τοὺς μὲν στεφάνους τῶν κατακειμένων 
δροσίζουσι τοὶς μύροις, ἄλλο μηδὲν ἔξωθεν πωραῤῥαί- 
yorrec.* ᾿Εχεὶ δ᾽ ἐνταῦϑω τοὺ λόγου &7 μὲν, συμβα- 
λουμαί τι MEG ὑμῖν εἰς Ἔρωτα “ κατὰ TOV Rubi 
piov ποιητήν' ὅτι Ἴανὸς, 3 6 παρ᾽ ἡμὶν Θεὸς, ὃν καὶ 
πατέρα προσαγορεύομεν, πρῶτος eupe: στέφανον. ἱστο-- 
pe i δὲ τοῦτο Δράκων ὁ ὁ Κερκυραῖος i ἐν τῷ Περὶ Λίθων, ^ 

γράφων οὕτως" » ]ανὸν δὲ ᾿λόγυς ἔχει διπρόσωπον γε- 
γονέναι, τὸ μὲν ὀπίσω, τὸ ὃ ᾿έμπροσθεν ἔχεντω πρό- 


I μύρῳ edd. cum ms. 4. 2. παραραίνοντες edd. 5 "Davos ms. Ep. 

antepenacute. 4 περὶ Θεῶν coni, Cafaub. 

46. Hiftoriarum vero Pofidonii librum vicefimum oCa- 
yum perlegens, iucundiflimum quidpiam , Amici, obfer- 
vavi de unguentis ibi traditum , non alienum a noftro 
convivio. Ait enim philofophus: » In Syria in regis con- 
viviis, poftquam convivantibus distributae funt coro- 
nae, intrant nonnulli utriculos habentes unguentorum 
Babyloniorum : qui circumeuntes ex illis utriculis coro- 
nas adcumbentium irrorant unguentis , aliud nihil prae- 
terea confpergentes. « Quoniam vero huc progreffa eft 
oratio, conferam vobis carmen quoddam in Amorem, ut 
ait Cytherius poéta: fcilicet, Janun Deum noftratem , 
quem eumdem Patrem adpellamus, primum inveniffe co- 
ronam. Tradit hoc Draco Corcyraeus in libro ne Lapi- 
dibus, ubi ita fcribit: » lanum vero, aiunt, bifroniem 
fuiffe, alteramique faciem pofteriorem, alteram habuifie 
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$4 N / ἮΝ Ν E N N Ν x 

C€U7T0V. πὸ TOUTOU XOU TOV lawev — MM TO 

ὅρος Ἰανὸν ᾿ ὀνομιάξεσθαι, κωτοικήσαντος αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ 
e ὄρους. πρῶτον δὲ καὶ στέφανον εὑρειν » καὶ σχεδίας , lanus, 


navium, & 
καὶ πλοῖο, καὶ νόμισμα χαλκοῦν πρῶτον χαράξαι. coronarum, 


διὸ καὶ τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα πολλὰς πόλεις, καὶ S oumorum 
τῶν xarà τὴν Ἰταλίαν καὶ Σικελίαν, ἐπὶ τοῦ νομίσ- 
ματος ἐγχωράττειν πρόσωπον δικέφαλον , καὶ ἐκ Su- 
τέρου μέρους ἢ σχεδίαν ἢ "2 στέφανον " πλοῖον. τοῦτον 
δὲ τὴν ἀδελφὴν γήμαντω ἱΚαμίσην à υἱὸν μὲν Λἴδηκα, " 

Suyarípa. δ᾽ Ολιστήνην γονήσαι. καὶ ωὐτὸν, ὡς μει- 
ζόνων ὁ ὀρεγόμενον * πραγμάτων ; εἰς τὴν Ἰταλίαν διω- 
πλεῦσαι; καὶ οἰκησαι τὸ πλησίον Ῥώμης ὅ apte κείμε- 


fyoy, τὸ ἀπ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιάνουκλον ὀνομαζόμενον. ** 
XLVII. 


Dr v NX " , τά v v Lr 
Τοσαῦτα καὶ περὶ μύρων ἐλέχθη. καὶ Hera ταῦς- 
δαὶ Poculum 
τῶ πλείστων, τῶν μὲν ᾿Αγαβοῦ αίμονος αἱ ἰτούντων ππο- Βροηὶ θεῖ, 
Ἂς 7 - 
τήριον, τῶν δὲ Aus σωτῆρος; ἄλλων δὲ Ὑγιείας, καὶ lovis Ser 


/ vatoris, 
ἑτέρων ἑτέρους ἐπιλεγόντων, τοὺς τούτων τῶν κράσεων Sanitatis. 


1 Καμίσηνον Μεναίθηβα, edd. 2 ὀρεγόμενος edd. 
anteriorem. Àb hoc etiam /azum fluvium , & montem Ia- 
num eíle nominatum, cum móntem illum habitaret. Pri- 
mum vero etiam hunc inveniffe & coronam & rates & 
navigia ; ὅς aeneos nummos primum fignaffe. Quare 
etiam multae Graeciae civitates, itemque Italiae & Si- 
ciliae , in nummis fuis bicipitem faciem excudunt, ab 
altera parte vero aut ratem aut coronam aut navigium. 
Hunc autem uxorem duxifíe fororem Camifen , & ex ea 
filium genuiffe Aethecem , filiam vero Oliftenen. Eum- 
dem, maiorum rerum cupidum, in ltalham navigaíie, 
montemque habitaffe in vicinia Romae fitum ,. qui ab il- 
lo Janiculum nominatur. « 

47. Haec quum de unguentis disputata effent, pluri- 
mi iam pofcebant, alii poculum Boni Dei, alii Iovis Ser- 
vatoris, alii vero Sanitatis, alii aliud ediderunt nomen: 

"Athen, Fol. V, L1 
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μεμνημένους τῶν ποιητῶν ἔδοξε παρατίθεσθαι, ὧν καὶ 
αὐτῶν μνησθήσομαι. ᾿Αντιφάνης μὲν γὰρ ᾿Αγροίκοισιν 
ἔφη: 
/ , EN » 
“Ἁρμόδιος ἐπεκώλεῖτο, ἴ παιῶν noeTO, 
Ν ^ 3 T ue 
μεγάλην Διὸς σωτήρος ὥκατον ἦρέ τις. 
y , mNOÀN ^ 
Ἄλεξις δ᾽ ἐν Τοκιστῇ ἡ Καταψευδομένω" 
? »» 
— A. ÀAX ἐγχέον 
᾽ ^e 9" ^v ^^ 
αὐτῷ Διός γε τήνδε σωτήρος. ϑεῶν 
War , 
-ϑγητοὶς ἁπάντων χρησιμώτατος ^ πολύ. 
ε AUS ἃς »N ) Ἂς € ^ 
B. Ὁ Ζεὺς o σωτήρ: ἐῶν ἐγω διωῤῥαγῶ» 
» RENT, PY “Ὁ 
οὐδὲν μ᾽ ὀνήσει. 5 A. {Π|8ῤ|4. ϑαῤῥων. — 
Blociii ait Τανδρόσῳ᾽ 5 
Κάγω, , PASA 
μετανιπτρίδε δ᾽ αὐτῷ * ᾿ τῆς ἹὙγιείας € ἐγχέον. 
λάβε τῆς ὑγιείας δὲ: cv. Φέρε: τύχῃ yaf. 7 
Y ἐχαλέϊτο vulgo. 2 χρησιμώτατον vulgo. 3 μόνης εἰ vulgo. 
4, πείθει vulgo. | 5 Alibi Nixeenp. ᾿Αντερώδῃ. 6 μετανίπτρια ὁ᾽ 
αὐτῷ edd. μεταγίπρια Ms, 7 τύχα ἀγαθῇ vulgo. 
itaque de hisce potionibus teftimonia poétarum , qui 
earum meminiffent, citare placuit; quae ipfa nos etiam 
adponemus. Antiphanes igitur in Ruflicis ait: 
Harmodius nominabatur : paean canebatur : 
magnum lovis Servatoris poculum capiebat quisque. 
Alexis vero in Foeneratore vel Mendace: 
— À. At infunde 
ei faltem Iovis Servatoris ( calicem.) Deorum 
mortalibus omnium longe (hic) benigniffimus eft. 
B. lupiter ille Servator , fi ego rumpar , 
nil me iuvabit, À. t bibe fidenter! 
Nicoftratus, Pandrofo: 
— Etiam ego , o cariffrma. 
Sed. metaniptridem ei Sanitatis infunde. 
Capt ergo tu hunc Sanitatis calicem. Age , boná fortuna ! 
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Τύχη, τὰ ϑνητῶν pág. πρόνοια δὲ, 
τυφλόν τι» κασυντώκτον ' ἐστίν᾽ ὦ πάτερ. 

υ Ἔν δὲ τῷ αὐτῷ à djápan | καὶ τῆς τοῦ ᾿Αγαθοῦ δαίμο- 
γος κράσεως μνημονεύει, ἧς καὶ σχεδὸν “πάντες οἱ τῆς 
ἀρχαίας κωμῳδίας ποιηταί, ἀλλ᾽ ὅγε Νικόστρατος 
οὕτως Φησίν' 

, 2 Lad rto 
AAX ἐγχέασω ϑῶττον ' Ayalicu δαίμονος, 
5 ΄ Ν 7 ᾽ ^ 
ἀπενεγκώτω μοι τὴν τρώπεζαν ἐκ ποδῶν. 
« s » MP aor) 
ἱκανως κεχόρτασμαι γάρ. ᾿Αγαθου δαίμονος 
^ 1 e 5 ^ y. , ^ 
δέχομαι. λαίβουσ᾽ ἀπένεγκε ταύτην ἐκ ποδῶν. 
(mp4 » pw 
Eévepyee , ἐν Διδύμοις 
c 5 » z^ PUN 27) 
(ὸς οὖν ποτε 2 νυστάζειν γε καὐτὸς P PITT 
€ , rn , 
c ἡ τἀγαῦου δαίμονος — -- — 
΄ ΄ ,25 v " 7 ^o 
συνέσεισέ μ᾽ ἐκποθεισα Φιώλη παντελῶς. 
« "SM ^T N ^ 7 
ἡ τοῦ δὲ σωτῆρος Διὸς τὠχιστώ Ὑὲ 
1 xal ἀσύγταχτον Μ5. 2 Ὥς εὖ ποτὶ vulgo. εὖ mors ζΟΥΓα 
Cant. 
Res hominum funt Fortuna. Providentia , 
quam dicunt, caecum efl aliquid , pater , &^ turbidum. 
In eodem vero dramate etiam poculi quod in Boni De 
honorem temperatur meminit, cuius fere omnes memi- 
nerunt veteris comoediae poétae. Sunt autem Nicoftrati 
verba haec: 
4t mox ubi Boni Dei infuderit poculum , 
auferat mihi hanc menfam « pedibus : 
fatis enim. fatiatus fum. Boni Dei hoc 
accipio. Sume hanc ( menfam ,) 6 aufer e pedibus, 
Xenarchus , in Gemellis: - 
Ut tandem etiam ego. niffitare coepi , 
Bom Dei poculum — — — 
me penitus concuffit , poftquam illud ebibi, 
Sed Seryatoris Dei. celerrime utique 
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$32 ATHENAEI DEIPNOSOPH. Ὁ τ. 
ἀπώλεσε ναύτην ! καὶ κωτεπόντωσέν μ᾽ ὁρας. Ὁ 
Ἔριφος ; διελιβοία" 
»Ἔχπί δέπας 3 πρὶν ᾿Αγωθοῦ πρῶτον 
δαίμονος λαβεῖν, πρὶν Διὸς 4 σωτῆρος.“ 
τν Θεόφραστος δ᾽ ἐν τῷ περὶ Μιέθης" ., Τὸν ὥκρε- 
ORE, TOV , Φησὶν, οἶνον τὸν ἐπὶ τῷ δείπνῳ διδόμενον, 9 ὃν δὴ 
λέγουσιν ᾿Αγαθοῦ δαίμονος εἶναι πρόποσιν; ὀλίγον τε d 
, προσφέρουσιν, ὥσπερ ἀνωμιμνήσκοντες μόνον τῇ γεύ- 
σει τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ, καὶ τὴν τοῦ ϑεοῦ Ó δωρεάν' καὶ 
quera τὴν πλήρωσιν διδόασιν, ὅπως 7 ἐλάχιστον ἢ τὸ 
πινόμενον" καὶ τρίτον προσκυνήσαντες λωμβάνουσιν 


5 N yh ἡ ^ n1 ew M / / 
eo τῆς τραπέζης » xot «07 t0 ἐκετείῶν TIVOL 70100 e- 


t n N AUR " »» , N 
vo. τοῦ Θεοῦ, μηθὲν ^ ἀσχημονεῖν, μηδ᾽ ἔχειν loop 
ἐπιθυμίαν τοῦ πότου τούτου, καὶ λαμβάνειν εξ αὐτοῦ 

X ἀπώλεσεν αὐτὴν vulgo. 2 χατεπόγτωσέ μ᾽ ὁρᾷς edd. χατεπόντωσ᾽ 

δίς μ᾽ δρᾷς corr. Cafaub. — 3 ᾿Ἐχπεπίη δέχας vulgo. An "Exzín 
δέκα aut E£émiy díxa? — A4 πρὶν τοῦ Διὸς Cant. in orá. 
ς διδόμενος edd. 6 τὴν τοῦ Διονύσου Epit. 7 ὕπερ edd. 8 μη- 
δὲν edd. cum ms. Ep. 
perdidit nautam , meque demerfit: vides. 

Eriphus, Meliboeà: 
Ebiberit pateram, (vel, Ebiberit decem) priusquam Boni 

Da, 

priusquam. lovis Servatoris fum ferit. 

48. Theophraftus vero, in libro pe Temulentia : » Me- 
rum vinum, inquit, quod poft coenam dant, quam di- 
cunt Boni Dei propinationem effe, illius igitur & parum 
admodum offerunt, tamquam σαι folum de potionis 
ilius vi & de Dei beneficio admonituri; & poftquam 
fatiati funt offerunt, quo pauxillum fit quod bibatur; & 
poftquam ter adorarunt, auferunt de menfa, quafi fup- 
plices Deum rogantes, faciat ne quidquam agant turpi- 
ter , nec potionis huius avidiores fint aequo, fed nonnifi 


p LIBER XV. 533 
τὰ κωλὼ καὶ χρήσιμα. “Φιλόχορος δ᾽ ἐν δευτέρῳ 
᾿Ατθίδος",, Ko ϑέσμιον ,! Φησὶν, ἐτέθη τότε, προσφέ- 

ερέσθαι μετὰ τὰ σιτία πᾶσιν ἀκράτου μὲν ὅσον γεῦ- 
puo, ^ καὶ δείγμω τῆς δυνάμεως τοῦ ἀγαθοῦ ϑεοῦ, τὸν 
δὲ λοιπὸν ἤδη κεκραμένον. δ ὃ καὶ τροφοὺς τοῦ Διο- 
γύσου τὰς Νύμφας ὀνομασϑήνοαι." Ὅτι δὲ δοθείσης Dionyfius 


menfam 


^ r5 -» y 5 I 
τής ToU Αγαθου δαίμονος κράσεως εθος ἦν βαστάζε- Acfculapi 
N ^ » p ^ , eM os / ς aufert, 
σῆωι τὰς τραπέζως, ἐδειξε διὼ τῆς αὐτοῦ ἀσεβείας ὁ 
E Á F. ^ E. , ^ 5 ^ 
Σικελιώτης Διονύσιος. τω "yao Ασκληπιῷ εν τῶῖς 
"A , ^ » ^ N 
“Συρακούσαις ἀνωκειμένης τρωπέζης χρυσῆς, προπιῶν 
, "^ E] Lnd / ΩΝ ὁ 
αὐτῷ ὥκρωτον ᾿Αγαβοὺυ δαίμονος. ἐκέλευσε βασταχ- 
^ ᾿ τ NV S w oc [ 
θηναι τὴν τράπεζαν. παρὼ δὲ voi; “Ελλησιν οἱ ϑύον- 
e € c7 Zu , f / ^ 
f Ttc ? τω Ηλίῳ, ὡς Quei Φύλαρχος ἐν τῇ i2. τῶν 
ς ^ ^ ^ “" , Á - 
Ἱστοριῶν; μέλι σπένδουσιν,, οἶνον οὐ Φέροντες τοῖς βω- 
Do D? ^ NO NT) 
pos" Oei λέγοντες τὸν τὰ ὅλω συνέχοντα. καὶ διο-- 


Y ϑεσμὸς edd, 41. ἀχρατούμενος 0v γεῦμα. edd. cum πι5..4. 3 ὡς 
ύοντες edd. 
quantum honeftum & utile fit de ea percipiant.« Philo- 
chorus vero, fecundo libro Rerum Atticarum: » Etiam 
lege quadam tunc, ait, fancitum eft, ut poft captos ci- 
bos fumeretur meri tantum quantum fatis effet ad gu- 
flandam & ex fpecimine quodam. cogaofcendam Boni 
Dei vim, reliquum vero deinde temperatum. Quare et- 
iam nutrices Bacchi, ait, nominatas effe Nymphas. « 
Poft distributam autem Boni Dei potionem removeri fo- 
litas effe menfas, impio fuo fa&o oftendit Siculus Dio- 
nyfius. Cum enim Aeículapio Syracufis dedicata effet 
aurea menfa, merum Boni Dei illi propinavit , continuo- 
que menfam iuffit auferri. Apud Graecos vero, qui Soli 
facra faciunt, hi (ut Phylarchus ait, duodecimo Hifto- 
riarum libro) mel libant, nec vinum ad altaria adferunt; 
dicentes, confentaneum effe, ut continens cun&a & fuà 
Ep 
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κρατουντα Seir, καὶ ὠεὶ περιπολεύοντω τὸν κόσμον » 
ἀλλότριον εἰνῶι μέθης. 
ἣν x ^ ^ 
XLIX. ᾿Ἐμέμνηντο δὲ οἱ πολλοὶ καὶ τῶν AT Ti DV 
TU ^ AT ESL. Ni.» N. wp 5 M 
ScoLiA ἐκείνων 2.3.0 AitOY ἅπερ καὶ αὐτὰ ἄξιόν ἐστί σοι 
carmina 
quaenam ὑπομνημιονεύσαι ; δώ τε τὴν ἀρχαιότητω καὶ ἀφέλειαν 
dicantur. 5, ποιησάντων » Xe τῶν ἐπαινουμένων ἐπὶ τῇ ἰδίῳ * 
τῆς ποιητικῆς. Ἀλκαίου τε καὶ ᾿Ανακρέοντος" ὡς "Ag- 
ατοφάνης παρίστησιν ἐν Δαιτωλεῦσιν, λέγων οὕτως" 34 
ἼΔισον δή μοι σκολιόν τι λαβὼν ᾿Αλκαίου καὶ 'Aya- 
κρέοντος. 4 
καὶ Πράξιλλα à ἡ Σικυωνίω 5 ἐθαυμάζετο ὦ ἐπὶ τῇ 
τῶν σκολιῶν ποιήσει. Σ κολιὰ Ó δ κωλοῦντωι , αὖ 
κατὸν τὸν τῆς μελοποιΐας τρόπον , ὅστις 7 σκολιὸς ἦν" 

» ]Ἶ Νς , LY , ^ m Á 
λεγουσι γὰρ, TO ἐν TOig ἀνειμεένώις eias σκολιῶ. 
9 EY F^. ^ E74 . t, Á € 
&A A ,, τριῶν γενῶν ὄντων, ὥς φησιν ᾿Ἀρτέμων ὁ Kac- 

I σχολίων Epit. 2 ἐπὶ ταύτῃ τῇ ἰδέα edd. 3 Duo verba de- 

funt edd. 4 Uná voce χἀναχρέοντος Brunck. ς δὴ Zux. edd. 
cum ms. 4. ἡ Zix. ms, Ep. 6 Σχόλεα ms. Ep. Et fic deinde. 
7 ὅτι utique videtur legendum. 
potentiá confervans Deus, totumque mundum affidue 
obambulans, alienus fit a temulentia. 

49. lamque etiam plerique mentionem fecerunt A4rr- 
corum Morum Scoliorum: quae ut & tibi commemo- 
rem operae pretium fuerit, cum propter vetuftatem, 
tum fimplicitatem au&orum , quos inter eminent laudati 
ob hoc poéfeos genus Alcaeus & Anacreon; ut docet 
Ariftophanes in Convivantibus, ubi ait: 

Cane igitur mihi fcolion quoddam , feligens ex. Alcaei car- 
minibus aut "Anacreontis. 

Sed & Praxilla Sicyonia componendis fcoliis laudem haud 

mediocrem tulit. Vocantur autem Sco/ia , non ob car- 

minis modum , quafi σκολιὸς (i. e. tortuofus aut obliquus ) 

ille fuiffet: nam , quae folutioribus modis compofita (unr, 

ea σκολιὰ effe dicunt. Sed » quum tria genera fint , (ut 
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σανδρεὺς i ey δευτέρῳ Βιβλίων Χρήσεως, ' ἐν οἷς τῶ σε- 
p τὰς συνουσίας "y οἰδόμενα᾽ ὧν τὸ μὲν πρῶτον ἥν» ὃ 
δὴ πάντας ἄϑειν γόμος 7» τὸ δὲ δεύτερον, ὃ ὃ δὴ πάντες 
b μὲν ἡδὸν, οὐ. μὴν. ἀλλά γε ᾿ κατά τιγῶ περίοδον ἐξ 
ὑποδοχῆς" τρίτον δὲ, x. τὴν. ἐπὶ πᾶσι τάξιν € ἔχον; οὗ 
μετεῖχον οὐκέτι πάντες, ἀλλ᾽ οἱ συνετοὶ δοκοῦντες εἶ εἰ- 
Vo μόνοι, καὶ κατὰ τόπον τινὰ εἰ 3 τύχοιεν ὄντες" διό- 
m, ὡς ἀταξίαν τινὰ μόνον παρὼ τἄλλα ἔχων, τὸ, 
μήθ᾽ ἅμα Mit ege γινόμενον ν᾽ ἀλλ᾽ ὅπου ἔτυχεν εἷ- 
yan, σκολιὸν ἐκλήθη. τὸ δὲ τοιοῦτον ἤδετο ὁπότε 
τὼ κοινὰ; καὶ πᾶσιν ἀναγκαὶω τέλος χάβοιεν' τήνι- 


παῦτω 7 γὰρ ἤδη τῶν σοφῶν ἕκαστον ὠδήν τινὼ κα- 
P Vulgo ἐ ἐν δευτέρῳ βι βλίῳ χρήσεως. 2 Immo οὐ μὴν Ἅμα, 
ἀλλά γε $c. aut οὐ μὲν «μα γε, &4AXkR Cc. 3 Forf. xa8" 
ὅν τινα 0 Uy τύχοιεν ὄντες, 4 ὁ ὅπερ Ms. ς μήθ᾽ ἑξῆς γινός- 
awevog edd. 6 ἀλλ᾽ ὅπη ἔτυχον p εἶναι mS. Ep. fed μὲν nota- 
tur ut fufpectum. — 7 ταῦτα γὰρ edd. cum ms. 4. 
ait Artemon Caffandrenfis, fecundo pe Ufu Librorum, ) 
quibus continentur ea quae in Conviviis canebantur : 
quorum primum erat, quod. omnes fimul canere. fole- 
bant; alterum, quod & ipfum omnes quidem canebant, 
at non fimul, fed:circuitu quodam, ut alius alii ordine 
fuccederet; rertium vero, quod poftremum omnium lo- 
cum obtinebat, quod: iam non omnes participabant , fed: 
hi foli qui. intelligentiores. videbantur effe, quocumque 
demum loco adcubuiffent: hoc igitur, utpote unum. prae 
caeteris nullum certum ordinem fequens, nec fimul, 
nec continua discumbentium ferie ac fucceffione peragi 
folitum , fed quocumque loco forte: contingeret ut ad- 
cumberet aliquis intelligentior, eam ob cauffam σκολιὸν 
( velut, extra ordinem cani folitum ) vocabatur. Tale vero 
carmen carebatur, poftquam finem na&a erant ea quae. 
omnibus communia erant, & quae a fingulis nulla ex- 
ceptione cantari debebant. Tunc demum enim quemque: 
€ fapientioribus invitabant, ut pulcram aliquam cantio-- 
L14 


L. 


ScOLIA, 
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λὴν εἰς μέσον ηξίουν προσφέρειν. τ καλὴν δὲ ταύτην ἐνό- 
μέζον ; τὴν σπωρωίνεσίν τέ τινα καὶ γνώμην ἔχειν do- C 
κουσαν. χρησίμην τε εἰς τὸν βίον. ** ?- 


^ " ^ € ^ » ^ 
Τῶν cov δειπνοσοφιστῶν à μέν τις ἔλεγε τῶν σκο- 
"NR 8 p / à / 27 ΄ e 
λιῶν τόδε, 0 δέ τις τόδε, πάντα δ᾽ sy τῷ λεχβέντω ταῦτα. 


/ 
AREA NT 
- ΣΝ 22) ^J 
IIzAAAe Tproyéver, ἄνασσ᾽ 3 Ama; 
y / à / Y / 
ὀρθου TQVO& πόλιν τε κωὶ πολίτας: 
57 327 N 
euro ὥλγεων ^ καὶ στάσεων 
X So 7] 8 5 
καὶ XJ ανώτων ἀώρων : 
/ N / 
σύτε καὶ Πατήρ. 


[e 
/ ^5 'O L 6 7» 7 
ΤΠ] λούτου μητέρ᾽, λυμπίαν ? ἀείδω 
Δή : fuc &V ὑμῶν ἃ 
ἡμήτρω ^ στεζφιανοζόροις εν wpaue 
Y εἰσφέρειν ἠξίουν Epit. 2 τῷ βίῳ χρησίμην Epit. absque ce, 
3 Τριτογένεια & ἄνασσα edd. 4 ἀλγέων τε xal edd, cum 
msstis. — 5 εὐώρων ms. Ep. 6 "Opmíay Brunck. cum Cafaub, 
7 dió» Ms. μῆτερ Ολυμπία c! ἀείδω Ilg. & Grotef. ὃ As- 
purpav Herm. — 9 σὺν “Ὥραες coni. Iac. 
nem in medium proferret. Pulcram autem hanc cenfe- 
bant, quae videretur praeceptum habere, aut argutam 
aliquam fententiam, effetque vitae hominum utilis. « 
so. Deipnofophiftarum igitur alius hoc, alius aliud 
recitavit Scolion. Erant autem omnia recitata haecce: 


9 ScoLiow I. 
Pallas Tritonia, regina Athene, 
flalili hanc civitatem. civesque , 
absque calamitatibus & fedüionibus , 
mortibusque intempeflvis: tuque & Pater! 


I I. 
Pluti matrem , Coeleflem cano 
Cerercm , coronifero hoc. tempore? 


d 
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^ Ὁ Ν 
σὲ τε. vrai Διὸς, Περσεφόνη, 
Ὁ ὟΝ ὦ * 5 
χαίρετον, εὖ δὲ τάνδ᾽ ἀμφ- 
^ 2 7 
ἐπέετον “ πόλιν. 


/ 


y- 


5 / ^ 
Ἔν Δήλῳ ποτ᾽ ἔτικτε τέκνω Naro, 
Φοῖβον χρυσοκόμαν, ἀνωκτ᾽ ᾿Απόλλων᾽, 3 


ἐλαφηβόλον τ᾽ ἀγροτέραν 
Ἴλρτεμιν, & γυναικῶν 
μέγ᾽ ἔχει κράτος. 


δ' 


Ἰὼ Πὰν, ^ ᾿Αρκαδίας 5 μεδέων $ κλεεννῶς, 


ὀρχηστὼ Βρομίαις ὀπωδὲ Νύμφαις 


Φ Χ NC » ) ο 
γλασίαις" 7 lo lla», ἐπ᾿ ἐμαῖς 


1 Defunt duae voculae edd. 2 ἄμφετον vulgo. 3, ὄναχτα 
᾿Απόλλωνα edd. ἄνακτ᾽ ᾿Απόλλω llg. ὃς Grotef. 4 Ὥ Πὰν 
Herm, ὃς fic dein iterum. ς ^Apxadin; ms. Ep. — 6 μέδων 
Herm. & llg. — 7 γελασίαις vulgo. γελάσειας Herm. cum 
Valck. ysX&caic llgen.. Oiniffa vox in Epiz. 


( vel: 


Cererem. coroniferis comitatam Horis : ) 
teque , lovis filia , Proftrpina. 
Salvete 5; beneque hanc urbem curate! 


EUER. 
In Delo olim peperit liberos Latona , 
Phoebum. auricomum , regem Apollinem , 
cervosque ferientem. agre(lem 
Dianam , magnum in mulieres imperium tenentem, 


TM. 


lo Pan, Arcadiam curans nobilem , 
faltator Bromiarum fodalis Nympharum! 
fonoris, Io Pan, meis 


ScOLIA, 
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Scor1a. εὐφροσύναις ὥειδε " 
κοχαρημεένος. 


£.. 


2 , / ἡ 
“νικήσωμεν, ὡς ἐβουλόμεσθω, 2 
Ἂς ,ὕ » Nx Á 
καὶ νίκην óomay Θεοὶ,5 φέροντες 
΄“ : 2 4 « ^x 
σαρὼ Ylawdoóneu ὡς φίλην ᾿Αβηνᾶν. 
/ 
δ᾽. 
»/A9. ? 6^» € [P4 5 e; 

E εἕην, ὁποῖός τις "wv ἑκάστος, 
N “ Jw 4 Ed LN e 
τόστηθος διελόντ᾽,4 ἐπειτώ τὸν νοὺν 

» y ἡ 
ἐσιδόντω ,) κλείσωντα πώλν s. 
57 
ὥνδρω Φίλον νομίξειν. 
» n/ 
ἀδόλῳ φρενί, 

t οὐφροσύναις ταῖσδ ἀοιδαῖς ἀειδὲ edd, cum. msstis. (teme- 
re eicióe ed. Caf. 2 & 3.) raiz) εὐφροσύγαις doidaic. ἄειδε 
Brunck. εὐφροσύναις ἀοιδαῖς Hermann & Ilgen: & delent τάϊσό᾽ 
€ ἄειδε. 2 ἐβουλόμεθα vulgo. 3 ἔδοσαν oi ϑεοὶ edd, 4 διε- 


λόντα vulgo. ς εἰσιδόντα edd. cum ms..4. Perperam εἰδόν- 
τὰ ms. Ep. 


hilaritatibus accine laetus? 


V. 
Vicimus , haud fecus ac. volebamus z. 
& vitloriam Diü dederunt , ferentes 
4 Pandrofo ad caram. Minervam. 


v. E 
Utinam liceat , qualis fit quisque ,. 
pe&ore eius aperto , animoque 
infpetlo , tum rurfus claufo, 
virum fincerá mente amicum cognofcere δ᾽ 


f 
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/ 


Ὑγιαίνειν μὲν ἄριστον dep ϑνατῷ" 
δεύτερον δὲ, καλὸν Quas ' γενέσθαι" 
τὸ τρίτον « δὲ, πλουτεῖν ἀδόλως" 
καὶ τὸ τέταρτον. ἡβαν * 
μετὼ τῶν Φίλων. 
᾿Αισϑέντος δὲ τούτου, καὶ πάντων ἡσθέντων eT αὐτῷ, 
καὶ μνημονευσάντων ὅτι καὶ ὁ καλὸς llA&ray αὐτοῦ 
μέμνηται ὡς ἄριστα εἰρημένου" ὁ Μυρτίλος ἔφη, "Ava- 
ξανδρίδην αὐτὸ δακεχλευωκέναι» τὸν κωμῳδὶιοποιὸν . 
£y Θησαυρῷ. λέγοντα οὕτως" 
Ὁ τὸ σκολιὸν εὑρὼν. ἐκεῖνος » ὅστις ἦν. , 
Tà μὲν ὑγιαίνειν πρῶτον ὡς ἄριστον ἥν » 
ὠνόμασεν ὀρθῶς" δεύτερον δ᾽ εἶναι Xe AOV 
τρίτον δὲ πλουτεῖν, 0b, » üpetg j ἐμαίνετο. 
μετὼ τὴν ὑγείαν γὰρ, τὸ πλουτεῖν διαφέρει 
καλὸς δὲ πεινῶν 3 ἐστὶν αἰσχρὸν ϑηρίον. 


X χαλοφυὰν edd. 2 cvv»fZv vulgo. 3 πίνων vulgo, 


V X i. 
Bene valere , optimum efl homint mortali: 
alterum , pulcrá effe (corporis) habitudine : 
tertium,, divitem effe absque malis artibus ; 
quartum , iuventutem transigere cum amicis, 
Hoc Scolio decantato , dele&tatisque eo cun&is, monen- 
tibusque meminiffe eius etiam elegantem Platonem ut 
praeclare dicti; ibi tum Myrtilus ait, derififfe idem Ana- 
xandridem comicum poéram in Thefíauro, dicentem: 
Confcriptor [colit carminis, quiqui fuit , 
quod bene valere pofuit in primo loco, 
bene fecit. At pulcrum effe cum facit alterum , 
& divitem e[fe tertium, infanit nimis. 
Divitiae , res a. fanitate efl proxima : 
nam foedum e(t animal , pulcher quem vexat fames, 


Quatuor 
optima 
homini, 
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Scotia, Ἑξῆς δ᾽ ἐλέχθη κοὼ τάδε" a 
ἡ. 
Ἔκ γῆς ( μὲν ἄνδρα) ' χρὴ κατιδεῖν πλόον. 
εἴ τις δύναιτο, "δὶ παλάμην ἔχοι. 
Ἐπεὶ δὲ x p^ πόντῳ γένηται; 
τῷ παρέοντι τρέχειν ἀνάγκη. 
ϑ' 
ὋὍ καρκίνος 3 ὧδ᾽ ἔφη, ^ 
Χλα τὸν δ ὄφιν λαβών" 


» Εὐθέω 5 χρὴ τὸν ἑταῖρον 7 ἔμεν» yi 
» Xd) 9 μὴ σκολιὼ Φρονεὶν.““ 
V. 
Harmodius, Ἔν μύρτου κλαδὶ τὸ ξίφος φορήσω, 


Io 


ὥσπερ ᾿Δρμόδιος κ᾿’ ᾿Ἀριστογείτων, 


1 Defunt vulgo duo verba. 2 xai £y mssti. 3, 'O καρκῖνος edd, 
Ὃ δὲ καρκίνος ms. Ep. 4 Commodius fuerit ἔφα. 5 χαλλιτον 
ms.4d. 6 ε 0 8v v ex msto adfert Cafaub. & probant viri docti. 
7 ἕταρον corrigunt. 8 Deeft verbum edd. ἐν μὲν habet 
ms... ἔμεν corrigit Ilg. — 9 Deeft xa edd, — 10 καὶ Αρι« 
στογείτων vulgo. 


Deinde vero recitata etiam funt haecce: 
VIIL " 


E terra oportet navigationem profpicere 
ff quis poffit , & facultatem habeat. 
-Sed ubi. iam in alto fueris , 
praefenti ( vento) currere neceffe. eff. 
I X. 


Cancer fic dixit, ferpentem forfice prehendens : 
» Re&um. oportet. effe amicum , non obliqua fentire, «s 


X. 
In myrii ramo gladium feram , 


ficut Harmodius riftogitonque ,, 
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εὐ Ν / ^ 
ὁτὲ τὸν τύρωννον κτωνέτην , ἢ S$cor1iA, 
7 7 3. ὃ ΄ 
ἰσονόμους τ᾽ ᾿Αθήνας 
3 7 
ἐποιησώτην. 
n 
μα΄. 


Φίλτατ᾽ ᾿Αρμόδ',, oU τι που ^ τέθνηκας" 
νήσοις δ᾽ ἐν μακάρων σέ Qa εἶναι . 
e; Á E] Ἂς 
ive, περ ποδώκης ᾿Αχιλεὺς; 3 
Τυδείδην τέ φασιν 
Διομήδεω. 4 


iB. 
Ἔν μύρτου κλαδὶ τὸ ξίφος Φορήσω: 
ὥσπερ ᾿Δρμόδιος κ᾽ ᾿Ἀριστογείτων , " 
ὅτ᾽ ᾿Αθηναίης ἐν θυσίαις 
ἄνδρω τύραννον "Irmag- 
Mac 
AOV ἐκαινέτην. 


X χατανέτην edd. — 2 οὔπω vulgo. οὔ τι πω corrigunt nonnulli, 
3 ᾿Αχιλλεὺς vulgo. — 4 Vulgo φασὶ τὸν ἐσθλὸν Διομήδεω» 
5 καὶ ᾽Ἄριστ. Ms. 

quum tyrannum occiderunt , 
liberasque Athenas. praefüiterunt. 


X I. 


Cariffime Harmodie, non utique mortuus es: 
beatorum fed in infulis te aiunt effe, 

ubi velox. pedibus Achilles , 
Tydidemque ubi aiunt effe. Diomedem, 


XI 3 


In myrti ramo gladium. feram 

ficut. Harmodius Ariflogitonque , 
Minervae cum in facrificüs 

virum tyrannum Hipparchum occiderunt, 


$4» — ATHENAEI DEIPNOSOPH, Ο 15. 
| - / 
y " 


Scor14. Aid * σφῶν κλέος ἔσσεται κατ᾽ αἶαν, 
Cra 'Δρμόδιε κ᾽ ᾿Δριστόγειτον, * 
ὅτι 3 τὸν τύραννον κτανέτον» * 
ἐσονόμους τ᾽ ᾿Αθήνας 
ἐποιησάτον. 
id. 
Admetus, ᾿Αδμήτου λόγον; e ταῖρε; Σ μαβὼν, τοὺς ἀγαβοὺς ς 
cios 
τῶν δειλῶν δ᾽ ἀπέχου, γνοὺς ὅτι δειλοὶς ὀλίγη χάρις. 
κ΄. 
Ila? Τελαμῶνος, Αἴαν αἰχμητὰ, λέγουσί σε 7 


ἐς Τροίαν ἄριστον ἐλθεῖν Δαναῶν μετ᾽ ᾿Αχιλλέω. ὃ 


μοὶ 


'Adó vulgo. κ᾿ ᾿Αριστογείτων edd. φίλταθ᾽ “Αρμόδιος x 
᾿Αριστογείτων ἴω 3. ὅτε edd. 4 χτανέτην vulgo: & dein 
ἐποιησάτην. ς ὦ ἑταῖρε Ms. 6 τοὺς ἀγαϑοὺς φίλει edd. 
τοὺς dy. φίλει σέβου πὶς. 4. τοὺς ἀγαθοὺς φίλους σέβου 
ins. Ep. 7 λέγουσί σ᾽ edd. cum ms. Ep. λεγούσης ms, 4, 
8 xai ᾿Αχιλλέα vulgo. 


XIIL 
Semper vefler honos ín terra durabit , 
cariffme Harmodie & Ariftogiton ; 
quod tyrannum fustuliflis , 
liberasque prae[litifüs. Athenas. 
X lN. 
Admeti. hifloriae , amice , memor, probos fortesque ( ami- 
COS ) cole , 
a pravis 6& ignavis abstine , intellgens apud hos exiguam 
. effe gratiam. 
X V. 
Telamone nate, Aiax bellator, dicunt te | 
Troiem. fortiffimum veniffe Danaorum poft Achillem. 
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τὸν Τελωμῶνω πρῶτον » Αἴαντα δὲ δεύτερον SCOLIA, 
$6 Τροίαν λέγουσιν ' ἐλθεῖν Δαναῶν καὶ ᾿Αχιλ- 
T d 
Aso. ? 


/ 
ig. 


Εἴθε λύρα καλὴ γενοίμην ἐλεφαντύη, 
καί με καλοὶ παῖδες Φέροιεν 5 Διονύσιον ἔς χορόν. 
Εἰθ᾽ ἄπυρον καλὸν γενοίμην μέγω χρυσίον, 
, Ἂς x aus ἢ iN 9 ^ 7 
καί με κωλὴ γυνὴ Φοροίη ^ κωθωρὸν evi vooy. 


i 
7 ^ Pi ^ / 
Zw μοι We, cwn, cupo, συστεφανηφό- 
/ ^ ,ὔ AN ^A / 7 
σὺν μοι μωινομένῳ μώϊνεο» συν σώφρονι σωφρόνει. 


Y λέγοιεν corr. Grotef, & Fior. 2 Rurfus ec? ᾿Αχιλλέα cor- 
rigunt ali. 3 φοροῖεν corrigunt. 4 Temere φορείη edd, 
5 Perperam συνῆχα edd. cum ms. Ep. 6. συνστεφανηφόρει edd. 
cum ms. 4. 7 συνσωφρονήσω σώφρονι edd. συσσωφρογήσω σώ- 
« 4ppovi πι5..4. συσσωφρόνει σώφρονι ms. Ep. 


Telamonem primum, Aiacem vero. fecundum 
Troiam dicunt (five, dicant) veniffe Danaorum & Achil^ 
lem. 


A&K- VL 
Oh! f£ lyra pulcra effem eburnea , 


δ᾽ me pulcri pueri. ferrent ad Bacchicum chorum! 
Oh! fi nativo ex auro pulcrum magnum ornamentum 


effer , 
6 me pulcra mulier ge(laret , cui σα mens! 
ΧΕ 1, 
Mecum bibe , collude , mecum ama , mecum corolias ge- 
f3; 


mecum fure furente, mecum prudens eflo prudente, 


d 


544 ATHENAEI DEiPNOSOPH. C.1:;, 
m. 
SCOLIA. YÉsvs παντὶ λίθω σκόρπιος. ὦ T4 * ὑποδύεται. 


φράζευ μῆ σε p» τῷ δ᾽ ἀφανεῖ πᾶς ἑπεταὶ 
δόλος. 


iB. 


c e" ἃς 2 N N y * 2 
À ve τὰν βώλανον τὰν μὲν ἔχει, τὰν δ᾽ ἐρώται 


λαβεν. 
y 2 od Xs NS N 327 Ν à" y 
κού y c0 σοιοῶ Κῶώλην τῶν με ἐχὼ . τῶν £pet puoi € 
λαβεν. 


x. 
Ilópn καὶ βωλανεὺς τωὐτὸν ἔχουσ᾽ ἐμπέδεως thog 
ἐν ταὐτῷ πυέλῳ τόν τ᾽ ἀγαβὸν τόν τε κακὸν λόει. 
κα. 
Ἔγχει καὶ Kidam ,* διάκονε, μηδ᾽ imo 
εἰ δὴ χρὴ ἀγαβοις 3 ἀνδράσιν οἰνοχρεὶν. 


I ὦ ἑταῖρε mssti 2 ἔγχει χώθωνι edd. 3 τις ἀγαθοὶς vulgo. 


XVIII. 
Quolibet fub lapide fcorpius , amice, fe abscondis : 
cave , ne te feriat. Sub obfcuro dolus quivis latet. 


X I X. 
Sus glandem unam habet, alteram cupit habere: 
ὦ ego pulcram puellam unam habeo , alteram cupio habere. 


X X. 
Merctrix. δ᾿ balneator eumdem perpetuo morem fervant: 
eodem in labro δ᾽ flrenuum & ignavum lavat. 


XX Ὁ . 

Infunde etiam. Cedoni (five, adfficfo) famule, πες obüi- 
vifcere : 

bonis ff quidem viris oportet vinum fundere. 
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Ai, ei, Λειψύδριον * προδωσέταιρον, * Lipfyd;ium. 
οἵους ἄνδρας ἀπώλεσας, μάχεσθαι 
ἀγαβούς τε 5 καὶ εὐπατρίδας , 
e 79 ἐδ φ e/ 4 
Qi τότ᾽ εὐειξαν » οἰῶν 
πατέρων ἔσαν. ? 
ys 
5" : 
f Ὅστις ἄνδρα Φίλον μὴ προδίδωσιν, μεγάλην ἔχει 
τιμὰν € ἔν T€ βροτοὺς & ἐν τὲ εοῖσιν , κατ᾽ ἐμὸν γόον, 


xd'. 


Σκόλιον δὲ Qací τινες καὶ τὸ ὑπὸ Ὕ βρίου τοῦ ἸΚρη- Hybriae 
ret 
τὸς ποιηθέν. & ex δ᾽ οὕτως" wie 


Td ἐμοὶ 5. πλοῦτος μέγας: δόρυ 7 καὶ ξίφος 
καὶ ὃ καλὸν λαϊσήϊον, πρόβλημα χρωτός. 
1 Ea ms.4. 2 προδοσέταιρον vulgo. 3 μάχεσθαί τ᾽ ἀγαθοὺς 
Suid. ὃς Euftath. 4 Temere οἷον edd. 5 χκύρησαν edd.cum Ms. 


ἦσαν Suid. 6 ἔστι oi vulgo. 7 μέγα δόρυ Euft. H. Steph. 
Brunck. Herm. μέγας tenent ambo mssti. 8 xai τὺ καλὸν vulgo. 


X ΚΊ ἢ 
Heu! heu! Leipfydrion , amicorum prodirix ἢ 
quales viros perdidiflt , in bello 
fortes , eosdemque nobiles , 
qui tunc mon[trarunt qualium. effent patrum. 


XXIIL 
"Amicum qui non prodit, eum equidem exiflimo 
cum apud homines tum apud Deos magnam gloriam habere. 


Ao Y. 
Effe quoque Scolion aiunt , quod ab Hybria Cretenfi 
eft fic editum : 
Sunt mihi magnae divitiae : hafta , & gladius, 
pulcraque parmula , munimentum corporis. 


Athen, Vol. V. Mm 
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ScoLiA, Τούτῳ γὰρ apo, ! τούτῳ πατέω 8 
τὸν ὥδὺν οἶνον ἀπ᾽ ἀμπέλων᾽ * 
τούτῳ δεσπότας μνοίας 3 κέκλημαι. 


Τὼ δὲ μὴ τολμῶντες ἔχειν δόρυ καὶ ξίφος 
καὶ 4 κωλὸν λαισήϊον, πρόβλημα 5 χρωτὸς ; 
στάντες γονυπεπτηότες 
ἐμὲ 7 κυνέοντι, δεσπόταν 
xdi μέγαν βασιλέα φωνέοντες. ὃ 


ΕἾ, Τούτων Aexféyrav , ὁ Δημόκριτος ἐΦη" ᾿λλλὼ 


kar SxusDVEpi v C N £N » Ν 

Ariftotelis. μὴν καὶ τὸ ὑπὸ τοῦ πολυμαθεστάτου γραῷεν ᾿Ἀριστο-- 
carmen in / SUM ἧς ΄ 3 7s " 
Hermeam. τέλους εἰς Ἑρμείαν τὸν ᾿Ατωρνέω, οὐ παιάν ἔστιν, ὡς 


1 Vulgo , Τούτῳ γὰρ ἀρῶ, τούτῳ ϑερίζω, τούτω πατέω. 0 ἀμ-. 
πέλου Euftath. unde corrigunt ἀμ πέλω. 3. Omittunt μινοίας 
tns, Ep. Euftath. & Henr. Steph. — 4 Rurfus xal τὸ vulgo. 
ς πρόβλημά τε χρωτὸς h. l. mssti: eadem verba ἢ. 1. cum Eu- 
ftathio omiferunt H. Steph. & Brunck. — 6 Duabus vocibus 
vulgo , γόνυ πεπτηότες : ἃ πσεπτηῶτες Euftath, & Henr. Stephan. 
7 γόνυ πεπτ. ἐμὸν χυνέοντι δεσπόταν, edd. cum πι5..4. γόνν 
πεπιηότες ἐμὸν XUVÉOVTI , δεσπόταν χαὶ μεγ. Dac. Quy. ms. Ep. 
γόνυ mem. ἐμὸν, Xuvéovra. ὀεσπόταν, xal μεγ. βασ. φων. Euftath, 
γόνυ πεπτ. ἐμοὶ, χυνέοντε δεσπ. H. Steph. & Brunck. ἐς γόνυ 
πεπτ. ἐμοὶ, ὅς, Herm. γονυπεπτηότες £jÀ , ὃν χυνέοντι coser. 


lg. 8. φωνέοντε edd. cum Euftath. 


His quippe aro: (his meto :) his calco 
fuave vinum e vitibus : 
Ris herus fum familiae. 


Si qui non audent geflare haftam & gladium, 
8 
pulcramque parmulam , munimentum corporis ; 
cunétt, genua fleentes 
m adorant , dominum 
magnumque regem adpellantes. 


t1. His recitatis , Democritus ait : At illud etiam car- 
men , quod a do&iffimo Ariftotele in Hermeam Atar- 
nenfem eft compofitum, Paean non eft, ut contende- 


a ^ , N m / N 
ὁ τὴν τῆς ἀσεβείας κατὰ ToU φιλοσόφου γραφὴν 
b ἀπενεγκάμενος εἰπε ἢ Δημόφιλος,, εἰς αἰδὼ τε 5 πα- 
ρασκευασθεὶς vr Εὐρυμέδοντος ^ ὡς ἀσείβουντος καὶ 
ἄδοντος i £y τοῖς συσσιτίοις ὁσημέραι εἰς τὸν Ἑρμείαν 
παιανώ. ὅτι δὲ παιᾶνος οὐδεμίαν ἔμφασιν παρέχει τὸ 
erus ἀλλὰ τῶν σκολιῶν ἕν τι καὶ αὐτὸ εἶδός ἐστιν » 
ἐξ αὐτῆς τῆς λέξεως φανερὸν ὑμὶν ποιήσω. 
᾿Δρετὰ, πολύμοχθε γένει Heinsio 
ϑήραμα κάλλιστον βίω. 3 
σᾶς πέρι» ^ παρθένε. papas, 
c καὶ Θανεὶν ζηλωτὸς ? ἐν 5 Ἑλλάδ, ird 
xcà πόνους τλήναι μωλεροὺς ἀκωμιάτους. 7 5 
τοῖον ἐπὶ Φρένα βάλλεις ὃ 
κοιρπόν τ᾽ ἀθάνωτον, 9 
τ Deefi εἶπε edd. — 2 δὲ malim, aut abiectam pede particu- 
lam, & verba εἰς - - Εὐρυμ. in ' parenthefi pofita. 3 βίῳ edd. 
4 mephedd. ς CE Man fuerit ζαλωτὺς & vs. fq. cA Eva. 
6 Deeft ἐν edd. & ms..d. τη ἀκάμαντας edd. cum Laért. 
& Stob. id eft, Zabores perferre duros indefessum. Sed fortaffe 
prorfus delendum vocab. ὃ Corrigunt viri doi : 
τόϊον ἐπὶ Qué" ἔρωτα βάλλεις, 


χαρπὸν φέρεις τ᾽ ἀθάνατον. ; 
Ὁ χαρπὸν εἰς ἀθάνατον Laért. Hinc xapmov ee 1? ἀθάνατον corr. Ilg. 


bat Demophilus, qui honoris cauffa ab Eurymedonte 
accufator fubornatus, violatae religionis reum egit phi- 
lofophum , ut qui impio conatu quotidie in conviviis 
paeanem in Hermeam caneret. Paeanis autem fpeciem 
nullam hàbere illam cantionem, fed etfe potius Scolio- 
rum genus aliquod, ex ipfis illius verbis declarabo. 

Virtus , multi laboris generi mortalium , 

venatio pulcerrimá vitae! 

Tuam propter , Virgo, fpeciem 

vel mori, defiderabilis Graecis fors, 

€ labores perferre. gravifji mos infinitosques 

Talem | pecloribus iniicis 

fructum , & immortalem , 

Mm? 
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e ^ / 
χρυσοῦ τε κρέσσω " καὶ γονέων 
D e/ 
μαλακαυγητοῖο ? 9᾽ ὕπνου. 
"o Vu €» x € ^^ j 
Σεὺ 9' tex, ovx Διὸς 5 Ἡ ρωκλης το 
΄ [ad 9, ovt 
Λήδας τε κοῦροι πολλ᾽ ἀνέτλασαν, * 
7 Ἂς 5, , / 
ἔργοις σὰν ἀγρεύοντες ? δύνωμιν. 
e Ν᾽ i 
σοὶς δὲ 9 πόθοις ᾿Αχιλλεὺς 
AY « 
Αἴας τε ᾿Λίδαο δόμους Ado. 
n ; 7 " » 
σᾶς δ᾽ svexey 7 Φιλίου μορῷας 15 
ὃς 5 ^ x 
xci Arapyéme ? ἐγτροῷος 
» / 9 ^ , / το 
ἡελίου ^ χηρωῶσεν αὐυγώς. 
* NW 4 Ed 
τοιγὰρ ἀοίδιμος "* ἔργοις. 
5 / 4 I2 » Z 13 
ὠθανωτόν τε '? μιν αὐξήσουσι 
rn / 
Moa ,!^ Ννημοσύνης 9 ϑύγατρες jS 20 
X Ἀρείσσω πι5. 4. 2 μαλακαυχητόϊο Brunck & Buhle. 3 ἕνεχεν ὁ 
die; edd. ac nefcio an ms..4. ἕνεχ᾽ 6 Διὸς ms. Ep. 4 πολλὰ 
&yerA. edd. cum ms. 4, ς ἔργοις ἀναγορεύοντες Laért. & Stob. 
unde corrigunt σὰν ἀγορεύοντες, 6 coic τε Laert. 7 £vexe cdd. 
ἕγεχα ms, Ep. — 8 χαὶ ᾿Αταρνέος ed. Ven. & Βαΐ, ὁ ᾿Αταρνέος 
Brunck. xai ὁ "Azapv. Ig. Forf. χ᾽ ὁ "Avapr. vel ad pronun- 
ciandi rationem X? ὦ ᾽ταρν. 9 Rectius ἀελίου Laert, & Stob. 
10 a0 y &c Laért. & Stob. 11 ἀοίδιμον corr. viri docti, 12 ἀθά- 
νατοί τε Laért. & Stob. 13 αὐδήσουσι corr. Belin. 14 Rectius 


foret Méicai, Vocem prorfus delet llg. τς Re&ius Μναμο' 
σύνας ali. τό Svyarípec edd. cum ms. A. 


6 auro meliorem , & nobilitate parentum , 
otioque dulciffimo. 

Tui cauffá love fatus Hercules 
Ledaeque filii multa. tulerunt , 
fatlis tuum venantes. decus. 

Tui item ob defiderium Achilles 
€ Aiax Ord domos intrarunt. 
Tuam propter amabilem fpeciem 
etiam. ZAtarnae. alumnus 

Solis viduavit lumen. 

Quare celebratur res ob geflas : 
immortalemque laudibus tollent 


Muf[ae , Mnemofynes filiae , 
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Διὸς evícu σέβας αὗξουσαι , 
Φιλίας τε γέρως ? βεβαίας. 3 
Ἄ , » Nw 5 J . 
"Eya μὲν οὐκ οἶδα εἴ Tig τι κατιδεῖν ἐν τούτοις — LIT. 


e δύναται παιωνικὸν ^ ἰδίωμα" σαφῶς ὁμολογοῦντος TOU erase Ag 
γεγραφότος,, ke ool τὸν Ἑρμείαν, δι’ ὧν εἴ nonnullos 
puxe »σῶς yo? Φιλίου μερφῶς , ᾿Αταρνέως ἔντροφος EAD 
γελίου χήρωσεν αὐγάς. ““ οὐκ ἔχει δ᾽ οὔτε τὸ παιώ- 
γικὸν ἐπίῤῥημα. [τὸ Ἰὴ Παιὼν] ; καβάπερ ὁ ὁ εἰς Aó- 
σανῶρον τὸν "Σπαρτιάτην γραφεὶς ὄντως πιὼν, ὅν Qu- 
σι Δοῦρις € ὃν τοῖς Σαμίων ἐπιγραφομένοις “Ὥροις, 7 
ἄδεσθαι à ἐν Σάμῳ. παιὰν δ᾽ ἐστὶ καὶ ὁ εἰς Κρατερὸν 
τὸν Μακεδόνα γραφεὶς, ὃν ἐτεκτήνωτο ᾿Ἀλεξῖνος ὁ δια- 

f λεκτικὸς.» ὥς φησιν “Ἕρμιππος ὃ 0 ΚΚαλλιμάχιος ἐ εν τῷ 
πρώτῳ Περὶ ᾿Δριστοτέλους. ἄδεται δὲ καὶ οὗτος ἐν 


Δελφοῖς. λυρίζοντός γέ τιγὸς ἡμῶδάτ' καὶ ὃ εἰς 'Ay4- 


y αὔξουσαι deletllg, 2 γῆρας ed. Ven. & Baf. yagac ms. 4. Tres 
poftremi verfus defunt Epi. 3 B: βαίου Laért. 4 παϊωγιχὸν 
h.l, πιδ. α΄. & ed. Ven. ς σᾶς ἕνεχα malebam. 6. Defunt. tria. 
verba edd, & ms.44. 7 "Opoic vulgo. 


lovis Hofpitalis honorem ( canentes., 
firmaeque decus. amicitiae, 
$2. Ego vero non video, quamnam paeanmis proprie- 
tatem in ifto carmine deprehendere quispiam. poffit ; cun 
perfpicue profiteatur au&or , mortem obiiffe Hermeam ,, 
dicens: Tuam propter amabilem fpeciem. JAtarnae alumnus fo- 
lis viduavit lumen. Neque vero etiam paeanicam excla- 
mationem (7o Paean!) habet hoc carmen, quemadmo-. 
dum ille in Lyfandrum Spartanum fcriptus verus paean, 
quem Duris in Samiorum Anaalibus ait Sami cani foli- 
tum. Eft etiam paeau carmen illud quod in Craterunx 
Macedonem fcriptum eft, au&ore Alexino Diale&tico ; ut 
ait Hermippus Callimachius, primo libro ne Ariftotele. 
Canitur vero hic paean etiam Delphis, puero quodam 
lyram pulfante, Etiam carmen in Agemonem Corinthium, 
M m 5 
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΄ 


; iN Ν ΕῚ ^ ἃ 7 
μόνω δὲ τὸν ἹΚορίνδιον, ᾿Αλκυόνης πατέρα; ὃν ὠδουσι 
» Ν "aree / N 
Kepófun, ἐχει τὸ παιανικὸν ἐπίφϑεγμω. παρέθετο δὲ 
, ^ « p E ^ , 
αὐτὸν 1]ολέμων à Τ]εριηγητὴς ἐν τῇ πρὸς ᾿Αράνϑιον 
» ^ N aid , D NY Ν ^ , ^ 
ἐπιστολῇ. καὶ ὁ εἰς ΠΠτολεμαῖον δὲ τὸν πρῶτον Αἰγύ- 
/ TC ἃ, » tT) 7 " 
πτου βασιλεύσαντω παιάν ἔστιν, ὃν ὠδουσι Ῥόδιοι 
» ^s N ον N RE Pm » " 
exa be τὸ ἰὴ ποιὰν, ἐπίφθεγμα ὡς Qui εωρ- 
ψὲς ' ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν Ῥόδῳ Θυσιῶν. ᾿Ἔπ᾽ ᾿Αντιγό- 
γῳ δὲ καὶ Δημητρίῳ, Φησὶ Φιλόχορος ᾿Αθηναίους 
ἄϑειν παιῶνῶς, τοὺς πεποιημένους ὑπὸ Ἐρμίππου τοῦ 
Kauai ἐφαμίλλων γενομένων τῶν zreuayas ποιή- 
σάντων πολλῶν, καὶ τοῦ E ῥμοκλέους ? προκριθέγτος. 
᾿Αλλὰ μὴν καὶ αὐτὸς ᾿Δριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Απολογίῳ, 
τῆς ἀσεβείας, 3 εἰ μὴ κατέψευσται ὁ λόγος » Quei 
» Οὐ γὰρ ἄν ποτε, Ἑρμείᾳ ϑύειν ὡς ἀθανάτῳ προαι- 
7 € ^ ^ / 5 
ρβϑύμενος, ὡς ϑνητῷ μνήμω κατεσκεύαζον, καὶ ala- 
I Γόργων fortaffe. 2. Aut hic Ἑρμίππου, aut fupra Ἕρμο- 
. XAéovc , utique fueritfcribendum. 3 Duae voces defunt edd. 
Alcyonae patrem, quod canunt Corinthii, paeanicam 
habet adclamationem. Adpofuit illud Polemon Periege- 
ta in Epiftola ad Aranthium. Illud item, quod in Ptole- 
maeum primum Aegypti regem canunt Rhodii, vere 
paean eft: habet enim adclamationem , 10 Paean; ut 
ait Georgus [five poiius , Gorgon] in libro ne Rhodio- 
rum Sacris. In Antigonum vero & Demetrium, Philo- 
chorus air, Athenienfes canere paeanas, ab Hermippo 
Cyziceno compofitos; cum multi paeanum auGores 
inter fe de principatu contendiffent, caeteris autem 
Hermocles [;mmo Hermippus] fuerit praelatus. Deni- 
que vero ipfe etiam Ariftoteles in Apologia adverfus 
Impietatis crimen, nifi fuppofititia oratio eft, ait: oz 
fane equidem , fi. Hermeae ut. immortali. facrificare. volui[fem , 
monumentum ut mortali pofuiffem : neg, fi naturá immorta- 
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N 7 | , ^ m 
b γατίζειν τὴν Φύσιν βουλόμενος , ἐπιτωφίοις ἂν τιμαῖς 
ἐκόσμησα." A 


n 7 ^ « P4 
Τοιαῦτα λέγοντος τοῦ Δημοκρίτου, ὁ KovoyAxog , {}- 
δὼ 2 NS Κύχλια 
ἔφη) » Tí μ᾽ ἀνέμνασας κείνων κυκλίων ; “ἴα rins. 


τὸν σὸν 3 Φίλωνα" δέον μηδὲν τῶν σπουδὴς ἀξίων λέγειν 
τί τοῦ γάστρωνος παρόντος Οὐλπιανοῦ. οὗτος γὰρ τὰς 
καπυρωτέραις ὠδὰς ἀσπάζεται μῶλλον τῶν ἐσπου- 
ϑασμένων" οἷαί ^ εἰσιν αἱ “Δοκρικαὶ καλούμεναι; Σ΄ Locriea 
carmina. 
μοιχικαί τινες τὴν Φύσιν ὑπάρχρυσαι. ὡς" ' 
ς- Καὶ ἡδέων τι πάσχεις; 5 
Μὲ "oy 23€ / N N Adieu ct 
ἢ πριδῶς cujus] ὑκετεύω. πρὶν καὶ μολὲν " κεῖ- 
ς γον , ἀνίστω" 9 
Ν Ν 2 / IO D Ν 2 
μὴ xexoy μέγω ποιήσῃς c6»? καί μὲ τὴν δειλώ- 
xpew. 
« F d N Y Ν Led M ^ , , 
ὡμέρω καὶ X04. τὸ Que διὰ τᾶς Φυρίδας οὐκ £X- 
opc ; " 

1 Perperam ἐχοσμιήσωτο edd. cum ms. 4. ἐχόσμουν ms. Ep. 2 xv- 
λέχων vulgo. 3 τὸν σοφὺν 91^. ed. Ven. Baf. & Natal. 4 olx 
ms.4. ς χαλούμενοι idem. 6 ὡς xai. ἡ δέως τι πάσχειν pt 
πρωδῶς &c. edd. | 7 £u corrigunt viri dodi. 8. μόλιν Ms. 
(^o edd. 9, ἀνιστῷῶ edd. 10 Alefl σε vulgo. 11 ἐσορῆῇς edd. 

lim praedicare animus erat, fepulcralibus ormaffem honoribus. 
$5. Haec Democritus quum loqueretur, Cynulcus di- 
Xit: Quid me illorum Cycliorum admones ? ut ait tuus Philo ; 
quum lurcone Ulpiano praefente nihil quidquam quod fe- 
rium aut grave fit recitare oporteat. Hic enim arden- 
tioribus (& lafcivioribus) cantionibus multo magis quam 
feriis honeftisque dele&atur: quales funt quae Locricae 
vocantur cantiones , quae hoc proprium habent ut adul- 
terinae fint ; velut illud: 
— Étiam-ne voluptatis quidpiam percipis? 
Ne nos prodas , quaefo. Priusquam ille redeat , furge : 
ne magno malo teque adficias meque miferam. 
lamque dies. efl Σ lucem per feneffram. nonne profpicis? 
m 4 | 
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Τοιούτων γὰρ ἰαμάτων αὐτοῦ πᾶσω πλήρης " Φοι- | 
viet » ἐν ἢ καὶ αὐτὸς ! περιήει καλαμίζων, μετὰ τῶν 
Colabri. τοὺς κολάβρους " καλουμένους συντιϑέντων. εἴρηται 
γὰρ, ὦ καλὲ Οὐλπιανὲ;, τοὔνομα. καὶ ὃ γε Σκήψιος 
Δημήτριος ἐν τῷ δεκάτῳ τοῦ Τρωϊκου διωκόσμου Φη- 
σὶν οὕτως" t Κτησιφῶν à ὁ ᾿Αθηναῖος, ποιητὴς τῶν κα- 
λουμένων κολώβρων » ὃν καὶ ὁ πρῶτος μετὼ Φιλέται- 
ρον ὥρξως ᾿ργάμου᾽ Ἄτταλος δικαστὴν καθεστάκει d 
βασιλικὼν τῶν περὶ τὴν Αἰολίδα.“ ὁ δὲ αὐτὸς οὗτος 
συγγραφεὺς κοὶν τῷ ἐννεωκωιδεκάτῳ τή, τῆς αὐτῆς πραγ- 
ματείας » Νινησιπτολέμου.. Φησὶ, ποτὲ τοῦ ἵστορια- 
γράφου, τοῦ παρὰ ᾿Αντιόχῳ τῷ προσαγορευθέντι Με- 
y πλεῖστον ἰσχύσαντος. υἱὸν γενέσθαι Σέλευ- 
ον, τὸν τῶν ἱλαρών ὡσμάτων ποιητήν" οὗπερ 3 συνε- 
χῶς ἄδειν εἰώθασιν" 
Καγὼ παιδοφιλήσω' πολύ μοι κάλλιον ἢ γώ- 


pv. 

I οὗτος edd. 2 Temere Καλάβρους ed. Caf, 1, & 2. 3 ὥνπερ edd, 
Talium cantilenarum plena eft illius patria Phoenice: in 
qua etiam ipfe circumire confueverat calamo canens, 
cum eis hominibus qui colabros quos vocant componunt. 
Hoc enim vocabulum, o belle Ulpiane, etiam fcriptum 
reperitur. Scepfius fane Demetrius, decimo libro Troia- 
ni Adparatus, ita fcribit: » Ctefiphon Athenienfis , poéta 
colabrorum qui vocantur, quem primus ille qui poft Phi- 
letaerum Pergami regnavit Attalus iudicem conftituerat 
€orum qui in Aeolide regis parebant imperio.« Idem ve- 
ro fcriptor etiam decimo nono libro eiusdem operis fcri- 
bit, Mnefiptolemi, Hiftoriarum olim (criptoris, qui apud 
Antiochum cognomine Magnum plurimum valuerat, fi- 
lium fuiffe Seleucum , Ailarium cantionum T cuius 
ilud conflanter canere confueverunt: 

Et ego pueros amabo: prae[lat hoc quam uxorem ducere. 
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3 s Ν , 2 ^ , 

e παις μὲν γὰρ πᾶρέων XV πολεμῶ, μῶώλλον ἐπῶώ- 
Φελεῖ. 

Kai uerà ταῦτα ἀποβλέψας εἰς αὐτὸν ἔφη 
᾿Αλλ᾽ ἐπειδή μοι ὀργίζῃ, ἢ ερχομαί σοι λέξων τὸν Συρ- ΜΝ 
βηναίων χορὸν ὅστις ἐστίν. καὶ ὁ (ὐλπιανός᾽ ἔξει 
γὰρ, ἔφη. LE » ϑυμουσθαί με ἐφ᾽ οἷς εἰρηκας» 

i ἢ xr ὀλίγον eo ᾿ πεφροντικέναι, κύον ἀδδεξς ; ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ διδάσκειν μέ τι ἐπαγγέλλῃ,᾽ σπονδάς σοι ποιοῦ- 
μαι οὐ τριακοντούτιδας , ἀλλ᾽ ἑκατοντούτιδας. c) δὲ 
μόνον δίδασκε, τίς ὁ Συρβηναίων χορός. 3 Κλέαρχος, 

Εὦ λῷστε, ἐν δευτέρῳ Περὶ Houses, οὑτωσὶ φησίν" 
» Δείπεταί τις à Συρίβηναίων χρρὸς ὧν ἕκαστον τὸ 
δοκοῦν ἑωυτῷ κατῶσωι δεῖ; προσέχοντα 4 οὐδὲν τῷ 
προκαϑημένῳ xd διδάσκοντι τὸν χορὸν; ἀλλ᾽ αὐτὸς πο- 
A) τούτων ἀτακτότερός ἐστι Θεωτής. καὶ, κατὰ τὸν 
παρῳδὸν Ν ἄτρωνα . 


X χατ᾽ ὀλίγον σοὶ πεφρουτ. ed, Ven. & Baf. cum Ms. 2 émwyyf^à 
vulgo. 3 Forf. exciderunt verba: Kal ὅς, 4 προσέχων Ms. 


LIV. 


Nam puer etiam in bellum fequens , tanto mihi utilior. 
$4. Poft haec illum intuens, ait: At, quoniam mihi 

fuccenfes, enarraturus tibi accedo, quis fit. Syrbenaeo- 
rum chorus, Et Ulpianus: Putas- ne, fcelefte, me ob ea 
quae dixifti ftomachari ; aut de te vel tantillum labora- 
re, proterve canis? Sed quoniam te me do&urum ali-- 
quid promittis, inducias tibi pacifcor, non ad triginta 
annos, verum ad centum. Tu modo me edoce, quis 
Syrbenaeorum chorus. Tum ille: Clearchus, o optime, 
fecundo libro pe Infüitutione, ita fcribit: »Supereft ali- 
quis Syrbenaeorum chorus: in quo fingulos oportet oc- 
cinere quidquid cuique vifum fuerit, nihil attendentes 
ad praefidentem chori magiftrum , qui ipfe multo etiam 
his tumultuofior fpe&ator eft. Et, quod parodus Ma- 
tron ait, 


Ly. 


$54 — ATHENAEI DEIPNOSOPH. C. 16 


Oi μὸν γὰρ. δὴ πάντες ὅσοι π'άρος ἦσαν ἄριστοι» 

Εὐβοιός τε» καὶ Ἑρμογένης. διοί τε Φίλιπσποι; 

οἱ μὲν δὴ τεθνῶσι καὶ εἰν ᾿Αἴδαο δόμοισι. 

ἔστι δέ τις ΚΚλοόνικος, ὃ ὃν ᾿ ἀθάνατον λάχε γῆρας» ἃ 

οὔτε ποιητάων ἀδαήμων,, οὔτε ϑεάτρων" 

ὦ καὶ τεϑγειῶτι λαλεῖν πόρε ΔΠερσεφόνειω. « 
Σὺ δὲ καὶ ζῶν, καλὲ Οὐλπιανὺ, πάντα μὲν ζητεῖς» 
λέγεις δὲ οὐδὲ ἕ ἐν. καὶ ὃς" Ts ἡδέως $ ἔφη: Ἐκ δ 
τῶν ἐπῶν, ὦ καλέ pov ἑταῖρε » ἕως ἔτι ὀμρυένομεν 
ταὶς σπονδαὶς. 

Καὶ o Κύνουλκος" Πολλοί τινες παρωδιῶν ? “οιήη-- 


Led *y c ap rg t 5 y € 
Parodiarum zy γεγόνασιν, ὦ ἐταῖρε᾽ ἐνδοξότατος δ᾽ ἣν Εύβοιος ὁ 


poétae : 
Euboeus, 
Paxius. 


e / N J 
Πάριος. γενόμενος τοῖς χρόνοις κατὰ Φίλιππον. οὗ- 
ὩΣ ὦ ς M ^g " / » N Á 
τὸς ἐστιν 0 καὶ ἈΑδωηναίοις λοιδορησάμενος καὶ σώζε- 
» ^ ^ L2 ^ y 
ται αὐτοῦ. τῶν llepwdiov βιβλία 4 τέσσαρω. μνημο-- 
1 ὃς corr. Cafaub. 2 Vulgo, xai ὃ στὶς ἡδέως ἔφη τῶν ἐπῶν. 

Ubi xal oc Τίς ἡ πάρῳ ín, ἔφη, τῶν ἐπῶν coni, Cafaub. Pur- 

fanus vero cum Dalec. καὶ ὃς; Τίς ἣν τρόπος, £Qu , τῶν. παρῳδιῶν, 

λέγε ὦ χαλέ μὸν éT, 3 παρῳδῶν ms. Ep. & fic mox iterum, 

4 βυβλία edd. 

Jlli nempe omnes , qui olün. fuerant , praeflantifimi viri, 

Euboeus , & Hermogenes , nobilesque Philippi , 

ili igitur mortui funt , & Ditis fubierunt domos. 

Eft vero quidam Cleonicus, cui immortalis obtigit fenetfus ,. 

neque poétarum lgnarus , nec fcenicarum fabularum : 

cui, ut mortuus etiam loquatur , didit. Proferpina.« 
At tu, etiamnum vivus , praeclare Ulpiane, omnia qui- 
dem quaeris, nihil quidquam autem ipfe loqueris. Tum 
ille: Libenter * * * verborum, o praeclareamice, dum 
adhuc manent induciae. 

cs. Et Cynulcus : Parodiarum , inquit, poctae multi fue- 

runt; amicum caput! nobiliffimus vero Euboeus Parius, 
qui Philippi. vixit aetate. klem hic eft, qui Athenienfes 
etiam maledidis exagitavit: & fuperfíunt eius. Parodia- 


b 
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/ "M , ^ ^ ^ ^s 
νεύει δ᾽ αὐτοῦ Τίμων ἐν τῷ πρώτῳ τῶν Σιλλῶν. llo- 
" ἂν» ^ / 3 Na Ν / I ἈΝ 
λέμων δ᾽ ἐν τω δωδεκάτῳ τῶν Προς ίμαιον, περὶ 
ev Ν e ^ 
τῶν τὰς παρωδίας γεγρωφότων Vrropaw, τάδε γρά- 
Ὰ Δ ΑΝ, LN S8. y Ν 
Φει" , Kai τὸν Βοιωτὸν δὲ, καὶ τὸν Eu[Jowy , τοὺς τὰς ? 
δι / 1 ' ἢ * 4 NS Ἃς 
ΤΠΠ]Παρωδίας γράψαντας, λογίους ἂν φήσαιμι διὰ τὸ 
4 "» x ^ » ^v 
παίζειν ἀμφιδεξίως, καὶ τῶν προγενεστέρων ποιητῶν 
€ Á/ » ^, NY N y L A 
ὑπερέχειν ἐπιγεγονότας. εὑρετὴν μὲν οὖν TOU γένους 
t 7 EE : 7 Ἂν πὰ; . 
Ἱσπώνωκτω Φατέον τὸν ἰαμ(βοποιόν. λέγει γὰρ οὗ- Hipponax. 
3 "ck Á d 
τὸς ἐν τοῖς “Εξαμέτροις 
εν » ΄ 2. Y N "y ὦ 
Μοῦσά μοι Εὐρυμέδοντ᾽ adoig 3 τὴν ποντοχαρυβὰν, 
ἌΝ 2$ 4 e» » ἣΝ 
τὴν ἐγγαστριμάχαιραν, ὃς ἐσθίει οὐ κατὰ κόσμον. 
» 9 M ^ Ν ἘΞ y 
&yve(D' ὅπως ψηφίῖδι κακῇ κωκὸν οἶτον ὄληται , 
em N ΩΝ €*.* 5 P4 
βουλὴ δημασίῃ παρὼ Y ὡλὸς ἀτρυγέτοι. 
Κέ δὲ iN 'E ’ € b? / y 
ἐχρήτῶι 0€ καὶ πίχωρμος ᾿ς υρακούσιος ἐν τινὲ 
^ , * 3 2 D € ^ 3 
τῶν δρωμώτων ἐπ᾽ ὀλίγον" καὶ Κρατῖνος, 0 τῆς ἄρ- 
Y τῶν περὶ Τίμ. vulgo. 2 τὰς deeft ed, Caf... 3 Εὐρυμεόοντε αδεῶ 
τις. 4. Εὐρυμεδοντία dia ms. Ep. Forf. Εὐρυμέδοντα δῖαν. 
rum libri quatuor. Mentionem huius fecit Timon, pri- 
mo Sillorum. Polemo vero, duodecimo libro Adverfus 
Timaeum, de Parodiarum ícriptoribus verba faciens , 
haec fcribit : » Etiamque Boeotum ὃς Euboeum, qui Pa- 
rodias fcripferunt, laudem meruiffe dicam eo, quod in- 
geniofa dexteritate ludunt, & fuperiores poétas pofte- 
riores ipfi antecellunt, Inventor quidem huius generis 
Hipponax dicendus eft, iamborum poéta, Dicit enim hic 
in Hexametris: 
Mufa, mihi Eurymedontem cane Pontocharybdin , 
gladium in ventre habentem ,| qui immodice vorat. 
Dic mihi quo patio malis fuffragiis mala morte. perierit , 
populi. iudicio maris ad littus infru&tuofí ! 
Eodem genere etiam Epicharmus Syracufius aliquantis- 
per ufus eft fuorum in dramatum aliquo: item Cratnus; 
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i x » ᾽ ^) s. 
χωίας κωμωδίας ποιητὴς, ἐν Euveídaug! * xa τῶν κατ 


Hegemon αὐτὸν Ἡ γήμων ὁ Θάσιος, ἕν ἐκάλουν Dax, λέγει 


Thafius, 
cogn. 
Lenticula. 


y&o οὕτως" 


Ἐς δὲ Θάσον μ᾽ ἐλθόντω μετεωρίζοντες ἢ ἔβαλλον d 

πολλοῖσι σπελέθοισι, 3 καὶ ὡδέ τις εἶπε παραστάς" 

^Q πάντων ἄνδρων βϑελυρώτατε, T τίς σ᾽ ἀνέπεισεν 

ες 4 καλὴν ptio ποσὶν τοιοῖσδ᾽ ᾿άναβηναι; ; 

τοῖσι Ó ἐγὼ TTA μικρὸν μετὼ Ὁ TOUT ἔπος εἶπον" 5 

Amps 5 ἀνέπεισε γέροντα καὶ οὐκ ἐθέλεντ᾽ ἀγώ- 
βἅνωι. 

καὶ σπάνις. ἣ πολλοὺς Θασίων εἰς ὁλκάδω βάλλει 

εὐκούρων E βδελυρῶν, ὀλλύντων T * ὀλλυμένων τε 6 

ἀνδρῶν » 6i JU κεῖθι 7 κακῶς κακὰ ᾿ με aie 

οἷς καὶ ἐγὼ μετὰ τοῖσι τὼ χρηΐζων ὃ ἐπέθησω. 9 το 


3 Εὐγοίδαις edd. Εὐνέδαις Ms. 2 μετωρίζοντες ed. Ven, & Baf. 
3 σπέλθοισι eaedem editt. cum ms. 4, λέθοισι Epit. ,4 Det 
ἐς πισσεῖς. $ Μνῆμ᾽ vulgo. Πνεῦμ᾽ corr. Weft. — 6 £c κούρων 
edd. ἐς χώραν coni. Caf. An s “Χούρων βόεκ.} 7, xiüi Ms. & xí; 
χαχῶν ed. Ven. & Baf. 8 μετὰ τοῖσιν ἀχρηΐζων corr, Caf. 
9 ἐποίθησα Ms. éméünx o corr. Caf. An émí8nca? 


veteris comoediae poéta, in Eunidis; & qui eádem ae- 
tate vixit Zegemon Thafius, quem Lenuüculam vocabant. 
Sic enim ille fcribit: 


Thafum me venientem fublatis coniecerunt 

multis flercoribus ,' & ad[lans aliquis ita me compellavit: 

O omnium hominum fcelefliffime , quis tibi perfuaftt ,. 

pulcrae μὲ crepidae talibus infifleres pedibus ? 

Quibus ego omnibus hoc verbum refpondi : 

Quaeflus me impulit fenem & invitum adfcendere , 

é inopia , multos quae Thaftos in navem compellit , 

fceleflos iuvenes , &» perdentes pereuntesque 

viros ; qui nunc illic prave prava cantillant, 

«Ad idem genus cum his δ᾽ ego, cum aliud. nil poffe , 
(ve, inopi addu&tus) me adplicui, 
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' ! εἰς Θασίους 


Αὖθις δ᾽ οὐκ ἐπὶ κέρδος ἀπείσομεωω 
δὲ 
μηδὲν πημαίνων ^ κλυτὸν ἄργυρον ἐγγυαλίξω, $ 
/ v 


μή Tig μοι κατὰ οἶκον ᾿Αχαϊάδων νεμεσήσῃ, 


^ 4 , / MON "de" ς y , 322 
É πεσσομένης 4 ἀλόχου τὸν Ἀχαϊκὸν ἄρτον ἐν οἴκοις, 


, "P » Ν " ^ ,»5 ^! 6 
καί ποτέ τις εἴπῃσι μικρὸν TUDDUVT $0i02UT4 ," 15 


« c N 9.3 Nx CM 
ὡς Φιλίων, "Opus 7 παρ᾽ ᾿Αθηναίοισιν ἀείσας, 
ν᾿ ΥΩ N AN A oxi de f 
πεντήκοντ᾽ ἐλώβε δραχμὰς. σὺ δὲ μικρὸν ἐπέμ.- 
8 
e. 
AM gp e N » 
Tavrá μοι ὁρμιωίνοντι πταρίστωτο 1Ἰαλλὰς ᾿Αθήνη, 
dis NW » Nu Y ^ n. 
χρυσὴν ῥάβδον ἔχουσω xoi ἤλασεν, εἶπέ τε Φωνῇ 
Ν Lad nl X ry , Ὁ 
» Aya παθοῦσα» Φακη βδελυρὰ, χώρ᾽ cic? τὸν 
ey aya, 20 
καὶ τότε δὴ θώρσησα;, ' καὶ ἡειδὸν πολὺ μᾶλλον. 
, ἣν / NV € ^ 
»lleroie δὲ παρωδίας καὶ Ἐρμιππος ὁ τῆς 
Y ἀποίσομαι Ms. 2 ποιμαΐνων edd. 3 ἐγγυαλίξων Ms. 4. πευσο- 
μένης edd. ς Corruptum nomen. ἀχύρεον ex coniet. inter- 
pretatus fum. 6 τηροῦντας idovsa edd. 7 Vulgo φιλίων 6 pe 
μὴν, adpellative: quare verf. fq. ἔλα ες legendum conii- 
ciunt: apud Athenienfes Amicorum expeditionem canens, quin- 
quaginta drachmas accepifli, pauxillum vero (domum) πε ες 
8 ἐπέψω Ms. ο Poffis & χώρει᾽ς (fcribere. Perperam χωρέϊς 
edd. cum ms. 4. — 10 x«l τότε Sapcísaca edd. 
Iterum vero quae[lus cau[[4 non. abibo: fed apud Thafios 
innoxius nobile deponam argentum ; 
ne qua mihi Achivarum popularium | fuccenfeat , 
uxorem meam domi acerofum videns panem fubigentem ; 
neve qua , fi parvam e cafeo placentulam confpexerit , dicat : 
»Philion apud Athenienfes. Impetum. canens , 
»centum accepit drachmas : tu vero parum domum mififli, a 
Haec mihi mente agitanti ad[litit Pallas Athene, 
auream virgam tenens, qua me feriens dixit: 
» Gravia pa[fa , Lenticula fcelefla! abi in certamen! « 
Tunc ego recepi animum , δ᾽ multo magis cecini. 
$6. »Etiam Hermippus Parodias compofuit, veteris 


LVI, 


Parodiis 
certatum 
olim 


Athenis. 


Euboeus , 
parodus. 
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ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητής. Τούτων δὲ πρῶτος εἰσηλ- 
D εἰς τοὺς ἀγῶνας τοὺς ϑυμελικοὺς ΤΠ] γήμων, καὶ 
παρ ᾿Αϑηναίοις ἐνίκησεν ὥλλωις τε πορωδίωις, καὶ 
τῇ Εἰγαντομαχίᾳ. γέγραφε δὲ xa κωμῳδίαν εἰς τὸν 
ἀργίαιον τρόπον; ἣν ἐπιγράφουσι Φιλώνην. ὃ δὲ Εὖ. 
(dog πολλὼ μὲν εἴρηκεν ἐν τοῖς ποιήμασι χαρίεντα. 
περὶ μὲν τής τῶν βωλανείων ' μάχης 

Βάλλον δ᾽ ἀλλήλους χαλκήρεσιν £y xeu. 
περὶ δὲ τοῦ λοιδορουμένου κουρέως τῷ κερώμε: τῆς γυ- 
yotiicoc χάμν᾽ 

Me? σὺ τόνδ᾽ ἀγαθός περ ἐὼν ἀποαίρεο κϑυρεῦ" 3 

μήτε σὺ [Πηλείδη. — 


ej M Δ΄ V , AY / D 
Oz; δὲ zy τις περὶ αὐτοὺς δόξω παρὼ TOig Σικελιώ- 


ταις, ᾿Αλέξανδρος ὁ Αἰτωλὸς * ὁ τρωγῳδιοδιδάσκαλος » 
ποιήσας ἐλεγεῖον, τρόπον τοῦτον δηλοῖ" 

1 βαλανέων Dalec. balneatorum. 2. Mà δὲ edd. cum ms. “4. & fic 
verfuíeq. 3 xoópm edd. 4. 'AX«£. Αἰτ. edd. absque artic. 
comoediae poéta. Sed primus ex Parodis in fcenica cer- 
tamina defcendit Zegemon, & apud Athenienfes vic&to- 
riam reportavit, cum aliis parodiis, tum Gigantomachià. 
Scripfit idem etiam comoediam prifco more, quam Phi- 
linnam infcribunt. Euboeus vero multa in fuis carmini- 

bus fefliva dixit. Veluti, de balneorum pugnà: 

Fericbant fe invicem aeneis haflis. (ve , aeneis vasculis.) 
Tum de tonfore , ( 7epl xougéos , ) qui mulieris cauffa con- 
viciabatur figulo: ( qui τὸν πηλὸν. lutum, traCtat :) 

Neque tu , quamvis fortis fis, (eam) Auic aufer, κου-- 

pev: (tonfor ! ) 

nec tu Pelide! (figule!) 
Fuiffe autem hos homines in exiftimatione quadam apud 
Siculos, Alexander Aetolus, is qui Tragoedias docuit, 
in Elegià quadam his verbis declarat : 
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e AES ! ᾿Αγαθοκλήος * λάσιαι Φρένες ἤλασαν ἔξω 

πατρίδος. ἀρχαίων ἦν 00" ἀνὴρ προγόνων, 

εἰδὼς ἐκ νεότητος ἀεὶ ξείνοισιν ὁμιλεῖν 
ξείνος" Μιμνέρμου δ᾽ εἰς ἔπος ἄκρον ἰὼν, 3 

παιδομανεῖ σὺν ἔρωτι ποτ᾽ ἥν * ἴσον. ἔγραφε δ᾽ ὡνὴρ 
εὐ, ᾽, παν, Ὁμηρείην ἀγλαΐην ἐπέων, 6 

πισσύγγους LA Qupas. àyaudéag ,7 ἤ 5 TI χλούνην, 7 
Φλύων ὃ ἀνθηρῇ 9 σὺν κακοδαιμονίῃ᾽ i» 

τοῖο Συρηκοσίοις καὶ ἔχων χάριν. ὃς δὲ Βοιωτοῦ 1 


ἔκλυεν, Εὐβοίῳ τέρψεται οὐδ᾽ ὀλίγον.“ το 
; S^ MU "ww € 7 / ^ , 
d lleAA2w οὖν ἑκάστοτε τοιούτων λεγομένων, ἐπεί — LVII. 


€ ^4, / € ΩΣ € 3» Ed 
ποτε ἑσπέρω κατελάμβανεν ἡμᾶς» ὃ μέν τις ἔλεγε » 
y Ὃν 9 aut Τὸν ὁ corrigunt. Poteras & OU: coniedaare, 
2. ^ AyaloxActoc vulgo. ᾿Αγαθέκλειος corr. Caf. 43 δεῖ σε πόσα 
χρονίων vulgo. 4 πότων ἶσον vulgo. πότης. ἴσος Corr. Cafaub., 
5 ἔγραφε δ᾽ ὧν Ἡρεῦς edd. ἔγραφε δ᾽ ὦ ᾽νηρεῦ ΜΞ. 6 Neício 
an πίσσυγγας, afing. πίσσυγξ. 7 πισσυγάση φωρῶσαν ἀει- 
día; edd. αἰδεας Ms. 8 φλοίων vulgo. 9 ἀθήρῃ edd. το εὐ- 
aij ovín vel εὐημερίῃ Ἰεσεραπι. τι ὡς δὲ Bosw ovs vulgo. 
Quem Agathoclis ferox animus expulerat 
patriá : nobili hic vir genere. fuit, 
ad(uetus αὖ adolefcentiá cum exteris conver[ari 
hofpes: Mümnerni vero poéfim [five, praecepta] ad 
amufFn tenens , 
puerorum amore olim , ficut ille , infanierat.. Defcripfit au- 
tem idem 
pulcre , ad illuflrium Homeri verfuum imitationem , 
οτος, aut. fures impudentes , aut gra([atorem quemdam ; 
iocans florente cum adplaufu : 
ita gratiofus apud Syracufios erat. Quisquis vero Boeo- 
tum 
audivit, is Euboco haud parum delectabitur. « 
$7. Talibus igitur multis, quotiescumque unà eramus, 
inter nos disputatis, quando nobis fuperveniebat nox, 
lumen δὲ faces poftulantes convivae, alius, Puer, 


Lampadum | 
& 


lucernarum 
' varia 
nomina. 


(s A.erpov , 
, 
γράβιογο 
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z4i. λύχνειον᾽ * oi δὲ, λυχνέα. ? ὁ δὲ, λοφνίαν" 3 οὕ- 
τω καλεῖσθαι, Φάσκων, τὴν ἐκ τοῦ ^ Φλοιοῦ λαμ- 
"1 € 8 / » NY ura dpi ἢ τ " 
πάδα. ὁ δὲ, πανόν᾽ ὥλλος δὲ, Φανόν" o δὲ, λυχνοῦ- 
χον" ὃ δὲ, λύχνον καὶ δίμυξον δὲ λύχνον érépog" &A- 


ug δὲ, ἐλάνην" 5 ὁ δέ τις, ἑλάνας, τὰς λαμπάδας 


΄ m N V c/ v « ᾿ 
οὕτω φάσκων καλεῖσθαι παρὼ τὴν € οὕτω δ᾽ εἰ- 
- » / ^ NY ^ x 
πεῖν Νεάνθην ἐν α΄. τῶν περὶ ArraAev Ἱστοριῶν. 5 καὶ 
e / ^ € [4 E bj 
ἄλλος 0 τι δὴ ποτε ὡς τάρωχον γίνεσθαι οὐ τὸν τυ- 
Ab. ΣΝ / Mnt; N ΄ 
χόντω» τῶν ἐπὶ τούτοις ἰστέων παρὰ 7 πάντων λεγο- 
Á, x N ᾿ς N Ν᾽ 8 
μένων. "Σιληνὸν μὲν yp τις τὸν yw coy pa Doy 
x ^ Ν " / 
ἐῴωσκεν ᾿Αθηναίους λέγειν τὰς λαμπάδας ᾧ ανούς. 
N c / ^ b" N ^ 
Τιμαχίδοες δὲ o Ῥόδιος, δέλετρον τὸν φανὸν καλεῖ- 
“Ὁ, 7 ^ ΄ 22) 
σθαι, cióy ᾧησιν οἱ νυκτερευόμενοι τῶν γέων ἐχρυσὶν , 
e x € / lod N 
οὺς οὗτοι ἑλάνως κώλουσιν. ᾿Αμερίας δὲ γράβιον - 
N / ων ^N c/ } d / Ν 
τὸν φανόν. “Σέλευκος δὲ οὕτως ἐξηγείτωι ταύτην τὴν 
χ Alibi λυχνέον, δί λυχνέϊον. 2 λυχνία ἔοτί. 93 λοφνίδα 
fortaffe. 4. Deeft artic. edd, & Epit. ς ἑλάνην corr. Cafaub. 
6 ἕνα τῶν περὶ Ατταλον ie To pixüy edd. 17 Deeít παρὰ cdd. 
8 γλωσσοράφον edd. cum ms. 4. 
AUx very! (vel λυχνίον! ) dicebat: alius, λυχνέα : alius, 
λοφνίων; fic vocari alens lampadem ex cortice: alius eravóv ; 
φανὺν alius: hic Av yoUx ov; ille λύχνον ; & δίμυξον λύχ vov 
( duobus ellychnüs lychnum) alius: rurfus alius ἐλάνην; & 
ἑλάνας alius , lampadas aiens ita vocari ἃ fplendore , ( παρὰ 
τὴν Arv ,) ufum autem effe eo vocabulo Neanthem primo 
libro Hiftoriarum pe rebus Attali : alius denique aliud 
quidvis: ut haud parum turbarum oriretur, omnibus 
certatim ea quae de his fcitu utilia effent disputantibus. 
Silenum enim Gloffographum , aiebat aliquis, dixiffe, 
lampadas ab Athenienfibus φανοὺς vocari. Timachidas vero 
Rhodius ait, δέλετρον vocari φανὸν eiusmodi quali utun- 
tur pervigilantes iuvenes , quos illi éA&yes vocant. Ame- 
rias vero γράβιον,, φανὸν interpretatur. Seleucus autem 
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λέξιν" ,, Γράβιον » ἐστὶ τὸ πρίνινον ἢ ὀρύϊνον ξύλῳ. » ὅπερ 
ἐὐλασιμένον καὶ κατεσ'χισ μένον ἐξάπτεσθαι, καὶ Φαί- 
νειν τοῖς ὁδοιποροῦσιν. (Θεοδωρίδας γοῦν ὁ Συρακούσιος; 

Εἐν Κενταύροις διθυράμβῳ, Quré 
llízea δ᾽ ὑπὸ γρωβίων ἔσταξεν, οἷον ἀπὸ λαμ- 
σάδων. ' 


μνημονεύει δὲ γραβίων καὶ [Στράττις] ἐν Φοινίσσαις.“ 


H d BN € re / N " 
Ex Ori δὲ λυχνοῦχοι οἱ voy καλούμενοι Qavoi ὠνο- Lviil. 
ms. ^ 1 ? : κὸν 
A. μάζοντο, ᾿Δριστοφάνης ἐν Δἰολοσίκωνι MON px sid 
xs Kai διαστίλβονθ᾽ ὁρῶ, , Laterna : 


3 A “δ recentiori 
ὥσπερ ἐν καινῷ λυχνούχω; πάντα τῆς ἐξωμυίθος. bus φανγός. 


Ἔν δὲ τῷ δευτέρῳ Νιόβῳ, προειπὼν ;» Augu xav " 


Οἴμοι, κωκοδαίμων" ( Φησὶν) λυχνίον * ἡμῖν οἴχετωι"' 
εἶτ᾽ ἐπιφέρει BUREAU, 


1 Quae hinc fequuntur multa, defunt editis. 2 ὁρῶ ὁμοίως πέρ 
Ms. ὁρῶμεν Gsmsp apud Poll. 3 κενῷ Ms. & Poll. 4 Avx- 
yovxtc Ms. pro quo poteras etiam λύχνος coniectare. 5 Corru- 


vocabulum hoc ita exponit: »» Γράβιον, eft lignum ili- 
ceum aut quernum , quod contufum & fiffum accendi- 
tur, & lucem praebet viatoribus. Itaque Theodoridas 
Syracufius, in Centauris carmine dithyrambico, ait: 
Pix de grabus flillavit, tamquam de lampadibus. 
Meminit vero grabiorum etiam [Strattis] in Phoeniffis. « 
$8. Lychnuchos autem nominatos olim effe quos ho- 
die panos ( nempe , /aternas) vocamus, docet Ariftopha- 
nes in Aeoloficone: 
-— Et perlucentia video, ( five, videmus , ἢ 
tamquam in nová laterná, cuna per tuniculam. 
In fecundo Niobo vero, poftquam praedixit : 
Α. Lychnuchum ! — 
ait: — B. Heu me miferum! lychnium nobis perüt! 
tum rurfus pergit, [ confirmans Zychnuchum periiffe : 
A. Et cur oblitus es lychnuchum? B. Periit. ἢ 
4A4then, Vol, V. Nn 
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5 N [ad J , 
Ev δὲ τοῖς Δρώμασι r καὶ ^v xvió ιον ? αὐτὸν ^no 
Ati, Oi τούτων" | 
— 'AAN, ὥσπερ ὁ 3 λύχνος. 
« 7 / » ΤΥ Ν ὁ cx , 
ὁμοιότατω καθεύδετ᾽ 4 ἐπὶ τοῦ λυχνιδίου. 
ΤΠλάτων δ᾽ ἐν Νυκτὶ pupa 
DA eT € ^ ᾿ » 
Ἐξουσιν οἱ σομπεις λυχνούχους δηλαδή. 
Φερεκράτης , Δουλοδιδασκάλωῳ" 
» ) / E 2i N A 5 Ν ’ 
Ανυσόν ποτ᾽ ἐξελθων, σκότος 5 γὰρ γίγνεται » 
καὶ τὸν λυχνοῦχον ex Dep , 6 ἐγβεὶς τὸν λύχνον. 
»/ D 7.2 
Αλεξις ὃ Ἐκκηρυττομένῳ" 7 
“ 3.» »-“"Ὰ , 
Cie ἐξελὼν τοῦ λυχνίου ὃ καυτὸν λύχνον, 
μικροῦ κατακαύσας ἔλαβεν ἑωυτὸν ,9 ὑπὸ μάλης 
τῇ γαστρὶ μῶλλον τοῦ δέοντος προσωγαγών. 


8 


ptus in Membr. locus ; ubi ita fcribitut : εἶτ ἐπιφέρει χαὶ πῶς 
émippacac (vel ἐπιρρωσας)ὺ τὸν λυχνοῦχον οἴχεται" civ 
ἐπιφέρει xal ἔλαθες ἐν δὲ τοῖς &c. 1 InMembr.loco voca- 
buli Apa σι hodie non nifi hae fere literae adparent, . ρ. ss. 
2 λυχνίδων videtur in Membr. fcriptum. — 3 Deeft articulus 
apud Polluc. — 4 x&8:u) apud Poll. — 5$ πρῶωτος videbatur 
fcriptum in Membr. 6 éx 92v videtur effe in eisdem Membr. 
7 In Membr. videbatur effe J' ἐν κηρυττομένῳ. — 8 Perpe- 
ram in Membr. ὥστ᾽ ἐξελὰν τοῦ λύχνου τὸν : dein pro χαυτὸν 
videtur x «» rov fcriptum. 9. θ᾽ avrov videbatur effe in Membr. 
In Dramatibus vero etiam /ychnidion eumdem vocat , ubi 
ait: 
— Sd, ficuti lychnus , 
tta prorfus recumbitis , in lychnidio. 
Plato vero, in NoGe longa: 
Habebunt , qui deducunt , lychnuchos puto. 
Pherecrates, Dulodidafcalo: (Servo - magiftro:) 
Ocyus egredere , nam ingruunt tenebrae ; 
& lychnuchum adfer , impofito lychno. 
Alexis vero, in Interdi&o: 
Itaque e lychnio (e laterná) eximens ardentem lucernam , 
fe ipfe imprudens propemodum combuffit , fub. alá 
illam ventri prepius , quam oportebat , admoyens, 
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Ἔνμηλης " δ᾽ ἐν Σ φαττομένω ? νιν εἰπὼν ἡγουμενήν 


E cou M oC codi ἡ Ms εν. 


2.» ^ € 
p. τῆς ? δ᾽ ἐν Τριόδοντι ἡ Ρωποπώλῃ, T DOG QV 


699 
f 


n 


D» 


A. Λάβε τριόδοντω καὶ λυχνούχον᾽ — 
ἐπιφέρει" 

Β. Ἐγὼ δὲ δεξιῳ γε odit ἔχω τινὰ, 

σιδηρότευκτον ἐνωλίων ϑηρῶν βίλος, 4 

κερωτίνου τε φωσφόρου λύχνου ? σέλας. 


ἴΛλεξις ^ Ν ίδωνν' 


Ὁ πρῶτος εὑρῶν μετὰ λυχνούχου περιπατεῖν 
τῆς νυκτὸς , ἦν Tig κηδεμὼν τῶν δωκτύλων. 


Ἔν δὲ ΘΝ τὶ 0 αὐτὸς ᾿Αλεξις" 
Οἰμαι [γὰρ] “ ἐπιτιμῶν τῶν ἀπαντώντων τινὰς 
ἡμῖν, ὅτι τηνικαῦτω μεθύων περιπάτω, 


i Sic Membr. qua fub fcripturá latet nefcio cuiütis Poétae no- 
men. Àn EUj»Xoc? 2 In Membr. videbatur effe δ᾽ ἐγοφαττο- 
μένῳ, Dein minutis nonnullis lacunis laborat lacera Membrana. 
3 Forf. Φιλοκράτης. 4 μέλος vulgo. 5 λυχνίου forían. 
6 Voculam metro obftantem uncis inclufi. 
[Eumelus] vero in Iugulato, poftquam praedixit . . 
EN MED ον πριν exul iE ^94 e... 
tes in Furca vel Scrutario, ( Triodonte vel Rhopopo- 
là) poftquam praedixit, Cape furcam & lychnuchum! haec 
infert : 

Eso vero hanc quidem dextra teneo, 

ferreum. befliarum  marinarum telum , 

& corneae luciferae ( ^v víou) fplendorem. 
Alexis, Midone: 

Qui primus docuit cum laterna incedere 

no&u, digitorum egregius curaior fuit. 

$9. In Theophoreto vero (7e. Fanatico) idem Ale- 

xis ait: 

Puto reprehenfuros me obviam venientium 

nonnullos , quod hac hora ebrius ambulem. 


Nn2a 


LiX. 


Φωνὸς, 
veteribus 
Fax, 
vel lampas. 
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ποῖος γάρ ἐστι φΦανὸς, ὦ πρὸς τῶν Θεῶν, 

τοιοῦτος οἷος ὁ γλυκύτατος ἥλιος ; 
᾿Αναξανδρίδης δ᾽ ἐν "Y Bper 

Οὐκ ὠκὺ λαβὼν ' τὸν Φανὸν, adus μοι 2 λύχνον! 
᾿Άλλοι δ᾽ ἔφασκον, Qayty λέγεσθαι τὴν λαμπάδα" b 
οἱ δὲ, τὴν ἔκ τίνων ξύλων τετμημένων δέσμην. Μιέναν- 
ὅρος ᾿Ανεψιοῖρ' 3 

Au Φανός ἐστι μεστὸς ὕδατος οὑτοσί" 

δεῖ τ᾿ οὐχὶ σείειν, ἀλλ᾽ ἀποσείειν αὐτόθεν, * 
Νικόστρατος. , ἐν Πατριώταιρ᾽ 

d κάπηλος γὰρ δὺκ τῶν γειτόνων, 

ἄν τ᾽ οἶνον, ἄν τε Φανὸν ᾽ ἀποδῶταί τινι», 

ἄν T ὄξος, ἀπέπεμψ᾽ $ ὃ κατάρωτος δοὺς ὕδωο. 
Φιλιππίδης, Συμπλεούσαις" ς 

A. Ὁ φανὸς ἡμὶν οὐκ ἔφαινεν, οὐδὲ ἵν. 


1 Vulgo ἐ ἐν "Y βρίου xofu λαβὼν. 2 ἅψοις μοι edd. 3 Perperam 
᾿Ανεψιὸς Με, 4 Vulgo ἀλλὰ ποδιέϊν αὐτόν. ς dy 4“ ἔλαιον edd. 
ἂν στέφανον Ms. 6 ἀπέπεμψεν Ms. 

Zt, quaenam quaefo fax eft , (qavos ) per Deos, 
tali qualts dulciffe mus fol? 
Anaxandrides vero, in Contumelià : 
Annon ocyus facem ( τὸν φανὸν) fumens , lucernam mihi 
accendes ἢ 
Alii vero aiebant, φανὸν dici lampadem ; alii , ex diffe&is 
lignis quibusdam fafciculum. Menander , in Confobrinis: 
Hic phanus aquá plenus eft : 
nec eum quatere oportet , fed retlà. abücere. 
Nicoftratus, in Popularibus: 
— Caupo hic in vicinia noftra , 
five vinum , five facem ( phanum) vendat cuipiam , 
five acetum , dimittit eum. nebulo datá aquá. 
Philippides, in Mulieribus -unà - navigantibus :- 
A. ANiAil quidquam lucis nobis praebuit phanus, 
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Β. Ἔπειτα Que , ' δυστυχὴς» οὐκ ἠδύνω. 
Φερεκράτης δ᾽ εν ΚΚραπατάλλοις, τὴν VUV wx- LX. 
γίων * καλουμένην λύχνειο y 3 κέκληκεν, διὰ τούτων᾽ Λύχνειον, 
A. Té τῶν λυχνείων ἡ ῥγασία; Β. Τυῤῥηνική. viet 
t . 
ποικίλαι γὰρ σαν αἱ παρὰ roig Τυῤῥηνοῖς ἐργασίαι, 5 λυχνία. 
Φιλοτέχνων c ὄντων τῶν Τυῤῥηνῶν. ᾿Αριστοφάνης δ᾽ Iz- 


T EUTA" 


--- Τῶν δ᾽ ἀκοντίων 
ΔΑ , P4 
συνδουντες ὀρθὰ τρία: λυχνείῳ 4 χρώμεθα. 
Δίφιλος, δ᾽ ἐν ᾿Αγνοίο" 
— Ἅψαντες λύχνον 
,ὔ 
λύχνειον T ἐζητοῦμεν. — 

, , 2 ΡΝ 1 ! e € P. 7 
Εὐφορίων δ᾽, ἐν "leropxcig ὙὝπομνήμιωσι, Διονύσιον. 

X N 7 , WA: 
Φησὶ; τὸν νεώτερον, Σικελίας τυρῶᾶννον ; Ταραντίνοις ἐς 

ἧς MN , - 7 
τὸ πρυτανεῖον ἀναθεῖναι λύχνειον δυνάμενον καίειν τοσού- 
1 ie n φήσας ed. Ven. & Baf, φυσσῶν ms.Ep. — 2 λυχνείαν 
ms,.4. — 3 λυχνίον ms, Ep. 4 λυχνίῳ ms.d. & Ep. 5 xux- 
»sioy h.l. edd, & fic mox iterum iterumque. 

B. Ergo quatere illum , mifer, non potuifli? 

60. Pherecrates vero in Crapatallis, quam nunc Avx- 
γίαν vocamus, (candelabrum ,) λύχνειον nominavit, ubi 
ait : 

À. Quaenam lychneorum fabrica eft ? B. Etrufca. 
Multifariae enim funt apud Etrufcos fabricationes, cum 
artium ftudiofus fit ille populus. Ariftophanes vero in 
Equitibus : 

laculis colligatis retlis tribus , pro lychneg Sion 
Diphilus, in Ignorantià : 

Accenfá lucerná, candelabrum. (lychneum ) ΡΥ Vi- 

is. 
Euphorion vero. in Commentariis Hiftoricis ait, iunio- 
rem Dionyfium, Siciliae tyrannum, Tarentinis in pry- 
taneum dedicaffe candelabrum , (Jychneum ,) in quo tot 
Nn 4 
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τους λύχνους. ὅσος ὃ τῶν ἡμερῶν ἐστιν ἀριθμὸς εἰς τὸν 
ἐνιαυτόν. “Ἕρμιππος δ᾽ ὁ κωμῳδιοποιὸς ' ἐν Ἰώμοις τὸ 
E στρατιωτικὸν λύχνειον σύνθετον 
οὕτως ὀνομάζει. ἐν δὲ Φορμοφοόροις ὁράματι" 
Τῆδ᾽ ἐξιόντι in, ὦ λυχνίδιον. 


à “2: / 
He, Πανὸς δ᾽ ὀνομάζεται τὸ διωκεκομμένον ξύλον, καὶ 


idem atque Pls pa oM 
onis. συνδεδεμένον᾽" τούτῳ δ᾽ ἐχρῶντο λαμπάδι. Μένανδρος, e 


᾿Ανεψοἱς" dide 
— Eiciav 


»» πιανὸν» λύχνον , λυχνοῦχρν, ὅ τι πάρεστι φώς. $ 
μόνον, πολὺ ποιεῖ. — 

Δίφιλος. Στρατιώτῃ᾽ 
"AAA ὁ πανὸς ὕδατός ἐστι μεστός. 

πρότερος δὲ τούτων Αἰσχύλος ἐν ᾿Αγαμέμνονι μέμνη- 


σῶς TOU πῶνοῦυ. 2 


1 χωμῳδοποιὸς edd. 2 Temere hic ex Epit. repetebatur, ἐχρῶντο 
δ᾽ αὐτῷ ὡς λαμπάσι. 


ardere poffent lucernae, quot numero dies funt totius 
anni. Hermippus vero, comicus poéta in Tambis, 
— militare lychneum. compofttum , 
his ipfis verbis nominat. In dramate vero Phormophoris 
(ἃ, e. Calonibus ) ait: 
Huc (mihi) exeuntí ad dextram, o. lychnidion , (viam 
monftra.) 
Panus vero nominatur diffectum lignum & colligatum, 
quo utebantur pro lampade. dirt dat in Confobrinis: 
Ingreffus ( clamavit ): 
» Panum , lychnum , lychnuchum (adferte) ! quodcum- 
que adefl lumen ! « 
Ex uno plura fecit. 
Diphilus, in Milite: 
At panus (taeda) aqua plenus eft. 
Sed iam ante hos Aeíchylus in Agamemnone pani me- 
minerat. 
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*K 0X *o— LXI. 


Lund / N ud , » .—— 
(8 UAOAÀUXVOUX OU δὲ ' pep ats Αλεξις | Ξυυλολυχνού- 
Ν / / e PEE Ν N Θ ͵7 χος: & 
καὶ re τούτω ομοιὰν ἐστι τὸ πώρω Θεοπόμπῳ 25, irs 


à eim x oA Ux, viov. ? Φιλύλλιος δὲ τὰς λαμπάώ- λύχν»ν. 
f Jac , δωδας καλεῖ. OU παλαιὸν. δ᾽ εὕρημα λύχνος Αὐχνος, 


& odia EC S MR RI. ^ — Lucerna: 
Φλογὶ δ᾽ οἱ παλαιοὶ τῆς τε δα δὸς καὶ τῶν ὥλλων EU- & id genus 


, ^ / 7 
λων ἐχρῶντο... ..Κοιμίσωι λύχνον “ Φρύνιχος ? φησί.) 2 αἱ. 
ooo 
N [is St x 
xci llacrav ? ἐν Νυκτὶ μακρὰ 
DP TEE ς 5) ^ / */ 6 7 
^ Ἐνταῦθ᾽ ἐπ᾿ ἄκρων τῶν κροτάφων ἕξει λύχνον 
/ " Ww / / N - ΄ 
μνημονεύει, τοῦ. διμύξου λύχνου καὶ Μεοταγένης 
, ? / í 
a & Φιλοθύτῃ, καὶ Φιλωνίδης ἐν ἸΚοθόρνοις. Ἰζ λείταρχρς 
δ᾽ ἐν ταῖς Τλώσσαις λοφνίδα 5 Φησὶ καλεῖν Pc- 
x Cum in opere pleniore infignis ἢ. 1; 7acyna- fit, nonnulla hic 
ex Epit. infecta funt, — 2, τῷ m. CO). ὀβελισχόλυχνος edd, τὸ 7. 
O. ὑβελισχόλυχνον cod. Ep. 3 Temere Κλείταρχος edd. 4 Ad- 
lici poterat, φησὶν ἐν Movocpóma 
"Ἔπειτ᾽ ἐπειόὰν τὸν λύχνον. καταχοιμέσν. 
5. Ànte καὶ Πλάτων, in opere pleniore talia. quaedam praeceffe- 


runt: Δίμυξον δὲ λύχνον εἴρηκε Φιλύλλιος" . . . 4. σὼ χαὶ 
δρυαλλίδ᾽ s» δενί. 6 Perperam λοφίδα ms. 4. ON 


B dif4 cup eolcu S oist 


( Xylolychnuchi , i. e. candelabri.ligne?, meminit Alexis 
ac fortaffe fimile hoc eft ei quod apud Theopompum 
obelifcolychnium nominatur. Philyllius vero. lampadas 4z- 
das nominat: i. e. taedas, Non antiquum vero inventum 
lucerna et: nam veteres taedae flammà & aliorum ligno- 
rum utebantur. Sopire lucernam. dixit Phrynichus. ) 

» * * * 
(Lucernam. dimyxam, Philyllius dixit, quae duo ellychnia 
habet.) * * * Et Plato, in NoGe longa: 

Hic in fummis temporibus habebit lucernam. dimyxam. 
Dimyxae lucernae meminit etiam, Metagenes in Philo- 
thyta, & Philonides in. Cotnurnis, Clitarchus vero in 

Nn 4 
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δίους τὴν ἐκ τοὺ Φλοιου τῆς ' ἀμπέλου λαμπάδα. 
“Ὅμηρος δὲ τὰς λαμπάδας δετὰς ὀνομάζει" 
Καιόμεναί τε δεταὶ, τάς τε τρεῖ ἐσσύμενός περ. 
E λάνῃ δὲ ἡ 5 λαμπὰς καλετωαι ὡς Taie Qu- 
σί. Νίκανδρος δ᾽ ὁ Κολοφώνιος ἑλάνην͵,7 τὴν τῶν κά- 
Nba δέσμην. A x, va. δὲ οὐδετέρως εἰρηκεν Ἡρόδο- 
τος ἐν δευτέρα Mit dx λυχνοκαυτίαν δὲ ἣν οἱ πολ- 
λοὶ λέγουσι, λυχναψίαν Κηφισόδωρος ὁ & "53b 
Καὶ ὁ Κυύνουλκος ; eei ποτε τω Ὁ Οὐλπιανῷ QTiX0- 
ρυσσόμενος - «Qu "Epi δὲ, παὶ i δωρόδειπνε, ἀσσαρίου 
κανδήλως πρίων je xy κατὰ τὸν καλὸν ᾿Δγάβωνω 
ἀναφωνήσω τάδε τὼ ToU ἡδίστου Ἀριστοφάνους" 
Exc ἔρετε πεύκας » κατ᾽ ᾿Αγάβωγω., φωσφόρους. 
καὶ ταῦτ᾽ εἰπὼν» | 


QUpay ὑπείλας ^ ὑπὸ λεοντόπουν d 


 Temere xal ἀμπέλου ed. Caf. 2 ἐλάνην ms, Ep. 3 ἐν 'Yyiei 
edd, év'Yiéà Ms. 4 ὑπήλασ᾽ vulgo. Forf, ómíx ac. 


Gloffis , lopbnidm ait apud Rhodios vocari lampadem ex 
cortice vitis. Homerus autem Jez2« nominavit lampadas: 

Incenfaeque faces , ( d'eval,) quas horrens ille recedit , ia 

citatus. licet. 
Ἕλάνη vero (five, ἐλάνη) dicitur. fax, ut ait Amerias. 
Nicander vero Colophonius ἑλάνην (five , éAàym) inter- 
pretatur. arundigum fafciculum. Lucernas Herodotus Zych- 
πα. neutro genere, dixit fecundo libro Hiftoriarum. 
Quam vero vulgo λυχνοκαυτίαν (Jucernarum. accenfionem ) 
vocant, Cephifodorus λυχνωψίαν dixit in fabulà Sue. 
Ibi tum Cynu!cus, quavis occafione criftam adverfus 

Ulpianum erigens, dixit: Mihi vero, puer coenae-donator, 
αἴ candelas eme, quo & ego cum pulcro Agathone ex- 
clamare illud poffim , quod fuaviffimus Ariftophanes ait ; 

Efftrte piceas , fecundum. Agathonem , Nein? c 
Quibus dicis , 

fubdutia r" pedam leoninum. caudá , 
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ὑπεξήλθεν τοῦ συμποσίου ' ὑπνηλὸς κάρτω γενόμενος, 
Τῶν δὲ πολλῶν τὸ "In παιὼν * ἐπιφϑεγγομέ- 

. cvyay, ὃ Ποωντιανὸς ἔφη τὸ ἢ Παιὼν,3 ἄνδρες Qi- 
λοι; μαθεῖν βούλομαι εἴτε παροιμία ἐστὶν, εἴτε ἐφύ-- 
μνιον, εἴτε τι ὥλλο. πρὸς ὃν. ὁ Δημόκριτος £o Κλέ- 
ὠρχοὸς ὁ Σολεὺς , οὐδενὸς ὧν δεύτερος τῶν τοῦ σοφοῦ 
᾿Αριστοτέλους μαθητῶν, ἐν τῷ προτέρῳ Περὶ ΤΊαροι- 
μιῶν" y τὴν Λητὼ, Quo , ἐκ Χαλκίδος τῆς Ἐυὐβοίας 
ἀνακομίξζουσαν εἰς Δελφοὺς ᾿Απόλλωνα καὶ ^ Apre- 
μιν» γενέσθαι παρὰ τὸ τοῦ κληθέντος. {Πύθωνος mi 
λαιον. καὶ φερομένου τοῦ [{ύθωνος £z" αὐτοὺς, ἡ Δη- 


e/ 


d τὼ τῶν παίδων τὸν Ἑτέρον. ἐν ταῖς ἀγκάλαις ἔχουσα , 
προσβᾶσα τῷ λίθω τῷ γῦν ἔτι κειμένῳ ὑπὸ τῷ ποδὲ 
τῆς χαλκῆς ep) ἀσμένης Λητοῦς, ὃ ὃ "e τότε πράξεως 
μίμημα ^ γενόμενον 5 ἀνάκειται παρὼ c τὴν πλάτα- 
νον ἐν Δελφοῖς, εἶπεν, (€ παῖ! τυχεῖν δὲ τόξα με- 


τὰ χεῖρας ἔχοντα τὸν ᾿Απόλλωνω. τοῦτο δ᾽ ἐστὶν, ὡς 


1 ὑπεξ., ἐκ συμποσίου edd. 2 ἐὺ παιὼν edd, 3 ἐὺ Παιὰν h. 1. edd. 
4 v9 a malles. αὶ y ενό μι εν ον malebam. 6 περὶ edd, cum ms.Ep. 


disceffit e convivio fomnolentus admodum. 

62. Tum plerisque Zo Paean! exclamantibus, Pontia- 
nus ait: Iftud Jo Paean , amici, fcire velim utrum paroe- 
mia fit, an ephymnium , an aliud quidpiam. Cui Demo- 
critus refpondit: Clearchus Solenfis, diícipulorum fa- 
pientis Ariftotelis nulli fecundus, primo libro pne Paroe- 
miis » Latonam, ait, cum ex Chalcide Euboeae Apolli- 
nem & Dianam Delphos reduceret, ad Pythonis qui vo- 
catur fpecum fuiffe, Ibi quum in eos Python impetum 
faceret, Latona liberorum alterum ulnis complexa faxum 
illud confcendit, quod etiamnum pedi Latonae ex aere 
fabricatae fubiectum eft, imaginem rei tunc geftae con- 
tinens, prope Delphicam platanum dedicatum: dixitque, 
"le παῖ! cum forte tela manibus teneret Apollo, Id eft 


LXII. 


------------- .--εὦὕ 
RU) Παιών ! ! 
Im παῖς 
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ἂν εἴποι τις, ὥφιε παῖ, καὶ βόώλε ' παῖ, διόπερ, 
ἀπὸ τούτου λεχϑηήνωί aai τὰ, ie? zr ei, καὶ ἵε 
πατῶν. } ἔνιοι δὲ παρεγκλίνοντές T& τὴν λέξιν, καὶ 
ἐπὶ τοῖς δεινοῖς ἀλεξητήριόν τινῶ παροιμίαν λέγουσιν, 4 
in παιών' Σ καὶ οὐχὶ, ἵ παῖ. πολλαὶς δὲ καὶ ἐπὶ τοῖς € 
τέλος ἔχουσιν ἀπιῤθεγγόμενοι. m μὲν 6 ἐν παροιμίᾳ 7 
φασὶν οὕτως ὃ τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον. 2 παιὼν» διδῶ 
δὲ τὸ λίαν ἡμὴ εἴνωι σύνηθες λανθάνον ὃν 9 mpi, 
οἱ δέ τι τοιοῦτον λέγοντες οὐχ, ὡς παροιμίαν.“ Τὸ δὲ 
ὑφ᾽ Ἡρακλείδου τοῦ ΤΠοντικοῦ λεχϑὲν φανερώς πέ- 
πλαστῶν 9 ἐπὶ σπουδωις τοῦτο" * φρώτοι ne τρὶς ti- 
Jr eil τὸν Θεὸν οὕτως, W| παιᾶν, W mois. ee ταύ- 
τῆς γὰρ τῆς πίστεως τὸ, τρίμετρον καλούμενον ἀνατί- 
Oei τῷ Θεῷ: Φάσκων ,.τοῦ Θεοῦ τοῦθ᾽ ἑμιάτερον &i- Ε 


1 βάλλε edd. 2 ie edd. & fic mox iterum, 3 παίων h.l. pe- 
nacute mS. Ep. 4 φασὶν edd, cum Epit. 5 à» παιὼν edd. ne- 
ício an & ms. 4. ὁ Defunt duo. verba edd. 7. Ex Epit. hoc 
loco. ὡς οὐχ ἁπλῶς ἐφύμνιον inferunt edd. 8. Deeft οὕτως edd. 
9 λανθάνειν ὃν edd. λαγϑάνομεν ms. 4, Caeterum obfcura & con- 
fufa oratio, τὸ τοῦτον ms. Ep. 1t ih παίων, in παιάν edd. 


autem, quafi dicas , Mitre telum , fili! δ᾽, feri fili! Itaque 
ab illo tempore aiunt dici folitum illud te παῖ, & te παιών. 
[/ive , παίων. Nonnulli vero. paululum inclinantes dictio- 
nem , etiam in rebus terribilibus veluti avertendi formu- 
lam pronunciant,, ἰὴ παιών: non, Te ej. Multi vero et- 
iam, poftquam aliquid ad finem perduxerunt , exclaman- 
tes, alii veluti proverbium, fic enunciant , Aoc quod aiunt 
i» παιών: Íed, quoniam nimis nobis familiare eft, ne- 
fcitur proverbium effe: alii vero tale quidpiam dicunt 
non ut proverbium,« Quod vero Heraclides Ponti- 
cus tradit, id manifefte fidum eft: »in libationibus hoc 
primum ipfum Deum ter deinceps dixiffe , 15, παιὰν, i 
σπαιών. « Qua ex perfuafione ille trimetrum verfum, 
qui vocatur, ad Deum au&orem refert, dicens » Dei 
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yo τῶν μέτρων ὅτι μακρῶν μὲν τῶν , πρώτων δύο συλ- 
λαῶν λεγομένων, Ap παιὰν, ! ἡρῶον γίνετωι" βρα- 

χέως * δ λεχθεισῶν, ἰαμβείον" 8 διὰ δὲ τοῦτο δῆλον " 

ὅτι καὶ τὸν ἴαμίβθον ἀναθετέον αὐτῷ. βρωχειῶν γοῦν ^ 
γινομένων, εἰ δύο τὰς. ὡπωσῶν τελευταίας συλλωβὰς 

εἰς μακρὰν ποιήσει τις, ὁ Ἱππώνακτος ἴωμίβος ἔσται." 

LXIIT. 


Libatio 


Mera ταῦτα ἤδη μελλόντων καὶ ἡμῶν ἀνίστω- 
σθαι. ἐπεισῆλθον σχαίΐδες, Φέροντες ὃ μέν τις ϑυμιω- 
τήριον» ὃ B ur μννειοδι onto sema UIS. φυᾷιβο, 


* * *o— 0X * 


» Nov 5 » Led à ὔ v ^ Ν 
Efe δὲ ἦν, ἀναστῶσι Tov δείπνου καὶ σπείσασι, τὸ 
v f 5 Á Ld ΄ὕ M ud m ͵7ὔ 
λοιπὸν TOU ἀκράτου τω διδόντι παιδὶ ἐκπιεῖν διδόναι. 


m S hel , » 0 / A ,7 AA. Y Paean fn 
" Παιᾶνα εἰς Ὕ γίειαν ἐποίησε τόνδε ᾿Λρίφρων ὁ Σ.- Fsean in 
XUQVIOG" 


1 παιὼν edd, 2 Perperam βραχέων edd. ἦ tap. βίον ms. 4. 4 γὰρ 
edd. ς Ex coniect, fupplet Caf; ὁ λιβανωτὸν, ὃ dé σπον- 
δέον, Sed plura desunt. 

effe utrumque trimetri genus: quoniam , fi utriusque yo- 
cis (5n παιὰν) priores fyllabas producas, fiat heroicus 
ver(us ; fin corripias, iambicus : unde etiam perfpicuum, 
iambum quoque ad Deum effe referendum. Reliquis igi- 
tur brevibus, fi poftremas duas totius verfus fyllabas 
produclas feceris, Hippona&eus iambus erit. « 

63. Poft haec quum in eo effemus ut furgeremus, in- 

trarunt pueri, alius thuribulum ferens, alius . . . . 


' * * E * - 


Moris enim erat, ut, cum de coenà furrexiffent libaf- 
fentque convivae, meri vini reliquum puero bibendum 
darent, qui illud obtuliffet. 

Paeanem in Sanitatem confecit huncce Ariphron Si- 
cyonius : 
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Ὑγίεια, πρισβίστα μακάρων, 

μετὼ σευ ' ot 

τὸ λειπόμενον * βιοτᾶς" 

σὺ δὲ μοι πρόφρων σύνοικος εἴης. 

εἰ γάρ τις 2 πλούτου χάρις. ἣ τεκέων » 5 
τῶς τ ᾿ἰσοδαίμιονος 3 ἀνθρώποις 

βασιληΐδες px jas, ἢ πόθων 

οὕς κρυφίοις ᾿ΑΦροδίτας 4 ἄρκυσιν ϑηρεύομεν, 

ἢ εἴ τις ἄλλα Selber ἀνθρώποις: τέρψις. 

ἢ πόνων ἀμπνοὰ πέφανται 1o 
μετὰ σε! μάκαιρ' ὑγίεια c 

τέθωλε Ó πάντα, καὶ λάμπει Χαρίτων ἕαρ᾽ 7 


σέθεν δὲ χωρὶς » QU τις εὐδαίμων. 
LYXIV. ΨΥ UR ΠΡ ὙΠ BINE 


οἴδασιν. [25 ]merpos γὰρ [ὁ Φλυωκο]γρώφος , ἐν 


Y coU vulgo. 2 Temere λοιπόμενον ed, Baf. & Caf. 3 τᾶς ἰβδαί- 
μιονός T' ed. Ven. & Baf. τᾶς εὐδαϊμονός τ᾽ ed. Caf. τοῦ ἰσοῦ, 
ἀνθρ. βασιληΐδος v^ ἀρχ. Ep. 4 ᾿Αφροδίτης edd. ς μάχαιρα γε 
vulgo. 6. τέθηλε vulgo. ἧς oap Mss, : 


Sanitas , Divarum auguftiffrma , 
tecum ego habitem 
reliquum vitae : 
tuque mecum benigna habites ! 
Si qua efl enim divitiarum gratia , aut prolis , 
aut homines Dis aequantis 
regit Unperii, aut amorum 
quos occultis Veneris aucupamur retibus , 
aut fi qua alia hominibus a Divis voluptas 
aut laborum. conce[[a requies; 
tecum , beata Sanitas ! 
florent omnia , & fplendet Gratiarum ver : 
absque te nemo beatus. 

6 4. * LE * x * 


norunt. Sopater enim phlyacographus (iocoforum cat- 
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τῷ ' ἐπιγραφομένῳ δράματι Φακὴ, 2 λέγει οὕτως" 
Κρεανομοῦμαι » καὶ τὸν ἐκ Τυῤῥηνίας 
οἶνον σὺν ὀκτὼ λαμβώνειν € €T ÍT TOL 


TATTA;, φίλτατε Τιμόκρατες, κατὰ τὸν [Πλά- 
C τωνώ, οὐ Σωκράτους νέου καὶ καλοῦ παίγνια, ἀλλὰ 
τῶν Δειπνοσοφιστῶν σπουδάσματω. κωτὼ γὼρ 3 τὸν 
Χαλκοὺν Διονύσιον, 
ἂν ἢ ἢ κάλλιον ἀρχομένοισιν 4 
ἢ καταπαυομένοις, ἢ τὸ ποθεινότατον ; " 


1 Omiffis prioribus , poft lacunam ab his verbis incipiunt edd, 
Ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ. 2 Deeft nomen edd. 3 δὲ forf. 4 ἀρ- 
χομένοις ed, Ven, & Baf. cum msstis, ς πιθανώτατον ed. Ven. 
& Baf. 


ΤΕΛΟΣ TON 
AeHNAIOYT NATKPATITOT 
AEIHINOZOÓ$IZT ON. 


minum poéta) in dramate, quod Lenticula infcribitur , 
fic ait : 

Vifceratione utor , & ex Etruriá 

vinum cum oclonis bibere novi, 

Srp haec hactenus. Habes, mi dile&iffime Timocra- 
tes, non, quod Plato ait , iuvenis & pulcri Socratis lu- 
fus, fed ferias Deipnofophiftarum disputationes. Quid 
autem, ut ait Aeneus Dionyfius , 

Quid pulcrius , five quid inceptes , five quid abfolvas , 
quam memini[fe eius quod. tibi fit defideratiffamum ?. 


FiNis DEIPNOSOPHISTARUM 
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quales in fuperioribus Editionibus exhibentur. 


Ds à 


᾿Δριθμὺς γαμετῶν. 


γαμεταὶ ζυλοτυποῦς- 
σαι παλλακάς. 

er l4 

ἥρωες πολυγύναιοι. 


Αἰγεὺς πολυγύναιος. 


Θησεύς. 


Φίλισπος. 

Εὐριπίδης φιλογύνης. 
καθ᾽ ἑταιρῶν. i; 
κατὼ "yapAe TOY. 


“περὶ "Ἔρωτος. 
ἔρως σπτηνός. 
ἐρώμενοι. 
ὀφθαλμοί, 

υράσθαι. 
ὑπόκρισις ΣΤωϊκῶν. 


Lacedaemone. obfcurae 
aedes , in quibus 1u- 


venes fimul cur vir-. 


ginibus includeban- 
tur , ὥς. 

ÜUxorum numerus. 

"pud Perías regina 
-multas pellices to- 
lerat. 

Foeminae non toleran- 
tes pellices. 

Heroes multis mulie- 
ribus utentes, 4A4ga- 
"memnon. 

Hoercules. 

"Aegeus. 

Thefeus. 

Darius. 

Philippus. 

Euripides mulierofus. 

Contra. fcorta. 

Contra uxores, 

Bella ob foeminas fuf- 
cepta. 

De more. 

"Amorem carere alis. 

Amafi. 

Oculi. 

Rafum effe. 

Hypocrifts Stoicorum. 


PAc. 


ed. Caf. ed. noftr. 


$55. € 
555. d 


564. € 
$65. d 


Car. 
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χάλλος. 
᾿Αρεοπαγίτα!- 
βιβλία ἐρωτικά, 


ὑσαῖραι ὀνομασταί. 
ἑταιρῶν σοφίσμαϊὰ. 


ὑπὲρ τῶν ὀλιγομί- 
σθων πορνιδίων. 
Λαὶς γεγηρωκυΐὰ. 
᾿Αφροδίτη Ἑταῖρα. 
᾿Αφροδίτη Πόρνη. 


Κορίνθιαι ἑταῖραι. 

᾿Αφροδίσιωα ἑταιρῶν 
Κορινθίων. 

ἔρως κατ᾽ ὄναρ. 


3.5} 


ἐρασθέντων κατ᾽ ὄναρ 
γάμοι. 

Μασσαλιωτῶν γά- 
μοι. 

διαφόρων ἑταῖραι βα- 
σιλέων. 


Μάχωνος Μανία &- 
ταῖρα. 

Γνάθαινα. 

Γναθαίνιον. 

Λαΐς. 

Γλυκέριον. 

Νικώ. 

Καλλιστώ, 

"Ir. 

ᾧΦρύνγη. 


PAc. 


77} 


Car. 


ed, Caf. ed. noftr, 


Pulcritudo magni fa- 


cienda. ; $65. f 
Jreopagitis — vetitum 

cauponam adire. $66. f 
ZImatoria qui fcripfe- 

rint. $67. a 
Infignes Meretrices. — 567. € 
Meretricum | artificio 

fus cultus. $68. a 
Meretrices. vilis pretii. 

$68. d 

Lais decrepita. $70. b 
Venus Amica. $71.€ 
Veneris Meretricis de-— 

lubrum. (72. € 
Corinthiae Meretrices. $73. C 
"Aphrodifía Corinthia- 

rum meretricum. 574. b 
"Amati in fomnis , qui 

4liás nunquam e- 

rant fibi confpetfi, $75. a 
Odatis Zariadrem in 

fomnis amavit. ib. 
Maffilienfium nuptiae. 

$76. a 

Diverf[orum regum me- 

retrices. $76. d 
Mteretrices facetae di- 

éeriis. $77.d 
Machonis Mania me- 

retrix. $78. b 
Gnathaena. $90. e 
Gnathaenium. g81.a 
Lais. $82. C 
Glycerium, $82. d 
Nico. $82. e 
Calliflo. $83. a 
Hippe. | ib. 
Phrynt. $85. b 


ib. 


ib, 
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ὀδνόμωτα ἑταιρῶν. 


εὔθικτοι Γναθαίνης d 
σαντήσεις. 
νύμος συσσιτικός, 


ἑταιρῶν ἀποφθέγμο» 
το διαφόρων. 


ἑταῖραι διάφοροι, 

Λεόντιον ᾿Επικούρου. 

Λαΐς. 

Θεοδότη. 

A«idos πατρὶς καὶ 
τόφος. 

διαφόρων ἀνδρῶν ἐπι- 
φανῶν ἐρώμεναι. 

Τίγρις &paevixas. 


Φρύγη. 
Θεωρίς. 


Δημοσθένους ἀκολω- 
σία. 

e "^ 

ἑταιρῶν κατάλογος. 


᾿Αγὴν δράμωα- 

c ^s , 
ἑταιρῶν κατάλογος. 
ἑταῖραι ποιητῶν. 
Ἑρμησιάνωκτος ἑταῖ- 


pei φιλοσόφων. 
ἔρως ὡπαντοχ OU. 
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Pac. 


ed. Caf. ed, noftr. 


iNico, cogn. Capra; 
Euardis. 

Numerus — meretricum 
quas "Athenae alue- 
runt. 

Gnathaenae facete. re- 
fponfa. 

Eiusdem Lex convi- 
valis. 

Diver[arum | meretri- 
cum apophthegma- 
ta. $85. C 


$95. b 


Variae meretrices. $96. a 
Leontion Epicuri. $88. b 
Lais. $88. c 
T heodote. $98. d 
Laidis patria ὦ mors. 
$89. a 
Virorum —— iluftrium 
quorundam amaftae, 589. c 
Jigris masculino ge- 
nere. $90. a 
Phryne. «90. d 
Theoris. $92. à 
Meretrices — quaedam 
quae a fcortátione 
deferunt. $92. e 
Demof[lhenis. intempe- 
rantia. ib. 
Regum quorundam a- 
mafae. . $93. a 
"gen , drama fatyri- 
CUm, $95. 6 
Celebres meretrices quas 
tulit Naucratis, $96. b 
Poetarum meretrices. 507. a 
Hermefianatiis — Ele- 
giae. $97. b 
Amor , Deus omnium 
TRA XURUS, 599. f 


$83. ς᾽ 


CAP. 


45 


46 


$93. f. ib. faq. 
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Pac. Car. 
ed. Caf. ed. noflr. 
"Aya.xpécy. "Anacreon. 600.d 74 
᾿Αλκμάν. Alcman. 6oo.Í ἧς 
ἐρωτικοὶ ποιηταί, διοολοτμς,, . Mefchy- 
: lus, Sophocles, — 60t.a ib. 
Pindarus. 601. c... 76 
παίδων ἔρωτες, Puerorum amores. | 601.e 77 
Ganymedes a. .Minoé 
raptus. 6o1t. f — ib. 
Chariton δ᾽ Melanip- 
pus. 6ox.b 78 
Cratinus Athenienfis, 
€ 4riflodemus. |^ 602.C — ib. 
Celtae puerorum amore 
delectantur. 603.a 79 
Alexander. ib. 8o 
Rhadamanthus : Aga- 
memnon. 603.d i. 
Σοφοκλῆς φιλομείς Sophocles — puerorum 
pat. amans. 603.e 81 
Zoo. ὑπὸ μειρακίου ldem a puero wefle 
λωποδυτούμενος. fpoliatur. 604.e $82 
ἀναθήματα δωρηθένας — IMnathemata data cy- 
τὰ παιδικοῖς. naedis. 6os.b 83 
ἀγαλμάτων ἐρα- Efigies qui amarunt. 
eTaí. 60$s.e 84 
ζῶα ἀνθρώπων épu-  Jdnimantia ^ homines 
σθέντα. amantia. 606.b ἃς 
δελφὶν παιδεραστής. — Delphinus amore pro- 
|. fecutus puerum. | 606.d — ib. 
καὶ ἐλέφας. Elephas puerum. a- 
| : noli F 606. f ib. 
Περσαΐος Κιτιεύς, Perfaeus Citienfis. — 607. αὶ 86 
μουσουργοὶ γυναῖκες. — Muftces. peritae foemi- 
nae. 607. f... 87 
Chaeremon pocta. 608.a i. 
ἐπὶ κάλλει διαβόη- —Foeminae — pulcherri- 
τοι γυναῖκες, mae. 608. f 89 
ἀγὼν κάλλους. Certamen de formá mu- 
lierum. 609.e 9o 
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Pac. Car. 
ed. Caf. ed. ποῆτο 
“σολυμάβεια. Polymathia , ἰά eft, iu 
multiplex dottrina. 610. b 91 
φιλόσοφοι ἐξελαυνό- Philofophi — Athenis 
μένοι. profcripti. 610.e 92 
Kvyikot. Cynici. 611. Ὁ 93 
Αἰσχίνης Σωχρατι-: — efchines Socraticus. | | 
xós. 61ir.d — ib. 
Λυσίας κατ᾽ Αἰσχί- —Lyfias contra Aefchi- 
yov. Dem. ΘῈΣ, δ σὲ 
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Διόνυσος μαινόμενος. — Bacchus infanus. 613. a I 
y £^ezo7roiof. Scurrae. 613. d 2 
φιλογέλωτες. Ridiculis qui dele&lati 
fint & fcurris. 614. e 3 
“πλάνοι. Cephifodorus planus, ὅις. € 4 
φιλοσκῶσται. Scommatis deleclati. διό. b 6 
αὐλοὺς "Aünva pizrrou- — Pallas tibias e manu 
σα. proücit. 616.6 
ξυναυλία. Concentus tibiarum. διγι δ 9 
dde ὀνομασίαι. Cantionum ,varia gee 
ntra 6 nomina.  618.d το 
ῥωψῳδεοί, Rhapfodi. οὐ 620.b i13 
Κάσανδρος φιλύμη- — Caffander Homeri flu- 
pos. diofus. ib. ib. 
ἱλωρῳδοί, Hilarodi. 620.d 15 
ΣΞωτάδεης. Sotades. 620.e ib. 
μαγῳδοί, Magodi. ib. ib. 
δικηλισταί. Diceliflae ,| Scenicum * 
apparatum infüitu- 
entes. 621.d 15 
Θηβαῖοι κακοῦργοι Thebani vocum inna- 
φωνῶν. vatores. 621. f. ib, 
aU Tox 2 βδαλοι. Autocabdali. 6223.b τό 
φαλλοφόροι. Phallophori. 622.C — ib. 
᾿Αμοιβεὺς κιθαρῳδός, — "Amoebeus — citharoe- 
t8 vB. 6225.d 17 
μουσικῆς ἐγκώμιον. — Muficae laus, 623.0 18 
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ἁρμονίαι. 


τὸ “χρήσιμον μουσι-- 
Xung. 


“ποιηταὶ μᾶλλον &y- 
dpgía, ἢ ποιητικῇ 
σεμνυνόμενοι. 

τὸ χρήσιμον μουσι- 
κῆς. 

5 , 

Opy etis. 


ὀρχήσεων ὀγομκασίαι. 


συῤῥίχη. à 

Τυρταίου ἔπη: 

Μουσικῆς ἀρχαίας 
ἐγκώμιον. 

€ , , 

Ομήρφυ στίχοι. 


ἀρχαία μουσική, 


“ορηγοί. 

σαμβύκη. 

μώγαϑδις. 
᾿Αρίσταρχος μάντις. 


βάρβιτος. 

συηκτίς. 

Καρνείων ϑέσις,. Tep- 
"r&y pov. χρύνει. 


Λυκούργου “χρόνοι. 
κρεμβῳλίζαιν. 
φοΐνιξ. 


Harmoniarum — varia 
genera, 
Mufica emollià mores. 


Poétae magis clari 
fortitudine — quam 
poéft. 


Muficae utilitas, 


Saltationes, 

Caphefíae tibicinis di- 
éum. 

Saltationum. appella- 
tiones, 

Siciniflae. 

Scenicae δ᾽ —lyricae 
fattationes. 

Pyrrhiche. 

Tyrtaei carmina. 

Veteris Muftcae laus. 


Homerici verfus. fub- 
inanes. 

Veterum. cirea, Mufi- 
cam [ludium, 

Choragr.. 

Sambuca. 

Magadis. 

Ariflarchus. vates cur 
appelletur. 

Chordarum numert. 

Barbitos. 

Petüis. 

In Carneis primus om- 
nium vicit Terpan- 
der, 

Lycurgi aetas. 

Crembala pulfare. 

Phoenix, inflr. mufi- 
CHE. 


OQo2ao 


3.79 
Pac. Car. 

ed. Caf. ed, noftr, 
624.b 18 
626.a 232 
627.a 23 
627.d 24 
628.c€ 25 
629.a 26 
629.d 27 
63o.b 238. 
63o0.d ib. 
630.8. 29 
630, £A 
631.e6 3I 
633.d - 4x 
δ Γ᾽ 49 
633. a ib. 
633. f... ἃ 
634... 55 
ib. ib, 
63$.€ 37 
655. d. z&. 
6355. e . ib 
ib. TM 
LP SALAM 
636.c 39 
637.b 40 
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πρίπους. 


εὑρεταὶ διαφόρων ἐν 
μουσικῇ. 
μοχθηρῶν ᾧἀσμάώτων 
σοιηταί. 
ξορταὶ ἐν αἷς οἱ de- 
σπόται τοῖς δού- 
λοις ὑπηρέτουν. 
Σατουρνάλιωώ. 
Πελώριω. 
ἐπιδορπίσματα. 
τραγήματα. 
AEY'TEPAI TPA'*- 
IIEZAI. 
Φιλοξένου δεύτεραι 
τρατ. 
᾿Αντιφανης περὶ Φι- 
λοξένου, 
Πλωκοῦντε “. 


σιστάκιαι. 

κύνναρει. 

«τοιλίουρος. 

ἄἅπια. 

ἀμαμηλίδες, 

eT MAS. 

σίδη. 

φοίνικες. 

λωτός. 

φοίνικες Νικολάειοι. 


ἰσχάϑες. 
αἰγιλίδες. 
χελιδόνιαις 
τιβρώσιαι. 

βότρυς. 

σταφυλαὶ γενγαῖαι. 
«“εριστέριον. 


PAG. 


Tripus , in[lrumentum 
muficum. 657. b 

Inventores. diverforum 
modorum in muftcá. 637. £ 

Ineptorum — verfuum 


postae, 638. c 
ἘΠῚ dies in. quibus 

domini fervis famu- 

lantur. 39. b 
Saturnalia, ib. 
Peloria Graecis. 659. d 
Bellaria. 640. C 
Tragemata. ib. 
SECUNDAEMEN- 

SAE. 640. € 
Philoxeni menfae fi- 

cundae. 642. f 
ZIntiphanes ce Philo- 

Xeno. 43. d 


PLACENT AE , carum 
que varia nomina, 643. e 


Piflacia. 649. C 
Connarus. 649. f 
Palturus. Lb. 

Pyra. — 6$0.€ 
"A mamcelides. 650. d 
Epimelis. 650. e 
Sida. 650. f 
Palmula. 651. b 
Lotus. 651. d 


φοῖνιξ arbor Φ fru- 
&us. Palmülae Ni- 


colaitanae. 651. f 
Carícae. 652. b 
"egilides caricae. | 652. € 
Chelidoniae. ib. 
Tithrafíae. 652. f 

Uva. 653. b. 
Uvae nobiles. 653. C. 


Columbae pullus. 654. a 


Car. 
ed. Caf. ed. noftr. 


4I 


42 
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ταώνων σλῆθος ἐν 
το Ῥώμῃ. 
μελοωγρίδες. 
ὀφθοὶ δέλφακες. 
ἕψησις. 

δες. 

Πόρδικες.. 
Σιμωνίδου αἰσχρο- 
, δέρδεια. 
οὐθαρ. 
ὄρνιθες σιτητοί. — 
δ ελφάκια. 
ἐγκρώτεια Λακεδαι- 

μονίων καὶ ὕβρις 

εἰς τοὺς Εἵλωτας. 
x mice. 
πετασὼν, ἢ πέρνα. 
Στράβωνος ἡ ἡλικίω. 


Πομπέλων. 

τυροί. 

ἀποτράγημα. 

Κάδμος μάγειρος. 

Μαίσων. 

μάγειρος σπουδῆς 

προϊστάμενος. 

ἀξίωμα μαγειρικῆς. 

ρᾷν,, τὸ ϑύειν. κῇ- 


puxes. : 

TikmTal Ῥωμαίων 
σφωνψιάζοντες. 

᾿Αθηνίωνος μάγ eipos. 

Νύμα. 

Ματτύα. 


Máxov Σικυώνιος. 


TITULORUM. 


Pac. 


$81 


Car. 


€d. Caf, ed. noftr, 


Pavonum | multitudo 


Romae. 654. d 
Meleagrides. 655. b 
Pollo affus. 65s. f 
Carnes. elixae. 656. a 
Carnes. affae. 656. b 
Perdices. 656. c 

epores : 6& Simoni- 

dis avaritia. ib. 
Über. 656. e 
"Alles aves. ib. 
Porcelli altiles. 656. f 
Lacedaemoniorum fo- 

brietas 6^ contuint- 

lia in Helotas. 657. b 
Clangere. 657. e 

Petafo, five Perna. τέ. 
Strabo qua atate yi- 
xerit. ib. 
Pompelon oppidum. | 6$7. f 
Cafeus. 658. a 
Reliquiae ciborum. . 658. c 
᾿ €admus coquus. 658. e 
Maefon coquus. 659. a 
Coqui libationum prat- 
feeit. 659. d 
Coqui in honore. δρᾷν, 
facra facere,  Ce- ! 
ryces. 660. a 
Romanorum | honora- 
tiores [unmo , Cez- 
pes ma&antes, — 660. C 
Athenionis coquus. | 660. € 
Ars culinaria ars. li- 
beralis. 661. d 
Myma. 662. d 
Mattya. 662. f 
Macho poéta , Sicyo- 
664. a 


nius, 


O o 4 
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TITULI LIBRI DECIMI QUINTI. 


Εὕρεσις κοττάβων. 

κότταβος κωτωκτός. 

κοτταβίζειν : ὠγκύ- 
AP. 


χοττὰ βίων àÜAov. 

κότταβος Σικελοῖς Τε- 
ρισπούδαστος. ; 

στέφανοι τῶν ἐρώγς 
τῶν διωλυόμενοι. 


᾿Αιονύσιος ὃ Χαλκοῦς. 


δύραι τῶν ἐρωμένων 
στεφανούμεναι. 


22 


ἰσότης στεφάνων. 


Ναυκρατίτης στέφα- 
V6$. 

λύγινος στέφανος Σὰ" 
μέων. 


Ἡφαιστίων τ΄ ὠλλό- 
τρια συγγράμμα- 


τὰ σφετεριζύμε.. 


yos. 


Pac. 


Car. 


ed. Caf. ed. nofi, 


Cottabi inventio. 666. b 
Cottabus penfilis. 666. e 


Cottabo ludere : proie- 

&us cottabi. 667. b 
Cottabi alterum genus. 667. e 
Cottabi praemium. 668. c 
Siculi , cottabi fludio- 

668. e 


;. 
Quibus coronae dif- 

folvuntur , | amare 

creduntur. 669. c 
Dionyfius — Aeneus , 

paéta & orator. — 669, d 
Fores eorum quos a- 

mant, coronant.  670.d 
Coronarum aequalitas, 

( Platonis proble- 

ma arithmeticum.) 670. f 


Naucratita corona, | 671.e 
675. f 

Coroná ex .4meriná 

falice ruflici uf. —. 672.8 
"Admeta , Eury[lHhe fi- 

lia , lunonis facer- 

dos Sami. ib. 
Iunonis fimulacri Sa- 

mii fabula. ib. 
Tonea Sami  feflus 

dies. 672. e 
Prometheus ignem coe- 

lo furripuit. ib, 
Cares cur coroná utan* 

tur Ameriná, 675. a 
Megif[lhes. 6735. d 
Hephaeftion — aliena 

fcripta fibi attri- 

buit, 

673. e 

Promachia. 674.a 


Ἢ OWMA ado Dp 


ib. 


1$ 


SERIES TITULORUM. 58, 


Pac. Car. 
ed. Caf, ed. noftr, 
Antüqui adv. capitis 
dolorem coroná id 
— ligabant. 674.b τό 
Etiam pellus coronare 
folebant. 674.c ib. 
ὑποθυμιάδες: Coro- : 
j nac quibus cervix 
redimiebatur. ib. ib. 
Cur coronemur. 674.0 ib. 


Graeci , cum temetum 

menfae infertur , ἐπ 

lato clamore Bonum 

Deum invocant. 679. 17 
Corona rofacea: vio 


lacea. 676.f 19 
Hypoglottis. 677.b ib. 
Corona l[ihmiaca. ib. 20 
"Ántinoea, 677.d 21 

. Jaccha. 678.a 22 
Ellotis. ib. ib. 
Cyliflos corona. (8,6 54 

— '  Znthedonia corona, | 679.a — ib. 
Pothos. 679.C€ 24 
Tiliacea corona. 679.6 25 


Spinae cur coronas 
ferre videantur. — 679. f — ib. 
. Synthematicae  coro- 


nae. 680.c 26 
Choronos. 680.d zb. 
Amaracurm. 681.b 27 
Calcha. 682.a 328 
Philadelphus. 682.c 29 
Coronarii flores. 685.a 3t 
Chelidonium. 684.e 352 
"Ambrofía. ib. ib. 


Coronarum δ᾽ unguen- 

torum  miffus in 

convivii tempus. — 68$. € 33 
De Unguento. 686.Cc 44 
Lacedaemonii | Spartá 


$4 SERIES TITULORUM, 


PAG. ||, CAP, 
ed. Caf, ed. noftr. 


unguehtarios eiece- 

"UD. 686. f 54 
Unguenta veteres cur 

ilinere folii. 687.d 46 
Odores: Svópera. | 688.d 47 
Pro varietate locorum ; 

unguenta fiunt prae- 

pie ln i 688.e 38 
Inter pocula cur vete- 

res unguentis caput 


illinebant. 692.a 45 
Quis coronas primus 
invenerit, 692.e 46 
Nummum aureum quis 
primus caelaverit. ib. ib. 
Boni Daemonis pocu- 
ium. 6923. f 47 
Soli melle cur libetur. 693. f 48 
S$COLIA. ib, 49 
Scoliis qui clari. ik. 4 
Scoliorum genera. ^ 694.a — ib. 
Hiybriae Cretenfis Sco- 
lion. 695 f $0 
"AptcToTéAoUs σχο- «Αγ βοιείϊς — Scolion , 

Alv, οὐ παιάν, non paedn. 696.a ει 
σαιᾶνες, Paeanes. coa ce o 
καπυραὶ Qd. Cantica libidinofa. | 697. b — $3 
κολάβρων ποιητής. Colabrorum poctae. | 697. C ἰδ. 
Συρβηναίων χωρόςς. ^ Syrbenacorum chorus. 697. € — $4 
era pod'of. Parodiae. 698.a 55 
λύχνων ὀνομκωσίαι. — Avxveia , lucerna: 

quot efferatur vo- 

cabulis. 699.d . 57 
λυχγοκαυτία. Lychnocautia. 701.a  Ót 
n) παιών, lo Paean. γον." 62 


Ὑγιίεια. Sanitas, 703.3 : 63 
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